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INTRODUCTION

Il ne paraît pas que, ni au moment de la conquête d'Alger

par les troupes françaises ni dans les premières années qui ont

suivi, aucun effort ait été fait pour sauver de la destruction

soit les archives gouvernementales soit les manuscrits dont il

devait tout au moins se trouver quelques-uns dans les mos-

quées et dans les zaouïas. Alger d'ailleurs, en sa qualité de

siège du gouvernement des Turcs et de principal refuge des

pirates, ne fut qu'un centre littéraire de très médiocre im-

portance, et la tradition ne semble pas avoir conservé le sou-

venir de quelque collection un peu considérable. Il en était

autrement de Gonstantine, oii les lettres étaient considérées et

étudiées et oij, môme à l'heure actuelle, on trouve encore un

certain nombre de lettrés indigènes. Un homme, dont l'ac-

tivité un peu superficielle s'est exercée dans maintes direc-

tions, eut l'heureuse idée de profiter de la conquête de cette

ville (1837) pour y aller recueillir des manuscrits : M. Ber-

brugger paraît avoir dirigé ses recherches presque exclusi-

vement du côté des mosquées, mais cependant un certain

nombre des volumes dont l'entrée à la Bibliothèque remonte

à cette date portent le nom d'Ibn el-'Arabi, qui semble avoir

eu une collection relativement considérable. Il est bien vive-

ment à regretter que l'on n'ait pas alors profité des droits que

donne^ aux yeux mêmes des indigènes, une prise d'assaut pour

T. XVIII. a
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acquérir, moyennant une juste indemnité, la bibliothèque des

Ben Lefgoun, produit accumulé des recherches et du zèle de

plusieurs générations de savants haut placés. M. de Slane es-

timait en 1845 qu'elle renfermait trois mille volumes ; en

1888, l'auteur de ces lignes put jeter un coup d'œil rapide sur

une collection déjà réduite de plus d'un tiers, mais oii les

volumes anciens et les reliures de luxe étaient en majorité;

en 1892, une vente sans aucune publicité en a été faite à vil

prix et l'a dispersée en très grande partie et à jamais.

Nous manquons presque entièrement de renseignements

sur les développements successifs de notre collection : nous

n'avons d'autre guide qu'un inventaire des plus sommaires,

commencé par M. Berbrugger et où la notice de chaque vo-

lume occupe rarement plus d'une ligne. D'après ce « Catalo-

gue des manuscrits de la Bii)liothèque d'Alger par ordre im-

mérique et d'entrées, mars 1844 », il est permis de présumer

que les numéros 1-376 duJit catalogue proviennent de Cons-

tantine pour la plus grande partie, presque la totalité, car ils

y sont marqués de la lettre C; il faut d'ailleurs remarquer

qu'il n'est pas rare d'y trouver un simple numéro d'ordre,

sans aucune indication ni du contenu ni même du titre de l'ou-

vrage. Ces notices sont de la main de M. Berbrugger depuis le

commencement jusqu'au numéro 791, qui porte la date du

12juillet 1851; celles des numéros 10421061 ont la même ori-

gine. Les numéros 792-998 sont d'une main qui m'est incon-

nue; je ne crois pas me tromper en reconnaissant dans les

numéros 999-1041 l'écriture de M. de Slane; enfin les nu-

méros 1042 à 1096 sont de mains diverses.

Cette série de numéros a été continuée, mais sans qu'il y

en ait aucune trace dans le dit registre : ce fut en 1874-1875,

où M"*^ de Fauconnet entreprit la réfection de l'inventaire et

numérota environ 700 volumes ou fragments. L'origine de la

presque totalité de ces nouvelles acquisitions nous est incon-

nue; c'est à peine si, pour un très petit nombre, on trouve
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parfois quelques maigres renseignements dans la Revue afri-

caine {vo'w, p. ex., t. V, p. 399). La prise de Chikli el-Haddâd,

à la suite de l'insurrection de 1871, a également enrichi la col-

lection de quelques volumes confisqués sur ce chef. La numé-

rotation, à partir de 1097, a nécessité de notre part certaines

corrections (voir plus bas), soit parce que deux ou plusieurs

fragments d'un même volume avaient reçu chacun un nu-

méro, soit, au contraire, parce que des fragments d'origines

différentes avaient été regardés comme formant un même vo-

lume; elle a dû en outre être complétée, du chef soit d'ac-

quisitions postérieures à 1875, soit d'omissions.

C'est d'après une copie médiocre de ce travail peu satisfai-

sant de 1875, où beaucoup de noms propres sont défigurés,

qu'a été reproduite la liste qui figure dans YInventaire som-

maire des manuscrils des hiblioU/èques de France de M. U.

Robert, Paris, 1879^ p. 28-62
; mais l'ordre des matières étant

suivi dans cette dernière publication, nous avons cru devoir

reproduire aussi ce numérotage nouveau, en le faisant précé-

der de la lettre R.

M. de Slane avait, vers 1845, examiné sommairement la

collection et dressé un inventaire dont l'original semble avoir

disparu ; le présent volume était presque entièrement imprimé

quand nous avons pu voir un cahier donnant des indications

succinctes sur les numéros 1-1087 et qui, copié vers 1870,

serait, d'après une annotation au crayon que nous croyons

exacte, la copie du travail de l'illustre savant*. C'est donc

vraisemblablement de là qu'a été extraite l'indication des ou-

vrages qui figurent dans le Rapport adressé à M. le Mi?iistre

de ïInstruction publiquepar M. le baron de Slane ^ chargé d'une

1. Si cette assertion eslexacte pour la totalité des 1087 numéros, on devra

admettre que M. de Slane, qui constate à Alger la présence de sept cents ma-

nuscrits en 1845 {Rapport, etc., p. 1; Journal asiatique, 1845,11, 162; 1847,1,

83), aura continué de décrire sommairement les acquisitions nouvelles jus-

qu'en 1858, époque où il rentra définitivement cà Paris.
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mission scientifique en Algérie, suivi du catalogue des manu-

scrits arabes les plus importants de la Bibliothèque d'Alger : c'est

une plaquette de 16 pages iii-8°, datée de Marseille, 31 juillet

1845, impriniée à Paris, chez Paul Dupont, et qui a toutes

les apparences d'un tirage à part, sans que nous ayons pu

retrouver le recueil où ce travail parut tout d'ai^ord.

Voici la reproduction textuelle des notices par lesquelles

débute le cahier dont nous parlons :

« 1 . Commentaire surl'Alfiya (poème millénaire grammatical)

de BenMalek, 1 vol. in-S"^ écrit, barbar. {au cragon] de

Ben el-R'azi.

2. Recueil d'anciennes poésies arabes sur les principaux per-

sonnages del'Islamisme, pardivers auteurs^ in-lâ", écrit,

barbar., avec signes voyelles.

3. Explication rimée des songes, par Ben Djabeur el-Rassani,

in-S», écrit, barbar.

Au même volume :

Vie du marabouth El-Abbas el-Sebti.

Ouvrage sur des marabouths, parle cheikh Ferah el-Din

el-Hanoui.

Pièces diverses. »

Du relevé qui est attribué à M. de Slane, nous extrayons

l'indication des volumes qui ont disparu depuis lors :

7. Demîri, le Hagat el-liagwân abrégé, f".

12. Aïni, commentaire des Moallo.kât, 8".

13. Bokhari, commentaire des Akaid de Nesefî, 8".

29. Manque.

41. Pièces.

43. Ouvrage grammatical de Mohammed el-Razi, 8".

52. Traité de logique, 8".

63. Sept traités théologiques, 8^
67. Traité des remèdes, par Dâwoûd Antâki, 8°.
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68. Logique, 8".
,

71. Koran illustré, in-1 2°.

78. El-Bedjâi, commentaire d'une grammaire d'Ibn Hi-

chàm, 8".

94. El-Moatiti [sic), commentaire de Sîdi Klialîl, t. I, f^

128. Senoùsi, logique, suivi de deux autres traités, 8".

134. Firoûzâbâdi, Kdmoûs, f°.

149. Taftazâni, rhétorique, 8".

196. EI-Asmayya (sic), bibliographie, 8"*.

205. El-Souhili, commentaire de XAlfiijya d'Ibn Mâlek, f".

213. Belkacem,id., t. I.

214. Khaled Azhari, grammaire, 2 vol. 8".

228. Aboù Reurs [ak)^ commentaire de l'A/^/c/ de Nesefî, 8°.

230. Oubbi, commentaire des traditions de Moslim, 2 vol. f°.

235. Chansons et petits poèmes populaires, 16°, oblong.

237. Ben Ferhoun, biographie des docteurs malékites, 8".

248. El-Charani, guide des oulémas, f",

257. F'soul el-Gheria, théologie, 4°.

262. El-Meknessi, guide des cadhis, 8".

270. Raznaoui, commentaire théologique, 2° partie, 8".

277. El-Tedjili, gloses au commentaire de Beidaoui, t. I, f°.

287. Aboù Bekr Tartouchi, devoirs des rois.

311. Seize traités de grammaire, 8°.

314. lill-Halebi, traditions sur Mahomet, 8'\

316. VAdjorroûmiyya., 12".

318. Ebn Achir, poème religieux, 8°.

321. Ebn Achir, idem, 8°.

327. El-Hafid, gloses sur un traité des principes du droit, 8°.

328. Méthode pour lire le Koran, 8°.

333. Ouvrage indéterminé.

338. El-Siouti, ouvrage dans le genre desséancesdeHariri, 8°.

353. Biographies, 2 vol. 8°.

360. Contes, incomplet, 8°.

383. Trois traités sur le calendrier, 8°.
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384. Poème sur la chehâda ou profession de foi.

418. El-Aiàchi, son pèlerinage, f°.

426. KhaCàdji, commentaire du Chefâ d'Ayad, t. 1, 4".

436. El-Kaïrouani, histoire de Tunis, 8°.

442. Théologie, 8".

443. El-Riani, son poème erotique el-acliouak ç,ommQ:\\\é, 4^

454. El-Mahli, grammaire commentaire de />/«/72ae/-f//oz/«mâ!,

8".

482. El-Djouzi, instruction sur la vie spirituelle, 8°.

493. Théologie, 2 vol. 8'\

500. Trois traités théologiques, 8".

526. Le Dliou, grammaire, 8".

530. Treize traités de rhétorique, 12°.

551. Droit hanefi, 12^

560. Huit traités, grammaire, logique et matières religieuses,

l8^

565. Droit hanefi, 8'\

566. Logique, 8°.

571 . Gloses de Taïbi sur le Keclichâf de Zamakhchari, f°.

572. Adad el-Dîn, commentaire d'un ouvrage de droit d'ibn

el-Iladjei), {\

573. 574, 577 et 585 {en blanc].

587. Koran, 32^

603. Delaïl el-kheirat, 8°.

614. Khaled ben Abdallah, grammaire désinentielle, 8°.

636. Traité d'astronomie, talismans, poème sur la nativité

de Mahomet, 8^

638. Rharchi, commentaire de Khalîl, reporté au n" 373.

640. Théologie.

642. Traité de droit.

645. Théologie.

653. L'imam Ben Razi, gloses sur un commentaire de Kha-

lîl, f^

655. Kharchi, t. IV du petit commentaire de Khalîl, f^
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664. Makoudi, commentaire du poème grammatical d'Ibn

Malelc, S\

669. Kostolani, les Mawâhib ladoniyya^ f°.

672. Koran, 8".

677. Table de concordance des mois arabes et autres, de

1186 à 1809, 4°.

679. Astronomie, 4°.

681 . Registre des décisions des pachas, etc., f".

682. Registre du même genre, 4".

683. IbnMalek, Alfiyya, 8^

689. Ibn Rhelil Ghâmi, commentaire sur les principes de la

foi, 8^

690. Ibn Brahim Nefzi Rondi, commentaire d'un traité de

touhkl d'Ibn Atha Allah, 8".

691. Neuf traités théologiques, 18°.

693. Abd el-Baki, commentaire de Khalîl, t. III, 4°.

694. Makoudi, commentaire d'Ibn Malek, 8"^.

695. Commentaire d'un traité de droit, t. IV, f°.

696. Deux traités, dont un en vers, sur les successions, 4°,

697. Behrâm, commentaire de Khalîl, t. IV, f''.

698. Droit, deuxième partie d'un commentaire, f°.

699. Rharchi, les quatre premiers cahiers de son commentaire

de Khalil.

700. Petit traité sur la vente à l'encan, f".

701 . Deux traités théologiques, 8".

708. Trois traités de grammaire, 8".

714. Khazradji, traité de grammaire, 8''.

716. Gloses sur un traité grammatical, S"*.

740. Tataï, commentaire de Khalil, t. II, f".

744. Volume d'un commentaire du Koran, 4°.

746. Sidi Khalil, texte, 8".

747. Litanies, 8°.

749. T. I du commentaire de Kharchi sur Khalil, f".

751. Idem, f°.
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756. Delaïl el-kheïrat, \S'\

757. Ben Naceur, théologie, 12^

758. Keiiz el-dekaïk, 12°.

759. Deux commentaires de l'Adjroumiyya.

761. Volume sans commencement ni fin, f°.

762. Théologie, 8°.

763. Liasse d'ouvrages dépareillés, droit et théologie.

776. [En blanc].

797. Calendrier musulman, 8°.

798. Astronomie, 8".

802. Astronomie, 8".

826. Exphcations sur l'astrulabe, S°.

831

.

Formulaire d'actes relatifs au mariage, 8°.

833. Cheikh Nefzaoui, El-raudh el-aUm\ 8" en feuilles.

855. Ahmed Baba, traité sur l'esclavage, jc^^ jUi^ tJui5Ji

885. Naissance et mort du Prophète, 8°.

889. Douze documents divers, principalement adminis-

tratifs, en turc.

922. El-Djezouli, sur la prière au Prophète, 12°.

968. Mélanges, 8^

989. Histoire de Yezidb. Moaouia avec Zeineb bentlshak,

8^

992. Grammaire, 8°.

998. 1 10 pièces arabes, lettres, etc., émanant de pachas, de

Témir, de ses khalifes; plus 496 actes, lettres, etc.

1000. Mohammed Aïni, grammaire, poésie, biographies de

poètes.

1011. Quelques sourates du Coran en turc, 32".

1018. Cherif, sur l'Adjroumiyya.

1031. Médecine, noms et propriétés des plantes.

1085. Cherif, commentaire de l'Adjroumiyya.

1086. Moslimb. Abdel-Kader, JUaJi JjlI ai« j ^aI_^i Ui^'.

1. Il est vraisemblable que quelques-uns de ces volumes ont reçu une
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Voici la liste des numéros qui, dans la série commençant

au numéro 1097, ont disparu par suite de leur fusion avec

d'autres ouvrages dont ils forment une partie :

(n" 486 du présent catalogue).

634 —
804 —
1116 —
1240 —
1045 —

97 —
1265 —

de 1601 356 —
1240 =
282 —
1238 —
679 —

de 1688 688 —

On remarquera que nous avons attribué à des pièces non

numérotées précédemment les numéros 1524^ 1561 et 1690

/, auxquels dans cette liste est accolée l'épithète « ancien ».

Désireux de rester fidèle au plan tracé aux collaborateurs de

la collection où figure le présent volume, nous avons rédigé

nos notices avec le plus de brièveté possible ; aussi avons-nous

cru devoir recourir à des renvois bibliographiques qui permet-

tent au besoin de compléter les renseignements indispensables

qu'elles contiennent. Un grand nombre de fragments ont été

identifiés, non sans de longues recherches et collations, pour

lesquelles a notamment servi la collection de la Bibliothèque

nationale : on ne s'étonnera pas trop si l'on trouve des ren-

nuinérotation nouvelle lors du travail entrepris en 1874 (plus liaut, p. ii);

mais il est certain que la plupart, et non des moins intéressants, ont défini-

tivement disparu.

1296 a été fondu
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vois qui ne pouvaient souvent se faire que d'après Tancienne

cotation, sans qu'il fût toujours possible de tenir compte de

celle qui figure dans la portion imprimée du catalogue de ce

précieux fonds. Nous avons partout conservé les dates de

l'hégire, même pour indiquer l'époque à laquelle nous avons

cru pouvoir faire remonter les manuscrits. Les volumes en

turc, en persan et en berbère, à cause de leur petit nombre,

sont confondus avec les arabes et figurent à leur ordre métho-

dique; il suffira, pour les retrouver, de se reporter à nos ta-

bles, que nous avons tâché de faire aussi complètes que pos-

sible. Dans le rangement alphabétique des noms propres, il

n'a été, sauf exception motivée, tenu compte ni des lakah

ni des konya, rejetés à la fin et entre parenthèses.

Les numéros des Index correspondent, pour plus de pré-

cision, non pas aux pages, mais aux numéros d'ordre des

volumes. Ces derniers numéros, en caractères gras^ sont

d'ailleurs propres au Catalogue, et les volumes portent tou-

jours, sur les rayons de la Bibliothèque, ceux que leur donne

l'inventaire : ainsi « 1 (33 hu. — R. 1386) » doit être de-

mandé sous le numéro 33 hk^ lequel représente le numéro

1386 de YInventaire sommaire de M. U. Robert.



CONCORDANCE DES NUMÉROS DES MANUSCRITS

AVEC LES NUxMÉROS D'ORDRE DU CATALOGUE

NUMEROS

DE LA

lîIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1 109
2 .1805
3 1457
4 1854
5 1906
6 701

7 manfjue

8 1088
9 1588
10 1575
11 1827
12 manque
i3 manque
i4 1790
i5 624
i6 1831
17 1438
17 A 1196
18 1843
19 997
20 1859
21 856
22 208
23 40
24 824
25 ...... . 1828
26 1735
27 . 1603
28 959
29 manque
3o 545
Si 1359
32 946
33 1739
33 èfs 1

34 630
35 1387

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

3fi 212
37 993
37 A 1569
38 714

39 1277
40 1838
41 manque

42 575

43 manque

44 1727
45 888
46 1681
47 AB 1832
48 745

49 1886
5o 1418
5i 38
5i bis 39
02 manque

53 1366
54 1887
55 92
55 bis 101
56 116
57 199
58 960
59 1872
Go 826
61 951
62 1924
63 manque

64 925
65 1295
66 1398
67 manque
68 manque

69 596

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

70 953
70 bis ...... 954

71 manque

72 213

73 1429

74 765

75 132
76 1679

77 1721
78 manque

79 1278
80 1393
81 968
82 1466
83 1462
84 228
85 1082
85 A 1078
85 C 1083
86 1122
86 B 1124
86C. . . . . .1125
86 D 1126
86 E 1127
86 F 1128
86 G 1129
86 H 1131
86 I 1272
87 AB 1249
87 CD 1250
88 A 1230
88 B 1190
88 C 1191

89 1143
89 A 1137
89 B 1138
89 C 1140
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NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

89 D 1139
89 E 1141

90 1574
91 1246
91 A 1245
91 B 1248

92 427
93 AB 1165

94 manque

95 A 1136

96 B 1159

97 A 1239

98 976

99 237
100 1626
loi 1279
101 A 1280
102 1073
loH 1234
io3A 189
io4 1355
io5 1273
loG 1338
106 A 1339
107 1336
ic,8 1609
109 135
no 1085
m 1162
m A 1312
112 1333
ii3 1332

114 1048
ii5 1270
ii5A 1311
116 1293
117 1016
118 1032
119 1071
120 1089
121 547
122 1357
123 1364

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

123 A 1630
124 1275
124 A 1730
124 B 1731
124 c 1732
125 1573
126 982
127 1915
128 ynanque

129 48
129 A 1274
]3o 1410
i3i 1502
i32 . 242
i32 A 243
i33 246
i34 vuinqîie

i35 126
i35 A 127
i36 331

137 314
i38 43
139 1388
140 724
i4i 1744
142 . . o . . . .1747

142 A 1751
143 1752

144 1748
145 1771

146 1550

147 1844
i48 28
i49 manque

i5o 203
i5i 698
102 128
i53 1654
i54 861
i55 872
i56 531
i56A 1738
i57 1880

NUMEROS

DE LA

ÎIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

i58 1718
169 1913
160 517
161 120
162 55
i63 1349
164 1791
164 A 1792
ib4B 1793
i65 1592
166 1659
167 1665
168 1662
169 1090
170 626
171 121
172 245
173 110
174 244
175 1497
176 1446

177 1865
177A 903
178 1940
179 1585
180 544
i8i 371
182 827
i83 422
i83 A 424
184 425
184 A 426
i85 540
186 1668
187 1669
1S8B 1674
188 C 1675
188 D 1676
189 911

190 822
191 1666
192 1168
192 A 1174
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NUMIiROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

192 B 1169
192 G 1172
192 D 1171
192 E 1170
192 F 1175
192 G 1431
u,3 1825
194 950
195 1772
196 manque

197 854
198 93

199 118
200 198
201 91
202 1577
2<)3 102
204 103
2o5 manque
206 1657
207 848
208 449
209 456
209 B 451
209 B bis 448
209 D 452
209 E 453
209 F 450
209 G 454
209 H 455
209 H bis 457
210 1690
210 A 462
210 B 463
210 G 464
210 D 467
210 E 460
210 F 468
211 G 1692
211 D 1693
212 962
2i3 manque
214 manque

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

21 5 122
2 [(3 1852
217 1833
218 1682
219 44
220 45
221 1743
222 82
222 A 83
223 421
224 585
224 A 1656
225 699
226 1391
227 1381
228 manque

229 332
23o manque
23: 543
232 1155
232 A 1156
232 G 1157
232 D 1161
233 A 1888
233 B 1889
233 G 1890
234 975
235 vianque

236 374
236 A 375
237 manque

238 800
238 A 798
238 G 799
239 1596
240 1288
241 1074
242 1258
213 515
243 A 516

244 495
245 1661
246 623

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

2.47 583
248 manque

249 437
25o A 254
25o B 255
25oG 256
230 D 257
25i 258
252 428
252 A 438
252 B 435
252 G 434
252 D 430
252 E 429
233 235
254 409
255 8
256 342
256 A 344
257 manque
258 1826
259 210
2(10 225
261 1834
262 manque

263 1677
264 348
2G5 508
265 G 509
265 D 507
266 502
267 503
268 1925
:!(k) 1829
270 manque

271 703
272 942
273 320
273 A 321
273 B 323
273 c 326
273 D 322

27 ^
964



XIV INTRODUCTION

NUMEKOS

DE I.A

IBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

2-5 360
27(1 337
276 A 338
276 B 339

277 manque

278 1892

279 327

279 A 328
280 340
281 1350
282 B 1745
283 631

284 970
285 828
286 909
287 manque

288 880
289 957
290 1351
291 885
292 1806
293 1819

294 1807
295 1808
296 1809
297 351

297 A 353
297 B 352
298 A 354
298 B 355

299 317
299 A 318
3o.) A 330
3oi B 1678
3o2 389
3o3 259
3o4 260
3of) 494
3o6 492
307 879
3o8 489
3o8 D 514
809 490

NUMEHOS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

309 D 491
3io 444
3 11 manque

3i2 1663
3i3 1152
3i4 manque
3i5 350
3i(S manque

317 605
3)8 manque

319 1846
319A 1845
320 606
321 manque

322 1821
323 204
324 366
325 1851
326 1855
327 marique

328 manque

329 1551
33o 1847
33i 830
332 367
333 manque

334 1916
334 A 234
335 628
336 1329
337 411
338 manque

339 379
340 1900
341 1292
342 1749
343 590
344 705
345 629
346 7

346 A 6

347 1804
348 619

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

349 B 1689
35o 1787
35i 506
352 850
353 manque
354 .. 36
355 D. .... .1722
355 F 1723
356 30
356 A 78
357C. . . . . . .829

358 1840
359 343
360 manque
36i manque
362 202
363 581

364 . 1547
365 376
366 108

367 886
368 1715
369 956

370 634

371 983

372 1899

373 ...... . 1197

374 1153

375 1037
376 1208

377 1028
378 1178
378 A. .... .1185

378 B 1177

379 1625
38o 84
38i 1407
382 732
383 manque
384 manque
385 870
386 563
387 20

387 A 21



INTRODUCTION

NUMEROS

DE L.\

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

387 B 22
388 739
389 49
390 587
391 1830
392 905
393 23
394 333
394 A 334
395 1800
396 1356
397 1580
397 A 1579
397 B 1578
397 C 1581
398 926
399 907
4oo 1611
401 349
4oi A 1552
402 576
4o3 1716
4o4 1375
405 A 510
4o5B 511
4o5C 512
4o,T D 513
406 994
406 bis 1519

407 1026

407 A 1027
408 A 504
408 B 505

409 ...... . 1724
410 912
4n 913
4i2 694
4i3 1007
4i3 A 1008
4i3B 1009
4i3C 1011
4i4 1820
4i5 892
4t6 991

iNUMEKOS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE CATALOGUE

4l7 477
4i8 manque

419 217
420 1695
421 479
422 380
423 859
424 987
424 A 988
425 985
426 yyianque

427 625
428 1443
428 A 1444

429 316
43o 250
431 1325
432 906
433 921

434 1360
435 1784

436 manque

437 315
438 1494

439 966

440 1017
441 1754
4^2 manque

443 manque

444 1781

445 1411

44.5 A 1756

446 90

447 1024

448 1025

449 1918
43o 564
4Ô1 1433
4-,2 218

453 1405
454 manque

455 1030

455 A 1031
456 708

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

45b A 709
457 imprimé

458 . 916
459 1436
4G0 654
461 1012
4fi2 1714
4G3 408
464 239
464 A 236
465 955
466 971
4G7 1314
468 24
469 706
469 A 172
470 1389
471 852
472 757

473 224

474 173
475 1725
476 532

477 229

478 364

479 1022
480 914
481 133
482 manque

483 561

484 1785
485 566
486 1440
487 1873
488 1271

489 68

490 1000
491 851

492 981

493 manque

494 9

495 778
495 A 779



XVI INTRODUCTION

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

496 1437

497 1384

498 59

499 1023
5oo manque
5oi 18
5o2 710
5o3 A 1504
5o3B 1505
5o4 670
5o5 476
5o6 715
5o7 915
5o8 1313
509 200
509 A 205
5io 560
5n 488
5i2 565
5i3 1521
fii4 1688
5i5 1870
5x6 1014
617 1568
5i8 889
5i9 1392
520 1315
521 1680
522 1397
523 550
524 1895
525 858
Ô26 manque

527 604
528 27
529 29
53o manque

53i 134
532 559
533 1515
534 568
535 185
536 731

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOfiUE

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

537 622
538 567
539 1399
539 A 1394
540 42
541 873
542 1726
543 56

544 573
545 972
54G 977

547 1554
548 46

549 41
55o 25
55i wanquc

5b-2 1015
553 908
554 1433
555 1383
555 A 1386
556 1503
557 15
558 1434
559 183
56o manque
56i ..... . .1390
562 ......... 61
563 1395
563 A 363
564 553
565 manque
566 manque

567 1435
568 1380
569 549
570 178
571 ^

5-2 f
p\ > manquent

574 )

575 1902
576 399

,)77 manque

578 1691
578 A 461

579 423
58o 1121
58i 1218
582 1673
582 A 1670
582 B 570
583 390
584 1091
585 manque

586 1617
587 manque

588 1883
589 1637
590 1587
59] 1687
593 194
593 80

594 1572
595 335

596 849

597 1586
598 1198

599 1001
600 1770
601 1337
(,•02 617
(i(>3 manque

604 275
6o5 917
606 1249

607 1871
608 480
609 211
610 1080
611 1922
612 481
6i3 1477

61

4

manque

6i5 336
616 1898



INTRODUCTION

NUMKHOS

DE LA

BIRLIOTIIKQUE

NU.MEKOS

nu

CATALOGUE

i'n- 1514
618 1919
619 1374
€,-20 443
621 1650
6:22 869
633 730
6j4 50
6-25 1759
62.5 A 1901
626 136
627 1419
G28 1782
629 984
63Ô 740
63i 894
632 1307
633 599
634 676
635 1536
636 manqiii'

637 431
638 manque

639 1144
039 A 1145
640 manque
641 442
6')2 manque
643 597
644 1132
64.^ manque

646 1309
647 758
648 990
649 104
65o 1651
65i 446
652 1010
653 manque
654 466
654 A 470
654 B •471

655 manque
656 1061

T. XVIII.

NUMÉROS



INTRODUCTION

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEItOS

DU

CATALOGUE

736 214
737 1427
738 47

739 1148
739 A 1149
740 mttnque

74i 682
741 A 683
742 1712
743 105

744 maïKfue

74.T 329

\ manquent
nkl )

74s 1229
749 nianqur

700 1205
731 mcuuiuc

7â2 1853
753 1648
l'A 1186
7-'^5 1051
756

j

7Ô7 f\' > manquent
708 r

'

759
)

760 902
761 \

762 \ manquent

763
S

764 1950
765 1227
766 1775
767 1409
768 372
769 1330
770 1013
771 5

772 965
773 1671
773 A 276
774 1623
770 1921
776 manque

NU.MKUOS

HIC LA

BIBLIOTHÈQUE

iNU.MICHUS

DU

CATALOGUE

777 725

777 A 1643

778 518
7-8A 519

779 1884

779 A 1707
780 1445
780 A 1929
780 B 586
781 261
781 A 1318
781 B 1620
782 1493
782 A 1652
783 1653
783 A 713
783 B 862
784 896
784 A 612
783 801
78") A 262
786 904
7S6A 1923
787 1242
787 A 418
787 B 1301
787 C 1180
78S 1184
788 A 1701
789 1700
790 95
791 34
792 992
793 923
79't 1467
"^93 1590
79^ 1530

797 }
o > manquent

79^ 5

799 33
800 407
801 406
802 manque
8o3 1506

NU.MÉr.OS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEUOS

DU

CATALOGUE

8o3A 1507
804 616
8()5 995
806 823
807 147
808 833
8(19 979
8i<) 1927
811 887
812 890
8i3 52
8i4 750
810 67
816 195
8i7 673
818 696
819 644
820 221
821 1420
822 1414
823 680
824 220
820 219
826 manque

827 1401
828 711

829 702
83o 222
83i manque

832 12
833 manque

834 1644

834 A 577
835 1526
836 546
837 695
838 1377
839 187

839 A 190
840 1408
84i 111

842 1713
843 773



INTRODUCTION XIX

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

844 193
845 1406
846 1426
847 669
848 1323

849 l'i'iS

85o 1949
801 687
802 664
833 980
854 1029
855 manque
856 1412
807 677
858 1548
859 974
860 447
8fii 469
86j 1850
862 A 1619
863 1576
864 1509
865 1777
866 1319
867 741
868 1582
869 1368
870 1511
871 579
872 1541
873 1322

874 742
875 1260
876 522

877 1084
878 184

879 1382
880 1095
881 810
882 1649
883 i960
884 538
885 manque

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

886 1874
887 1544
888 727
8S9 manque.

890 263
891 1933
892 1869
893 381

894 1532
895 160
896 645

897 636
898 1447
899 751
900 1464
901 1465
<)02 1517
903 240
.)o4 . . 1518
905 "... 1537
906 1460
907 1463
908 1451

909 1470
909 A 1468
910 1469
911 1556
91 j 1035
913 1471
914 1456
91Ô 999
916 1520
917 922
918 1513
919 1571
920 1640
921 1764
921 his 1765
922 manque

923 1857
924 1635
924 A 1636
925 1612

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

926 1557
927 539
928 1934

929 940
929 A 941
930 1627
931 439
932 1694
933 536

93 t
775

935 927

936 1742

937 197

938 939

939 924

940 1533

941 831

942 1622
943 865
c)44 imprimé

94^ 37

946 410

947 1863

948 148

949 238
95o 552
g5i 1415
902 1416
953 186
953 A 806
954 413
955 1430
956 774

957 743
958 989

909 1006
960 1686
961 796
962 1597
962 A 1598
963 341

964 1036
965 541



INTRODUCTION

NUMEnOS

DE LA

BIBIJOTIIÈOUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

9lî« 1422
9(17 1560
9(18 manque

9(19 264
970 233
971 500
972 458
973 1371

974 1423
975 1479
976 685

977 miDKjue

978 58
978 A 53

979 1810
9^0 85
981 1594
981 A 1595
982 1508
983 1684
984 1570
984 A 1638
984 B 1639
985 1879
986 1354
987 1860
988 1862
989 ..... .nia/K/ue

990 754
991 728
992 manque

993 1038
994 882
995 548
996 809
997 1760
997 A 1763
998 manque

999 1761
1000 manque
looi 1803
1002 1302
ioo3 60

NUMÉROS



INTRODUCTION XXI

NUMEROS

DE LA

BrKI.lOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

io83 720
io84 910
i(:S5 ;

> manquent
io8b )

1087 807
1088 1741
1089 1004
1089 A 1005
1089 B 857
I(K)0 1018
1090 A 1786
1091 1340
1091 A 1341
1092 808
H193 1711
i09'i 76
icKp 1062
1096 168
1097 manque

1098 726
1099 1160
iKH) 1624
Miii 1896
1 ii)"î manqur
No3 1553
1104 96
iioâ 1802
1106 1527
1107 1528
1108 1667

[1109 139
mo 77
iiii 1841
1112 manque
iii3 319
iii3 A 1937
]ii4 1496
iii5 704
1116 manque
1117 588
1118 610
1119 1450
1120 871

NUMEROS

DE LA

3IBLI0THÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1

112.. A 1321
I12T 1156
1122 1265
1123 1746
11^4 106
iiaft 359
1126 1750
1127 803
1128 86
1129 347
ii3o 1211
ii3i 1223
ii32 1614
ii33 1599
1133 A 1600
1134 247
ii35 918
ii36 555
1137 1243
ii38 100
ii39 1720
ii4'> 493
1141 1584
1142 1372
1143 1876
1144 483
1145 1753
1141'' 369
1147 123
1148 1935
1149 475
ii5o 1708
ii5o A 928
n5i 1542
ii52 1396
II 53 671
ii54 574
ii55 280
ii56 533
ii57 281
]i58 1823
ii59 1549
1160 1310

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

Util 1531
1 162. ..... manque
iili3 270
ii(i3 A 1039
n'34 520
ii65 1877
ii6(i 1801
1167 498
1168 633
ii(i9 1373
1170 81
1171 377
1172 1385
1173 1875
1174 834
1I7Ô 878
1176 764
1177 282
1178 1442
1179 1696
1180 811
1181 1941
1182 1053
1183 1454
1184 920
118.5 283
118G 149
1187 150
11S8 1488
1189 835
1190 812
1191 284
1192 206
iig3 592
1194 874
1195 manque
1196. . . . vol. lithograiihié

IJ97 13
1198 949
1199 876
I20n manque
i2ui 1491
1202 manque



INTRODUCTION

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTnÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

i2o3 1685
1304 mCUKJtlC

i2o5 87
]2o6 manque
1207 285
1208 286
1209 312
1210 1766
1211 1767
1212 484
1210 1540
1214 1755
i2i5 1040
i2i(3 1545
1217 1893
1217 A 1894
1218 1538
1219 998
12-20 1633
1221 175
i-iiJ 1605
1223 1683
1224 253
I22"i 1616
122(i 1631
1227 1768
1227 A 1769
1228 1618
1229 1601
1229 A RCD. 1567
12,30 1212
v23i 1835
1232 1836
1232 A 1837
1233 1606
1233 A 1607
1231 748
i23r> 1632
123(1 986
1237 459
1238 1206
1239 1250
1240 537

NUMEROS

DE LA

BIRLIOTHÈQUE

M'IIEROS

DU

CATALOGUE

1241 1088
1242 1891
1243 1081

1244 manque

i2',5 530
i2'|5 A 1063
i2'i(i 361
i2',7 345
1248 346
]2'|9 473
i25o 1146
12:11 1050
1252 1207
1253 485
12:14 10
1 2,i5 668
i2'i(i 1201
i>57 523
1 .158 542
1258 A 1367
1 259 524
i2liu 850
I2()I 4
i2(ii A 1342
i2(v.. 1158
i2(i3 313
i2(i', 674
i2ii5 1058
i2lili 465
12(17 1258
i2(« 1897
i2(i9 207
1270 1512
1271 1151
1272 1914
1273 525
1274 117
1275 802
127(1 manque
}2^;r 1065
1278 1101
1279 412
1280 472

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMLROS

nu

CATALOGUE

1281 manque
1282 287
1282 A-I. 288 296
12S3 1096
1284 230
1285 526
128(5 1202
1287 1240
1288 1066
1289 ....... 297
1289 A. ..... 298
1290 657
1291 943
1292 . 901
1293 658
1294 1334
1295 1075
i29(i 486
1297 405
129S 1076
121)0, 1672
i3oo 249
i3oi 1252
i3o2 140
i3"3 1776
i3o1 1365
i3()5 693
i3o(i 88
i3o7 1259
i3o8 571
i3o9 929
i3io )>iunque

i3ii 1938
i3ii A 1930
i3i2 844
i3i3 781
i3i4 1729
i3i5 938
i3i6 1102
i3i7 1316
i3i8 271
i3i9 272
1 320 898



INTRODUCTION

KUMEROS

DE LA

UIIiMOTlIÈQUE

NUMEliOS

l)b'

CATALOGUE

l32l 176
i3i>.2 1276
i323 1281
iSjI 1282
i323 1047
i32b 1757
1327 1878
i328 .• 1222
i329 1298
]33o 1103
i33i 1353
i332 562
i333 1343
i334 1189
i33ô 1939
1336 637
i337 1200
i337 A 1203
i338 642
i339 1534
i34o 832
i34i 169
1342 1736
1342 A 1737
1343 1400
i344 1499
1345 782
1346 1522
1347 384
i348 836
i349 527
i35o 551
i35i 794
i35:2 1558
i353 621
1354 1818
i355 678
i356 1928
1357 919
i358 151
1359 1413
i36o 114
i36i 936

NUMÉROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

NUMEROS

DE h.\

BIBLIOTHÈQUE

i'My>. 1306
i363 1104
i364 686
i363 1105
i366 1320
1367 958
i368 97
J369 930
1070 672
1371 1856
1372 1608
1373 1555
1374 864
1370 1559
]37(J 931

1377 855
1378 393
13-9 769
1080 496
i38i 392
i382 299
i38; 1523
i384 1473
i385 618
i38(i 1472
1387 1524
i388 593
i38ç) 3
i3ç)o 226
1391 1489
1392 634
1393 70
i39i 1054
139") 1069
139I) 89

1397 119
1398 521

1399 1529
i4o'. 791
i4oi 804
I 102 273
i4o3 79

1404 ....... 1376

NUMEROS

DU

CATA LOGUE

]4"5 837
)4"6 1299
1407 1660
i4"8 1188
1409 113
1410 231
1411 159
i4i2 1164
i4i3 1593
1414 1441
i4i5 370
1416 152
i4'7 845
1418 1107
1419 300
1420 556
1431 846
1422 1885
1423 1086
1424 301
1420 1224
1426 1480
1427 157
1428 1546
1429 227
j43o 1490
i43i 307
1432 196
1433 797
1434 141
1433 414
1436 790
1437 71
j438 963
1439 1362
1440 996
1441 356
1442 357
1443 1345
1444 1331
1444 A 771

1444 B 572
1444 c 838



INTRODUCTION

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

i/|45 1510
i446 302
i447 378
i44S 1116
i449 969
i45o 192
i45i 98
i45:4 755
1453 688
14-.4 1647
i'i55 1848
i45'i 158
i4:> 789
i45H 142

1459 1108
1460 679
1461 659
1462 1474
i463 1882
i4fi4. , 16
I ',6") 209
146(3 383
1467 640
i468 1269
1469 749
1470 .... s .... 65

1471 689

1472 1240

1473 153
1474 1543
1
4-.T 783
14-G 804
1477 660
1478 1045
i479 72
1480 1424
1481 1539
i4«2 73
1482 A 74
i483 813
1484 1109
1484 A 1110
i485 1114

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

i48b 1709
1487 661
1488 303
1489 839
j49() 1864
1491: 97
i^'cyi 1113
1493 534

1494 627
1495 1055
1490 A 1056
1496 1421

1497 1041
1498 1262
1/(99 75
irxio 304
inoi 215
I.'mj 647
i5o3 1115
i5u4 1535
i5o5 1369
looli 181

1007 840
i5o8 1283
1509 895
lôu) ...-..,. 766
lôii 825
i.")ij 961
i.')i3 1116
i5i4 805
ini5 1042
i.'iib 1117
irn7 402
i"iiS 14
i.'iH) 1481
i.Vm 635
if.'.i 232
l'rri 847
i:v.23 163
ife', 580
l'i-'') 1265
ib-iG 216
1.Ô27 1297

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

I.ViS 394
1528A 386
ir):29 161
ifjig A 162
i53o 1783
i.nSi 1486
i:V32 1697
1533 1327
i534 1564
i535 648
i:'3(; 164
ifi37 639
iâ38 1118
i539 814
1.540 1326
i54i 403
i54i A 404
1542 589
1543 1043
1.544 1482
1545 1698
1546 591
1.547 935
1,548 1565
1Ô49 1778
i;i5o ........ 716
i55i 788
i552 707
i553 1167
i3."-)4 934
i555 ....... 1106
i5.5(i 1501
1557 1352
i558 641

1559 1328
lôiîi) 594
i56i (llou^o;u). . 1868
1Ô62 358
in63 787
i564 305
1 565 528
i56() 3iS7

i56'7 723



INTRODUCTION XXV

NUMEROS

DE LA

BrBLIOlHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1.068 486
1.569 1044
1670 54
1.Î71 1045
1872 753
1573 607
i574 170
1575 600
1.576 772
1577 416
1578 1147
1579 1379
i58o 1240
i58i 1215
ibH2 1290
i583 697
1.584 722
i585 487
1.586 99
1.587 662
1.588 398
i589 1858
iSgo 663
1.591 770
1592 1475
1.592 A 1476
1693 649
1594 1119
1.594 A 1057
1595 1811
1.596 584
1097 362
1598 382
1599 1813
1600 1814
1600 A 718
iGoi 1285
1601 A 717
1601 B 1794
1602 306
1602 A 282
1602 B 719
1602 C 415

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1602 D 529
1602 E 1238
1602 F 388
1602 G 952
1602 H 899
1G02 1 1324
1602 J 1453
1602 K 1920
1602 L 1932
1602 M 1926
i6o3 1812
1604 643
1604 A 385
i6o5 497
1606 uianqiie

1607 1111
1607 A 1112
1608 182
1609 598
1609 A 601
1609 B 1417
1609 C 143
1609 D 815
1609 E 900
1609 F 679
1609 G 11
1609 H 841
1609 I 665
i()09J 1348
1609 K 792
l'îogL 397
1609 M 1861
1609 N 863
1609 248
1609 P 795
1609 Q 1347
1609 R 1266
1609 S 1046
16091 1425
1610 842
1610 A 1317
1610B 1839
i6ioC 881

NUMEROS

DE LA

ÎIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1610 D 1779
1610 E 557
1610 F 558
1611 manque

i(h2 817
i6i3 1120
1614 818
i6i5 1192
1616 1193
1617 1194
]6i8 1213
1619 1221
1620 1214
1G21 1210
1622 1220
1623 1219
1624 1244
1625 1253
1626 1228
1627 1215
1628 1212
1629 1079
1629 A 1087
i63o 1097
i63i 1286
i632 1287
1633 1296
1634 1254
i635 1255
i636 1256
1637 1257
iG38 1370
i(i39 1430
1640 1333
1641 1231
i64i A 1232
1641 B 1233
1642 1235
1642 A 1236
1642 B 1237
Il 42 G 1238
1643 1195
1644 manque



XXVI INTRODUCTION

NUMEROS

DE LA

SIBLIOTHÈOl'E

NL'MEI'.OS

DU

CATALOGUE

G',:')

641; . .

647 . .

648 . .

649 ••

63o . .

65i . .

652 . .

653 . .

654 • •

655 . .

656 . .

657 • •

65cS . .

659 . .

660 . .

661 . .

662 . .

663 . .

664 • •

665 . .

666 . .

667 . .

668 . .

669 . .

670 . .

671 . .

672 . .

673 . .

674. .

675 . .

676 . .

676 A.

677..

678 . .

678 A.

679..
680 . .

681 . .

681 A.

68:2 . .

683. .

684 • •

.

.

1363
. 1247
. 1241
. 1142

. . 1049

. . 1289

. maïKjue

. . 1252
. . 1294

. 1251
. . 1187
. . 1133
. . 1183
. . . 595
. . 1216
. . 1163
. . 1072
. . 1182
. . 1123
. . 1130
. . 1166
. . 1059
. . . 875
. . . 569
. . 1344
. . . 501

. . 179
. . . 436
. . . 632
. . . 107
. . . 700

. . 819
. . . 582

. . 816
. . . 820
. . . 821
. . 1525

. . 843
, . 1944

. . 614

. . 440

. 1067
uianqiip

NUMEhOS

DE LA

HIBLIOTIIÈQIE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

Jli85 1199
i685A 1291
16S6 manque

1687 684
1687 A 188
1687 B 1487
1688 608
)688 A 650
1688 B 690
1688 C 651
1688 D 144
1688 E 666
i(i88 F 667
]688G 691
1688 H 681
J6881 652
1688 J 130
1688 K 759
]6S8 L 1064
1688 M 1931
1689 1077
1690 1849
1690 A 793
1690 B 767
1690 C 609
1690 D 535
1690 E 675
1690 F(cf.D»l2iy! 1658
1691 inaiifjuc

i\\x>. 1C70
Il 93 131

1694 1439
1690 1461
1696 1098
1697 756
1698 1500
1699 1498
J700 266
1701 1703
1703 1908
i7(.3 1645
1704 manque
]-o5 308

iNUMEROS NUMÉIIOS

DE LA DU

lilBLIOTIlÉQUE CATALOGUE

1706 .

1-07

1708

1709

I710

l-l 1

17 I J

1713

1:14

1715

1716

1717

I718

1719

17:20

1721

1722

1723

1704

17^5

) 726 .

1727 .

1728 .

1729 .

1730 .

j':3i .

17,2 . .

1732 A.

1733 . .

1734

•

1735 .

.

1786 .

.

1737 . .

1738 . .

1709 •

•

1740 ..

1741 .

.

1742 . .

1743 ..

1744 .

.

1745 .

.

1746 . .

309
. 267
1947

Don e!i]|)|i)y(''s

matiqueni

non employés.

. 1904

. .441

. . 499
, . 177

. 897
1485
1628
1629
. 268
. 615
1358
. 763
1561
1562
1563
. 274
. 310
. 124
. 883
1728
. 780
1021



INTRODUCTION XXVII

NUMÉROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

1747 1019

1748 1099

1749 777
1700. . . . • . .1774

1751 891
175-? 1817
1753 1710
1754 784
1755 419
1756 1866
1757 1702
1758 733
1758 A 734
1759 1912
1760 1867
1761 867
1761 A 868
1762 1943
17C3 785
1764 1719
1765 738
1766 866
1767 744
1768 26
17(^9 1641
1770 1642
1771 373
1772 17
1773 64

NUMEROS

DE LA

BIBLIOTHÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGI'E

177'i 692
1773 1773
177*^ 223
1777 154
1777 A 893
i77« 1604
1779 933
1780 non employé

1781 1740
1782 1945
1783 747
1784 1780
178.') 1909
178'i 1905
1-87 1942
17S8 1907
i7«9 1910
1 79" 420
'79' 735
i7i;P 776
1793 737
i79i 1492
1795 31
i79<^ 251
1797 1911
179''^ 736
1799 35
1800 417
1801 1788

NUMEROS

DE LA

3IBLI0THÈQUE

NUMEROS

DU

CATALOGUE

jSoi 1346
if^"3 1815
'S"4 1816
j8()3 1154
i«"'i 1705
1807 311
1808 2
1809 1304
i8i«) 1305
1811 945
i8i'2 947
i8i3 1303
1814 712
i8i5 948
i8i(i 1646
J817 1903
1818 1621
1819 1566
i8_>o 1734
1821 1959
1822 1951
1823 1955
183

1 1956
182:') 1957
]82(i 1958
1827 1949
1828 1946
1829 1948

E. F.





ERRATA

Page 4, ligne 9, lisez : Ikhlàc Hasan Wefâ'i.

P. 15, 1. 8, lisez. : Welîdjàni.

P. 23, 1. avant-dern. : Makoùai mourut, d'après Karàfi, en 801.

P. 28, 1. 23, lisez : Â^>i-I.

P. 30, 1. 1 : Ces fragments proviennent du klUli-l j^:^, voir n° 100.

P. 37, 1. 12 : 'Abd Allah Tiliinsâni mourut, d'après' Ibn Ferhoûn, en 697.

P. 41, 1. 15, lisez : Ta^ebi.

P. 45, 1. 22 : Resmoûki mourut en 1049 (ms. 1741, fol. 96).

P. 47, 1. 21, lisez : Zakariyyà.

P. 55, 1. 21, lisez: 1231.

P. 60, 1. 4 : Demâmîni mourut, d'après Karâfi, en 827.

P. 73, 1. 10, lisez : Rerljrùdji.

P. 91. 1. 7 : On trouve aussi la vocalisation Lakâni (cf. p. 190 n.). Aboù Sàlim

Ibrahim Lakàni mourut en 1040 (ms. 1741, fol. 46).

P. 97, 1. 3, lisez : 'Abd er-Ralimàn.

P. 126, 1. 16, lisez : « et s'appelle Aboù 'I-'Abbàs Ahmed... »

P. 153, 1. 15, lisez : 1524 nouveau.

P. 155, 1. 13, lisez : 788-873 hég.

P. 1.56, 1. 18 : ce poème est la liorda.

P. 163, 1. 13 : ce traité est la Tohfat el-moloûk.

P. 166, 1. 15, lisez : né en 649, 654 ou 656.

P. 176, 1. 12, lisez : djezairiyya.

P. 176, I. 25, lisez : el-berâhin.

P. 200, 1.7: Mokaddesi mourut en 678.

P. 201 et 204 : les n°^ 730 et 737 sont le même ouvrage.

P. 208 et 209 : les n°^ 752 et 756 sont le même ouvrage.

P. 222, 1. 25 : l'art. 6° du n" 807 est un fragment de la Borda.

P. 232, 1. 24, lisez : mort en 873.

P. 237, 1. 19 : Benoûferi fut l'un des maîtres d'Ibràhîm Lakàni (ms. 1741,

fol. 46 V).

P. 237, 1. 19 : le n» 863 diffère du n° 859.

P. 239, 1. dern., lisez : ^X.'i\ ,>j.

P. 240, 1. 6 en bas, lisez : [ 393.

P. 247, 1. 27, lisez : liljl ^/JJ! ; voir le n" 977, 9°.

P. 300, 1. 30, lisez : Beràda^i.

P. 320, 1. dern., lisez : VA.



x-xx ERRATA

P. 324, I. 2, ajoutez : lacune après le fol. 100.

P. 324, 1. 6 en bas, lisez : n" 1231.

P. 338, 1. 17, lisez : fondu avec 1524 ancien,

P. 342, 1. 21, lisez : n° 1136.

P. 348, 1. 4, lisez : Ja,^*,

P. 351, 1, 9 en bas, lisez : j,^,
P. 353 : Dans la section des t'.iiccessions , les deux écoles hanéfite et malékite

n'ont, par oubli, pas été distinguées.

P. 353, 1. 7 en bas, lisez : Kalà'i.

P. 353, 1. 6 en bas, lisez : p. 213, n° 1075.

P. 364, 1. 22, lisez : d'actes judiciaires.

P. 383. 1. 21, lisez : Kotb ed-Diu Mahmoud.

P. 393, 1. 6 en bas, lisez : Hoseyni.

P. 400, 1. 10 : les mots « d'après les papiers de feu Aboû 'l-'Abbâs Ahmed
b. 'Ali b. Ishàk Toûnesi » sont déplacés et doivent suivre immédiatement

« [cf. II, 283] ».

P. 418, 1. 2 en bas, lisez : [Aboùj Mohammed.
P. 442, 1. 22, lisez : Mortaza.

P. 447, 1. 3, lisez : Aboû '1-Youmn.

P. 465, 1. 26, lisez : Khalîl.

P. 409, 1. 3, lisez : Djelàl ed-Din.

P. 475, 1. 11, lisez : Ahmed b. AboiV

P. 478, 1. 6, lisez : Les articles i°-Q° sont, etc.

P. 480, 1. 20, lisez : Aboû 'Abd [Allcàh] Mohammed.
P. 483, 1. 30, lisez : Ghobrîni.

P. 493, 1. 13, lisez : JUJJI.

P. 509. 1. 20, lisez : el-Mottawi'i.

P. 509, 1. 22, lisez : el-Bàkherzi.

P. 519, l. 8. lisez : Soktàni.

P. 519, 1. 20, lisez : Koltoûm.

P. 538, 1. 8, lisez : b. Tàbit.
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MANUSCRITS

DE LA BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGEB

OUVRAGES CHRETIENS

1 (33 bis. — R. 1386). Livre de prières catholique, conteuant

les prières, litanies, etc., pour les diverses fêtes ou cérémonies.

Assez bonne mainorientale.probablement syrienne, et du XVIIIe siècle.

En-tête à l'encre rouge. 260 feuillets à 14 lignes. 132 sur 78 milli-

mètres. Rel. pap.

2(1808). Fragment d'un rituel chrétien arabe écrit en caractères

syriaques :

Fol. 1.^ Bénédiction des cendres.

Fol. 5 v". Bénédiction du Saint-Sacrement.

Fol. 7. Office de la Pentecôte.

Fol. 14 v°. Bénédiction de l'eau à la fête de l'Epiphanie (cf.

Bulletin de Correspondance africaine, 188"), p. 13).

Belle main, probablement du XVIIP siècle. 24 feuillets à 19 lignes.

222 sur 157 millim. Non relié.

3 (1389). A^\_r^ sl^j {sic) Lu-

Exposé de la doctrine chrétienne, écrit en lo34 par don Martin

de Ayala, évêque (« obispo », ^^}) de « Wâdiâch » (Guadix), et

traduit en arabe par Bartolome Dorador, « clerigo benificiado »

de l'église de Saint-Jacques à Guadix (voir la note en espagnol

du fol. 38).

T. XVIII. 1



2 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D ALGER

L'ouvrage est divisé en quatre ^,«„, chacun subdivisé en plusieurs

soih'ci; le texte est vocalisé en rouge et presque inintelligible,

tant il fourmille de fautes de langue, d'orthographe et de voca-

lisation.

Main européenne, lourde et nette. XVl« siècle de J.-C. 38 feuillets à

13 lignes. 213 sur 155 millim. Broché en parchemin.

4 (1261. — R. 503?). ^)l-Jl_3 ^^"^1 L.3 ^\^yi\ WMj
Traité de dévotion chrétienne, en Vlfaçl, destiné à faire res-

sortir la brièveté de cette vie et la nécessité démériter, par une

conduite pieuse, les récompenses éternelles. Le nom de l'auteur,

lequel est probablement syrien, paraît être ^^'^ fCJ^-
Inc. : izJi^ j .:p^ j^jji <û) j^\

k&%iii bonne main orientale, du XVIII' siècle (?). 70 feuillets à

17 lignes. 205 sur 155 millim. Rel. indigène.

5 (771. — R. 1406). Livre apocryphe des Psaumes de David,,

portant au fol. 2 le titre : jjb Uju^ Je J^l (/JJI jy}\ ^liT, et

dans la suscriplion : 4ÔI ». jj^Ij i1jUI;l._5 jy-J^ juJJ ^ UJI ^-^1 U lia.

C'est Dieu qui, dans loi sourates [ij^), y parle à David.

D'après Yinc. de la s. ni, on voit que c'est le même ouvrage

que porte le Catalogue du British Muséum, sous le n" 41o9, 1°.

Inc. : (3i_;^ ÛII-o ^ J^^ iJj^ ...<u)i ~^ Jj^' ôj^*JI

Prières et fragments aux fol. 1 et 121.

Bonne main orientale. XYIIe siècle (?). Texte vocalisé. 121 feuillets à

U lignes. 198 sur 140 millim. Rel. ind.

ENCYCLOPÉDIE ET BIBLIOGRAPHIE

6 (346 a. — R. 201). Recueil :

1 Fol. 1-27. 4.liJl

Encyclopédie minuscule^ par Djelâl ed-Dîn Soyoùti (f 911),

portant sur quatorze sciences (Gat. de Leyde, p. I, 10; V, 314;

Gat. de Munich, n'^ 893, 14% etc.).

hic. : 4Ujl ^ j^ Js: j»^JIj iXaJIj 4! j:j^\s «û) a.^1



ENCYCLOPÉDIE ET BIBLIOGRAPHIE 3

2° Fol. 28. jJ^\ ^\J] \\jj}\ J.UI

Du même, commentaire, rédigé en 873, de l'arliclu précédent.

Il manque 5 ou 6 feuillets à la fin; la copie s'arrête à la ligne 10

du fol. 110 V du n° 7 (Cat. de Gotha, n° 167; Cat. de Leyde,

I, p. 10; V, 314; Cat. de Munich, n° 893, 14°, etc.).

I?IC. : HUUJI 4ÂLJI <L^ ^ 4!i jj~\ •••>^' J^

Écriture maghrébine, d'une seule main, assez bonne, probablement du

XIP siècle de l'hégire. Texte en rouge dans l'art. 2«. 182 feuillets à 15

lignes. 161 sur 112 millim. Rel. ind.

7 (.346. — R. 201). Recueil :

1" Fol. 1-114. iiUJl ^\yô \\jji\ fk\

Commentaire de Soyoùti sur sa Nokaya.

Belle main orientale, antérieure à 1017. Texte en rouge. Notes mar-

ginales; le fol. 1 est une restauration. 15 lignes à la page.

2o Fol. 115-166. A^^JI À^_jJim ^>t j [sic) ÂijyLkJI ji\y»^\

Par 'Abd AUàh Ghinchawri Ghâfê'i (933-979), commentaire de

la Rahbiijya, petit traité des successions par Rahbi (voir no 1325,

10).

Inc. : 4]l ^ jjl Ji^l_j ^j^^UJI ^j 41) aj-l

Le commentateur a ajouté (fol. 158 v°) une khâtima de son cru.

Assez bonne main orientale, de I03i. 21 lignes à la page. 166 feuil-

lets. 210 sur 153 millim. Dérelié dans une rel. ind.

8 (255. — R. 1394). S ^1 ^^
Espèce d'encyclopédie où le manque de divisions permet diffi-

cilement de s'orienter, et renfermant de très nombreux vers. Elle

a été écrite par Aboù 'l-IIaddjadj Yoùsof b. Mohammed Balawi

pour servir à l'instruction de son fils 'Abd er-Rahîm, quand

celui-ci aurait atteint l'âge de raison.

Inc. : yBl^ ^ ^yS"^^ J
Nulle part nous n'avons vu citer cet ouvrage.

Écriture maghrébine menue, de deux ou trois mains, à filet rouge, de

1247. 398 feuillets à 31 et 33 lignes. 315 sur 204 millim. Rel. ind.

9 (494. — R. 1349). ^X. J l^\ Â^VJ' -l^l^lj V-^' OlÂ^i^^'



4 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

Recueil de soixante traités [resail], dont chacun porte un titre

particulier et qui, rangés d'après l'ordre suivi dans les ouvrages

de droit, traitent de sujets très divers se rapportant de plus ou

moins près aux matières juridiques. Ainsi le premier (rattaché au

Kitâb ef.-t.ehâra) traite de la reconstruction du temple de la Mekke,

qui eut lieu à la suite des désastres de 1039, et des sources des

revenus publics; le troisième, à propos des puits et des réser-

voirs, roule sur la mesure du cercle, etc. L'auteur est Ghoron-

bilâli (Ahoû 'l-Ikhlaç Hasan Wafâdi Hanefi, voir fol. 6 V) qui ter-

mina son travail en 1067 (fol. 258 V) et qui mourut en 1069 (voir

n" 714, 7^ cf. Cat. de Gotha, n« 1033).

Cet ouvrage, que nous ne trouvons cité nulle part, commence

par : Jji.'^lj jUî'^Ij Zj\i^^^\ J^ J-i2Â:ll «ûj oi-l

Écriture médiocre, de H26; le fd est ponctué à l'orientale, mais

elle est d'un caractère mixte. 258 feuillets à 25 lignes. 204 sur 146 mil-

lim. Rel. ind. en veau blanc.

10 (12o4. — R. 812). oy^lj -r^' t/^' a* or^^ ^^
Par Haddji Khalîfa (Muçlafa b. 'Abd Allah Kàtib Tchelebi, f

1068); fragments contenant les fol. N-Y^, e v-o^, N N-> • ^ et v N r-

YYY de la foliotation originale; le dernier feuillet linit avec

l'art. 3908 de l'éd. Fliigel (t. II, p. 541).

Bonne main orientale à filet rouge. XIP siècle. Piqûres. 56 feuillets à

29 lignes. 290 sur 190 millim. Non relié.

11 (1609 g), o^^lj ^^^^^ t^^l à^ OyJ^' ^^
Extraits de l'ouvrage de Haddji Khalîfa, renfermant un choix

de titres d'ouvrages, du n» 584 environ à 13138 de l'éd. Flûgel.

Main maghrébine médiocre. XIIP siècle. 20 feuillets à 16 lignes en-

viron. 194 sur 147 millim. Deux cahiers.

GRAMMAIRE
I. FORMES

12 (832. — R. 353). Recueil :

1" Fol. 5. La Lâmiyyat e/-rt/ «/dlbn Mâlik (f 672). Voir n° 68,

9'>.



GRAMMAIRE 5

2° Fol. 6-8. Jj^l

Opuscule syntaxique, en vers, sur la proposition, par Aboù
'Abd Allah Mohammed h. el-Medjrâd {sic; lisez Medjrâdi).

La suscription l'appelle iJLJI, mot qu'on retrouve au troisième

vers, et que probablement le copiste a regardé comme étant

le titre.

Inc. ^jl ilJLo r ^'^\ JjO^i.

Texte vocalisé; belle main maghrébine. XII® siècle. 8 feuillets à 20 li-

gnes. 233 sur 173 millim. En feuilles.

13(1197. —R. 1196). jUs^il -Ji^-i ^y. j jl_^l ^^\
Commentaire, par Mohammed b. Mohammed b. Sa'id b. Mo-

hammed ïandji Djezâ'iri, de \ai Lâmiyya à'ihn Mâlik(voir n° 68,

9°).

Inc. : »U=-^I ^p,u. ^j (^jJI 4Ô j^\ ...j_jÂ

La copie est inachevée.

Main turque médiocre. XIIP siècle. 208 feuillets à 17 lignes. 218 sur

142 millim. Cart. eur.

14(1518joint àdes fol.de 1449, 1601 et 1607). Recueil :

1° La Lâmiyyat el-af'àl commentée par le fils de l'auteur.

Inc. l 'oX^^aâ ^Ltf Jr.Z*.i.i ij'jj' ^^ •••J«

(Gat. de Gotha, n° 207, 1").

2° Fol. 12 v'^-ia. Texte de la kaçîda Bânat So'âd de Ka'b b.

Zoheyr; les seize derniers vers manquent.

3" Fol. 14-23. Gommentaire acéphale de la. Là?jiiyyai ei-afàl,

différent de celui de Tart. 1**; lacune d'une couple de feuillets au

commencement, et d'autant environ après le fol. lo.

4'^ Fol. 24-35. Fin d'un commentaire du dit ouvrage; il diflère

de ceux des art. l» et 3°.

5<* Fol. 36-37. Texte du dit opuscule, sans commencement ni

fin, vocalisé.

6° Fol. 38-47. Gommentaire, sans commencement ni fin et avec

des lacunes, des ^l_^l jjjJI (différent du n" 317 et du n" 378); le

troisième vers est le premier commenté dans ce fragment.

Assez bonne main maghrébine (sauf l'art. 5°). XIP siècle. 47 feuillets

à 30 lignes. 203 sur 152 millim. En feuilles.
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15 (5o7). Recueil :

10 Fol. 1-22. '^,ii:^\ '^)l\ [^j^]

Seconde édition, corrigée et augmentée du commentaire de

Soroùri (Muçtafab. Cha'bân, f 969).

Lie. : j»yi*JI ^\y,j> d\iA"i\ J«^ (j}}\ -ai jJ-\

(Cf. Cat. de Gotha, n° 190, etc.).

2" Fol. 23-39. JJ^I

de Djordjàni, avec l'en-tôte : Ajcjls J^I^c ^\:iS'\j.it

Écriture turque de plusieurs mains, nesklii et nestaiik. XII" siècle.

39 feuillets ayant 11 et 9 lignes à la page. 150 sur lOîmillim. Gart. ind.

16 (1464. — R. 1222). Commentaire deMas'oùd b. 'Omar Taf-

tâzâni sur le Taçrîf de Zendjàni(cf. n'^ 20, 2°).La fin manque.

Inc. : j»>5CJI J>\jj J ^J^ jtj ^^J ^\

(Voir Cat. de Gotha, n-^ 200, 2^)

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. 10 feuillets à 25 lignes.

224 sur 165 millim. Un cahier.

17 (1772). Même commentaire.

Bonne main orientale, de 1036. 65 feuillets à 17 lignes. 201 sur 138

millim. Bel. ind.

18 (501. — R. 1132). La Châfiya, d'IbnHâdjib.

Bon nesta'lik à filet rouge. XI« siècle. Nombreuses gloses margi-

nales et interlinéaires. Mouillures. 40 feuillets à 13 lignes. 206 sur 136

millim. Rel. ind.

19 (722. — R. 1159). 4^UI [^^]
Commentaire, sans titre ni nuin d'auteur, de la Châfiya d'Ibn

Hâdjib (n'^ 229, 5"), On voit par Xinc. 4l_^ Uj^ 4!j^_ ^ (i-JJI 40 jj-l

que le commentateur est Nokra-Kâr ('Abd Allah b. Mohammed
Hoseyni, f vers 776 ; H. Kh., IV, 5).

Joli nesta'lik turc, de 1144, à double filet rouge. Exemplaire préparé

pour recevoir des gloses marginales, dont il y a fort peu. 238 feuillets

à 19 lignes. 204 sur 134 millim. Non relié.

20 (387. — R. 1120). Recueil :

l°Fol. 1-32. ^\}Ji\ j-l^
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Traité de la conjugaison arabe, par Ahmed b. 'Ali b. Mas'oùd,

en 7 bâb (H. Kh., V, 487; Gat. de Gotha, n° 194 a).

Inc. : ^jij^\ j,l ^j^\ J Ici ...<û(l Jl ^^1 j\5

2" Fol. 33 v°-43. Opuscule du même genre, sans titre ni nom
d'auteur.

C'est le iJuj'^\ J (Cy>}\ ou Jl^i^l «-âj^v^' par 'Izz ed-Dîn Ibrahim

b. 'Abd el-Wahhàb b. 'Imâd od-Din b. IbràhîmZendjàni, j après

655 (cf. H. Kh., II, 304; IV, 208; Cat. de Gotha, n» 194, 2° ô).

hic. : j^\ 4illl j Uij_j-^\ jl Ici ...4Û aj-l

3o Fol. 44 v"-5G. j_j^iil

Sur le même sujet; sans titre ni nom d'auteur.

Inc. : i_jl_^l J-^ ôi*^_^t] yljb_^l 4U oj-l

(Cf. n« 30, 1«; Cat.'do Gotha, n» 194, 2'^ c).

4° Fol. 57-62. Opuscule du même genre, dont le premier feuillet

manque ; il est connu sous les noms de : »UJI ^Jif— jUs'il »L et jT^

"(Voir Cat. de Gotha, n'» 194, 2° c^).

5^ Fol. 63v°-76. iili^l ;u.^l

Sans titre ni nom d'auteur; paradigmes de laconjugaisori arabe

avec interprétation interlinéaire en turc.

(Cf. Cat. de Gotha, nM94, 2^ e).

La copie n'est pas terminée.

Joli nesta'lik turc, à filet rouge, probablement du XI" siècle. Exem-

plaire fatigué et piqué. Nombreuses annotations marginales et inter-

linéaires aux art. 1° et 2°. 76 feuillets à 13 lignes. 165 sur 111 millim.

Rel. ind.

21 (387 a. — R. 1120). Les cinq opuscules sur la conjugaison

énumérés au n° 20, et commençant respectivement aux fol. 1,

54, 73,95 et 101.

Bonne écriture turque, de plusieurs mains. L'art. 5°iestdatéde 1096.

118 feuillets ayant de 7 à 13 lignes. 198 sur 137 millim. Rel. ind.

22 (387 b. — R. 1120). Les mêmes opuscules commençant

respectivement aux fol. 1, 31, 43, 57 et 65.

Belle main turque, partiellement vocalisée, de 1107. 216 sur 163 mil-

lim. Rel. ind.
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23 (393. — R. 1122). Recueil :

1"^ Fol. 1-28. Traité de la conjug-aison porté sous le n" 20, 1 .

2'^ Fol. 29-53. Traité porté sous le n° 20, 2°.

3° Fol. 54-55. Traité porté sous le n" 20, 5**; incomplet.

Assez bonne main, probablement turque, à filet rouge, de 1120. Beai -

coup de notes marginales et interlinéaires. 55 feuillets. 190 sur 1: 9

millim. Rel. ind. pap.

24 (468. — R. 1125). Opuscule sur la conjugaison arabe, connu

sous le titre de jUs"^! çL (voir n" 20, 4^*).

Inc. : Ib ij_yX_9 i*»î^ (Jij^^i ^l_yl jl Ul

Bonne main turque moderne. 7 feuillets à 19 lignes. 209 sur 143 mil-

lim. Rel. ind. pap.

25 (550. — R. 1 143). Recueil :

1« Fol. 1-30. Le TaçHf{\oir ir 20, 2°).

2-^ Fol. 31-62. Le Makçoikl (voir n« 20, 3°).

Bonne main orientale. XI« siècle. Gloses en très grand nombre.

Mouillures dans le haut du volume. 62 feuillets à 7 lignes. 170 sur 130

millim. Rel. ind. dos cassé.

26 (1768). Recueil :

1 Fol. 2-6. Le Bmâ 'l-afàl, notions sur la conjug-aison arabe

(voir n° 20 , 4»).

(2«Fol. 6 vM2. ^iJUili ;!JU^I

(Voir n" 20, 5°). Copie inachevée.

gBonne main turque. XII'' siècle. 12 feuillets à 9 lignes. 216 sur 154

millim. Un cahier.

27 (528. — R. 1135). ^Ijj^l ^Ij

Commentaire du traité grammatical ^Ijj'^l -l^ (voir n" 20, 1°),

rédigé en 839 par Yoùsof b. 'Abd el-i\leiik b. Bakhchâvich et

que ne cite pas II. Kh., V, 487.

Inc. : UJI 4l_^j Jwjl <^JJI 41) a.^1

Bon uesla'lik turc, à filet rouge, de 967. 90 feuillets emmargés à 17

lignes. 194 sur 122 millim. Rel. ind. ; un plat manque.

C'i-»

28 (148, — R. 1100). Gloses, sans titre ni préface, sur le ^^
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Inc. : -.1 jscÀ\\ jjj^^JI «ûil Jl JcA\ jli 4l_^

Il y a des lacunes après les fol. \ et 26.

Bonne main orientale, probablement du VHP siècle. Le texte est pré-

cédé de kawlouhou, en rouge ou surligné en rouge. 80 feuillets à 17

lignes. 178 sur 134millim. Rel. ind. papier en mauvais état.

29(529. — R. 1436). v_jiUI

Commentaire, sans nom d'auteur, du traité grammatical j^-aili

(voir n"^ 20, 3°; 30, 1°).

Inc. : 'j^\Si\ jU-^l ^c Jl*;ai 40 j.^

(Cf. H. Kh., Vi,92; Gat. de Gotha, n° 203, 1-, etc.).

Bon semi-nesta'Iik turc, à filet rouge jusqu'au fol. 59, de 1007. 107

feuillets à 19 lignes. 187 sur 128 millim. Rel. ind. pap.

30 (356. — R. 1116?). Recueil :

l"Fol. 1-60. ^j^l ^jj
Gommentaire, par un anonyme, du traité grammatical el-

Mnkçoûd (voir n*^ 20, 3'').

Inc. : jUlj jcJI ^ JIjûII «iû ji^l

La lin manque.
2" Fol. 61-68. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, sur la con-

jugaison arabe. La copie est inachevée (voir n"^ 183,4", et 229,6").

Inc. : ÂJUii,! aJ^ ^^ ^\k j.»i^ ...«a» a^l

D'après le Gat. de Munich, n" 752, le titre en e s a,jL>. ^j^

Bonne écriture orientale, de plusieurs mains, à filet rouge jusqu'au

fol. 16. 68 feuillets ayant de 15 à 19 lignes. 204 sur 143 millim. Rel.

ind. pap.

31 (1795). Recueil :

l^'Fo]. 1-50. ^,j.v^l i i.aÂ.

L'auteur anonyme avait antérieurement composé une mokad<U-

ma fil-ï ràb. Gest Ibn Hàdjih, et ce traité est la Chàfuja.

hic. : ,^«uvj "^
Cr" (i* J^*" -^^ -^*.J •••VJ "^ -^'

(VoirGat.duBrilishMuseum*,p.293,n'^620,2"etp.642,nol392.)

2° Fol. 51-62. Fragments en désordre d'un commentaire turc

sur un traité de logique.

3° Fol. 63-73. Les 'Awâmil., de Djordjâni.
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4° Fol. 7o-129. Le Talkhîç el-miftah^ de Khalîb Dimechk. Copie

inachevée.

0° Fol. 130-137. Fragment d'un commentaire g-rammatical.

Bonne ou assez bonne écriture nesta'lik et neskhi, de plusieurs mains.

XPetXIIe siècles. Piqûres. 137 feuillets ayant de 10 à 14 lignes. 165 sur

105 millim. Rel. ind.

32 (720. — R. 1158). a:^J^\ [^^]
Commentaire, par un anonyme (voir H. Kh., VI, 472), d'un

traité des formes grammaticales désigné par H. Kh. sous le nom
ci-dessus, et, par le Cat. de Gotha, n° 192, 2°, sous celui de

ÂJjjl^l \Jl>j.^\^ et par la préface de notre commentaire sous

celui de j^ù^. L'auteur de ce traité est l'imâm Nedjm ed-Dîn

'Omar b. ol-Ilerewi.

Inc. : ^^\ ûj_j>._5 j£ jj t^JJI ^ j^\

Neskhi tournant au semi-nesta'lik, d'apparence persane, de 824. 73

feuillets à 13 et 14 lignes. 185 sur 138 millim. Rel. ind.

33 (799). Recueil de notes :

1"^ Dix vers d'Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân b. 'Amrân Fâsi où

se trouve employé l'impératif des verbes faibles de la première

et de la troisième radicale, et hamzés de la seconde, avec com-

mentaire.

2° Fol. 5. Commentaire sur la hamdala d'Aboù '1-BakaKhâlid

Azhari, par 'Arabi b. Yoùsof Fâsi, et autres sur le grand nom de

Dieu, des hizh^ etc.

Écriture maghrébine, de deux mains. Xlle siècle. 14 feuillets à 27 et

31 lignes. 213 sur 1G6 millim. Non relié.

34 (791). Recueil informe de notes grammaticales et lexi-

cographiques, fragments de commentaires, etc. Nous n'y re-

levons qu'une lettre renfermant des recommandations morales

adressées par Ahmed Zerroùk à l'un de ses frères (fol. 22-23).

Écriture maghrébine moderne, de plusieurs mains. 23 feuillets. 185

sur 128 millim. Rel. ind.

35 (1799). Recueil en turc :

l*" Fol. 1-16. Traité élémentaire de la conjugaison arabe, sans

titre ni nom d'auteur. Copie inachevée.
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Inc. : 4]U.'i(lj <UJ_j^jj L*^ o^ 'l'iJ^' ^^

2** Fol. 17-27. Autre opuscule sur le même sujet.

Inc. ' f^y (5^'^ ^jj.>.-A» (/jji Ij-^ ojùLoI _,«.^

Bon neskhi turc, à filet rouge. XIIP siècle. 27 feuillets à 13 lignes.

180 sur 119 millim. Broché.

36 (354). iiJUI iklll J 4.jk^^l ^l_3 4^jJI jjJljJI

Grammaire turque à l'usage des Arabes, par Ibn Mohammed
Çâlih (voir la description dans le Cat. de Munich, n" 768).

Lic. : [sic] \^jj ^[^i'i\ ô^ (J'-ill 'ÛJ J^l

Notes diverses sans valeur sur les fol. 47-49.

Bonne main orientale. XII^ siècle (?). Piqûres. 49 feuillets à 15 lignes.

193 sur 138 millim. Rel. ind, pap.

37 (945). Même grammaire.

Main maghrébine passable, de 1233. 42 feuillets à 14 lignes. 202 sur

146 millim. Broché.

n. SYNTAXE

38(51. — R. 1089). Jj^l

Traité de grammaire, par Aboû '1-Kâsim 'Abd er-Rahmân b.

Ishâkez-Zeddjâdji,t 337 (voir H. Kh., II, 625; Cat.de Leyde,

I, 23).

Inc .' ^^«1 »U. i_3^r*"i iJ*^j ^' '^^ (»^xJI |»L..il

Les fol. 1-3 sont modernes; le reste est d'une bonne main maghré-

bine, avec voyelles, datée de Bougie, 745. 83 feuillets à 15 lignes. 200 sur

133 millim. Rel. ind.

39 (51 bis? — R. 1088). Même ouvrage.

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains, dont la plus an-

cienne peut être du X° siècle. Quelques annotations marginales. 91 feuil-

lets à 21 lignes. 213 sur 148 millim. Rel. ind.

40 (23). Recueil :

10 Fol. 1-26. J-I^l ^^
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Commentaire, pat* un anonyme, qui a dédié sontravail à l'émir

Razi (?) b. 'Alib. el-Emîr, sur l'opuscule grammatical bien connu

d'Aboù Bekr'Abd el-Kàhir b. 'Abd er-Rahmân Djordjàni, (-j- 474).

Le ^'^ J i>l^«JI ou J*W 4!U a été imprimé plusieurs fois (voir Cat.

de Vienne, I, 149; Cat. de Gotha, n'^ 212, etc.).

Inc. : J.UJJI ^j J^^ ^%J\ J l^_jS3 j^' ^ ^\9 j^j ...40! ^^
Le texte est en rouge.

2° Fol. 27-28. Vingt-quatre vers persans où sont énumérés les

cent régissants, d'après l'opuscule cité de Djordjàni.

hic. : ^^la-A. jjjj ju'jlj^ -^:*-j'* i^) ^^^

3" Fol. 29-38. Quatre petits poèmes arabes rimant enjl, J3letb

sur Dieu et ses attributs, et sur le Prophète.

4 Fol. 39-S5. Commentaire, sans titre ni nom d'auteur, sur le

jUs"^! .L (voir n° 20, 4").

Inc. : IJjjj^j >u-=> J^j^ t/JJI 41) jL^I

Les premiers mots du texte commenté sont : d>j^j'^\-^\y\ Ji 1*1

5" Fol. 56-74. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, divisé en

une préface, six chapitres et un appendice, et traitant des mens-

trues, lochies, etc., au point de vue légal.

Inc. : ^\^ c.1^1 Jff jUJI J*^ ijlW 411 a^l

Écriture orientale, de diverses mains peu anciennes et assez bonnes;

l'art. 4° est daté de 1102. 74 feuillets. 205 sur 132 millim. Les art.

1°, 4" et oo ont respectivement 19, 22 et 15 lignes à la page.

41 (349. — R. 1142). Recueil :

1» Fol. 1-37. J..I_j«JI [ç-^]

Commentaire anonyme du traité de Djordjàni (n" 49, 4"), qui

paraît être le même que le n» 219 de Gotha (à en juger par un me.

très analogue : c^jk- 40 Ijl,.. jl^I ^l-'l Jjt;.- ^.'Ij ^^^ ji.^1 4Î1 ai-l), mais qui

a en plus une kliotba commençant par : ^ lIj^/ê ^^JJ! ^j^^s 4Î1 jl^I ; cet

incipit est, d'après IL Kh._, IV, 279, celui du commentaire d" Ayni
(Bedr ed-Dîn Mahmoud b. Ahmed Hanefi, f 855). Cf. Cat. de

Munich, n'^ 762.

2^ Fol. 38-58. i^^l
Commentaire du Makçoùd {n'> 2U, 3"; écrit en 839 par Yoùsof

b. 'Abd el-Melik b. Bakhchàyich.

Inc. : ^^\ Jl Ljlâ ^j^ t^JJI 4I) jj-l
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Cat. du British Muséum, n» 499, 2^, p. 235 et 774).
3" Fol. o9-68. Gloses sur le Makçoûd.

Inc. : jjLj"i!l <uLc jju» U UI«>. </JUI «ûl jl^I

Bonne main turque, semi-nesta'lik et neskhi ; l'art. 2„ est date de 876.

68 feuillets ayant de 15 à 19 lignes. 176 sur 128 millim. Rel. ind.

42 (540. — R. 1138). _^l J J..<^l

Syntaxe arabe de Zamakhchari (Djàr Allah Aboù '1-Kâsim

Mahmoud b. 'Omar^ f 538); exemplaire acéphale, dont le pre-

mier /«f/ complet (fol. 1, 1. 6) commence par : eâLU-l U t_> *il "^u

(Cf. 1.1. Kh., VI, 36; Cat. de Gotha, n° 222, etc.).

BeautaMik, à filet rouge, de 995; wakf de 1244. 208 feuillets à 13 li-

gnes. 177 sur 128 millim. Rel. ind.

43 (138. — R. 1098 . jlidi ^^ j jXll

Commentaire du _^' J J^-aàll de Zamakhchari (Mahmoud b.

'Omar, f 538); l'auteur est, d'après des notes postérieures (fol. 1

et 216), Cherîf Razi Mozhir ed-Dîn, commentateur du ^1^1; il

l'écrivit en 659, selon H. Kh., VI, 44.

Inc. : ^IjjîSÇ t^. Lf _^ (^jJI 4i) jl^I

Bon nesta'lik, de plusieurs mains, remontant à la date de 874, qu'on

trouve à la fin. Texte en rouge. Notes marginales. Table ajoutée au com-

mencement. 218 feuillets de 25 à 29 lignes. 271 sur 182 millim. Rel. ind.

44 (219.— R. 1112). Recueil :

1° Fol. 3-109. ^^^ i jr->y^l [c^]
Commentaire, par Mohammed b. Chems ed-Din 'Abd el-Ghani

Ardebîli, de l'opuscule syntaxique de Zamakhchari (cf. A7ith.

r/ramm., p. 269; Cat. de Gotha, n» 224).

2" Fol. 112-114. jL«,3 ^U:l j^^ i ju^l ^y^ j^\ 4;^

Opuscule, sans nom d'auteur, sur la valeur g-rammaticale de 0*3,

Lie. : JJ ^ i^'ilM çsJ}\ ^ JL^I

Notes diverses sur les fol. 1-3, 110-112 et 116; l'une d'elles

roule sur les trois espèces de roûh.

L'art, lo est en un beau neskhi, probablement persan, de 1058, à 13

lignes; texte en rouge. L'art. 2o est d'une mauvaise et menue écriture

maghrébine, à 34 lignes. 210 sur 150 millim. Rel. ind.
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45 (220. — R. 1113). Gloses sur le r-U-*», traité de syntaxe

de Motarrizi (Aboù '1-Fath Nâçir, f 610). Le glossateur, qui ne

se nomme pas dans sa préface au style très recherché, est,

d'après l'inscription de la tranche et Tacte de ?^â!^/dufol. 1,

MollaDjâmi (c'est-à-dire 'Abd er-Rahmànb. 'Ali, f 898). Cf. Anth.

grœmn., p. 233.

Beau ta'lik persan, surchargé de notes. Fin du X^ siècle. 147 feuillets

à 15 lignes. 182 sur 134 millim. Rel. ind.

46 (548. — R. 1141). Recueil :

1" Fol. 1-29. Commentaire très étendu, sans titre, préface, ni

nom d'auteur, sur la préface du Miçbâh de Motarrizi; c'est le

même que l'on retrouve dans le Cat. de Leipzig, n^^ 16, 5° et 17,

2°; Cat. de Gotha, n° 214, 3". _
Inc. ; (SUJJs i»j--tJI ^r ii<>;j;^ âKu A^
2„ Fol. 31-5o. La Kâfiya, d'Ibn Hâdjib.

Inc. : j^bj jyu ^ «isj JiàJ UsCJl

3° Fol. 56-74. Le Miçbâh, de Motarrizi (plus bas, n"^ 49, 3°).

4'' Fol. 75-80. Les \iwâniil, de Djordjâni (voir n" 49, 4°).

Joli nesta'lik à filet rouge. Fin du X° siècle. Gloses très nombreuses.

80 feuillets à 15 lignes. 179 sur 100 millim. Cart. ind. dos cassé, un plat

manque.

47(738. — R. 1168). [j;Jl]

Commentaire, sans titre, préface, ni nom d'auteur, du Miçbâh

de Motarrizi.

L'mc. : ^1 Oî^ juj U 4DI â^i^j {sic) (^_^l ^JCX\ y\ ,j.jl1I ^' ^Vi\ Ji5

ÛUJJà i^l ^>» V^ *^^' nous fait reconnaître l'ouvrage disferâ'ini

(Tàdj ed-Dîn Mohammed b. Mohammed, commencement du

VHP siècle) qui porte ce titre (voir H. Kh., V, 583; Cat. de Vienne,

I, 158; Cat. de Munich, n» 699; Cat. de Paris, n° 4009; Cat. du

British Muséum, n° 500, pp. 235 et 775).

Assez bonne écriture, neskhi et nesta'lik de plusieurs mains, de

1142. Wakf de 1239. 144 feuillets à 13 lignes. 210 sur 156 millim. Rel.

ind. pap.
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48 (129. — R. 1097). Recueil :

1° Fol. 1-39. 4J^I

Syntaxe bien connue d'Ibn Hâdjib (Djeniâl ed-Dîn Aboû
'Amr 'Otmân b. 'Omar, f 646).

hic. : _»l a.j cijAa ^^ ^^ Hàl i^iSlJI

(Cat. de Gotha, n» 230; H. Kh., Y, 6).

2° Foi. 41-45. Jjdl U J o^-»"^'
^"^

Par Mar'achi ^Yelîdjàn, opuscule sur les modes de raisonne-

ment employés en logique.

Inc. : isjf^\ '^b'^l ^ J-ii c^JJI 40 0^1

3" Fol. 45 ¥"-51. Traduction turque du précédent opuscule; la

préface est en arabe, mais le traducteur ne s'y nomme pas.

4° Fol. 52-94. jl^-^l jl^l

Syntaxe arabe dont Tauteur, qui ne se nomme pas dans la

préface, est Mohammed b. Pir 'Ali Birgili ou Birgewi (f 981).

Inc. : 4jl r-b*: Iç^ 4)Lj aji^s ...cû) jl^I

(Cat. de Munich, n° 708, 2"j.

5o Fol. 94 v"-98. Fragments en turc relatifs aux diverses formes

du macdar arabe, aux choses dont il doit être fait mention dans

la préface d'un livre, et à la forme énergique de l'aoriste arabe.

6" Fol. 102-110. \x.^\ JJ^^I

Ou régissants grammaticaux, de Birgewi, qui ici n'est pas cité;

(cf. no 1436, 3").

Bon neskhi turc, probablement de la même main, et daté de 1177;

l'art. 6» est d'une autre main et de 1176. Notes marginales eLinteiiinéaii'c

à l'art. I". 110 feuillets à 13 lignes. 184 sur 137 millim. Dérelié dans

une rel. ind.

49 (389. — R. 1121). Recueil :

lo Fol. 2-32. La Kâfiya, d'Ibn Hàdjib.

2° Fol. 36-53. Commentaire, sans titre ni nom d'auteur, et dé-

pourvu de l'introduction, de la préface du Micbâh de Motarrizi,

t 610 (voir n" 53, 2«; Cat. de Gotha, nos 214, V et 231).

Inc. : kliJJLis l>j^\ ^yd '<\:s^ îuJrUI jL«i Ul a^j ^Jù^\ jli

3o Fol. 55-85. Le Miçbâh, de Motarrizi (Borhân ed-Dîn Aboû'

1-Fath Nâçir b. 'Abd es-Seyyid b. 'Ali, f 610). Cf. Cat. de Gotha,

no 21 4,
2o, etc.

Inc. : JpU. ^\jù'i\ (/j «il jL*- jLfc Ul
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4«Fol. 85 V.-95. Les 'Awâ)7iil, de Djordjâni (cf. H. Kh., IV,

278; Cat. de Gotha, n° 212).

hic. : ^ _^l J Jol_^l J^ -Uj3 ...<Û) jl^I

Écriture orientale et nestaiik, de plusieurs mains. XI" siècle ; l'art,

lo est daté de d052. 95 feuillets ayant de 8 à 19 lignes à la page.

Annotations marginales et interlinéaires aux fol. 2-9. 187 sur 126 mil-

lim. Rel. ind. pap.

50 (624. — R. 1150). Recueil:

1" Fol. 1-72. La Kâ/ifja, d'Ibn llâdjib.

2° Fol. 73-102. Le Izhâ?' el-esràr, de Birg-ewi (voir n" 48, 4 ).

3" Fol. 103-109. Les 'Aivâmil djedida , de Birg-ewi (voir n" 1436,

3").

4° Fol. 111-117. Les 'Awâmil, de Djordjâni, acéphale.

Neskhi et nesta'lik, de plusieurs mains. Xle siècle; l'art. 1° est de 969.

117 feuillets ayant de 7 à 13 lignes. Gloses marginales, très abondantes

jusqu'au fol. 36, 188 sur 138 millim. Rel. ind. pap.

51(727.— R. 1162). Recueil :

1" Fol. 1-34. La Kâfîya, d'Ibn lïâdjib.

2** Fol. 34 v„-36. Remarques grammaticales.

3-^ Fol. 38-63. Le Miçbâh, de Motarrizi (voir n° 49, 3°).

4° Fol. 63 Vo-157. Commentaire de YAnmoûdedj , de Zamakh-
chari, par Ardebili (voir n*' 44, 1°).

Ta'lik et nesta'lik, de mains turques, de 1092. Gloses. 157 feuillets à

15 lignes. 205 sur 148 millim. Rel. ind.

52(813. — R. 1171). Recueil:

1° Fol. 1-28. La Kdfuja, d'Ibn llâdjib.

2" Fol. 29-61. Le Izhâr el-esrâr, de Birgewi.
3*' Fol. 63-68. Les 'Awâmil djedîda^ du même.

Assez bon neskhi oriental, de plusieurs mains, à fdet rouge, de 1171

et 1180. 08 feuillets à 17 lignes. 198 sur 135 millim. Rel. ind. pap.

53 (978 a. - R. 1178). Recueil :

10 Fol. 1-81. La Kâ/îya, d'Ibn Hâdjib.
2** Fol. 82-123. Commentaire de la préface du Miçbâh de Mo-

tarrizi, sans l'introduction (plus haut, n°49, 2").
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Inc. : l>j^\ ^1 a:s^ âJT UI «ûil o^^ jl«j Ul

3« Fol. 123 v°-loO. Le Micbà/i, de Motarrizi (voir n^ 49, 3°).

Écriture de plusieurs mains orientales, neskhiet nesla'lik. XI<= siècle.

154 feuillets ayant de 7 à 13 lignes. Gloses. 190 sur 132 millim. Rel. ind.

pap.

54 (1570. — R. 1234). Recueil :

1" Fol. 1-2S. La Kà/aja, d'Ibn I.Iâdjib; sans titre.

2o Fol. 26-53. Ulzhâr el-esrâr, de Birgewi, \ 981 ; sans titre.

3o Fol. 54-59. Les ^Awâmil djedida, du même; sans titre.

4° Fol. 59 vo-65. Les ''Awâmil, de Djordjâni.

Assez bonne main orientale, probablement turque, à filet rouge.

XP siècle. Piqûres. 66 feuillets à 15 lignes. IGl sur 106 millim. A'on relié.

55(162. — R. 1103). Commentaire de Razi ed-Dîn Mohammed
b. el-I.Iasan Asterâbàdi sur la Kafuja d'Ibn Hâdjib, écrit en 686

(cf. II. Kh., V, 7; Cat. India Office, n« 912, etc.).

Inc. : o)"^! C.U (/jJI 4Û jj~\

Le commentateur ne se nomme pas et appelle la Kûfuja \»jàa

Exemplaire de luxe, avec frontispice et double encadrement doré;

joli neskhi d'une main turque ou persane, probablement du XP siècle.

Les fol. A et B préliminaires renferment la liste des chapitres. 437 feuil-

lets à 21 lignes. 264 sur 159 millim. Rel. ind.

56 (543. — R. 1139). i^^ll ^^ i 4.9l_^l

Ce commentaire sur la Kàfiija d'Ibn Hàdjib (no 49, 1»), aussi

appelé iwjill, a pour auteur Asterâbàdi (Rokn ed-Din Ilasan b.

Mohammed Hasani, f 717). Voir IL Kh., V, 7; Cat. de Gotha,

n'' 253, etc. Yoici le début du commentaire des premiers mots

du texte : Âs^»* ^c- Âs^^âj^ ai-l IJiû> Âs^* ^1 UI iji.» ,..XJC^\ 4l_^

Notre exemplaire est défectueux ; on voit, par une ancienne fo-

liotation orientale, qu'il manque les fol. 1, 8, 10-19, 21-28, 30-

39, 166 et 167; en outre la copie est restée inachevée.

Nesta'lik et semi-nesta'lik persan et turc, de plusieurs mains. Xo et

XP siècles. 155 feuillets à 13 lignes. 178 sur 132 millim. Rel. ind. pap.

57 (723. — R. 1160). ^.^11 X\^-sù\

T. XVIII. 2
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Commenlaire de la Kâfhja d'Ibn Ilâdjib, par Djâmi ('Abd er-

Rahmân b. Ahmed, f 898).

Inc. : a.Uï'l^ 4T ^^j a^ Jx i^Lo.'}^ a^^ ji^-I

(H. Kh., V, 10; Cat. de Gotha, n'^ 259, etc.). Copie inachevée,

mais à laquelle il manque peu de chose.

Bon nestaiik de plusieurs mains, du XP siècle. 171 feuillets à 17

et 20 lignes. 204 sur 143 millim. Rel. ind.

58 (978. — R. 1178). Le même commentaire de Djâmi.

Semi-nesta'lik, de 1050. Exemplaire fatigué. Gloses marginales. 172

feuillets à 20 lignes. 208 sur 120 millim. Rel. ind. pap.

59 (498. — R. 1131). Gloses, sans titre, préface ni nom d'au-

teur, sur un commentaire de la Kâfuja dlbn Hâdjib. On voit par

Yinc. : (^3l^iû^^l jl ^^^ ^:)UI_3 ^_jUI jJ^'>jJ~\ ^js) que ces gloses sont

celles d"Abd el-Ghafoùr Làri, f 912, sur le commentaire de son

maître, le célèbre Djâmi ('Abd er-Rahmân, f 898) (H.Kh., Y, 10;

Cat. de Saint-Pétersbourg-, n° 242, 2°; Cat. India Office, n° 928,

etc.). Il manque un petit nombre de feuillets à la fin.

Bonne écriture nesta'lik, de plusieurs mains persanes. X^ siècle.

145 feuillets à 21 lignes. 207 sur 106 millim. Rel. ind.

60 (1003. — R. M80). Commentaire (appelé '<!uj,:^\ dans la

suscriplion) de la Kàfiya d'Ibn Ilâdjib, par Chihàb ed-Dîn b.

Chems ed-Dîn b. 'OmarDawâli Dawletabâdi Hindi, f 849.

Inc. : oj^'i^ A^\^\ Âj"^I j^ 4iil ji*^

(IL Kh., V, 9'et 18- Cat. de Gotha, no258; Cat. India Office,

n''937, etc.).

Bonne main turque à filet rouge, de 1003. 218 feuillets à 17 lignes.

200 sur 135 millim. Rel. ind. pap.

61 (562. — R. 1146). Commentaire de la Kafuja d'Ibn Ilâdjib,

rédigé par un anonyme d'après renseignement d'Ibn Mâlik

(Djemâl ed-Dîn Aboù 'Abd Allâh Mohammed b. 'Abd Allah f 672).

Inc. : ji^ 1\^ ^ JP^ j^^'^ IJA ...<o a^l

Au fol.'l, notes sur Ibn Hâdjib, Ibn Mâlik, Sibawayhi etAkh-

facii.

Bonne main maghrébine. Fin du X" siècle (?). 57 feuillets à 25 lignes.

200 sur 148 millim. Non relié.



SYNTAXE 1^

62 (710). ^Us-^l

Commentaire de la Kàfiya d'Ibn Hâdjib, précédé d'un com-
mentaire de la s. I du Kor'ân. L'auteur, qui ne se nomme pas,

est un savant contemporain du sultan Mourâd (IV), d'après H.
Kh.,V,12.

Inc. : jLf j^^ il)l_j(r-^' a9j t/JJI 4Û jL^I

L'mc. de ce qui a trait à la Kâfiya (fol. 14 v°) r-Uis'il Jx ^ jM
jLâiju j»3l5Clj ^jh JJ i^JsJl ...jju Ul... s^jLiJlj j»l::::^^!j diffère de

celui de notre n° 61.

Bon neskhi turc, de 1220. 241 feuillets à 19 lignes. 217 surllSmil-

lim. En cahiers.

63 (728.— R. 1163). Commentaire de la Kâfiya dlbn Ilàdjib,

sans titre, préface, ni nom d'auteur, et traitant principalement

de XVrâb (voir Cat. de Gotha, n° 261).

Inc. : ^j^'^ (/l ,_^U-I d^,y^ \f ,»^lj »lj^* 4*KJl

Joli nesta'lik, à filet rouge. Fin du XP siècle. Wa^fde 1239. 76 feuil-

lets à 17 lignes. 182 sur 1-33 millim. Rel. ind. pap.

64 (1773). Même commentaire.

Bon neskhi turc. XI^ siècle. 61 feuillets à 23 lignes. 200 sur 148 mil-

lim. Rel. ind.

65 (1470. — R. 1223). Commentaire acéphale de la Kâfiya d'Ibn

Hâdjib ; il manque au commencement une quinzaine de feuillets

environ. Le début du hàb el-marfouât (</! ^Jl^UJI ...tlilc^9_^l 4ly

^J\ ytj \^sX»A U; Jfi J^«' U ^/s^l) diffère de celui des divers

commentaires qui figurent ci-dessus.

Bon nesta'lik. X° siècle. Nombreuses gloses marginales. 166 feuillets

à 15 lignes. 180 sur 133 millim. Non relié.

66 (671. — R. 1153). â^^.1 ^ j [ûc] Â;sl_j ^^i

Tel est le titre qu'on lit sur la tranche de ce commentaire sur

la rédaction versifiée faite par Ibn Ilàdjib lui-même de ^d^Kâfiya.

Le commentateur, qui ne se nomme pas, termina son travail en

648; il commence ex abrupto par : (jjlUJI c_.j ^ ai-l ^--^^1 à' •••J^
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(Cf. II. Kh., V, 1\). Cet exemplaire a été copié sur deuxmss.,

dont l'un présentait une rédaction un peu plus prolixe.

Écriture courante, médiocre, de 839. 110 feuillets à 26 lignes. 175

sur 135 millim. Bel. ind. pap.

67 (815. — R. 1172). Recueil :

1« Fol. 122-26. Â^Ul '<L3^\

Grammaire envers (dont VAl/iyi/aesila. quintessence), paribn

Mâlik (appelé ici Aboù 'Abd AUâh Mohammed b. 'Abd Allah b.

Mâlik Tà'i Djeyyàni, f 672).

I?ic. : j^\ <L3 U 'oJè\ (jy jLsj ^^ ciu ijl jlS ...j\9

(H. Kh.,V, 5).'

2o Fol. 23-1. >^1«JI '<l\sù j,i^ ij j»_j4iJI à'^^j

Rédaction en vers, avec développements et compléments, de

la Nokâya., petite encyclopédie de Soyoùti (voir n° 6, 1"), par

Chihàb cd-Dîn Ahmed b. Abd el-IIakk Sonbâti Châfe'i.

hic. : ^\^\ '^j^\ ^_J^\ 41) 0^1

(Cat. de Leyde, I, 10; II. Kh., III, S06, n° 6664?).

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains; l'art. 1° de 1092;

l'art. 2° de 1096 (les fol. 39-26 sont modernes). 123 feuillets (foliotés de

g. à dr.) ayant de 22 à 33 lignes ; les fol. 120-41 ne sont écrits que sur

une face. 200 sur 155 millim. Bel. ind. pap.

68 (489. — R. 204, 747, 1130). Recueil :

1° Fol. 1-33. Texte vocalisé de VAlfîîjya d'Ibn Mâlik.

2'' Fol. 33-89. ^^ij'r^' [c^l
Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed Hasani (ou Ibn

Ya'laltoseyni de H. Kh., YI, 74,1. 11 du texte), surnommé Cherîf.

Inc. : <ujLÂ. iUJI ^j^ l_>1;5JI Iji^ J^J^^ ^^ ...411 j^I

3° Fol. 90-105. Légendes sur Moïse, d'après Ka'b el-Ahbâr.

4° Fol. 105 v°-110. Kaçîda sur la mort et la fragilité des choses

mondaines, sans titre ni nom d'auteur.

Inc. : Ijû*. jJù\i ijà jjù\ j\j \)

5o Fol. 110 v°-113. Texte vocalisé de VAdjJiToiimiyya.

6" Fol. 114 vo-122. ^laJ_^l [sic] Ij^j
Texte entièrement vocalisé de ce petit poème sur les cinq pra-

tiques fondamentales de l'Islam, par Kortobi (Aboù Bekr Yahya

b. 'Omar, f 567) (Cat. du Brilish Muséum, n°^ 126, 3°; 862, etc.).
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Inc. : çjj\j:\ ^jù\ ^^_ j_^_

On désig-ne aussi cet opuscule par le litre Ju^Lyôl îujiill

7° Fol. 123-146. Poème de Djezâ'iri (voir le n'^ 1440, 3«).

8° Fol. 146-147. Le JU^I .jo (par OùchiFerghâni,t 569, H. Kh.,

IV, S59), petit poème analogue, appelé dans la suscription jju-aÂlI

Inc. : j't"^^ Jiw ju^j.:j < jU^il c-i j j..«:I ^/oj

9° Fol. 148 v°-loO. jUà^l i.-^

'

Petit poème grammatical d'Ibn Màlik (Djemâl ed-Dîn Aboù
'Abd Allah Mohammed, f 672).

Inc. ; "i!a, 4. Jul "^ 40 j^\

(H. Kh.,*I,*374; V, 290; Cat. de Gotha, n^207, 1°, etc.).

Écriture maghrébine, de toutes sortes de mains, bonnes, passables et

médiocres. XI^ siècle. L"art. 4o est daté de 1035. 150 feuillets ayant de

12 à 21 lignes. 205 sur 139 millim.Rel. ind.

69 (1039. — R. 1184). UAlfiyya, d'Ibn Mâlik.

Texte vocalisé ; assez bonne main maghrébine. XP siècle("?). Les 43

premiers vers sont une restauration moderne. 25 feuillets à 22 lignes.

252 sur 180 millim. En feuilles.

70 (1393. — R. 1209). Même grammaire; le dernier feuillet

manque ; lacunes après les fol. 4 et 26.

Main maghrébine médiocre. XII^ siècle. Voyelles en rouge. 29 feuillets

à 15 lignes. 227 sur 165 millim. En feuilles.

71 (1437. — R. 1217). La même; la fm manque, à partir du

vers 917.

Main maghrébine très médiocre. XIP siècle. 24 feuillets ayant de 16 à

23 lignes. 227 sur 161 millim. Non relié.

72 (1479, joint à des feuillets du n» 1610.— R. 1225). La même.

Main maghrébine passable. XlIIe siècle. Les 4 premiers feuillets sont

anciens. Vocalisation en rouge. 32 feuillets à 17 lignes. 136 sur 96 mil-

lim. Non relié.

73 (1482. — R. 1226). La même (vers 1-370), et fragments pro-

venant de cinq autres exemplaires.

Mains maghrébines diverses. XP et XIP siècles. 42 feuillets ayant de

16 à 21 lignes. 220 sur 148 millim. Non relié.
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74 (1482 a). La même, incomplète (v. 21 à 997).

Bonne main maghrébine. XP siècle. 22 feuillets à 23 lignes. 227 sur

172 millim. En feuilles.

75 (1499. — R. 1228). La même, fragment vocalisé compre-

nant les V. 88-369.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 8 feuillets à 19 lignes. 208 sur

158 millim. Un cahier.

76 (1094. — R. 1186). a;u j\ '^JC^ ^ ^ys:^\ j ojui ^-
Commentaire de VAIfiyya d'Ibn Mâlik, par Aj.îr ed-Dîn Aboû

Hayyân Mohammed b. Yoùsof b. 'Ali b. Hayyân Nefzi Andalosi

Djeyyâni, f 745.

Inc. : ^' U ,^j\ ^j> 4ii\ j^ ...J^

L'auteur n'a pas achevé son travail et n'a qu'amorcé le com-

mentaire du vers SOS (H. Kh., I, 410).

Exemplaire collationné et copié en 738 sur une copie exécutée d'après

l'autographe. Belle main orientale, avec les principales voyelles. 284

feuillets à 23 lignes. 264 sur 182 millim. Dér. dans une rel. ind.

77 (1110. — R. 1190). Commentaire de VAlfiijija d'Ibn Mâlik,

par Aboû 'Ali Hasan b. Kâsim b. 'Abd Allah b. 'Ali Mouràdi

Mâliki, dit Ibn Oumm Kàsim, f 749 (H. Kh., I, 408).

Inc. : 4JX-5J 4l J^'^\j <u) jJ~\

C'est ce commentaire qui figure à Gotha, sous le n" 280.

Main maghrébine médiocre, de 1117; le fol. 1 est moderne. 170 feuil-

lets à 38 lignes environ. 276 sur 186 millim. Non relié.

78 (356 a. — R. 1116). Le même commentaire. Le premier et

le dernier ou les deux derniers feuillets manquent.

Écriture maghrébine médiocre, de deux mains. XIIo siècle. Piqûres.

Notes marginales nombreuses. Texte en rouge. 203 feuillets ayant de

27 à 33 lignes. 238 sur 176 millim. Rel. ind. pap.

79 (1 403, j oint à des feuillets du nM 60 l.— R. 12 M). Fragments
du même commentaire s'étendant du v. 69 à 588, mais avec de

très nombreuses et importantes lacunes. Commentaire du v. 215 :

ijjuHl (^bj 4ijJ-l u->*MJJb l^*: > J J-s'id
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Belle main maghrébine. X'^ siècle(?). 47 feuillets à 21 lignes. 215 sur

157 millim. En feuilles.

80(593. — R. i 149). Recueil:

1° Fol. 1-67. OJU ^\ aj>}\ j\ a:Uvli ^jl

Rédaction-commentaire en prose de \Alfnjya d'Ibn Mâlik, par

Ibn Hichâm (Aboù Mohammed 'Abd Allah b. Yoûsof, -|- 761 ou

762); elle est aussi appelée f^y^\ (H. Kh., I, 413; Cat. de Gotha,

no 269, etc.).

Inc. : i;ju« j£ ^jX<':^l j£^\ ^X^JIj iX^lj ùi^UJI VJ '^ -^'

2° Fol. 68. Texte du Mokm' (voir n° 376, 9°).

3«>Fol. 69. Le Djomel, de Medjrâdi (voir n° 187), sans titre ni

nom d'auteur.

Écriture maghrébine, de deux mains, passables. L'art. 1», presque en-

tièrement vocalisé, est de 1155. 71 feuillets à 34 lignes. 303 sur 209

millim. Dér. dans une rel. ind.

81 (1170. — R. 1195). Le commentaire d'Ibn Hichâm sur YAl-

fiyya-

Bonne et menue main espagnole. Xr siècle. Quelques piqûres. 147

feuillets à 20 lignes. 197 sur 134 millim. Rel. ind.

82 (222. — R. 1114). Commentaire d'Ibn 'Akîl (Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. 'Abd er-Rahmân, f 769) sur YAlfiyya d'Ibn

Mâlik. Il est sans préface ; les dix premiers vers du texte sont

d'abord transcrits, puis le commentaire débute par : p=-^\ ^%J\

^__j>ii'l X^ 4*k (cf. Cat. de Gotha, m 273, etc.). Lacunes après les

fol. 1, 82 et 90.

Main maghrébine assez bonne, de 1168(?). Texte en rouge. 126 feuil-

lets à 25 lignes. 220 sur 157 millim. Dér. dans une rel. ind.

83 (222 a. — R. 4114). Recueil :

1° Fol. 1-170. Commentaire abrégé [j^^ sur VAlfiyya d'Ibn

Mâlik, achevé en 799 et exécuté sur la demande d'Aboù Zeyd

'Abd er-Rahmân b. Aboù 'l-'Abbâs Ahmed b. Aboù '1-Hasan 'Ali

Kabâ'ili. L'auteur ne se nomme pas dans la préface; une inscrip-

tion de la tranche l'appelle Makoùdi (Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân

b. Mâlik b. 'Ali b. Çâlih, f 800), attribution qui est exacte (voir

H. Kh., I, 409; VI, 73; Cat. de Gotha, n° 279, etc.).
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Inc. : a-sUll «-jj^* 01a j\ 4J1JI Je j-uijji^ T-j^ Iji^ jjo Ul ...«ûi ji^l

Bonne main maghrébine, de 1229. Texte en rouge. Gloses marginales.

22 lignes à la page

.

2° Fol. 171-317. Commentaire d'Ibn 'Akîlsur VAlfiyya. Copie

inachevée et s'arrêtant au vers 991 inclus du texte.

Bonne main maglirébine, contemporaine de celle de l'art. 1°. 317 feuil-

lets à 21 lignes. 215 sur 158 millim. Bel. ind.

84 (380. — R. 1119). Commentaire de Makoùdi.

Exemplaire soigné, d'une belle main maghrébine de 1179, à filet

rouge. Texte en rouge. Annotations marginales sur les fol. 1-8. 212

feuillets à 21 lignes. 238 sur 171 millim. Bel. ind.

85 (980. — R. 1179). Même commentaire.

Exemplaire fatigué. Assez bonne main maghrébine. Commencement
du XP siècle. L'encre abrùléle papier en quelques endroits. Gloses mar-

ginales. 143 feuillets à 25 lignes. 241 sur 172 millim. En feuilles dans

une rel. ind.

86 (1128. — R. 1192). Même commentaire.

Copie soignée, à^filet rouge, de deux mains, de 1182. Texte en rouge.

226 feuillets à 21 et 23 lignes. 241 sur 166 millim. Bel. eur. en mar.

vert.

87 (1205). Recueil :

1** Fol. 1-203. Même commentaire,

2° Fol. 203 vo-217. Commentaire de Mohammed Ilasani sur la

Khazradjiyya (voir n*^ 23o). La fin manque.
3'' Fol. 218-227. Portion finale du commentaire d'Azhari

n'* 168, 5°) sur VAdjorroûmiyya.

Bonne écriture maghrébine, probablement d'une seule main. L'art. 1°

est de 1006. 227 feuillets à 26 lignes. 210 sur 154 millim. Dér. dans une

rel. ind.

88 (1306, joint à des feuillets du n° 1452. — R. 1201). Frag-

ments, sans commencement ni fin, du commentaire de Makoù-
di sur IW/^yya (vers 183-622, 678-740 et 753-798).

Assez bonne main maghrébine. XIII° siècle. Texte en' rouge. 66 feuil-

lets à 22 lignes. 228 sur 165 millim. En feuilles.
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89 (1396). Frag-menls du même commentaire (vers 73-155).

Bonne main maghrébine. XIP siècle. Le texte du poème est vocalisé.

20 feuillets à 20 lignes. 210 sur 155 millim. Non relié.

90 (446. — R. 1124). Même commentaire, sans nom d'auteur.

Le dernier feuillet manque.

Main maghrébine passable. XP siècle. Quelques mouillures. 166 feuil-

lets à 24 lignes. 228 sur 180 millim. Non relié.

91 (201. — R. 1107). 4J0;U ^s^f\\ ^j^ ^ v^l :^\^\

Gloses au commentaire de Makoùdi sur VAlfiijya d'Ibn Alâlik,

recueillies par El-Botîwi (de Botiwa, le Vieil-Arzew); ce nom du

glossateur ne figure que dans l'acte de ivakf, daté de 1194, du

fol. 1

.

Inc. : ^i,j3^\ yUHlj Jj-"! t/JJ! «ûj ai-l

Écriture maghrébine de plusieurs mains, assez bonnes. Xlle siècle.

230 feuillets à 34 lignes, dont plusieurs reliés sens dessus dessous.

274 sur 171 millim. Rel. eur.

92 (55. — R. 1090). OJL ^\ ÂJJI Jl OJUl ^«^
Commentaire de VAlfujija d'Ibn Mâlik par Ochmoûni* (Noûr

ed-Dîn Abou l-Ilasan 'Ali b. Mohammed).

Inc. : jjLJI tjL^I ^j.. ^ U J^ ^\ ji^^ jju UI

Bonne main maghrébine, de 1177, à filet rouge. Nombreuses annota-

tions marginales. 298 feuillets à 24 lignes. 224 sur 162 millim. Rel. ind.

93 (198. — R. 1105). Seconde partie du même commentaire,

commençant au v. 599 (fol. 134 du n° 94).

Bonne main orientale. XP siècle. Texte en rouge. Wahf de 1190.

227 feuillets à 19 lignes. 204 sur 152 millim. Rel. ind.

94 (685. — R. 1154). Même commentaire.

Assez bonne écriture maghrébine très compacte, de plusieurs mains,

dont la dernière est datée de 1245. Texte en rouge. 228 feuillets à 22 et

23 lignes. 205 sur 152 millim. Rel. ind.

1. Lire Ochmoùni, l'orthographe est fixée dans le ms. 101, fol. 4, 1. 2; mais

aussi Achmoùui, ib., 1. 18. Ce grammairien mourut eu 9Û0, ib., 1. 19. Comp. H.

Kh., I, 409, où il doit y avoir une erreur.
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95 (790). Même commentaire.

Noies et vers sur le fol. 166 v*».

Écriture maghrébine passable, de plusieurs mains. Xlle siècle. Texte

en rouge. Notes marginales. 1G6 feuillets (foliotés à rebours), ayant de

27 à 35 lignes. 253 sur 182 millim. Rel.ind.

96 (1104. — R. 1188). Même commentaire.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 353 feuillets à 22 lignes. 211

sur 158 millim. Rel. ind. pap.

97 (1368, fondu avec 1491. — R. 1207). Fragments du même
commentaire portant sur les v. 231 à 271, 5o8 à 572, 590 à 602,

631 à la fin.

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains, de 1160. 131 feuil-

lets à 25 lignes. 201 sur 154 millim. Non relié.

98(1451. — R. 1069). Fragment du même commentaire (v.

535-636); lacunes après les fol. 2 et 4. Les fol. 19-21 provien-

nent d'un autre commentaire (v. 633-651 et 992).

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XIP siècle. 18 feuillets

ayant de 23 à 26 lignes. 232 sur 171 millim. En feuilles.

99 (1586. — R. 1236). Fragment du même commentaire (ici

intitulé : ^1 OJLJI ^) ;
il s'étend jusqu'au v. 65.

Bonne main espagnole, à filet rouge. XP siècle. Gloses marginales.

20 feuillets à 21 lignes. 242 sur 179 millim. Deux cahiers.

100 (1138. — R. 1193). Recueil :

1" OJU .j\ 4.a:i JI [sic] OJUI^ ^ OJU^I jjZ

Gloses, par Aboù '1-Fath Ahmed b. 'Omar Askâti Hanefi, au

commentaire d'Ochmoûni sur YAlfiyya d'Ibn Mâlik.

Inc. : jJûi^ vLUjjiJI asIj 41) jj-l ...J_jâ/

2° Fol. 339-340. Note sur la valeur du verbe, constituant la

douzième des ^\^ de Karâfî (cet ouvrage ne figure pas dans la

liste qui se trouve au fol. 1 du n*' 1356),

Bonne écriture maghrébine, de deux mains, la fin datée de 1176. Les

fol. 2-11 sont une restauration moderne. 340 feuillets à 25 et 26 lignes.

236 sur 174 millim. Dér. dans une rel. ind.
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101 (35 bis). ^\jl\ jttlj^] ^\f^\ jb.\^-j^ ^Ul Y à f^^*^'
jl-UjU^-^'

Y
Par Mohammed b

.

'Ali b.Sa'îd
;

gloses au commentaire

d'Ochmoùni swvVAlfiyya.

hic : dl^ ,^^.3 '-V V^r"-' *^^ ''^^

Elles ne s'étendent que jusqu'au vers 38S du texte, soit qu'elles

n'aient pas été achevées, soit que ce volume ne renferme que la

première partie de l'ouvrage.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains, toute moderne. 307

feuillets à 23 lignes. 211 sur 115 millim. Rel.ind.

102(203. — R. 1108). ^p\ ^^..L^c ^_^^l

Par Khàlid h. 'Abd Allah Azhari, f 903. Commentaire écrit

en 896, du f^yi^, commentaire sur YAl/îyi/a d'Ihn Mâlik, par Ibn

Hichâm.

Inc. : Lsl_j* Iji^w oju-.^ *^l «ûi j^^I

L'mc. diffère dans le Cat. de Gotha, n» 270; cf. H. Kh., I, 413.

A^sez bonne main maghrébine, de 1182. Texte en rouge. 232 feuillets

à 36 lignes. 303 sur 211 millim. Dér. dans une rel. ind.

103 (204. — R. 1109). Même ouvrage ; première partie, s'éten-

dant jusqu'à la fin du chapitre JJaidl Jjèl (p. V • , éd. de Sacy).

Bonne main maghrébine. XII» siècle. Texte en rouge. Notes margi-

nales. 133 feuillets à 33 lignes. 300 sur 209 millim. Dér. dans une

rel. ind.

104 (649. — R. 1151). Même commentaire. Même inc. qu'au

no 102; d'après la suscription, ce commentaire fut achevé en 959

[sic] ; cf. Cat. de Gotha, n^ 270.

Notes diverses au fol. 269.

Écriture maghrébine passable ou médiocre, de plusieurs mains. La

fin est datée de 1196 (ou 1194); quelques gloses marginales. Piqûres qui

n'entament guère le texte. 269 feuillets à 26 lignes. 286 sur 211 millim.

Cart. eur.

105 (743. — R. 1169). Le Taçrîh, d'Azhari.

Copie inachevée.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains. XÎIIe siècle. 194

feuillets à 30 lignes. 265 sur 186 millim. Cart. eur.
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106 (1124. — R. 1191). Le raçrih, d'Azhari.

Notes et frag-ments divers aux fol. a-d prél. et 266 ^^-268,

Main maghrébine, passable et menue, de 1116. 272 feuillets à 37 li-

gnes. 281 sur ISOmillim. Bel. ind. fortement piquée.

107 (1674. — R. 1238). Le Taçrîh, t. II du supercommentaire

d'Azhari sur XAlfiijya. Il commence au Cjt'JI l_>1 v. 507 de XAl-

fiyya.

Bonne main égyptienne, de 1034. Texte en rouge. 274 feuillets à 23 li-

gnes. 210 sur 152 millim. En cahiers dans une rel. ind.

108(366. — R. 1118). ^\^^\ Â^U^ i v^' uj
Commentaire sur VAIfiyya d'ibn Màlik, en tant qu'elle a trait

à la syntaxe désinentielle
,
par Khâlid b.'Abd Allah Azhari,

t 90o. Le fol. 1 manque.

h'inc, (d'après IL Kh., I, 412) est i_i^^( ^ jji *9j (^JlJI «iô jj-l

La copie, restée incomplète, s'arrête au v. 554 de l'édition de

Sacy. Cetouvrage est àlaBibl. nationale, n''n81 du Suppl. arabe.

Main maghrébine médiocre. XII" siècle. Texte en rouge et en vert. La

lecture en est pénible tant à cause des mouillures que parce que l'encre

a blanchi. 99 feuillets à 21 lignes. 197 sur 143 millim. Rel. ind. pap.

109 (1. — R. 1087). AJ>.m 4^:^LI A^^ ^^]\ W«:3l

Par Mohammed b.el-Ghazzi (probablement le Bcdr ed-Dîn

Mohammed b. Mohammed b. er- Razi Ghazzi, f vers 1000, de H.

Kh., I^ 411). Commentaire en vers de VAIfiyya ou ^^^ ^ a^^X-

d'Ibn Màlik^ f 672. Le texte est fondu avec le commentaire, mais

écrit en rouge.

Inc. : ^sy^\ (ji
Ij. û'y^JI trf^^^l <syà'' if} i*» ^-^ J>â

Écriture maghrébine passable, de 1189. 202 feuillets à 25 lignes. 227

sur 165 millim. Rel. ind. pap.

110 (173). Recueil :

1° Fol. 1-12. Gloses recueillies par un disciple de Mohammed
b. Mocljbir sur un commentaire de VAIfiyya, d'Ibn Mâlik.

Inc. : îlâ^ ij L'juUl... ^_^i ^e. a,l_j3j ul5X» [sic) jj^ ju^' li*

Bonne main maghrébine, de 1036, à 39 lignes.
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2" Fol. 13-162. j]jali

Commentaire de Sa'd ed-Dîn Mas'oùd b.'Omar Taftâzâni,

f 792, sur le ^\sÀi\ ja.J^, Irailé de rhétorique de Kazwîni (Moham-

med b.'Abd er-Rahmân, -j- 739), surnommé Khatib Dimechk.

Inc. : (jUI ijS;^Â^ U^^]! <^iJI «ôi jl^I

(H. Kh., If, 404; Cat. de Munich, n» 681 ; sur le Talkhîç, voir

Cat. de Gotha, n° 2779).

Bonne main maghrébine. Xle siècle (?). 162 feuillets, dont plusieurs

restaurés, à 28 lignes. 264 sur 208 millim. Rel. ind.

111 (841). Recueil :

1° Fol. 1-28. Autre exemplaire des gloses qui figurent sous le

n" 110, 1°.

2° Fol. 29-33. Opuscule, sans nom d'auteur, consacré à la dé-

finition des termes grammaticaux.

Inc. : ojjÂ «9j 1^0 ^i^\ (^JJl 40 a.^1

Bonne main maghrébine, à filet rouge. XIIP siècle. 33 feuillets à 21 li-

gnes. 220 sur 159 millim. En cahiers.

112 (733. — R. 1167). Gloses, par Ahsan Ziyâti, sur un com-

mentaire, qui n'est pas nommé, de VAlfiyya d'Ibn Mâlik.

Inc. : Ij^j:.Jk\ ^\ j^^ ^c jU ^?:. ^/^I ^x.^\ ai^\ .••^•^' J^

Semi-nesta'lik turc compact, d'une lecture assez pénible, de 1191.

45 feuillets à 24 lignes. 205 sur 149 millim. Non relié.

113 (1409. — R. 1212). Recueil :

l*' Fol. 1-13. Commentaire acéphale de \Alfiyya d'Ibn Mâ-

lik; il s^étend jusqu'au septième vers, et la copie est restée ina-

chevée. Il diffère de tous ceux qui précèdent.

Inc. du commentaire du second vers : Je «XaHj Ji Is^oJI ...ULi«

^Ui j_ji3 jj'il j^l 4;XJ ^-Ji

2" Fol. 14-20. Gloses, sans titre, ni préface, à un commentaire

de VAlfiyya, portant sur les 40 premiers vers. La fin manque.

Inc. : o'aj LJt^" AiJjL ^_^_j*lÂ]l j jlâ -UaLâU i-jJL^i. 4]ji

Main maghrébine passable. XIP siècle. 20 feuillets à 21 lignes. 215

sur 165 millim. Deux cahiers.
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114 (1360. — R. 1206), Volume acéphale et où il y a des feuil-

lets manquants et d'autres déplacés, renfermant des gloses à un
commentaire de VAlfujya d'Ibn Aldlik ; le volume finit avec le

V. 506.

Bonne écriture orientale, probablement de deux mains. XII» siècle.

193 feuillets à 23 lignes. 2t5 sur 161 millim. En cahiers.

115 (661. — R. 1044). Recueil :

1 Fol. 1-170. Ouvrage acéphale traitant de chewâhid. On recon-

naît par la disposition des chapitres et les sig-les employés que

c'est le jjb\^:J\^j^ j^-^^ S,y}ù\S,\ji^ commentaire des chewâhid

cités dans les commentaires de VAlfujya, par 'Ayni (Bedr ed-Dîn

Mahmoud h. Ahmed, f 835; H. Kh., III, 82; Cat. du British Mu-
séum, n'^ 513; Cat. d'Oxf. Nicoll, p. 610 b\ Bibl. nationale,

nos ^741 gt, 2329 du Suppi. arabe). Notre exemplaire doit être in-

complet de 38 feuillets (le quatrième cahier commence au fol. 3

actuel; les ijc'i\ ^\jjt>\^L commencent au fol. 1, 1. 3).

2"^ Fol. 170 v''-172. Commentaire très ample sur \a.khotba d'un

livre que le mauvais état du volume ne permet pas de déter-

miner; la suscription dit seulement : Â*iai.l ^^i ^1
Bonne main orientale. IX® siècle (83.?). Nombreuses piqûres, sur-

tout vers la fin. 172 feuillets à 27 lignes. 244 sur 15G millim. Rel. ind.

116 (36. —R. 1091). j^Ull J«.^j jCiyiJi J^^:
Par Djemâl ed-Dîn Mohammed h. 'Abd AUàh b. Mâlik, l'au-

teur de ÏAlfiyya. Sur cette grammaire, voir II. Kh., 11^ 290;

Anthologie gramm. de de Sacy, p. 215.

Inc. : a,J J^ LLa^j lj^^l«JI ^j «û) U.U ...>-^' J^S

Bonne main maghrébine. XIP siècle. Vocalisation à l'encre rouge.

74 feuillets à 19 lignes. 216 sur 157 millim, Rel. ind.

117 (1274. — R. 1198). il^iJI J^^" Je ^cUil

ï. I des gioses-commentaire d"Abd AUàh b.'Abd er-Rahmàn

b. 'Akîl, f 769, sur le Teshîl el-fawà'id dlbn Mùlik.

Inc. : ^U«3 J* (JUI 41)1 JL^ a*j U ...j\S

(Voir II. Kh., II, 293; IV, 4*79; Cat. India Office, n° 963).

Bonne main maghrébine. Xle siècle(?). Piqûres. 155 feuillets à 31 li-

gnes, 258 sur 183 millim. Non relié.
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118(199. — R. 1106). Tome II du même commentaire; il

commence au »ljJI «-jIj dont les premiers mots sont : >^y^» i/jUI

Ij^

Provient du même exemplaire. 142 feuillets à 31 lignes. 258 sur 185

millim. Rel. ind.

119(1397. — R. 1210). Recueil :

1° Fol. 1-12. Fragment provenant d'un traité de syntaxe. Le

premier bâb complot (fol. 1 v°) débute par : "iî_^*** b^Us Oii**j«3l p>J<->Ij

2° Fol. 13-17. Derniers feuillets du Teshîl d'ibn Mâlik, com-

mençant au fol. 67 v^, 1. 12 du n" 116.

Écriture maghrébine passable, de deux mains. Fin du Xlle siècle. 17

feuillets à 18 lignes. 210 sur 161 millim. En feuilles.

120 (161.— R. 1102). ^_>^t^ if^ ^.^1 ^
Traité de syntaxe écrit en 756, par Ibn Hichâm (Djemàl ed-

Dîn 'Abd Allah b. Yoùsof Ançâri, -|* 761 ou 762). La liste des

huit chapitres est donnée par le Cat. de Munich, n'^ 736; cf. II.

Kh.,Y, 6.53.

Inc. : j.^^]l_3 iX-a^lj 4!lii3l J.c ^\ j^ j.«. Ul

Écriture maghrébine de trois mains, dont la première, jusqu'au

fol. 178, est bonne; les deux autres le sont moins. Le volume est daté

de 1211, mais les fol. 1-178 sont un peu plus anciens. Quelques anno-

tations marginales. 226 feuillets de 23 à 27 lignes. 277 sur 180 millim.

Rel. ind.

121 (171. — R. 1104). Même ouvrage.

Notes diverses aux fol. 203 VO-20.J.

Belle écriture maghrébine de plusieurs mains, vocalisée, de 890.

205 feuillets à 25 lignes. 282 sur 215 millim. Dér. dans une rel. ind.

122 (215. — R. 1110). Même ouvrage.

Bonne main maghrébine, de 1125. 183 feuillets à 25 lignes. 238 sur

178 millim. Dér. dans une rel. ind.

123 (1147. — R. 1194). Même ouvrage.

Aux fol. 1-2 et 174 v°-175, fragments, entre autres une portion
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d'un poème didactique sur la prononciation du Kor'àn^ et un

extrait relatif aux mérites particuliers de la soùratc cxri.

Assez bonne main maghrébine, de 1224. 175 feuillets à 29 lignes. 238

sur 176 millim. Rel. ind.

124 (1742). Même ouvrage.

Bonne main maghrt^bine, soignée, de 119 i. 242 feuillets à 26 lignes.

283 sur 208 millim. Rel. ind.

125 (712. — R. 1157). Tome second et dernier du Moghni] il

renferme les bâb ii-vm (fol. 1 , 55 y\ 70, 139, 249, 262 v et 271 v).

Bonne main égyptienne. XIIP siècle. 290 feuillets à 17 lignes. 221

sur 158 millim. En cahiers dans une rel. ind.

126 (135. — R. 1098). ^,^1 ^ j.tt\^ ^^
Commentaire des vers cités par Ibn Hichâm dans son ^^\ ^i,,

composé en 1086 par un auteur qui ne se nomme pas dans la pré-

face, et qui est, d'après le titre inscrit au fol. 1 par le copiste,

*Abd el-Kàdir Efendi Ba^bdâdi.

Inc. : i_<«4!l ^^ ^^\ r-j^ d C^j^ -ûà j^>^ ...4D jJ-I

Le commentaire du 332" vers cité (...l^J^i) est inachevé; voir

le n*' suivant.

Exemplaire de luxe, avec frontispice; bonne main turque, à filet

rouge, probablement contemporaine du commentateur. Quelques ta-

ches d'humidité. 388 feuillets à 35 lignes. 322 sur 209 millim. Rel. ind.

127 (135 a). Seconde et dernière partie du commentaire pré-

cédent, provenant du même exemplaire. Elle renferme la fin de

la 332'' citation jusqu'à la 9469.

Copie achevée en 1031, à fllet rouge. 277 feuillets à 35 lignes. 320

sur 206 millim. Dér. dans une rel. ind.

128 (152. — R. 1101). v'^^' -^'^ J' V^^' J^>*

Par Khâlid b.'Abd Allah Azhari, f 905; commentaire sur le

petit traité grammatical d'Ibn Hichâm , intitulé acl/s ^ ^l^^'il

^J\^'i\ [Anth. gramm. de de Sacy, pp. 185 et 223; Cat. de Gotha,

n'^ 324, etc.).

Inc. : l'X^W^ oj.^^ .^111 41) j^l
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Assez bonne écriture, de deux mains; la dernière datée de 1184. Texte

en rouge. Quelques gloses marginales. Volume oblong ou sefîna de 87

feuillets à 10 lignes. 115 sur 174 millim. Rel. ind.

129 (1029. — R. 1182). Même commentaire, composé, d'après

la suscription, en 898.

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XP siècle. Les

fol. 1-10 sont fortement mouillés. 33 feuillets à 21 et 22 lignes. 188 sur

148 millim. Non relié,

130 (1688/). Même commentaire, acéphale et avec lacunes; le

fol. 1 provient d'un autre exemplaire.

Main maghrébine penchée, médiocre. Xlfe siècle. 14 feuillets à 25 li-

gnes environ. 212 sur 164 millim. En feuilles.

131 (1693. ~ R. 1240). ^y.\ ^^iT^tà^». j ^tjji j^j^ [^^]
Commentaire d'Aboû 'Abd Allah Djemâl ed-Dîn h. Yoùsof b.

Chihâb ed-Dîn b. Hichâm Ançâri (f 761 ou 762) sur sa syntaxe

de ce nom.

Inc. : J.«;l 4Ïil j^l (jl j/sl U J3I; inc. du texte : ^^ j^, j_^â ÂJsUl

(Cf. I.T. Kh., IV, 18, qui donne Yùic. du commentaire comme
étant celui du texte; Cat. de Munich, n° 744). La fin manque;
lacunes après les fol. 11 et 25.

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains. XlIIe siècle. 90 feuil-

lets à 21 et 20 lignes. 231 sur 162 millim. En cahiers.

132 (75. — R. 1093). la-JI Ji^ \x}\ ^l [^^]
Syntaxe arabe d'Aboû Mohammed 'Abd Allah b. Yoûsof b,

'Abd AUâh b. Hichâm Ançâri, avec le commentaire écrit par

l'auteur lui-même (cf. Cat, de Gotha, n'' 328; sur les variantes

du nom d'Ibn Hichâm, voir l'index de II. Kh,, n° 3492).

I?IC. : JaÀ>il 1;^ >l)UjjJI «slj 41) jJ-\

Bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1168. Nombreuses notes mar-

ginales. Le texte est en rouge. 69 feuillets à 23 lignes. 215 sur 154 mil-

lim. Rel. ind.

133 (481. — R. 1128). Le même commentaire d'Ibn Hichâm.

Bonne main orientale. X^ siècle. 102 feuillets à 17 lignes. 207 sur 148

millim. Rel, ind.

T. xvni. 3
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134(531). v'^"^' ^ â ^y^l -î [^^]
L'ouvrage commenté est celui que II. Kh. (V, 306) cite sous le

n» 11073, ainsi qu'il résulte de la comparaison des incipit^ et qui

est attribué à Isferâ'ini (Tâdj ed-Dîn, f vers 700), ou à Berkou-

mîni (Chems ed-Dîn 'Abd el-Mon'im b. Mohammed). Le com-

mentaire, dont Tauteur ne se nomme pas, diffère de celui

porté sous le n'^^900 du Cat. India Oflice.

Inc. : «^Isj |._j.«iJI ^\è- ^il5 411 jii-l; inc. du texte ^^J\ ^^Jl 4Ï1I ^*j

(Cf. II. Kh.,/. /. ; Cat. India Office, n°^ 899 et 900; Cat. de Go-

tha, n° 284).

Beau nesta'lik persan, de 875, Gloses marginales et inlerlinéaires dans

le premier tiers du volume, et si nombreuses aux premiers feuillets que

la lecture du texte est très pénible. Wakf àQ 1242. 207 feuillets à 21 li-

gnes. 184 sur 138 millim. Bel. genre ind.

135 (109). Même commentaire. Le volume est acéphale, mais

ridentité en est établie par la comparaison avec le n° précédent,

et par ce qu'on peut lire du titre sur la tranche.

Bon nesta'lik du Xe siècle; le dernier feuillet est moderne ; sur le fol.

de garde, on a ajouté la table des chapitres. Texte surligné en rouge.

214 feuillets à2t lignes. 267 sur 184 millim. Bel. ind. pap. Provientdu

village druse de Kefer-Nabrak.

136 (626). \JAfljorroûmiyya, précis bien connu de syntaxe et

plusieurs fois publié, par Aboù 'Abd Allah Mohammed b.Dâwoûd
Çanhâdji, dit Ibn Adjorroùm, f 723 (Cat. de Gotha, n° 286, etc.).

Texte vocalisé, bonne main maghrébine. XP siècle. 7 feuillets à 15 li-

gnes. 195 sur 134 millim. Non relié.

137 (1025. — R. 1181). Recueil :

1" Fol. 1-9. UAdjorroûmiyya, texte vocalisé.

2" Fol. 9 v^-ll. Le Mokni' de Soùsi. La fm manque.

3° Fol. 12-14. Le Soullem morawnak, acéphale ; texte vocalisé.

4° Fol. 14-15. La Bamz'iyya, de Cheref ed-Dîn Baçri (iz'c),

prière envers.

Inc. ; U Ijl ûi^y.lj ^^j \

Écriture maghrébine, de plusieurs mains. XIP siècle. 15 feuillets à

19 et 21 lignes. 189 sur 145 millim. En feuilles.
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138 (1046. — R. H8?)). L'AdJorroûmiyya, T^a.rlie\\emeni\ocSi.

lisée et avec gloses interlinéaires.

Main maghrébine, médiocre et moderne. 10 feuillets à 1 1 lignes. 243

sur 181 millim. Non relié.

139 (1109. — R. 1189). Recueil :

1" Fol. 1-17. UAdjorroûmhjya, texte vocalisé.

2° Fol. 17 ^-20. Petitpoème rimant en "il sur la proposition con-

sidérée au point de vue syntaxique, sans titre ni nom d'auteur.

C'est le JJL-I de Medjrâdi; cf. n°' 187 et suiv.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XII^ siècle. 20 feuillets à

11 et 15 lignes. 162 sur 114 millim. Rel. ind.

140 (1302). — R. 1200). Recueil :

1*^ Fol, 1-5. UAcljorroûmiiji/a.

2« Fol. 5 v«-8. h'Oumm el-bemhîn ; cf. n" 630.

Main maghrébine passable. XII^ siècle. 8 feuillets à 20 lignes. 230

sur 161 millim. Non relié.

141 (1434. — R. 1216). UAdjorroûmiyya.

Assez bonne main maghrébine, de 1149. 8 feuillets à 15 lignes. 214

sur 149 millim. Broché.

142 (1458. — R. 1220). Recueil :

1" Fol. 1-8. \J!Adjorroûmiyya, avec des lacunes.

2'' Fol. 8 v°-10. Fragments de YOumm el-berâhîn.

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains. XIIP siècle. 10

feuillets à 15 lignes. 188 sur 131 millim. En feuilles.

143 (1609 c). \JAdjorroûmnjya.

Main maghrébine passable. XII^ siècle. 8 feuillets à 15 lignes. 187 sur

145 millim. En feuilles.

144 (1688 d). Recueil :

l'^ Fol. 1-6. \JAdjorroûmiyya^ acéphale.

2° Fol. 6 vo-8. VOiimm el-berâhin; la fin manque.

Assez bonne main maghrébine. XlIIe siècle. L'art. _<» est vocalisé. 8

feuillets à lu lignes. 182 sur 123 millim. Un cahier.
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145 (702. —R. 115S). ^j^^' t^]
Par Mohammed b. Ahmod b. Ya'la Hasani, dit Cherîf(viii° s.).

Bonne main maghrébine, de 1060. Le texte est vocalisé et en rouge.

71 feuillets à 20 lignes. 209 sur 152 millim. En feuilles dans une rel.

ind.

146 (724. — R. 1161). 4^j>l ^^ i Âi^' -cjjJI

Tel est le titre que donne la suscription de cet exemplaire au

commentaire de Cherîf sur YAdjorroûmiyya (voir n° 68, 2"^ et

n« 168, 2o).

Main maghrébine passable, de918(?). 43 feuillets à 27 lignes. 211 sur

1.53 millim. Cart. eur.

147 (807. — R. 1170). Même commentaire.

Au fol. 81 commencent, sans interruption dans la pag-e, des

gloses, sans nom d'auteur, sur le commentaire précédent, recueil-

lies à la marge d'un exemplaire de ce dernier.

Inc. : t-â'j-^ Â^aj^l r-j--- (J^
Jl-'-i" ôJi^S JUuj

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. Xlle siècle. 108

feuillets ayant 20 et 25 lignes. 185 sur 128 millim. Dér. dans une rel.

ind.

148 (948. — R. 1176). Même commentaire.

Écriture maghrébine passable, de plusieurs mains. XII^ siècle. 33 feuil-

lets ayant de 27 à 34 lignes. 224 sur 167 millim. Broché.

149 (1186). Recueil :

1*^ Fol. 1-40. Commentaire de YAdjorroûmiyya, par Ibn Ya'la

Cherîf.

2° Fol. 41-56 v°. Commentaire par Akhzari de son Soullem (voir

no 1414, 10).

3° Fol. 56 v°-82 v**. Commentaire par Mohammed b. Yoùsof

Senoùsi, de ses Mokaddimût (voir n° 638; même incipit).

4" Fol. 82 v^-llO. Commentaire, par Senoùsi, de son 'Akîda

(la ,jJuAi\ Sjii-s) qui débute par : (.iJsC JT Je ^^ 4,'! ^I ...4Ô Ji^l,

le même que le n° 633, 3''.

5" Fol.: 110-121. Gloses (les mêmes qu'au n'' 642, 5*») à l'Owmm

el-berahin. ....
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Inc. : 4Ulj cjUJOl Jjcil oj-'j ^.liLTU Ji. -^ jj~\ ...^f^ >-^-' ...jl5

La suscription porte : JUII >^' Jj:^L«JI ji^I ^£ ù'^^"^' j^ 4â' U /

jjlâJI a^ t/ju^ (.s/c) 4;jj;,IJIj ,J_3^I >^' ji*: (_^l wJ' U 41)1 ^Ijl ^Ul JjJI

(52C) SJU». ;j

G°Fol. 121-124. Gloses. •

7° Fol. 125-158. Commentaire de Senoûsi sur YOumm cl-he-

râhiii, le même qu'au n^ 653.

8° Fol. 158-160. ju«Jl \i:x^ Prône pour la grande fête.

9« Fol. 161-176. [^\jù\ i :u_jii;u]

Traité malékite des successions, envers,, par Aboù Ishâk 'Abd

Allah Tilimsâni, \ vers 690 (Aboù Ishâk Ibrâhîm b. Aboù Bekr,

selon le Cal. de Paris, n» 1076).

lîic. : JUI ^rjuJI 40 JL^I

10° FoL* 176-189. Gloses à YOwnm el-berâhîn.

Inc. : tWI ja> ji^l 4l_j«j Je ^^Jlj êX-aJl_3 «Ûl Jli-I ^^y^\ •••>^' J^

La fin manque.

Bonne écriture maghrébine. XII^ siècle. Presque tout le volume est de

la même main. 189 feuillets à 29 lignes. 205 sur 145 millim. Dér.

dans une rel. ind.

150 (1187). Commentaire d'Ibn Ya'la suvVAcljorroùmiyya. La

fin manque.

Assez bonne main maghrébine. Fin du Xlle siècle. Quelques mouil-

lures. 41 feuillets à 26 lignes. 191 sur 145 millim. En feuilles dans une

rel. ind.

151 (1358. — R. 1205). Fragments du même commentaire,

sans commencement ni fin, et où il y a des fol. déplacés et d'au-

tres manquant.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 79 feuillets à 20 lignes. 224 sur

147 millim. En feuilles.

152 (1416. — R. 1214). Recueil :

1° Fol. 1-50. Même commentaire; le commencement et la fin

manquent, soit environ un quart ou un cinquième du tout.

2° Fol. 51-59. -^ Jc^^\ ^jcf
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De Kalaçàdi (voir n" 399, 7°); frag-ments, avec lacunes, prove-

nant du commencement d'un exemplaire.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 63 feuillets à 24 lignes. 22i

sur 155 miilim. En feuilles.

153 (1473. — R. 1224). Recueil :

1° Fol. 1-28. Même commentaire, acéphale.

2*' Fol. 29-30. Traité, sans titre, ni nom d'auteur, renfermant

des observations sur certains des points traités dans VAdjorroù-

miyija.

Inc. : jjjJ-l X^ ô^^^^j •'l (/JJI -^ J^'

La copie est inachevée.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains. XlIIe siècle. 30 feuillets à 22

et 23 lignes. 218 sur 155 miilim. En cahiers.

154 (1777). Recueil :

1^ Fol. 1-2. Commencement du même commentaire de l'^l-

djorroicmiyya^ par Ibn Ya'la Cherîf.

2** Fol. 3-4. Détinition des termes grammaticaux les plus

usuels,

3° Fol. 0-94. Commentaire indiqué à l'art. 1% complet.

4o Fol. 94 v°-96. Les Djomel àe Medjrâdî (n° 190, 1°).

Main maghrébine passable. XIP siècle. Nombreuses gloses marginales.

96 feuillets à 19 lignes. 217 sur 144 miilim. En feuilles.

155(709. — R. 1156). Commentaire élémentaire de VAdj'or-

roûmiyya, par Azhari (Zeyn ed-Dîn Khâlid h. Djemâl ed-Din 'Abd

Allah, t 905).

Inc. : ùjA-dUll ^lÂ. ^Ij «u) jij-l ..•^' J^

(H. Kh., VI, 74; Cat. de Golha," n° 287, etc.).

Assez bonne main orientale, de 1088. 93 feuillets à 9 et 11 lignes. 205

sur 145 miilim. Rel. ind. ; le plat de dr. manque,

156 (1051). Même commentaire d'Azhari. Exemplaire incom-

plet, finissant à la deuxième ligne du hàb eWawâmil \ lacune

après le fol, 16,

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. Texte en rouge. 20 feuil-

lets à 24 licrnes. 227 sur 162 miilim. En feuilles.
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157 (1427. — R. 1215). Recueil :

1° Fol. 1-14. Commentaire de \Adjorroûmhjya^ par Khâlid

b.'Abd Allah b. Aboû Bekr Azhari, sans litre ni préface; il est

plus développé que celui du n" 15o, et probablement antérieur.

Inc. : ojJLâ ^SLâTI jj^Ji*? ^Ul« J5yT3 jV "^^^ ^. •••J>â;

2*^ Fol. 15-20. lÂ^I (J-x*. jjtS^ ^y^i j v_iji^l Âila.

Commentaire des chewàhid du commentaire d'IbnYa'la; voir

n° 168, 3°; le commentateur ici n'est pas nommé. La fin manque.

Inc, : JUbli, ^3_JJl^ jTii t/JJI «ûi oj-l

Assez bonne écriture maghrébine, probablement de deux mains.

XIIP siècle. 20 feuillets à 27 et 25 lignes. 220 sur 156millim. En cahiers.

158 (1456.— R. 1219 et 250?). Frag-ment du commentaire élé-

mentaire d'Azhari (n<* 155) sur VAdj orroûmiy ija, commençant au

cours du ^1 j^\jô\ J.l_^l cjIj et finissant vers la fin du a, j_^I ylj

Main maghrébine assez grossière. XlIIe siècle. 7 feuillets à 24 lignes.

230 sur 164 millim. Un cahier.

159 (141 1 . — R. 121 3). Fragmenldes gloses de Feychi Mâliki au

commentaire d'Azhari sur \Adjorroûnmjija (voir le Uo 1324, 2°).

Au fol. 2 commence le Olj^^dl J-as

Bonne main maghrébine. Xlle siècle. 10 feuillets à 20 lignes. 185 sur

143 millim. Un cahier.

160 (895. — R. 1175). Commentaire de VAdjorroiimiyya par

Zeyn ed-Dîn Djebrîl (publié par G. Delphin, Paris, 1886 [2^ éd.]).

Écriture maghrébine passable, de deux mains. Fin du XII^ siècle. 51

feuillets à 18 et 25 lignes. 207 sur 154 millim. Broché.

161 (1529.— R. 1233). Le même commentaire ; il est acéphale

et il y a des lacunes après les fol, 36 et 59.

Assez bonne main maghrébine, de 1178. Les fol. 1-3 sont mutilés. 71

feuillets à 18 lignes. 165 sur 114 millim. Non relié.

162 (1529 à). Même commentaire. La fin manque; lacune après

le fol. 9.

Écriture maghrébine médiocre. XIP siècle. 11 feuillets à 34 lignes en-

viron. 245 sur 176 millim. En feuilles.
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163 (1523. — R. 1231). Recueil :

1° Fol. 1-20. Vj>I c^-i '<^^^\^^\
Par Ahmed b. Mohammed b. Ahmed b. Kadd; le premier et

probablement le quatrième cahiers d'un commentaire très déve-

loppé de YAdjorroùmiyya.

Inc. : Jsjj^\: liiill i^fi a^^ajai 4til ,y^
2° Fol. 21-30. Cahier (vraisemblablement le second de l'exem-

plaire) contenant des gloses sur un commentaire de XAlfujija\ le

copiste (fol. 25) dit n'avoir trouvé que le commencement jusqu'au

chapitre Jj-^^ll, puis la partie qui va du jSyA (dont voici Xhic. :

<Uaj«j ^/b^ ^i j,-j AÂ^ t\j».\ ji 4l_j5) à la fin.

Écriture maghrébine passable, de deux mains. XIII^ siècle. 30 feuil-

lets à 26 et 30 lignes. 218 sur 165 millim. En cahiers

.

164[(1536.— R. 73). Fragment, auquel manque le premierfol.,

du commentaire d'Ibn Kadd sur XAâjorroùmkjya.

Assez bonne main maghrébine. XIII" siècle. 8 feuillets à 24 lignes.

244 sur 177 millim. Un cahier.

165 (730. — R. \ 164). Recueil :

lo Fol. 1-60. \*^Jf\ rj^ (i 4,i:U.«aJI ÂjjIjJlJI

Commentaire de XAdjorroùmiyya^ par Mohammed b. Moham-

med b. Ahmed b. 'Ali Çabbâgh, élève d'Aboù 'iibd AUâh Mo-

hammed b. Mançoûr Mosteg-hânemi.

Inc. : j^l_^l -jyàS jU-l aui ^ jJ-I

Les fol. 44 v'*-47 sont restés en blanc.

2o Fol. 60 v°-62. Fragments g-rammaticaux, dont le second est

la fin de la « hâchiya sur Khàlid » (c'est-à-dire sur le commen-

taire d'Azliari sur XAdjorroiimiyyal).

Très mauvaise main maghrébine, de 1236. 62 feuillets à 17 et 20 li-

gnes. 212 sur 153 millim. Cart. eur.

166 (1052). Recueil :

1° Fol. 1-28. Commentaire d'el-Bâdji [sic\ les \f' 1307, 5° et

1308, 2° lisent Bedjâ'i, de même que le n° 2453 Suppl. arabe de la

Bibl. nationale), ^wvXAdjorroùmiyya.

Inc. : JiUll ^j^ i_>1;l53I lj^_ ,j^^lâ jbuj ...4LI j.^! ...J^S
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2° Fol. 29-35. Vfrâb d'Ibn Hichâm (voir n" 128) intitulé ici :

Écriture maghrébine passable, de deux mains, l'une de 1260, l'autre

de 1025. 35 feuillets à 31 et 36 lignes. 237 sur 173 millim. Non relié.

167(1060). Vj^^' C-^i ^c^^' ^=^ ^
Second et plus bref commentaire d'Aboù Bekr b. Ismà'îl Chen-

wâni sur YAdjorrownhjija (cf. Bibl. nationale, Suppl. arabe,

n° il94).

Inc. : jik. U i>liJI «â) j^l

Bonne main orientale de 1064; xDokf de 1239. 224 feuillets à 19 li-

gnes. 203 sur 148 millim. Rel. ind.

168 (1096. — R. 1787). Recueil :

i" Fol. 1-69. i^_3^4-l [^^c) ^-^ r_j^ à V**^' ^'i^'
Commentaire de VAdjorroihniyya, par 'Abd Allah b. Aboù

'1-Kàsim b. 'Abd Allâli T'a'lebi (cf. H. Kh., Ml, 73).

Inc. : 4jU:j jUj'il (jU (^JJI 4Îi oi-l

2" Fol. 70-104. Vi>' c^ à ^.j^' «jJ^'i

Commentaire du même traité, par Ibn Ya'la Cherîf (cf. n" 146).

3° Fol. 105-125. (_ij_^JI (/x^ jib'^ji, -j-^ j uii^l Âj.U

Commentaire des chewâhid de l'article précédent, par Ahmed

b. Mohammed b. Moûsa dit Asilousili (JJL'ill). Copie restée ina-

chevée.

Inc. : ^4.1^,^ ^3_^i>: Js^ii 4l ^/JJ! «ûi j^\

4° Fol. 126-133. Commentaire de VAdjorroûmiyya, par Khâlid

b. 'Abd Allah Azhari, de la même rédaction qu'au n° 157,1°. Copie

incomplète s'arrêtant au commencement du bâb el-makhfouzât

.

Inc. : jjjf^j jU 4Ul ^ ...ju*JI J^^ Jbuj ...a)! L J^ 411 oi-l

5° Fol. 134-148. Commentaire du même sur la même, de la

rédaction du n° 155.

6° Fol. 149. Dernières lignes d'un commentaire, composé en

1173, du même ouvrage; copie de 1192.

Le tout est d'une même main maghrébine médiocre, de 1202 et 1204,

149 feuillets à 27 et 30 lignes. 250 sur 184 millim. Dér. dans une rel.

ind.
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169 (1341. — R. 1204). Vi^r^' ^J^*^' c^^ i 4__3-ûJI JjU_^::âll

Commentaire de YAdjorroùmiiji/a, par Aboû 'l-'Abbàs Ahmed
b. 'Adjîba.

Inc. : ^^ isx\ jUI jT^I 40 ji^l ...jlS

Main maghrébine passable. XlIIe siècle. 70 feuillets à 27 lignes. 200

sur 149 millim. IS'on relié.

170 (1574. — R. 639). Fragment d'un commentaire (que nous

n'avons pu identifier) de VAdjorroùmiyija, portant sur le com-

mencement.

Bonne main maghrébine. Xlle siècle. 6 feuillets à 17 lignes. 191 sur

135 millim. Un cahier.

171 (1042). Commentaire de XAdjorroùmiyya, sans préface,

titre ni nom d'auteur. Il commence ex abrupto par : i^j 1^-' jl»

J_^ ^jb JUÂ^ iUi" S^ ^%Ji\ 4l)i

Main maghrébine passable, de 1025. 28 feuillets à 28 lignes. 242 sur

172 millim. Non relié.

172 (469 a. — R. 1126). Les quatre derniers cahiers de la

ufti^! Âjla, d'Asilousili (n» 168, 3*^) commençant un peu avant le

bàb en-nat.

Bonne main maghrébine, de 1194. 39 feuillets à 19 lignes. 211 sur 153

millim. Non relié.

173 (474. — R. 1042 et 1127). Recueil :

1" Fol. 2-73. i_,^l Y J ^.^J^l ^-J^^l
[c>^]

Commentaire écrit par l'auteur lui-même, Khâlid b.'Abd

Allah b. Aboù Bekr Azhari, f 905, sur son traité grammatical

(H. Kh., YI, 76).

Inc. : j^\^ ^\y-^\ ^;îK. Jx 40 j^l

2" Fol. 74-200. Vj^-"^I ^-^' [c^]
Commentaire de Chihàb ed-Dîn Ahmed b. Chihâb ed-Dîn Ramli

Ançâri Châfe'i sur YAdjorroiimiyya (II. Kh., YI, 74).

Inc. : Uju*» ^ 401 J^j ^^1 tlLUl 4Ï1 oj-l ...jlS

Bonne écriture orientale, de deux mains. L'art. 1°, qui est annoté, est

daté de 1013, et l'art. 2°, de 1201. 200 feuillets à 15 et 21 lignes. 216

sur 158 millim. Bel. ind.
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174 (731. — R. 116o). Commentaire d'Azhari sur sa Molcad-

dima (cf. 11'^ 173, 1°).

Assez bonne main orientale, de 1011. Te.\te en rouge. 51 feuillets à 20

lignes. 208 sur 151 millim. Non relié.

475 (1221). Même commentaire. Copie inachevée.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 30 feuillets à 19 lignes. 226

sur 162 millim. Cart. ind.

176 (1321. — R. 1203). Même commentaire.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, passables ou médiocres.

XIU« siècle. La fin est datée de 1241. 102 feuillets ayant de 19 à 23 li-

gnes. 216 sur 158 millim. En cahiers.

177 (1729). Recueil :

10 Fol. 1-72. Âiytj'il ^^ JiUJI jj- \^\ iy^\ l\^
Commentaire (inconnu à H. Kh.) rédigé par 'Ali b. Ibrahim

Halebi Châfe'i sur le commentaire composé par Azhari sur sa

Mokaddima azhariyya.

Inc. : ^^\ ^ ^j ^l loç. j^^ ^\
2° Fol. 73-111. Commentaire, auquel il manque le premier et

les derniers feuillets, de YTrâb 'an kawâ'id d'ibn Hichâm. L'u-

sage en est difficile, rien ne distinguant le texte du commentaire

.

Écriture orientale, assez bonne, de deux mains, dont la première, à

l'art. l<',est très compacte. XIP siècle. 111 feuillets à 38 lignes environ,

puis à 29 environ. 228 sur 162 millim. Rel. ind.

178 (S70. — R. 1147). j^lj ^1 j j^l^ ^1
Quatrième partie du traité grammatical jk^^ ^ JUiJI^ o\^"i\, de

Soyoùti (H. Kh., I, 313). La copie est inachevée.

Inc . : ^ JSÛ Jji>.j (jii-l ji^jl (/jJl 40 j.^\

Main turque passable, toute moderne. 34 feuillets à 23 lignes. 219

sur 158 millim. En cahiers.

179 (1671. — R. 439). ^l_^j-l ^^^ [^^]
Commentaire acéphale du traité grammatical de Soyoùti (voir

H. Kh., Il, 617; Cat. de Munich, n° 74o). On voit par l'ancienne

foliotation orientale que les 29 premiers feuillets manquent. II
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finit par : \^^ (tt-'^j5 ^ a>^ ô^\ « a; aÛI Li«;>- L^ (j^^^^s -^^' ^'j^'j

Bonne main orientale, de 964. Le texte est en rouge presque partout.

239 feuillets à 35 lignes. 272 sur 185 millim. Bel. ind.

180 (733. — R. 1166.) Les 'Awâmil djedîda de Birg-ewi

Mohammed b. Pîr 'Ali, f 981).

Assez bonne main turque, à filet rouge, de 1147. 14 feuillets à 9 li-

gnes. 190 sur 134 millim. En feuilles.

181 (1506. — R. 1229). Le même traité.

Assez bonne main turque, de 1202. 7 feuillets à 15 et 16 lignes. 218

sur 158 millim. Broché.

182(1608). Le même traité.

Semi-nesta'lik turc, assez bon, à filet rouge. XP siècle. Gloses mar-

ginales et interlinéaires. 9 feuillets à 11 lignes. 186 sur 123 millim. Un
cahier.

183 (5S9.— R. 1 144). Recueil :

1° Fol. 1-47. Ulzhar el-esrâr de Birgewi (Mohammed b. Pir

'Ali, t 981) (voir n« 1436, 2°; Gat. de Gotha, n° 209, 2°, etc.).

2° Fol. 48 v°-57.Les 'Awâmil djedîda, du même (n» 1436, 3'^;

Gat. de Gotha, no 209, 6% etc.).

3° Fol. 57 v'^-58. Prières en turc et en arabe.

4° Fol. 59-92. Opuscule grammatical en BQ^ibâb, sans titre, ni

nom d'auteur, traitant de la conjugaison spécialement au point de

vue étymologique (voir n^ 30, 2'^).

Inc. : iyç ^jl l^\jc^\ Â^^Jr JTjjlâ a*3 ...ji^l

S«Fol. 93-108. Ai^^ ^U.'il ivoir n« 20, oo).

Tout le volume est en un bon nesta'lik turc du XI« siècle, à filet rouge.

103 feuillets à 13 lignes. 146 sur 86 millim. Rel. ind.

184 (878). jis::s^i ^t*

Commentaire de Vlzhur el-esrâr de Birgewi, par Muçtafa b.

Hamza, qui, d'après le Gat. de Munich (n" 748), l'écrivit en 1085.

Inc. : ^\}>n\ J.^ (^JJI ai jl^I
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Assez bon neskhi turc, en partie avec filet rouge. Xlle siècle. 13i feuil-

lets à 19 lignes. 2192sur 161 millini. Rel. ind. médiocre.

185 (33o. — R. 1137). v'^^l c^^-

Syntaxe arabe en cinq bâb, par Mahalli (Emîn ed-Dîn Aboû

Bekr Mohammed b. 'Ali, f 673; voir H. Kh.,I, 247). Ni ce biblio-

graphe, ni aucun catalogue ne citent cet ouvrage.

Inc. : jJrl -^'j -J^' J*' ^ -^^ •••J^

Beau neskhi vocalisé, de 672. Exemplaire coUationné. Les fol. 92-100

sont un peu piqués et détériorés. 107 feuillets à 13 lignes. 185 sur 134

millim. Rel. ind. pap.

186 (933. — R. 1177). Recueil :

(Fol. 1-7). â,^^' JîUI i \j^\ •o^r^\ [^^]
Commentaire d'une kaçida de 70 vers en ^1 sur des subtilités

grammaticales, par Aboû Sa'id Faradj b. Kâsim b. Ahmed b.

Mohammed b. Labb (^J) Ta'lcbi.

Inc. : qWjI iji ^^ VJ -'*•' •••J^

Fragments sans valeur aux fol. 8-9.

Main maghrébine passable. XP siècle (?). 9 feuillets à 26 lignes. 190

sur 135 millim. Gart.

187 (839. — R. 1174). Â^J^I ij.^.^S -^ àJ^^I j^l_^l jj<.

Commentaire écrit en l'an 1000, et le premier en date, par 'Ali

b. x\hmed b. 'Alib. Mohammed Djozoùli Resmoûki {sic) sur le

poème syntaxique Ji-I rimant en ^ (en 71 vers) d'Aboû 'Abd

Allah Mohammed b. 'Amrân dit el-Medjrâdi (ou, selon l'exem-

plaire du travail de Resmoûki qui existe à la Bibl. nationale,

n'' 2473 Suppl. arabe, Aboû 'Abd Allah Mohammed b. 'Amrân;

cf. le Cat. imprimé, n« 3204, Oo).

Inc. : ^1 u.^3 J^i^Uls ^j ..-vj <" J^' ...j_ji ;
zVic. du poème :

Bonne main maghrébine. XIP siècle. Texte en rouge. 20 feuillets à

23 lignes. 211 sur 151 millim. En cahiers.

188 (1687 «). Le même commentaire, sans commencement ni

fm, correspondant aux fol. 4 v^ 1. 10 à 20 1. 19 du n<^ précédent.

Main maghrébine passable. Xlle siècle. Mouillures. Texte en rouge. 49

feuillets à 12 lignes. 185 sur 141 millim. Non relié.
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189 (103 a. — R. 1094). Les Djomel de Medjrâdi avec le com-

mentaire de Ziyâti, auquel manque le premier feuillet (voir

n» 1308, 6").

Jolie main maghrébine, de 1147, Texte en rouge. 54 feuillets à 24

lignes. 173 sur 122 millim. Rel. ind.

190 (839 a). Recueil factice :

1° Fol. 1-2. Les Djomel de Medjrâdi (nommé dans l'en -tête

Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed Fetrâdi b. Medjrâdi

Solàmi). Les derniers vers figurent au fol. 1.

2° Fol. 3-10. Fragment du commentaire de Ziyâti sur cet

opuscule (vers 34-39); la foliotation originale va de 147 à 164,

mais sans qu'il y ait de lacune après le fol. 149.

L'art. 1° est vocalisé et d'une mauvaise main maghrébine, le 2" d'une

bonne main maghrébine. XP siècle f?). 10 feuillets ayant respectivement

22 et 18 lignes. 185 sur 133 millim. et 175 sur 123 millim. En feuilles.

191 (1030. — R. 1183). Recueil :

1° Fol. 1-8. Notions sommaires de syntaxe, sans titre, par

Aboû 'Ali Çâlih.

Inc. : <U9l_j:k_j oJLsi lj^i^ t_5^«d ^^' •••J^

2" Fol. 8 vo-27. Commentaire de l'opuscule précédent, sans

litre, préface^ ni nom d'auteur,

I?ic. : iiàL* ^\ Ji^J-\ (j\ Jittlll yb ^ySJï\ ^.is-

3*^ Fol. 27 v°-31. Observations grammaticales, dont le titre est,

d'après la suscription : 4w^lj _^' Jî'L*. ^ (texte alill) j^l^iJI cj^
(cf. l'en-tète fol. 27), par Aboù 'Oimân Sa'îd b. Selmân (ouSo-

leymân?).

Inc. : JtfliJI _vl 4*^: JjLôjLil J^i

Écriture maghrébine assez bonne, de plusieurs mains. XI'= siècle (?).

31 feuillets ayant de 18 à 24 lignes. 187 sur 149 millim. Non relié.

192 (1450. — R. 1086). Fragments provenant d'un commen-
taire (ditférent de celui du nol427, 2") sur des chewâhid cités dans

un commentaire sur une syntaxe qui ne paraît être ni XAlfiyya,

ni VAdjorroûmii/ya , ni le Moghni. Le premier vers cité (fol. 1

v°) est de Doû' r-Romma : ejl_^j LJ-I J4!l «^ oîj l^liUil .U..JI JJl- \jif
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Au fol .4 : îiiUs'il aitly^; fol. 6 j'^U j£ J'jà^\ jt&lyi,; fol. 6 V : jjt\j^

^jl^l, etc.; lacunes après les fol. 14, 15, 17, 18, 19.

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 20 feuillets à 25 lignes. 225

sur I6i millim.. En feuilles.

193 (844). Recueil :

1° Fol. 231-1S9. Commentaire acéphale sur un traité d'ortho-

graphe et de syntaxe, appelé dans la suscription 4*jlâII

Inc. d'un façl au fol. 221 : J^jl j *:;, U y^j i_^ Cj^.j^ -e-"^''»
i^^^-

du commentaire de ce façl : â^^l ^j:^ vJi^^l^ j5c:ù\ i_**.-sî _-'^l ^.Jc

2° Fol. 159-158. Kaçîda à la louange du Çahili de Bokhâri.

3° Fol. 157-129. ^*^l >! ^' a ^1 Lif [j^^i]

Explication des expressions techniques de la science des tra-

ditions, par Ibn Hadjar 'Askalâni (Ahmed b. 'Ali, f 852); publié

dans UBibl.Indica, 1862 (H. Kh., VI, 316; Cat. India Office,

n° 199, etc.). Ce commentaire porte le titre (que nous ne retrou-

vons pas dans notre ex.):
J3>.]\

\ii. ^r^J, j ^\]\ ht-J

Lie. :\jj3 liU jj- i «/JJI 411 jj~\ ...Jlâ

4° Fol. 129-4. JI^JI 4jiJI ^^^ JIJI ^
Commentaire du poème d'irâki (Zeyn ed-Dîn 'Abd er-Rahîm

b. Iloseyn, f 806), sur la science des traditions, — par Ançâri

(Aboù Yahya Zakariyya b. Mohammed b. Ahmed, f 928) qui,

d'après la suscription, écrivit son ouvrage en 896 (H. Kh., I, 416

et 417; Cat. de Paris, n°754; Cat. de Vienne, III, 82, etc.).

Inc. : »ijÂ'l ^ J.i._3 (/JJI 41) j^l ...jlâ

S** Fol. 3. Opuscule dans lequel Kâsim b. Mohammed ^^JJ\

énumère les ouvrages, principalement traditionnaires, pour les-

quels il avait reçu ou donnait la licence.

Écriture médiocre, de plusieurs mains maghrébines; l'art, lo est d'une

main orientale. XII*^ siècle. 231 feuillets (foliotés de g. à dr.)à21 lignes.

215 sur 154 millim. Non relié.

194 (592. — R. 1148). Commentaire acéphale d'un traité de

syntaxe désinentielle, que nous ne pouvons identifier; ce traité

est divisé en sept bâb qui ne portent pas de numéros d'ordre.

L'auteur, qui se commente lui-même, dit, entre autres, à la fin :

4«JaII aj,ô> ^j^ J êJjl l!oj' U ^C JU-.'! J3j
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Voici le commencemenl du dernier chapitre (fol. 76 vo) : ^\, ^j
u1>jlJ-I ~-I _^îb3 jX^W Ufcjis-l ij^Lc ^3 J.xÀ'\ Jf J^«; ^JI çlc-"^ ; le pre-

mier (fol. 7) est intitulé : ^jr-^ "i U >->1j

Bonne main maghrébine. Fin du XI^ siècle. 9i feuillets à 21 lignes.

206 sur 151 millim. Non relié.

195 (816. — R. 325, 1173). Recueil :

1° Fol. 1-43. Commentaire acéphale sur un traité de syntaxe

que nous ne pouvons déterminer. Au fol. 4, le texte du JU«JJI <-)lj

commence ainsi : ^Li\ 4. Jj U (?)^»3l (3.U.1.I *jU]I yt o«:JI

2^ Fol. 43-59. Opuscule pieux sur la naissance du Prophète et

les mérites du mois de rebî'P'"^ sans nom d'auteur, composé en

908. La suscription donne le titre : u'jUI jJ_^l (voir des ouvrages

analogues, II. Kh., Y, 270 ; Cat. de Leyde, IV, 293, etc.).

Inc. : JL^\ jfJ J_^_ jC\ (jj.''\ «u) jM
3" Fol. 61-85. ^\^i\ j.c\^ jl ^y^]\ ^y.
Commentaire d'Azhari, f 905, sur VI'?Y(b d'Ibn liichâm (voir

n« 128).

Tout le volume est d'une même main maghrébine, mauvaise, datée

(au fol. 43) de 1094. L'encre a fort pâli. 85 feuillets à 23 et 24 lignes.

208 sur 148 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.

196 (1432). Fragment, sans commencement ni fm, d'un traité

de syntaxe. Le premier bâb complet (fol. 2) commence par Jf-

jd-l jJJc. 1>3j-u ,_^x1| C;Çj^iii\ "ifj U; lacune après le fol. 1.

Belle main maghrébine. X^ siècle (?) avec quelques voyelles. 10 feuil-

lets à 19 lignes. 210 sur 154 millim. En feuilles.

RHÉTORIQUE ET MÉTRIQUE

197 (937. — R. 1415). ^_^l ^Ua. [^^]
De Sekkâki (Aboù Ya'koùb Yoùsof b. Mohammed b. 'Ali,

f 626) commenté par un auteur du nom de qui on peut lire 'Ali b.

Mohammed b... en 718; le volume est tellement piqué des vers

qu'on n'en peut tirer grand'chose (H. Kh., VI, 15).
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Inc. : ...jlj <CJ>.\ J 4! jJ- ...j"jj! 41)1 ...

Belle main, probablement persane. X'= siècle. 151 feuillets à 29 lignes.

250 sur 170 millim. Dér. dans une rel. ind.

198 (200. — R. 1060). Commentaire sur le traité de rhétorique

qui forme la troisième partie du ^yUJI ^Lâ. de Sekkâki (Aboù
Ya'koùb Yoùsof, f 623 ou 626). Le commentateur, qui ne se

nomme pas, serait, d'après une note d'un propriétaire antérieur,

'Abd el-Kerîm Râchidi (fol. 1), qui termina ce travail en 803

(fol. 208) et qui n'est pas cité par H. Kh.

Inc. : (jflsjJI Ux,jut U Je *^1! tJji*^"

Écriture maghrébine passable, de 1180. 208 feuillets à 29 lignes. 271

sur 190 millim, Rel, ind.

199 (57. — R. IO06). ^Uili ^" ^l::iu

Commentaire du^liiU jo^^'; l'auteur, qui ne se nomme pas, est,

d'après IT, Kh. (II, 403; cf." VI, 18), Mohammed b. Mozaiïer Kha-
tîbi Khalkhàli, f 740 ou 745.

Inc. : 'à,^ (j\*Si\ Jiî i*«.l <^JJI «ûi jki-l

Assez bonne main orientale, probablement du IXe siècle. Beaucoup de

points diacritiques manquent. Plusieurs feuillets sont déplacés. 126

feuillets à 23 et 24 lignes. 186 sur 133 millim. Rel. ind.

200 (509. — R. 1063). jjui

Le grand commentaire de Taftâzâni, f 792, sur le Talkhiç. (voir

n» 110, 2°).

Bonne main maghrébine, de 1102. 208 feuillets à 23 lignes. 268 sur

199 millim. Rel. ind.

201 (713. — R. 1065). Le Motatuiuel, de Taftâzâni.

Écriture turque, assez bonne ou passable. XIP siècle. Wakf de 1239.

317 feuillets à 17 lignes. 211 sur 152 millim. Cart. ind.

202 (362. — R. 1117). Glosesd"A}i[b. Mohammed] Djordjâni,

f 816^ sur un traité de rhétorique qui n'est pas cité, mais qui

n'est autre que le Motawwel de Taftâzâni. Le commencement,

différent de celui que donne H. Kh., II, 404, est : 4]y9 ..,^" jl»

T. xvni. 4
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(Cf. Cal. India Office, n°86l; Blbl. nationale, Suppl. arabe^

n« 1285).

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XI" siècle. 94 feuil-

lets ayant 23 et 25 lignes. 218 sur 156 millim. Rcl. ind.

203 (150. — R. 1059). Jci:i\ jUlj ^^^\ Je j.^^\ ji^l/s

Souvent appelé j^^\. Sa'd ed-Dîn Taflâzàni,f 792^ composa

sur le ^liÀll ^jlJ^ (Cat. de Gotha, n^ 2779) un premier commen-

taire intitulé ^L-all r.i^ r^*^' dont plus tard il rédigea, sous le titre

ci-dessus, un résumé dédié à Djelâl ed-Din Aboù '1-Mozaffer

Mahmoud b. Djânbeg Khàn (sur ce prince, cf. Hammer, Gold.

Horde, 305) (ef. H. Kh., II, 403; Cat. de Gotha, n» 2781; Cat.

India Office, n» 877 ; Cat. de Leyde^ I, 124 et suiv.).

Inc. : ^LJI jo.^'^ l'jjjio ^j^ ^. 1j 'Jj^

Assez bonne écriture orientale, de deux mains, dont la dernière est

datée de 1103, à filet rouge. Le texte est en rouge. 127 feuillets de 25 et

23 lignes à la page. 201 sur 149 millim. Rel. ind. pap.

204 (323). Le même commentaire. En marge du fol. 1 v",

quelques détails sur les œuvres de Fauteur.

Bonne main maghrébine, de 1183. Texte en rouge. 129 feuillets à 24

lignes. 218 sur 160 millim. Rel. ind.

205 (509 a. — R. 1063). Le même commentaire.

Bon nesta'lik, à filet rouge, de 980. Le fol. 30 n'appartient pas à cet

exemplaire, qui paraît avoir des lacunes, entre autres après le fol. 2.

Nombreuses gloses. 164 feuillets à 17 lignes. 205 sur 137 millim. Rel.

ind.

206 (1192). Le même commentaire, acéphale. Le premier

fenn, au fol. 3 v"_, correspond au fol. 15 du n» 207.

Bon nesta'lik turc, à filet rouge, de 1102. 191 feuillets à 21 lignes.

198 sur 118 millim. Rel. ind.

207 (1269. — R. 1068). Le même commentaire.

Assez bonne main orientale, avec le fd ponctué à la maghrébine. 239

feuillets à 17 lignes. 226 sur 168 millim. Dér. dans une rel. ind.
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208 (22. — R. 1054). Même commentaire, acéphale (il manque
un feuillet).

Ronne écriture maghrébine, de 1186. Texte en rouge. Gloses margi-
nales. 144 feuillets à 21 lignes. 204 sur 151 millim. Rel. ind.

209 (1463. — R. 1070). Commentaire acéphale du Talkhîç el-

Tivftûh (analog-ue, mais non identique à celui du n°208).

Le premier fenn JUI U J commence au fol. 1 ; la copie est

inachevée et s'arrête aux mots du texte : i.,,^\ J^J, ^fj Je ^Ilp"^

Ronne écriture maghrébine menue. XlIIe siècle. 17 feuillets à 27 li-

gnes. 212 sur 152 millim. Deux cahiers.

210 (259). Gloses écrites par Isma'il b. Ghanîm Djawheri et

destinées à éclaircir « ce qu^'avait écrit sur le Moklitaçar de Taftâ-

zâni son petit-fils Ahmed b. Mohammed b. Yahya b. Sa'd ed-

*^l ji?>.l (J^U (Cat. de Gotha, n° 2785; le commentaire d'x4hmed b.

Mohammed se trouve à la Bibl. nationale, Suppl. arabe, n" 1295).

Inc. : ^\^\ ^\y\ 2\a^ ^jUi ^x u^
Écriture orientale passable, de deux mains. Copié en 1183 sur un

exemplaire transcrit sur l'autographe et collationné. Quelques piqûres.

123 feuillets à 27 et 28 hgnes. 214 sur 161 millim. Rel. ind.

211 (609. — R. 1064). ^\^\ ^jk^ j^
Commentaire de Soyoùti lui-même sur la rédaction rimée

qu'il fit du traité de rhétorique Talkhîç el-miftùh. Le titre ci-

dessus ne figure pas dans la préface et est tiré de H. Kh., IV,

237.

Inc. : 'J^y}-^ ^c ojX\ 41) jj-l; me. de Yardjoi'iza : ^l^-JI a,U jJiâ)\ jlS

Jolie main maghrébine espagnole, datée de 84 (lisez 1084). Wakf de

1195. 92 feuillets à 29 lignes. 264 sur 193 millim. Non relié.

212 (36). Recueil :

1° fol. 1-68. 4ia,jil JUi J \j^\ ;iUjl

L'auteur dit que ce titre fait allusion à son nom ('Asdjed ed-

Dîn?), mais il ne se nomme pas. Sur la* demande d'un prince

nommé Sa'îd ed-Dawla b. Hamîd ed-Da\vla (l&ju^ ^ '4jj.]\ j.^ 'Ali
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b. Ilâlim b. Ahmed b. 'Amrân b. el-Fîizl el-Yâmi, il composa ce

petit ouvrag-e^, destiné à prouver l'emploi des mêmes figures de

rhétorique chez les poètes antéislamiques ou des premiers temps

de rislâm et chez les poètes postérieurs; de plus, des citations

poétiques établissent Fusag^e de certaines fig-ures.

Inc. : jjLj'il ^^U- (^JJI 41)! ji^^ ju; Ul

2" Fol. 69-70. Vers de différents auteurs relatifs à l'expression

'ac\^\j aU^ Jibl, d'une main maghrébine et moderne.

Bonne main orientale, de 993, avec filet bleu et un petit frontispice

doré; les fol. 37 et 62 sont des restaurations toutes modernes. 70 feuil-

lets à 17 lignes. 195 sur 137 millim. Rel. ind.

213 (72. — R. 1058). Recueil :

1° Fol. 1-83. jj_^l Âî^:JI j,ju» j ôi^' j^3^^ [c-^]
'Abd er-Rahmàn b. Seyyid Çag^hîr el-Akhzari est auteur à la

fois du petit poème sur la rhétorique intitulé ^1 ^^i-l (composé

en 952, voir fol. 82 v°), et de ce commentaire (cf. Cat. de Gotha,,

n 2791 et 1198; Cat. du Brilish Muséum, p. 202 b).

InC, : .jbjl ^ ^jL ^}\ jl^l «jjJI 41) Jii-I

2« Fol. 86-95. Les Warakât (voir n» 959, 1'^).

Aux fol. 1-5 et 95 v°-97, notes sans valeur, où nous ne trou-

vons à relever (fol. 95 v) qu^un extrait sur la division de la philo-

sophie en quatre branches.

97 feuillets. L'art. !« est d'une main maglirébine passable, de 1107 et

a 25 lignes à la page. L'art. 2», d'une autre main maghrébine et mé-

diocre, de 1060, compte 8 et 9 lignes à la page. 205 sur 146 millim. Rel.

ind.

214 (736. — R. 1066j. jil ^fSZi\ ^a>_jJL|

D'Akhzari(dontlenom est ici écrit AboûZeyd 'Abder-Ralimân

b. eç-Çag-hîr Bontyoûsi).

Texte partiellement vocalisé, d'une main maghrébine passable

.

Xlle siècle (?j. 11 feuillets à 17 lignes. 221 sur 145 millim. Non relié.

215(1501.— R. 1071). Même ouvrage. Le premier fol. provient

d'un autre exemplaire, et le dernier manque.

Main maghrébine passable. XII^ siècle._6 feuillets à 24 lignes. 184 sur

124 millim. Un cahier.
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216 (1S26. — R. 1232). Recueil :

1" Fol. 1-3. Fragment du même ouvrage, comprenant la fin du

premier fenn, le second et le commencement du troisième.

2° Fol. 4-7. Dernière partie d'une syntaxe abrégée en vers; la

dernière division, avec Ten-tète jjiJI commence par j^-ûaLI jjJI

XL fX\
3° Fol. 7-11. Ardjoiiza sur les points fondamentaux de la syn-

taxe, par Ta'âlebi Kayrawâni (Ibn Senoûsi b. Mohyi M-Dîn b.

Mohammed b. 'Abd er-Rahmân).

hic. : j_jA-l ^ikx)\ 413 jj-l

4° Fol. 11-12. Commencement du i^\^"i\ js\^i -^ cjI^'^i dlbn

Hichâm (Aboù 'Abd Allah Mohammed Ançàri).

Main maghrébine passable. XIP siècle. Les art. l°-3° sont vocalises.

12 feuillets à 19 lignes. 190 sur 135 millim. En feuilles.

217 (419. — R. 1061). J^jUi i*U^ Jl J^jJI ij^
Traité de rhétorique qui parait clair et concis, par Chihàb ed-

Dîn Aboù 't-Tenâ' Mahmoud b. Selmân Ilalebi, Kâlib; cet auteur,

d'après la notice le concernant du fol. 1 , naquit en 644 et mourut

en 715 (IL Kh., III, 67, qui ne paraît pas avoir vu cet ouvrage,

dit 72S; cf. Cat. Uri, n«416).

Bel exemplaire ancien, collationné sur un exemplaire corrigé d'après

l'autographe. Il est daté de 732. 164 feuillets à 15 lignes. 256 sur 173

millim. Rel. ind.

218 (452. — R. 1077 et 564). Recueil :

1° Fol. 2-55. JjUl-'^I Jl*. ,^J^ aIjiJI x\j [^^:]

Commentaire de Topuscule de rhétorique, appelé dans la pré-

face \x:àj^\ 41LJI d'Aboù '1-Kâsim Leyt Samarkandi, f 888. Le

commentateur, qui ne se nomme pas, dit avoir notamment em-

ployé toutes les gloses marginales de l'auteur (cf. H. Kh., III,

364, et IV, 392; Cat. de Gotha, n« 2799, etc.).

Inc. : O^Jil U Jtf >^l dU Ijlj..; inc. du texte : Â^vkJI ^\^) a^l

2° Fol. o7-Hl. Gloses qui ont pour auteur, d'après le titre

inscrit au fol. 57, Ahmed b. 'Abd el-Hakk Sonbâti, et portant

sur le commentaire des Warakât (voir n° 959, 1") de Mahalli.
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Inc. : cJaj^W j£ ^\y ej^ a*j_3 ...i-jj '^ •'^'

Écriture orientale passable, de deux mains. La première est datée de

1156 ; la seconde, à filet rouge, est à peu près de cette époque. 111 feuil-

lets à 21 et à 25 lignes. 221 sur 158 millim. Bel. ind. pap.

219 (825. — R. 1082). Commentaire de la Risula somarkan-

diyya^ par 'Içâm ed-Dîn Ibrahim b. Mohammed Isferà'ini, f 943.

Içâm ed-Dîn [tout court] est aussi auteur d'un traité persan ^L j
<uLJIj jU^l traduit en arabe par Ahmed Mawlevi, traduction qui

existe à Paris, Suppl. arabe, n" 1310, fol. 1-84 (à 14 lignes à la

page).

Inc. : ^Jl À, jiy U j.-*-' o' ...j^l ^yu

(H. Kh., lll, 364; Gat. de Gotha, n^ 2800).

Main maghrébine passable. XIII^ siècle. 23 feuillets à 14 lignes. 189

sur J36 millim. En cahiers.

220 (824. — R. 1081). cl;ljU:^^i j (/jULs^^I ^JLj Jp 0>5o1I ^L:^,!

On trouve au fol. 1 seulement ce titre du commentaire d'Ahmed

Demenhoùri sur la Risâla samarkandiyya (voir n° 218, 1*^
; Gat. de

Golha, n*" 2806). Le commentateur est postérieur à Içâm ed-

Dîn Isferà'ini(f 943, Gat. de Gotha, n° 2800), qu'il cite à la fin.

Inc. : ^^\J^.l\ illjjl LLJU -^ (^JJI 41) jj-l

Au fol. 10 v°, vers, entre autres de Ghazzâli.

Bonne main maghrébine. Fin du XIP siècle. 10 feuillets à 13 lignes.

218 sur 156 millim. En cahiers.

221 (820. — R. 1080). Gommentaire résumé d'un autre plus

considérable, par Fauteur lui-même, qui ne se nomme pas (mais

cf. n 223) de l'opuscule de rhétorique de Samarkandi (x\.boù '1-

Kâsim Leyt, voir n° 218, 1°),

bic. : âÂ^ jj-l 4l t/JJI 41) jj~\

(Le même à Gotha, u° 2804).

Assez bonne main maghrébine, de 1243. 13 feuillets à 20 lignes. 246

sur 183 millim. En cahiers.

222 (830. — R. 1083). Même commentaire.

Assez bonne main maghrébine, de 1192. 16 feuillets à 18 lignes. 225

sur 174 millim. En cahiers.
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223 (1776). Même commentaire. L'auteur, d'après une note

d'une main turque du fol. 1, serait x\hmed Mellawi, ^^^i\ {sic).

Cette attribution est exacte, ainsi qu'il résulte de la comparaison

avec le n° 1308 Suppl. arabe de la Bibl. nationale; l'auteur s'ap-

pelle Ahmed b. ' Abd el-Fattâh b. Yoùsof b. 'Omar Mellawi Ghâ-

fe'i.

Assez bonne main maghrébine, de 1190. 12 feuillets à 24 lignes. 202

sur 147 millim. Un cahier.

224 (473. — R. 1078). Recueil :

1 <* Fol. 3-32. Gloses, par Mohammed el-Emîr Miçri Azhari, sur

le commentaire de Mellawi « sur les isti'àrât », c'est-à-dire pro-

bablement sur le traité de Samarkandi (voir le n° 218, 1'').

I?ic. : jL^ \> ju?.. l ulu dU J.^ÂJ-'... (premier mot en blanc).

2<'Fol. 33-44. Gloses, dont la copie est restée inachevée, sur

un commentaire qui n'est pas cité; elles paraissent être d'un ca-

ractère principalement grammatical.

Me. : 4^'Ijci 4U^I c:^^\ ('i):jj\ à j^' 4,l:i5'cirl '^l a^ur^l
30 Fol. 4o-.d8. Cj^jjJi.'\i ^- Içà ^^j^\ ^
Sur la question du libre arbitre, d'après Ach'ari et Mâtoridi.

L'auteur, qui ne se nomme pas, est un élève de Noùr ed-Dîn

Aboù '1-Ilasan 'Ali b. Ahmed 'Adewi (sur ce nom, cf. n" 1221).

Inc. : A^y\i j^i" ^ b ^1 iJju^

Les art. 1° et2osontde deux mains maghrébines médiocres; l'art. l°est

daté de 1182; l'art. 3», d'une main assez bonne, probablement turque,

est aussi du XIP siècle. 58 feuillets à 20, 21 et 17 lignes. 208 sur 155

millim. Rel. ind. pap.

225 (260. — R. 1076). ij.^'i] ^^ ^ -«jl^l ^L^l

Gloses d'Aboù 'l-Hasan 'Ali b. Aboù 'Abd Allah Mohammed,
dit el-Medjdoùli, au commentaire d"Içâm ed-Dîn sur la Risâia

samarkandiyya

.

Lie. .-Je j^jJI j.Lais ^^ÂÀ\ Â*^l ^j^ Jff U^'i»- 0^ -^3 •••'^ •^'

Main maghrébine menue, médiocre. XII^ siècle. 90 feuillets à 27

lignes. 216 sur 157 millim. Rel. ind.

226 (1390. — R. 606). Recueil :
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l^Fol. 1-10. Un cahier provenant d'un commentaire sur un

traité grammatical, partie de la conjugaison.

2'^ Fol. 11-20. Le dernier cahier d'un commentaire (autre que

celui du n" 218, 1'^) sur le traité des figures de rhétorique de Sa-

markandi. Le titre se trouve dans la suscription : j.lc J^ 4Îi jj~}^

J-l ^\1^^\ \^Jj ^L^l Jl ^yÀ\ ^:k^\ Jbo ^L-all

Le commentateur a aussi composé une risôla persane ^^^Jl^ j
OIjUl (fol. 3 v du no 227).

Écriture maghrébine passable, menue, de deux mains. XlIIe siècle. 20

feuillets à 23 et 25 lignes. 213 sur 155 millim. En cahiers.

227 (1429, — R. 108S). Derniers feuillets du commentaire

porté sous le n» 226, 2", finissant de même, et, à peu de lignes

près, commençant au même point.

Assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains, de 1174. 12

feuillets ayant de 21 à 27 lignes. 230 sur 166 millim. En feuilles.

228 (84). ^\^U OJl^. j ^^1 OJU.

Opuscule qui traite surtout de la métaphore et accessoirement

du sujet indiqué par II. Kh. (II, 13 et V, 507); l'auteur, qui ne

se nomme pas, est, d'après ce bibliographe, Tâchkeuprizâdeh

(Ahmed b. Muçtafa, f 962).

bic. : j^ljùJlj ^'i\ ^^ \ wJI 0^\

Main orientale passable. XP siècle. Les fol. 2 et 9 sont d'une autre

main. 16 feuillets à 25 lignes. 205 sur 151 millim. Cart. ind.

229 (477. — R. 1079). Recueil :

1° Fol. 2-10. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, sur les

tropes. On trouve, au haut du fol. 2, le titre ^.^ J* ^IlT

Inc. : jjL.>."^lj ^;_^ll t/j 41) a^l

2^ Fol. 10 v°-13. Opuscule sur le même sujet, par Mohammed
Efendi, avec l'intitulé (au haut du fol. 10) JLjIâJU;

Inc. : êX-aJIj ifji'^\ J^^ 40 -1.^1

3" Fol. 10-17. Opuscule du même genre, par Mohammed
Dervîch Efendi, d'Aydin.

Inc. : oj'^c Jtf |»X.,j jS't/JUI «ûi ji^l

4« Fol. 18-45. OJUI

Traité de rhétorique abrégé du Talkhîç el-miftâh, et rédigé
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en 962 par Noùr ed-Dîn Hamza b. Dorghoûd (cf. H. Kh., II, 412;

V, 509; Cat. de Golha, no 2787).

Inc. : ù\ys^\ L. (jUj'id \£ Ji j^\

5° Fol. o0-91. iJUI

Traité des formes grammaticales^ par Ibn Ilàdjib (Djemâl ed-

Dîn Aboù ' Amr 'Olman b. Aboù Bekr Màliki, f 646). Ni le nom
de l'auteur ni le titre de l'ouvrage ne figurent dans la préface (II.

Kh., IN, 3; Cat. de Gotha, n'^ 194, etc.).

hic. : jj««j H |V» (5^^ J^ J^*i5 ...41) a^l

6° Fol. 93-117. t^^l â.Ui'

Petit traité des formes grammaticales, par Mohammed b. Pîr

'Ali Birgewi, f 981 (cf. n» 30, 2», et H. Kh., V, 224).

Inc. : ùjd (j\ îusUii,! ^pJS^jjU a*jj ...«iû o^l

Écriture turque (Fart. 6o seul en nesta'lik), passable, d'une même
main, datée de 1136 et 1138, à filet rouge. Notes nombreuses à l'art. 6''.

117 feuillets à 18 et 15 lignes. 213 sur 135 millim. Rel. ind. pap.

230 (1284. — R. 1084). [^IjI^l.^1 j 4lLj]

Traité des tropes, acéphale; l'auteur et copiste, d'après la

suscription, est Mohammed b. 'Ali Çabbân, en 1182. Il est divisé

en bâb, sans numéros d'ordre, dont le premier (fol. 3 v°) porte le

titre â^JLJaij â*.y^^l Jl iJjùJi\ ^^ <J^ ; notre fragment en renferme

six (fol. 3 v", 7 v°, 25, 26 v^, 29 v°, 35), chacun subdivisé en façl.

Main maghrébine passable, de 1182, à filet rouge, 37 feuillets à 25

lignes. 240 sur 171 millim. En cahiers.

231 (1410. — R. 612). Recueil factice :

1<^ Fol. 1-9. Cahier provenant d'un commentaire sur un traité

de rhétorique (autre que les précédents et que celui du no898, 9*^).

Au fol. 10 : r-y>-aj % (^-à^l à -^cc-^' ^="^i -^ • • .^iUJOlj SjUl*"i[l ^jL j J-«23

2° Fol. 10-13. Fragment d'un commentaire sur un traité de

droit hanéfite, partie de la zelcât; texte : ,_^>. 4:.a, a:.^^^ ^ 1 J^

3° Fol. 14-23. Fragment d'un commentaire sur un traité de

kelâm en vers, sur les attributs divins. Vers (fol. 28) : ^^Cc aJjjiââ

ll*Âl«J <l> l» fJ''^'-^ '^ vIaAUj

4° Fol. 24-28. Fragment d'un commentaire sur un traité des

croyances imposées aux çoùfis sectateurs de Djoneyd.
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5° Fol. 29-46. Deux cahiers provenant d'un recueil de nawuzil

ou décisions sur des espèces juridiques, probablement extraites

des 4oj_^l ^l^_;i (fol. 32, 39, 40 et 4o).

Écriture orientale. W^ siècle. Chaque article est d'une main différente
;

•ils ont respectivement 25, 25, 25, 15 et 23 lignes à la page. 216 sur 167
^' millim. En feuilles.

232 (1521. — R. 1230). Fragment d'un commentaire sur un
traité versifié en mîm de rhétorique. Le chapitre du^ (fol. o v°)

commence par ce vers : i i^^' Ijj ^y ii^" ^J^ ^::\ Jjj C^^^ ^^

Belle main maghrébine. XP siècle ("?). 20 feuillets à 23 lignes. 212 sur

152 millim. En feuilles.

233 (970. — R. 1003). 4,jJj ^l ^^[^ j ix^\

Traité delà poésie, des connaissances littéraires et des figures

poétiques, par Aboù 'x4.1i Hasan b. Rechîk Azdi Kayrawâni,

f 456 ou 463 ( ce nom est écrit au début de Touvrage Aboù

'1-Hasan b. 'Alib.Rechîk; voir Ibn Khall.,trad. angl.,I, 384). La

liste des chapitres, ajoutée au commencement de noire volume,

est imprimée Cat.du British Muséum, n'^ 600.

Lie. : AÂÂr*^^ jj~\ JaI 40 ji^I ...jli

Bonne main orientale, de 1177. 273 feuillets à 21 lignes. 215 sur 133

millim. Bel. ind.

234 (334 a). Recueil :

1"^ Fol. 1-2. Commencement du traité versifié de métrique de

Khazradji (voir plus bas, n° 237).

2'' Fol. 3-7. Traité versifié de métrique, par Hamidouh b. 'Abd

er-Ralimân b. el-IIâddj, composé en 1206.

Inc. : cJUJI ^1 Wi\ Ojlj^

(Les fol. 8 et 9 sont blancs; sur le fol. 10 se retrouvent les

10 premiers vers du fol. 5).

Écriture de deux mains maghrébines, toutes modernes, passables,

avec voyelles. 10 feuillets à 23 lignes. 215 sur 154 millim. Non relié.

235 (253. — R. 963). Commentaire de la Khazradjii/ya, par
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Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed b. Mohammed Hasani

Gharnâti ;Cat. de Gotha, n» 363; H. Kh., III, 340).

Inc. : ^'ûâJI ^j JÀL^ ^j^^^ ^j^\ ^ j^\

Main maghrébine passable, de 1048. 73 feuillets à 15 lignes. Gloses

marginales. 176 sur 139 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.

236 (464 a. — R. 980). -.>1J blJ- Je i^^UJl ^^.*:\

Commentaire de la Khazradjiyya, par Demàmîni (Mohammed
b. Aboù Bekr b. 'Omar, f 828) (cf. H. Kh., IV, 201 ; Cat. de

Leyde, I, 116, etc.).

l?ic. : Ujjj--» T-j^ (j-JJI 41) jij-l

Alix fol. 89 et 90, deux notices sur Demâmîni et un acte à'i-

djâza.

Bonne main maghrébine, de 1117, d'après un original de 877. Wakf
de 124i.90 feuillets à 21 lignes. 212 sur lôO millim. Rel. ind. dos cassé.

237 (99. — R. 9.38). Â^j>^! ix^\ ^^^ ^^jOI ^j ^
Commentaire, par Zakariyyà b. Mohammed Ançàri, f 926, sur

le traité en vers de versification appelé Khazradjiyya^ du nom
de son auteur Ziyà ed-Dîn Aboù Mohammed 'Abd Allah b. Ahmed
Khazradji Andalosi, -[- 626 (Cat. de Gotha^ n'^^ 362 et364; Suppl.

arabe de la Bibl. nationale, n° 1272).

Inc. : |»_jJiill jjljjl 4, JsjiCJi J^iji<^\ ifi ^^ (jj^\ -^ jJ~\

Bonne main, probablement turque, de 1163, à filet rouge. 43 feuillets

à 17 lignes. 222 sur 165 millim. Rel. ind.

238 (949. — R. 1002). Recueil :

1° Fol. 1-3. Les chewàhid ou vers témoins auxquels il est fait

allusion dans la Khazradjiyya et qu'a rapportés Khalîl b. Ahmed
(le premier auteur d'une métrique, f 170). Ces vers sont voca-

lises et rangés par mètres.

2** Fol. 4-8. Traité résumé de métrique sans titre ni préface,

par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. 'Ali b. Khalîd Ançâri, dit

Ibn el-Kachchât.

Écriture maghrébine médiocre. XII^ siècle (?). En plusieurs endroits

l'encre a brûlé le papier. 8 feuillets à 23 lignes. 191 sur 148 millim.

Cart. eur.
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239 (464. — R. 980 et 393). ^UjOI cjl-»9 ^^ j JU^I ^_^
Commentaire, par Mohammed b. Ibrahim b. Loulou Zerkechi,

de la kaçîda sur la métrique de Bedr ed-Dîn Aboù 'Abd Allah

Mohammed Demâmîni Iskenderi, f 828 (est-ce le j^^^st^'
j*'i^ ^'^

H. Kh., II, 641?). Le commentateur, qui écrivait eii 882 (voir

fol. 115), exalte dans une longue khâtima (fol. 98) le prince tu-

nisien à qui il dédie son livre.

Inc. : Ijjî ^LjJI J«>. (j-JJI <âi jJ-1 ;
inc. du poème : ju>-_j3lj ^.^1 j^li^

Exemplaire de présentation exécuté par l'auteur en 882. Bonne main

maghrébine, avec vocalisation complète. 115 feuillets à 16 lignes. 284

sur 212 millim. Rel. ind. en mauvais état.

240 (903. — R. 998). Recueil :

1" Fol. 1-13. ^^i-1 -ejii.JJIj ^^1 Jl-aill

Traité de métrique en vers, précédé d'une préface en prose, par

Ibrahim b. Aboù Bekr b. 'Abd Allah b. Moûsa Ançâri Tilimsâni.

Inc. : IjJI^ â,.«^l ^ d j^^l Jl ^1 . .
.
j^5>

2» Fol. 16-24. Rédaction versiliée des Bikem (n° 916, 1"), d'Ibn

'Atâ' Allah, par 'Abd Ilâlik [sic) b. Ilàlik b. Ibrahim b. Mâlik

Mohammed, dit Ibn 'Abbâd.

Inc. : v^j-l J^L- '^'^
Ij ^^ J^ J^j*

Main maghrébine passable, de 1039. 25 feuillets à 25 lignes. 257 sur

205 millim. Broché.

241 (732.— R. 987). Recueil :

1<* Fol. 1-5. Éléments de la métrique, en vers, sans titre, par

Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed Ançâri Tâzi.

Inc. : ^jii\ jur^^l ^LâJI J«JI 4i) jj-l (Froytag, Ar. Versk., p. 39?).

2*^ Fol. 6-12. Opuscule sans titre, par Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. Ahmed b. Mohammed b. Mohammed b. 'Ali b. Ghâzi

'Olmâni Miknâsi, f 919, sur des particularités métriques concer-

nant la /;flfi<f«, le cloiibeyt et la rime (voir sur cet auteur len'' 1039,

fol. 137 v«).

Inc. : ^XJ\5 iXaïI^ «a?., i^ 4Ï1 jJ-\

Main maghrébine passable. XII<= siècle. 12 feuillets à 19 lignes. 205

sur 152 millim. Non relié.
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242 (132. — R. 1039). ÂiUl J ^U:-*Jl

T. I, jusqu'à la fin du '«y;?, du Dictionnaire de Djawheri (Aboû

Naçr Ismâ'îl b. Hammàd, f 393, 398 ou 400) (Cat. de Gotha,

n%378).

Inc. : ^\J> Je \^ 411 ai-l

Exemplaire de luxe, avec encadrement doré el colorié, écrit pour une

bibliothèque princière(on lit dans le frontispice doré du fol. 1 • 4]lyL _«^

^jSi\ J3i\ i^ij'J\ ij-jls Jl*3l <->Ui.|). Belle main orientale avec toutes

les voyelles, de 876. Quel(iues mouillures. 296 feuillets à 33 lignes. 310

sur210 millim. Rel. eur.

243 (132 a. — R, 1039). T. II du même exemplaire.

Frontispice doré au fol. 1. 279 feuillets. Rel. eur.

244 (174. — R. 10401 \yà\ ^j AiJJI Aià

Par Aboû Mançoiir 'Abcî el-]\Ielik b. Isma'îl b. Mohammed
Ta alehi Nisâboiiri, f 429 (cf. Cat. de Vienne, I, 210).

Inc. : ijl w»-l ^ ô^ ...èXoJlj a!"^! J^ «ûil ji^ juc Ul

Écriture orientale médiocre, à frontispice et filet rouge, de 1150. 113

feuillets à 21 lignes. 212 sur 148 millim. Rel. ind.

245 (172. — R. 1041). ÂiXll ^U
Dictionnaire arabe de Zamakhchari (Djàr Allah Abo ù' 1-Kâsim

Mahmoud b. 'Omar, f 538).

/ne. ; (.>rjS^j.U 4, j^k:- jJ>. ...jlâ

(Cat. du British Muséum, n« 476, p. 229).

Exemplaire de luxe, avec frontispice et encadrement doré et colorié.

Beau neskhi persan, de 1004; les mots expliqués sont écrits en rouge

à la marge. Wakf de 1242. 3.58 feuillets à 31 lignes. 280 sur 184 mil-

lim. Nombreuses piqûres à la marge intérieure. Rel. ind.

246 (133). Recueil :

l** Fol. i-viii. Table des chapitres de l'art. 3°.

2° Fol. ix-xvi. Commentaire de la préface du Kâmoih, par un

auteur qui ne se nomme pas.
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Inc. : Jk-sl ^JJI oj'..£ J.C L.J ^ J^l

3° Fol. 1-368. Ja_^_^l ^j|lÂJIj ii^l ^_^-U:i

Dictionnaire de Feyroùzâbcàdi (Medjd ed-Dîn Mohammed b.

Ya'koùb b. Mohammed Chîrâzi, f 817).

Inc. : pULJI (^Jai» «âj o^l

4° Fol. 369-372 v«. o^jlj Oi-J^ ji^' à ù:^^ii jir^"

Par le même, sur les mots qui s'orlhoi^raphient par ^ Qi J''

(cf. H. Kh.,qui lit ...j^"; Cat. du British Muséum, p. 242j.

Inc. : wsp-_^i Iji^^ Oî^i*Jl t_>j 41) jij-l

5° Fol. 372 v°-381. Observations lexicographiques et gramma-

ticales en prose et en vers, extraites àviKàmoiis^ de Soyoùti, etc.

6-^ Fol. 382-386. jfJiiJlj ^'Ul j jfx^\ l^X
Poème de Dja'beri (Borhàn ed-Din Aboû Mohammed Ibrahim

b. 'Omar b. Ibrâhîm, t 732), sur les genres masculin et féminin,

leur formation, etc. II. Kh. (voir l'index, n° 2304) n'a pas connu

cet ouvrage.

Inc. : ijUl! j^l_^Ji 4]^l ~j

7" Fol. 387 V". Opuscule de Mohammed b. Hasan Çaghâni, énu-

mérant les noms et surnoms du chacal (^^i).

8° Fol. 388. Dissertation sur l'ordre de classement des lettres

suivi dans le Kâmoûs, par 'Abd Allah b. Mohammed b. *Abd

Allah Cherîf lioseyni Maghrebi.

9° Fol. 389-425. â:lui jjjOIj 4:±ai j^ill

Traité rédigé par Feyroûzâbàdi (voir l'art. 3°) en 772, sur les

tercets ou mots trivocalisés (H. Kh., IV, 320). Plusieurs mots

sont, dans la deuxième partie, restés en blanc.

Inc. : pj^l d) ^^.Jaj U t3j--i'

lOo Foi. 423 V-427. 4-.I jJ^ Jl ^^l ^ «u^l ii^"

Du même auteur; liste alphabétique des personnages désignés

autrement que parle nom paternel.

Exemplaire de luxe, avec frontispices aux fol. i et 1 r" et \°, etc. Jolie

main orientale qui présente des variétés, de 1019. L'art. .3" est entière-

ment vocalisé. 444 feuillets à 35 lignes. 325 sur 200 millim. Bel. eur.

247(1134. — R. 1424). Le Kâmoûs de Feyroûzâbàdi. L'exem-

plaire est incomplet des fol. 1-8 et 19-23; on a ajouté au com-

mencement une table dont il manque aussi le premier feuillet; en

outre les fol. 9-11 et 38-78 sont déchirés ou mutilés.
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Bonne main orientale, compacte, à filet rouge, de 979. Vocalisation

complète. 706 (moins 13) feuillets, plus les feuillets A-EpréL, à 35 lignes.

284 sur 182 millim. Rel. ind.

248 (1609 o). ^_j-lÂJi ^_^U ^Xk-^l ^. o-j'^^'' ^^'ijj u-y^^ «U^l

Observations sur le plan et la rédaction du lùi/noûs, par Ahmed
h. 'Abdel-'Azîz Hilâli, en trois roAvi, dont chacun comprend trois

façL La fin manque; notre fragment finit avec la première ligne

du second farl du second ro/i7Z.

Main maghrébine médiocre. XIII' siècle. 7 feuillets à 24 lignes. 250

sur 184 millim. Un cahier.

249 (1300. — R. 869). Vocabulaire alphabétique des termes et

expressions, turcs pour la plupart, relatifs à l'armée et à l'art mi-

litaire, qui sont expliqués en arabe. Ce fragment renferme la fin

de la lettre I et le ^; le premier article complet est : jS^c jl,l

A^jé-l j rjts yiJ J^ cJjj jLâ;9

Assez bonne main maghrébine. XIII® siècle. 5 feuillets à 32 lignes. 376

sur 297 millim. Non relié.

250 (430). V=f^-I ^Ur-^-1

Vocabulaire persan-arabe en deux parties : noms rangés d'a-

bord d'après la dernière lettre; verbes rangés d'après l'ordre al-

phabétique, et une conclusion donnant les éléments de la gram-

maire persane. L'auteur, qui ne se nomme pas_, est Hindoûchâh

Nakhdjevâni (H. Kh., IV, 91; Cat. persan de Gotha, nMl, etc.).

Inc. : U.ru_3 IJi^J UUtb (^JJI 41 jip.

Traduction interlinéaire en turc.

Bonne main, probablement turque, de 885. Le fol. 1 est moderne.

Assez fortes piqûres. 93 feuillets à 7 et 13 lignes. 169 sur 128 millim.

Non relié.

251 (1796). tiTJ^li, 4i^'

Aussi appelé (jjjtb JJJ; vocabulaire turc-persan, en vers de

différents mètres, par Ibrahim Châhidi, f 9o7 (voir Cat. de

Vienne, I, 13S, etc.).

lîic. : l,'lji"j *;> ^3JU. ^L

Bon neskhi turc vocalisé, de 1142. 27 feuillets à 13 lignes. 245 sur

180 millim. Broché.
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252 (715). Dictionnaire arabe expliqué en lurc, connu sous le

nom de (j-jU-l c^i), et composé par Akhteri (Moçlih ed-Dîn Muç-
jafa b. Chems ed-Dîii Kara-hiçâri, f en 9o2) ; les mots y sont ran-

gés d'après l'ordre alphabétique des deux premières consonnes

(voir Cat, de Vienne, I, 119, etc.).

Inc. : ;jLJIj (^la^'lj '-^j-i (/-j^^l <^ -^1

Joli nesta'lik, de plusieurs mains, XP siècle. Quelques piqûres. 412

feuillets (foliotés de g. à dr.). 215 sur 155 millim. Rel. ind, dos cassé.

253 (1224. — R. 1048). Même ouvrage.

Assez bon nesta'lik turc, à filet rouge, avec un petit frontispice, de

1163. 357 feuillets, plus les fol. a-b prél. à 31 lignes. 269 sur 170 mil-

lim. Rel. ind.

LE KOR'AN

A. — Texte

254 (2o0 a. — R. 1). Premier quart du Kor'àn, s. i-vi.

Belle et grosse main maghrébine. Xlle siècle. Voyelles en rouge. Ro-

sace coloriée en jaune en marge de chaque en-tète de sourate. 103 feuil-

lets à 13 lignes. 410 sur 275 millim. Cart. ind.

255 (250 //. — R. 1). Deuxième quart du même exemplaire,

s. VII-XVIII.

113 feuillets à 13 lignes. 410 sur 275 millim. Cart. ind.

256 (230 c. — R. 1). Troisième quart du même exemplaire^

s. XIX (moins i'en-lête) jusqu'à l'en-tête de la s. xxxvi.

100 feuillets à 13 lignes. 410 sur 273 millim. Cart. ind.

257 (250. — R. 1). Dernière partie du Kor'ân, faisant suite

à la précédente : elle commence à la s. xxxvi (moins l'en-lète)

et finit avec la première ligne de la s. cxii.

131 feuillets à 13 lignes. 410 sur 275 millim. Cart. ind.
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258 (2oI). Le même.

Exemplaire de luxe, d'une belle et grosse main marocaine. Xlle siècle.

Frontispice doré. Les titres des sourates sont ou dorés ou coloriés.

Voyelles en rouge. Wcikt de 1164. 284 feuillets à 16 lignes. 418 sur 288

millim. Rel. ind,

259 (303. — R. 3). Le même.

Exemplaire de luxe à filet colorié. Frontispice doré et colorié. Les

sourates, dont le titre est doré, et les sections sont indiquées par des

rosaces marginales dorées et coloriées. Assez bonne main maghrébine

moderne. XlIIe siècle. Vocalisation en rouge. 574 pages (ou 287 feuillets)

à 15 lignes. 145 sur 106 millim. Jolie reliure orientale avec fers dorés.

260(304). Le même.

Écriture koùflque aux traits maigres et anguleux, et qui parait être

d'une époque relativement récente (VIII^ siècle?), sur papier vraisembla-

blement africain. Vocalisation incomplète. Les versets sont indiqués par

un petit cercle rouge interlinéaire, et les groupes de cinq versets par

un fleuron marginal, doré sur les fol. 1-4 r», colorié sur fond jaune

dans le reste du volume. Les titres des sourates sont en rouge (en

neskhi aux fol. 155 et 212; cf. fol. 247). Le fol. 258 est moderne. L'exem-

plaire a été l'objet d'un ivakf, mot que l'on retrouve en plusieurs en-

droits. Au fol. 2 vo, on peut reconstituer les mots Ou j^ lJiI^- 258 feuil-

lets à 17 lignes. 240 sur 140 millim. Rel. ind. assez moderne, pour

laquelle les marges ont été trop rognées,

261 (781. — R. 5). Le même.

Avec voyelles; main orientale passable, à filet argenté. Commence-

ment du Xlle siècle. 244 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 15 lignes. 164

sur 113 millim. Rel. ind.

262 (785 rt. — R. 6). Le même, avec traduction inlerlinéaire

en turc, à l'encre roug-e. La s. cxiv est suivie d'une prière inti-

tulée : -ii«]| ^1^1 "^ frlcj Sj^.

Beau neskhi turc, vocalisé, avec encadrement doré. XI"^ siècle. Le

titre de chaque sourate est à l'encre blanche sur fond doré. Aux fol. 1

v° 2 et r», large et élégant encadrement doré et colorié. 415 feuillets à

10 lignes de texte arabe. 297 sur 201 millim. Rel. ind.

263 (890). Le même. •

Exemplaire de luxe, d'une belle main orientale, exécuté en 884 par

T. xvni. 5
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Châdbeg b. 'Abd Allah ChenTi (â^UjII Âijs -^ ^\r^^ • • • ji^àJI JU«JI i-ji^.

jj^"i(l JCIUI); riche et large encadrement or et couleurs, genre persan,

aux fol. i v<» et 2 r». En-tète des sourates en lettres d'or. Les versets sont

séparés par des rosaces dorées. 338 feuillets à 11 lignes. 370 sur 280

millim. Riche rel. dorée, dos cassé.

264(969). Le même.

Bonne main orientale, à filet rouge. Xle siècle. Les fol. 1 vo et 2 ro sont

ornés de vignettes en fort mauvais état. Quelques piqûres. 294 feuillets

à 15 lignes. 177 sur 115 millim. Rel. ind.,un plat manque.

265 (1007. — R. 9). Le même.

Assez bonne main orientale, à filet rouge et bleu. Xle siècle(?). Aux

deux premières pages, frontispices dorés et coloriés, passablement exé-

cutés mais détériorés. 349 feuillets à 15 lignes. 176 sur 125 millim. Dér.

dans une rel. ind.

266 (1700). Le même.

Joli neskhi persan, à encadrement doré. Xle siècle. Petit frontispice.

Petit cercle doré après chaque verset. Le titre de chaque sourate est

inscrit sur une bande dorée. 298 feuillets à 15 lignes. 163 sur 104 mil-

lim. Rel. ind. avec fers.

267 (1706). Le même.

Joli neskhi persan, à encadrement doré et colorié. Xle siècle. Joli

frontispice mal conservé. Petit cercle doré après chaque verset. 607

feuillets à 13 lignes. 144 sur 79 millim. Rel. ind. dos cassé.

268 (1733). Le même.

Exemplaire de luxe, de forme octogonale, doré sur tranche. Enlumi-

nures couvrantles fol. 1 v<',2r°, 252 v''et253 r°. Encadrement bleu et or.

L"en-tète de chaque sourate est en noir sur fond or. Très joli et micros-

copique neskhi persan entièrement vocalisé, écrit en 1016 par 'Imàd b.

Ibrahim, à ou près Chîrâz (jljÇ, ijW^ -j^Ç.»)-'^^ sur 38 millim, 253

feuillets à 15 lignes. Rel. ind. dorée.

269 (1009. — R. 14). Le même. Djoiiz sur parchemin, com-

prenant les s. xxxiii, 31 à xxxvii.

Belle main ancienne. Ve siècle("?). Voyelles et signes orthographiques

en rouge, bleu et vert. Une rosace dorée et coloriée sépare les versets

entre eux. Les fol. 1 et 66 sont très fatigués. 66 feuillets à 7 lignes. 178

sur 187 millim. Non relié.
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270 (1163. — R. 17). Le même; fragment acéphale compre-

nant les s. xxvii, 44 à xxxv, 15.

Belle main espagnole sur parchemin (le fol. 1 est sur papier et ajouté).

Ve ou Vie siècle (?). Les voyelles et les signes orthographiques sont en

rouge, bleu et vert. Les versets sont séparés par une petite rosace

dorée, et les sourates par une plus grande, marginale et coloriée. Le

nombre des versets de chaque sourate est en koùfique. 71 feuillets à 9

lignes. 170 sur 165 millim.. Rel. eur.

271 (1318. — R. 22). Fragments dumeme: s. vit, 83-101, 166-

194 ; VIII, 7 à rx, 70 ; ix, 82-130 ; x, 68-83 ; xi, 3-19 et 47-63.

Parchemin. Main maghrébine. Ville siècle (?). Voyelles en rouge,

hamza en jaune, techdid et djezm en vert. 20 feuillets à 15 ligues. 183

sur 171 millim. En feuilles.

272 (1319. — R. 23). Fragment du même, xxviii, 14 à

XXIX, 24.

Parchemin. Belle main espagnole du Vile siècle (?). Voyelles en rouge,

hamza en jaune, techdid et djezm en bleu. 6 feuillets à 15 lignes. 220 sur

182 millim. Non relié.

273 (1402. — R. 2o). Fragments des s. x-xii du même.

Parchemin. Belle main espagnole. Vile siècle (?). Voyelles en rouge,

signes orthographiques en bleu. L'encre est en partie lavée par Thumi-

dité. Le tiers supérieur des fol. 2 et 6 a été coupé à l'aide d'un instru-

ment tranchant. 7 feuillets à 15 lignes. 125 sur 120 millim. En feuilles.

274 (1740). Le même, s. xix-xxxvu.

Volume très bien conservé sur parchemin. Belle main espagnole.

Ville siècle(?). Intitulés des sourates en koûfique. Voyelles en rouge;

les autres signes de lecture en vert et en bleu. Marque dorée après

chaque verset. Rosaces dorées et coloriées dans les marges. Au fol. Ir",

131 \° et 132 ro, dessins dorés et coloriés qui couvrent toute la page.

132 feuillets à 11 lignes. 255 sur 251 millim. Rel. ind.

275 (604. — R. 4), Le même; fragment comprenant les s. i-

vr, 151.

Main maghrébine passable. Xle siècle. Voyelles en rouge. Plusieurs

feuillets en partie gâtés par rhumidité. 135 feuillets à 11 lignes, 16S

sur 121 millim. Rel. ind. dont le plat de gauche manque.
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276 (773 a). Le même (de la s. ii, 20 à ci).

Volume octogonal, d'une bonne main orientale, en neskhi microsco-

pique, avec voyelles, à encadrement doré. X^ siècle(?), Le fol, 1 ren-

ferme un fragment de la s. vni et est d'une autre main. Plusieurs feuil-

lets sont en mauvais état par suite de mouillures ou de déchirures. 377

feuillets à 12 lignes. 58 sur 57 millim. Non relié.

277 (1010. — R. 10). Fragrnents du même, comprenant, mais

avec des lacunes, les s. xxxvi, la à cxii.

Assez bonne main orientale. XI^ siècle. 69 feuillets à 11 lignes. 144

sur 98 millim. Dér. dans une rel. ind.

278 (1020. — R. 12). Le même, incomplet (s. xix, 14 à

LXIV, 15).

Écriture de plusieurs mains maghrébines, dont la plus ancienne

paraît être du Xle siècle. Voyelles en rouge. 103 feuillets à 15 lignes.

209 sur 154 millim. Dér. dans une rel. ind.

279 (1023. — R. 13). Le même, incomplet (s. vu, 20 à cxiv).

Main maghrébine, assez grossière, sur de mauvais papier grisâtre et

qui a souffert de l'humidité, de 1199. Voyelles en rouge. 126 feuillets

ayant de 17 à 21 lignes. 248 sur 178 millim. Rel. en liège.

280 (1155. — R. 15). Le même^ incomplet (s. xvin, 25 à

cix, 5).

Main maghrébine passable. Xle siècle (?). Exemplaire fatigué. 288

feuillets à 10 lignes. 205 sur 133 millim. Dér. dans une rel. ind.

281 (1157. — R. 11)). Le même, deuxième partie (s. xviii, 1

à xcvnr, 4).

Assez bonne main maghrébine. XRe siècle (?). Vocalisation en rouge.

135 feuillets à 16 lignes. 217 sur 147 millim. Dér. dans une rel. ind.

282 (1117, fondu avec des fol. provenant des n°^ 1282 (^, 1449,

1602 «).Lemème; fragment comprenantles s. i-xviii environ.

Main maghrébine passable. Xlle siècle. Vocalisation à l'encre rouge.

78 feuillets à 19 et 20 lignes. 214 sur 144 millim. En feuilles dans une
rel. ind. qui n'est pas celle du volume.
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283 (1185). Le même, incomplet (s. ii, 273, à xuit, 24).

Exemplaire fatigué et mouillé. Assez bonne main maghrébine.

Xlle siècle(?). Vocalisation en rouge. 187 feuillets à 18 lignes. 213 sur

152 millim. En feuilles.

284 (1191). Le même; fragments comprenant environ les s.

XXXVII, 33 à Lix, 31, avec des lacunes et des transpositions.

Écriture maghrébine passable, de deux mains. XlIIe siècle. Vocalisa-

tion en rouge. 98 feuillets à 14 lignes. 176 sur 126 :nillira. En feuilles

dans une rel. ind.

285(1207. — R. 18). Le mcme^ seconde moitié à partir de la

s. XXXVI.

Bonne main probablement turque, à encadrement doré. XII^ siècle.

134 feuillets à 11 lignes. 186 sur 122 millim. Rel. ind.

286(1208. — R. 19). Recueil :

1° Fol. 1-10. Fragments et notes détachés, sans valeur.

2" Fol. 11-160. Seconde moitié du Kor'ân, s. xviri-cxiv.

3° Fol. 161-184. Fragments détachés, de nombreuses mains,

sans valeur, prières, formules talismaniques, etc.

L'art. 2o est d'une bonne main maghrébine, Xlle siècle. Voyelles en

rouge. 184 feuillets à 14 lignes. 170 sur 120 millim. Non relié.

287 (1282. — R. 20). Recueil :

1° Fol. 1-5. Les s. lxxix, 39 à xc, 18 du Kor'ân.

2° Fol. 6-15. Les s. r-ii, 139.

3o Fol. 16-27. Les s. lxvii, 8 à lxxvii.

4» Fol. 28-30. Une priërC;, incomplète.

S** Fol. 31-43. Une portion d'un traité de la prière, choroùt eç-

çalàt.

Écriture de plusieurs mains, maghrébines et orientales. Xlle et

XlIIe siècles. 43 feuillets ayant de 11 à 17 lignes. 190 sur 130 et 149 sur

105 millim. En cahiers.

288 (1282 a. — R. 20). Le Kor'ân; le fol. 1 commence à la

s. n, 143, et le dernier fait partie de la s. lxxxu, mais plusieurs

feuillets sont déplacés.
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Bonne main maghrébine, probablement du XI'^ siècle. Voyelles en

rouge. Tout le volume a la marge extérieure rongée par l'usage. 156

feuillets à 17 lignes. 237 sur 170 millim. En feuilles.

289 (1282 b. — R. 20). Frag-ments du même, en désordre.

Écriture maghrébine de trois mains. XII^ siècle. Voyelles en rouge.

92 feuillets à 21 lignes. 212 sur 146 millim. En feuilles.

290 (1282 c. — R. 20). Fragments de plusieurs volumes, sans

ordre, comprenant des portions du Kor'ân, des prières, etc.

Écriture moderne, de plusieurs mains. 220 sur 158 millim. (au maxi-

mum). En feuilles.

291 (1282 d. — R. 20). Feuillets en désordre, provenant d'un

Kor'ân.

Main maghrébine passable. XlJe siècle. Voyelles en rouge. 3i feuillets

à 14 lignes. 230 sur 168 millim. En feuilles.

292 (1282 e. — R. 204). Idem.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. Voyelles en rouge. 54 feuillets à

14 lignes. 220 sur 160 millim. En feuilles.

293(1282/. — R. 20). Idem.

Mauvaise main maghrébine. XIIIc siècle. 51 feuillets à 22 lignes en-

viron. 211 sur 153 millim. En feuilles.

294 (1282 fj. — R. 20). Idem.

Assez bonne main maghrébine. Xlle siècle. Voyelles en rouge. 65

feuillets à 16 lignes. 235 sur 167 millim. En feuilles.

295 (1282 h. — R. 20). Idem, provenant de quatre exemplaires.

Écriture maghrébine et orientale, assez bonne. XlIIe siècle. 50 feuil-

lets à 11 et 15 lignes. 222 sur 157 millim. En feuilles.

296 (1282 i. — R. 20). Idem.

Très mauvaise main maghrébine. Xlle siècle. 46 feuillets à 22 lignes.

245 sur 178 millim. En feuilles.
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297 (1289. — R. 21). Fragments du même, en désordre, for-

tement mouillés et piqués.

Assez bonne main maghrébine. Xll" siècle. Voyelles en rouge. 58 feuil-

lets à 22 lignes. 246 sur 180 millim. En feuilles.

298 (1289 a. — R. 21). Le même; se compose de feuillets en

désordre, auxquels il paraît manquer peu de chose.

Bonne main maghrébine, à filet colorié. Xllesiècle. Voyelles en rouge.

229 feuillets à 17 lignes. 245 sur 175 millim. En feuilles.

299 (1382. — R. 24). Le même ; s. i à iv, 76.

Main maghrébine passable. Xllfe siècle. Sans voyelles. 29 feuillets à

22 lignes. 217 sur 157 millim. En cahiers.

300 (1419. — R. 360). Le même (s. iv, 40 à vn, 123).

Main maghrébine assez grossière. XIIP siècle. Voyelles en rouge. 30

feuillets à 18 lignes. 210 sur 177 millim. En feuilles.

301 (1424. — R. 27). Le même, s. i à xxxii, 43; lacunes

assez fréquentes.

Grosse main maghrébine passable. Xlle siècle. Sans voyelles. 56 feuil-

lets à 27 lignes. 285 sur 220 millim. En feuilles.

302 (1446. — R. 29 et 72). Le même, s. xLir, 11 à lxxxii, 19.

Mauvaise main maghrébine. XlIIe siècle. Voyelles. Les fol. 58 et

59 sont mutilés. 59 feuillets à 15 lignes environ. 211 sur 140 millim.

Non relié.

303 (1488.— R. 30). Le même, s. xvui.

Assez bonne main orientale. XIP siècle. 20 feuillets à 10 lignes. 164

sur 107 millim. En feuilles.

304 (1500. — R. 31). Le même, frag-ments en désordre.

Très mauvaise main maghrébine, avec voyelles. XIIP siècle. 84 feuil-

lets à 15 et 16 lignes. 158 sur 108 millim. En cahiers.

305 (lo64. — R. 34). Le même; fragment vocalisé, s. x, 23 à

XI, 116.

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. 8 feuillets à 19 lignes. 246

sur 178 millim. En feuilles.
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306 (1602). Le même, fragment contenant les s, n,89 àxviii,

95.

Main maghrébine très médiocre, avec voyelles en rouge. XI" siècle("?).

Exemplaire fatigué. 54 feuillets à 28 lignes. 200 sur 143 millim. Non
relié.

307 (1431). Un cahier renfermant des sourates du Kor'ân (à

partir de xxxvi, 22) qui ne se suivent pas dans leur ordre;

il provient probablement de quelque recueil pieux.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 16 feuillets à 11 lignes.

126 sur 90 millim. Non relié.

308 (1703. — R. 3o).Le même. Première partie, qui finit avec

s. IV, 146, d'un exemplaire qui en comprend six.

Belle et grosse main marocaine. XII^ siècle. Voyelles en rouge. Wakf
de 1183. 137 feuillets à 9 lignes. Frontispice en jaune, et un autre

plus petit à chaque sourate. 315 sur 217 millim. Bel. ind.

309 (1705 a. — R. 35). Deuxième partie du même exemplaire
;

s. rv, 147 à IX, 93.

138 feuillets à 9 lignes. 308 sur 224 millim. Bel. ind.

310 (1741). Le même ; s. i à xviii, 73; copie inachevée.

Belle écriture maghrébine, de plusieurs mains. Xle siècle. Voyelles en

rouge. Frontispice colorié, mais médiocre, à chaque sourate. Un certain

nombre de feuillets sont à filet rouge. 157 feuillets à 14 et 16 lignes.

224 sur 178 millim. Bel. ind.

311 (1807). Fragment du même, s. lxxxi, 12 à xcrr, 11.

Main maghrébine assez bonne. XIII° siècle. 9 feuillets à 11 lignes. 179

sur 121 millim. Non relié.

312 (1209. — R. 241). Petit recueil acéphale de quelques sou-

rates du Kor'ân qui ne se suivent pas dans leur ordre habituel, et

destinées à servir de prières. Elles sont suivies de quelques prières

en arabe et en turc, des noms de Dieu et des noms ou épithètes

de Mahomet.

Assez bonne main turque. Xlle siècle. 50 feuillets à 9 lignes. 161 sur

103 millim. Bel. ind. à laquelle manque le plat de gauche.
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B. — Introduction a l'étude du Kor'an

313 (1263. — R. 159). Volume sans commencement ni fm, for-

tement mouillé et dont les feuillets 1-7 sont mutilés ; il commence
au cours du second bâb^ et finit au cours du dix-huitième (fol, 59

v"). Il y est traité de diverses questions louchant le Kor'àn, sa

composition, ses diverses leçons, sa prééminence, s'il a ou non

été créé, si toutes les parties en sont d'ég-ale valeur, etc.

Inc. du bdb troisième (fol. 8) : «usj it^Ju ^i*i, U ^tt^ «UUJI i_.UI

Cet ouvrage doit être celui de Ilasan h. 'Ali b. Talha Redràdji

Chewchâwi, -f- vers 899, les ^Ui-I >l>Vi\ ^ ^l^^l a,l_^iiJI

(H. Kh., IV, 472; Cat. de Berlin,' n° 421; cf.'plus bas, no 379).

Bonne main maghrébine. XP siècle. L'état du volume ne permet guère

de lecture suivie. 60 feuillets à 22 lignes. 208 sur 146 millim. Non relié.

314 (137. — R. 77). Jj]\ ^^ J o^'^il

Par Soyoùti (Djelâl ed-Dîn 'Abd er-Rahmân Châfe'i -j- 911).

Cet important ouvrage a été publié dans la Bibliotheca Indica (cf.

Cat. deLeyde, IV, 40).

Inc. : ljUSJI oju# J* Jj'I (jXW 4il jj-l . .
.
j\s

Bonne main, probablement turque, à filet rouge, de 1145. 268 feuil-

lets à 31 lignes. 312 sur 210 millim. Dér. dans une rel. ind.

C. — Commentaires

315 (437. — R. 53). •j^yù\ Jjù\ j^' i y^j}\

Commentaire résumé du Kor'àn, par Wâhidi (Aboù 'l-IIasan

'Ali b. Ahmed, f 468). Le titre de l'ouvrage et le nom de l'au-

teur sont écrits au r" du fol. i, de la même main, semble -t-il, que

celle du premier cahier; ce tome est en effet le second et der-

nier de l'ouvrage, et commence à la s. xix. Cet ouvrage parait

être rare (II. Kh., VI, 426; Cat. de Berlin, n° 746 ; Cat.de Leyde,

IV, 221
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Belle main, de 720 (le W cahier est un peu antérieur et d'une autre

main). Vocalisation partielle. Wakf de 1244. 172 feuillets à 19 lignes.

256 sur 173 millim. Bel. ind.

316 (429.— R.52).^ji_,«;i ^^iTou, selon le Cat. de Berlin, no7o0,

Commentaire moyen du Kor'ân, dont l'auteur, qui ne se nomme
pas, est, d'après l'inscription de la tranche, Wâhidi; ce tome

comprend les s. i-xviir. Il est plus étendu que le commentaire du

même auteur, porté sous le n° 315 : en effet, l'auteur dit avoir

antérieurement composé trois autres ouvrages analogues : ICj^U*

ji^JoJl, le j\*Jiil jCL*** et le juJdl j^')!-\ ce volume renferme donc

celui que H. Kh. (VI, 436) appelle j^^ijl J ia^_^l (Cat. de Berlin,

n^7S0).

Inc. : ,JC\ ^^U (lacune) ^UJI j^\'sù\ ïil j^l

Bonne écriture orientale, entièrement vocalisée, probablement du

IXe siècle. 253 feuillets à 25 lig-nes. Les feuillets 1, 252 et 253 sont un peu

détériorés. 300 sur 230 millim. Bel. ind.

317 (299. — R. 45). ^_p\ lU,

Commentaire du Kor'ân, par Aboù Mohammed el-Hoseyn b.

Mas'oùd, dit el-Farrâ el-Baghawi, Chafe'ite, f 510 (cf. II. Kh.,

V, 611 ; Cat. du British Muséum, I, 61 ; Cat. de Munich, n» 80;

Cat. de Gotha, n« 524; Cat. de Berlin, n" 753, etc.).

Inc. : i_yJI_j IjjXJIj â^^JiJl (^j aI] jJ-\ .. .>^' b'j^l

Ce tome comprend lapremière partie deTouvrag-e, c'est-à-dire

les sourates i-vri.

Bonne écriture orientale, de deux mains, probablement de la fin du

Xe siècle. 245 feuillets (foliotés de dr. à g.) à 35 lignes. 305 sur 215 mil-

lim. Bel. ind. dont un plat manque.

318 (299 «.— R. 45).

Commentaire de Bag-hawi, t. III [sic] portant sur les s. viii-

xvn.

Main orientale ancienne. Vile siècle (?). Beaucoup de points manquent.

220 feuillets (^foliotés de g. à dr.) à 21 lignes. Quelques piqûres. Vi/akf de

1197. 260 sur 175 millim. Bel. en carton, assez moderne.
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319 (H 13). ^\yA:\ j^^i ^ j ^\^JS ^\M
Abrégé du commentaire de Baghawi (voir Do 317). L'abrévia-

teur, qui ne se nomme pas, est probablement Tâdj ed-Dîn Aboû
Naçr 'Abd el-Wahhâb b. Mohammed Iloseyni, f 87o (H. Kh., V,

611). Ce volume est le t. I de Touvrage et finit avec la 68« kiçça.

Inc. : |._ji«II tl!jjlj Us>i (/Jul 4! a^l

Belle main maghrébine, de 1061. 155 feuillets à 21 lignes. 204 sur 145

millim. Rel. ind.

320 (273.— R. 39). ^:p\ jfLâ^ ^^ o^^l
Commentaire du Kor'ân, par Aboù 'i-Kàsim Mahmoud b.

'Omar Zamakhchari, f 538. Ce tome, divisé en deux parties

(voir fol. 119), comprend les s. i-xviri(cf. Cat. du British Muséum,

n° 64; Cat. de Berlin, n'' 769; IL Kh., Y, 179).

Inc. : UJj- \^y!f Jjù\ ^'j\ (^JJI ii jj-l

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, bonnes ou assez bonnes, à

filet rouge, de 1181 et 1 178. Wakf de 1194. 282 feuillets à 33 lignes. 300

sur 208 millim. Rel. ind.

321 (273 a.— R. 39). Seconde partie de la première moitié du

même commentaire (s. vii-xviii).

Main maghrébine médiocre, de 1138. Wakf àt 1203. 181 feuillets à

27 lignes. 317 sur 213 millim. Rel. ind.

322 (273 d. — R. 39). Portion du même, s. vu, 1, à xxi, 67.

Écriture maghrébine courante, de deux mains, à filet rouge.

XlIIe siècle. 248 feuillets à 25 lignes. 285 sur 214 millim. Rel. ind.

323 (273 b. — R. 39). Dernière partie du même (s. xLir-cxiv).

Exemplaire ancien, d'une main maghrébine, avec voyelles, et en

assez mauvais état. Ville siècle (?). Il a été complété à une date récente

par une main également maghrébine, savoir fol. 3-5 restés en blanc,

14-30, 120-140. Fragment de commentaire sur les fol. 141-142. 142

feuillets à 29 et 30 hgnes. 286 sur 212 millim. Rel. ind.

324 (687. — R. 58). Le t. I du même commentaire, compre-

nant les s. i-xviir.

Beau neskhi oriental ancien, entièrement vocalisé. VIII'' siècle (?). Les
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feuillets 1-13 et 289 sont des restaurations modernes. Le haut des feuil-

lets est attaqué par l'humidité. 289 feuillets à 29 lignes. 367 sur 249
millim. Cart. ind.

325 (687 a. — R. S8). T. II du même commentaire (s. xrx-

cxiv).

Bon neskhi allongé, probablement persan, d'un aspect tout particu-

lier, à niet rouge, de 894. 304 feuillets à 29 lignes. 317 sur 214 mil-

lim. Rel. ind.

326 (273 c. — R. 39). Troisième partie (d'après le titre inscrit

sur la tranche) des gloses de Tayyibi (Cheref ed-Dîn Ilasan b.

Mohammed, f 743; voir II. Kh., V, 185), sur \q Kechchâf, inti-

tulées, selon II. Kh., /. /., ^:J\ ^Uâ ^ uiui5Cl j ^^i ^yj
Cette partie finit avec la s. xxxiv.

Écriture maghrébine médiocre, à filet rouge. Xlle siècle. 326 feuil-

lets à 33 lignes. 327 sur 202 millim. Rel. ind.

327 (279. — R.41). -j^-^] ^\:SJ\ j.y^ j >>._jjl j^^l

Tel est, d'après II. Kh. (II, 349; V, 421), le titre du commen-
taire du Kor'ân écrit par Aboù Mohammed 'Abd el-IIakk b. Aboù
Bekr Ghâlib b. 'Abd er-Rahmàn b. Aboù Bokr b. 'Atiyya el-

Mohâribi, f 5i2 (sur ce nom, cf. H. Kh,, /. /. ; Cat. de Berlin,

n» 800).

Inc. : ^\i!_3 ^1 \j^ <^JOl 4! jj~\

Ce tome comprend : la 1'"'' partie *^, prolégomènes et s. i et

II, versets 1-232
; les2'' et 3^ parties (d'après la suscription,mais le

commencement de la 3' n'est pas indiqué) au fol. 1 1 1 v°, s. ii, 233

àv, 116 inclus (blanc après la s. m, 91, au fol. 180).

Main maghrébine passable, de 1032 et 1033. 299 feuillets à 30 et 28

lignes. 302 sur 213 millim. Rel. ind.

328 (279 a. — R. 41). Dernière partie d'un commentaire du

Kor'ân, qui, d'après l'indication du fol. 1 r°, est celui d'Ibn

'Atiyya (c'est-à-dire de Mohâribi) et qui porte sur les s. Lxvrr-

cxvir.

Inc. : 4)J Js^^'^, P' «Ull J^^-j i^i fUr^ ^i^ (^û» *^l «j^- j^
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Frag-ments poétiques au fol. 153.

Ce volume est do deux mains orientales, dont la plus ancienne (feuil-

lets 44-110), antérieure d'au moins un siècle à l'autre, est probable-

ment du Ville siècle, et compte 15 lignes à la page; les feuillets 1-43 et

111-152 en comptent 29. 153 feuillets. 273 sur 178 millim. Rel. ind.

329 (745. — R. 59). (Commentaire des s. xix-xxxv, formant,

d'après la suscription, le quatrième djouz du commentaire d'Ibn

'Atiyya.

Aux fol. 495-196, notes diverses, entre autres un extrait du

vUL. de Kotrob.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains, de 1167 (ou

1168?), avec filet rouge grossier. 196 feuillets ayant de 28 à 33 lignes

257 sur 187 millim. Rel. ind.

330 (300 a. — R. 46). ^^\ ^'Uu ou jSJ\ j^\
Commentaire du Kor'ân, par Fakhr ed-Dîn Mohammed b.

'Omar Râzi, f 606 (cf. H. Kh.,s.i;. ; Cat. de Paris, n» 613, etc.). Le

volume est acéphale; la foliotation, contemporaine de la trans-

cription, montre qu'il comprenait originairement 154 feuillets,

dont, entre autres, les neuf premiers manquent; il renferme le

commentaire des s. i-ii, 23.

Belle main espagnole ancienne. Vile siècle(?). Le fol. 58 est moderne.

Quelques piqûres, mouillures et raccommodages. Wakf de 1190. 146

feuillets à 29 lignes. 277 sur 208 millim. Rel. ind.

331 (136. — R. 76). 1° J^à.I Jl^l j ^\^\
Ce titre fig-ure dans II. Kh. et le Cat. de Paris, no 620; la pré-

face ne le donne pas, et à la première page de notre exemplaire

figure le titre o'j^' V^r**- Commentaire , au point de vue de la

syntaxe désinentielle, du Kor'ân, par Aboû '1-Bekà 'Abd Allah b.

Hasanb. 'Abd Allah 'Okberi, f 616.

Inc. : 4,li5'iiai. Uiâj (jjl\ 4tl jj-l

2"' Fol. 146 V». Biographie de l'imâm Ibn 'Arafa (710-803 hég.).

Main maghrébine assez bonne. Fin du Xe siècle (?). Les feuillets 1, 2

et 145 sont modernes. 147 feuillets à 35 lignes. 284 sur 217 millim.

Rel. ind.
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332 (229. — R. 37). J.jUll jl^lj J.>;;i j\y\

Commentaire du Kor^ân, par Aboû Sa'îd 'Abd Allah b, 'Omar

Beyzàwi_, f 685 ou 692; publié par Fleischer, Leipzig-, 1844-48.

Assez bonne petite écriture maghrébine, un peu coucliée, de 1188, à

' filet colorié et frontispice. Texte en rouge. Wakf de 1194. Table des

sourates sur les feuillets a-b préliminaires. 402 feuillets à 39 lignes.

350 sur 207 millim. En partie dér. dans une rel. ind.

333 (394. — R. SO). Même commentaire; t. I renfermant les

s. i-xvn.

Bonne main orientale à filet rouge, de 1198, Wakf à% 1244. Annota-

tions marginales dans la première moitié. 279 feuillets à 25 lignes. 330

sur 228 millim. Rel. ind.

334 (394 a. — R. oO). T. II provenant du même exemplaire et

renfermant les s. xvin-cxiv.

Même main, à filet rouge, de 1199. Wakf de 1244. 273 feuillets à 25

lignes. 331 sur 222 millim. Rel. ind.

335 (S9o. — R. 56 et 1357). Même commentaire ; t. II et der-

nier, commençant à la s, xrx.

Bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1178, avec un petit fron-

tispice doré. Wakf provenant d'une femme, de 1230. 197 feuillets à 33

lignes. 309 sur 215 millim. Rel. ind.

336 (615. — R. 57). l^Fol. 1-4. Notes et extraits, entre autres

une suite de propos recueillis de 'Orfi b. Ahmed Gherîf Derkawi.

2° Fol. 5-212 v°. Commentaire du Kor'ân, par Beyzâwi;

deuxième moitié, acéphale, comprenant les s. xrx, 77 à cxiv.

3° Fol.212 v«-215. ^U5JI ._^U t^jU^ll 4J ^" U y.y^ ^'^"^1

Extrait de la hâc/iiija de Soyoùti sur le commentaire de

Beyzàwi. Le dernier feuillet est mutilé.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains . Xllle siècle.

215 feuillets à 30 lignes. 266 sur 192 millim. En feuilles dans une rel.

ind.

337(276). Gloses, par Mahmoud b. Iloseyn, dit eç-Çâdiki

cl-Djîlâni, f vers 970, sur le commentaire de Beyzàwi. Ter-

minées en 953j elles portent sur les s. v-cxiv (corrigez II. Kh.
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1, 475, qui dit « vii-cxrv ») ; elles sont sans préface, mais IL Kh.
donne le titre </_3l;a^l y^sù ^^ y^ ^s^\J\\ jjj'idl Jl ii^JI âJjjt.

Inc. : ÂâUI «_â".l
^^^ À, ^jt. ^1 4,.iai-l jlâ 4^9

Exemplaire de luxe à filet rouge et avec un joli frontispice, d'une

assez bonne main maghrébine, de lt6t. Table ajoutée aux feuillets a-r

préliminaires. Au ro du fol. 1, wahfde ii03(sîc).306 feuillets à 29 lignes.

320 sur i99millim. Assez jolie rel. ind.

338 (276 a). ^\J\ IXaS^ jAK^S V^
Choix des meilleures gloses antérieurement écrites sur le

commentaire de Beyzâwi par un auteur qui ne se nomme pas,

mais qui est appelé Ech-Cliihàb (Cliihàb ed-Dîn) dans l'acte de

wakf (de 1103) du fol. 1 , et sur la tranche. Cet ouvrage paraît êtriï

inconnu à H. Kh. (1, 475 et s.).

Inc. : ^' ^UJl Zj'{i\ ^y.^ zXj.]\ j^^à^ l

La copie de ce tome, premier de l'ouvrage, semble être restée

incomplète; la dernière glose porte sur les mots cL'Ij ^{ct^ 4ly

Main maghrébine, plutôt bonne. Fin du XI^ siècle. 310 feuillets à 31

lignes. 330 sur 220 millim. Rel. ind.

339 (276 b). Seconde et dernière partie des mêmes gloses,

attribuées également à Ech-Ghihâb dans le ivakf de 1 1 03 qu'on lit

au fol. 1. Elles portent sur le commentaire des s. xxvi-cxiv.

Môme main que le n^ précédent, ou du moins très analogue, mais plus

compacte. 355 feuillets à 37 lignes. 330 sur 220 millim. Rel. ind.

340(280. —R. 42). J^jU-l j\y\ ^ o^. J:4-l ^
Par Abûù Yahya Zakariyyâ Angàri, Ghafé'ite (f 910, selon

H. Kh., I, 474) ; gloses sur le commentaire de Beyzâwi (cf. /. /.)

Inc. : ^UJOI ox,p Je jj-'l ^Ijl ail -^^1 •

•fT'^^ J^

Belle main maghrébine, de 1157. Le texte commenté est en rouge.

Quelques annotations marginales. Wakf àii H43(?). 187 feuillets à 30

lignes. 305 sur 200 millim. Rel. genre ind.

341 (963. — R. 61). Gloses de Gheykh-Zâdeh sur le commen-

taire de Beyzâwi. Ge tome doit être le second de l'ouvrage, car

il ne traite que des s. vrr-cxrv.
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Inc. de la s. vu : ôj^' ù' i^ ^ J^' -^b ^ à j»^^' (3•^-' '^'^

Exemplaire de luxe très bien conservé, avec un joli frontispice doré

et colorié. Encadrement or, noir et rouge. Jolie et menue écriture

turque, de 1169. 6i4 feuillets à 45 lignes. 320 sur 205 millim. Rel. ind.

342 (2.56.— R. 38). J^jail Ju. j J^jUI ^U
Première partie (s. i-vi) du commentaire du Kor'àn terminé

en 723 par 'Ali b. Mohammed b. Ibrahim Bag-hdâdi, ditKhâzin,

f 741 (cf. II. Kh., V, 298 ; Cat. de Paris, n» 639 ; Cat. de Berlin,

no 878).

Inc. : \jSiû IttjjLià tLi,"i(l ^U. t^JJI 44J o^l

Bonne main orientale, à encadrement doré et colorié. Fin du XI<=

siècle (?). Frontispice. Wakf de 1190. 382 feuillets à 31 lignes. 293 sur

204 millim. Rel. ind.

343(339. — R. 49). Commentaire du Kor'ân, par Khâzin
;

première partie du t. I, s'arrêtant au milieu du v. 45 de la s. in.

Bonne main orientale. XlIIe siècle. Texte en rouge. 290 feuillets à 23

lignes. 223 sur 160 millim. Rel. ind.

344 (256 a. — R. 38). Troisième et dernière partie du même
commentaire, comprenant les s. xxvn-cxiv.

Bonne écriture occidentale, à fdet rouge, de 1191. Les feuillets 250-

253 sont d'une autre main. Wakf de 1209. 385 feuillets à 31 lignes.

320 sur 215 millim. Cahiers non cousus dans une rel. ind.

345 (1247 et fragments de 1248). Fragments du même, portant

surless.xrr, 20-51
; xxiv, 24-xxvir,21 ; xxvni, 12 à xxx, 8 (avec la-

cunes) el formant la fin d'untome elle commencement d'un autre.

Main orientale passable, à double filet rouge. XIII^ siècle. Texte en

rouge. 65 feuillets à 33 lignes. 310 sur 210 millim. IN'on relié.

346 (1248). Fragments du même commenlaire, disposés dans

leur ordre et allant de la préface à la s. cxiii, avec de nombreuses

lacunes.

Bonne main orientale, à filet rouge. XlIIe siècle. 219 feuillets à 35 li-

gnes. 315 sur 210 millim. En feuilles.

347 (1129. — R. 63). Troisième (et dernière) partie (s. xxi-cxiv
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d'un commentaire du Kor'ân traitant principalement des rapports

syntaxiques des mots. La suscription et la tranche nomment cet

ouvrage jL:^ ^"^ ^1^1 yl^i et chaque sourate porte ce même mot

dans son en-tète
; ainsi (fol. 1) : ^^«r yjol JU: 4l_^â ^LJ"^! ij^^ ^\^\

*L| jJL J.âj L_)^â _j.ibj Jj.S^I J*Àll

Il résulte de la comparaison de H. Kh. , II, 20, du Gat. de Leyde,

IV, 34, et du Cat.deFEscurial, n°^ 1256 et s., que ce volume fait

probablement partie d'un exemplaire du ^31 ^. AW ^l par Alîr

ed-Dln Aboù Hayyân Mohammed b. Yoùsof Audalosi, f 745

(cf. Gat. de Berlin, n° 882).

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains et de plusieurs épo-

ques (la plus ancienne du IXe siècle?). La fin est datée de 1026. 153

feuillets à 29 lignes. 280 sur 206 millim. Cart. ind. en mauvais état.

348 (264). Gommentaire. principalement grammatical, du

Kor'ân. G'est, d'après le titre inscrit sur la tranche et un acte

de wakf de 1190, la troisième partie (s. viri-xxi) du ^1^1 ^\^\ de

Semîn (Ghihâb ed-Dîn Ahmed b. Yoùsof Halebi, f 756; voir

H. Kh., I, 354, et cf. Gat. de Paris, n" 596).

Assez bonne écriture orientale, à filet rouge, avec un petit frontispice.

Xlle siècle. Collationné en 1155.246 feuillets à 33 lignes. 297 sur 205

millim. Rel. ind.

349 (401. — R. 51), Gommentaire anonyme du Kor'ân, des-

tiné à compléter les ouvrages antérieurs, et rédigé par Ahmed
b. Mohammed b. Ahmed Besili (f 830, H. Kh., II, 348), princi-

palement d'après les leçons d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b.

'Arafa. Get ouvrage ne figure dans aucun catalogue ; l'exemplaire

paraît avoir été exécuté d'après une copie faite sur l'original

(voir fol. 217 v^ 403 et 437 v°).

Bonne main orientale, de 1074. 430 feuillets (les fol. 80-89 ont été

omis dans la foliotation) à 33 lignes. 264 sur 180 millim. Rel. ind.

350 (315. — R. 47). ojJ^I ji«*

Gommentaire commencé par Djelâl ed-Dîn Mohammed b.

Ahmed Mahalli, f 864, et terminé par Djelâl ed-Dîn Soyoûti,

T. xvni. 6
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t 911. Le dernier feuillet manque (voir II. Kh., II, 3o8 ; Cat. du

British Muséum, n'^ 78, p. 66, etc.).

Inc. : A.^ Lsl_^ lo^^ Ail J^l

Main maghrébine médiocre. Texte en rouge. XII'^ siècle. 235 feuillets

à 27 lignes. 242 sur 174 millim. liel. ind.

351 (297. — R. 43). ^^^1 c^lJOl U> Jl JUl Ji*JI J^j\

Commentaire du Kor'àn dédié au sultan Selîm b. Bàyezîd, par

Aboù 's-So'oùd Mohammed b. Mohammed Imâdi, f 982. Ce vo-

lume renferme la première partie, c'est-à-dire le commentaire

des sourates i-iv (voir H. Kh., I, 249 ; Cat. de Munich, n" 96
;

Cat. de Berlin, n« 902).

Inc. : (^ji^Hj 4l_^j J^jl ^ ^jLst-

Neskhi oriental et semi-nesta'Iik, de trois mains, dont la dernière et

la plus récente est datée de 1006. Quelques annotations marginales.

205 feuillets à 23 et 31 lignes. 273 sur 185 millim. Bel. ind.

352 (297 d. — R. 43). Seconde partie du commentaire d'Aboù

's-So'oùd, s. v-xn.

Bonne main maghrébine, de 1144. Texte en rouge. Wakf de Çàlih-

Bey de 1190. 257 feuillets à 32 lignes. 315 sur 208 millim. Bel. ind.

353 (297 a). Première partie du même, s'étendant jusqu'à la

fin de la s. xii.

Bonne main orientale. XlIIe siècle. 478 feuillets à 45 lignes, 305 sur

217 millim. Bel. ind.

354 (298 a. — R. 44). Dernière partie, commençant à la

s. Lxxix, d'un commentaire du Kor'àn, qu'un ivakf du. fol. 1, de

1190, appelle « j_j*Jl JUa- gloses de Zeytoûna sur le commen-

taire d'Aboù 's-So'oùd ». C'est, d'après la suscription, un résumé

(Uii-) du .iyU\ ^\ jwu" J,c j_5j_^]| ^j j_jxJl ^ILk., d"Abd Allah

Mohammed Zeytoûna, rédigé par ordre d'Aboù '1-Hasan 'Ali

Pacha.

Écriture d'apparence turque, mais où le fd est ponctué à la maghré-

bine, à filet rouge, de 1167. 234 feuillets à 31 lignes. 322 sur 205 mil-

lim. Bel. ind.
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355 (298 b. — R. 44). Tome II, comprenant la s. ii, 39-2o6,

du commentaire dont on trouve la fin sous le n<^ précédent.

Provient du même exemplaire. Une partie seulement est de la même
main, mais est datée de 1162. Filet rouge. Wakf de 1233. 278 feuillets

à 31 lignes. 331 sur 205 millim. Môme rel. que le no précédent.

3E!6 (1441 fondu avec une portion de 1561 et des feuillets de

IGOI. — R. 70). Fragments d'un commentaire très développé du

Kor'cân (s. ii, 271 à m, 1 ; m, 13-139
; iv, 61 à v, 73).

Inc. de la s. m (fol. 10) : JUU 4l_^ J-JU U^ ^\i ÂJji* oj^\ oia

'^,y,\ ji j cj^'^\ ^^\ ...Il 4,"jj^

Bonne main maghrébine. XIIc siècle. 82 feuillets à 25 lignes. 262 sur

190 millim. Non relié.

357 (1442. — R. 71). Fragment d'un commentaire développé

du Kor'àn (s. Lxxxvin, 1 à xcvi, 7).

hic. de las. Lxxxvni : 4l^ ...4ill ~j •••Ô3j^^3 ^- ^j^^ '-^^

''^\c il^^<^ 4.-L«JI j^xj_ A^\k}\ iloJ^ JL^ lj tJbl J3 is\ lîiri Jft J^j ^
Bonne main orientale. Xle siècle. 13 feuillets à 33 lignes. 290 sur 200

millim. En feuilles.

358 (1562.— R. 637). Fragment d'un commentaire du Kor'ân

(s. II, 224 à 229), qui paraît être très développé et s'occuper

surtout de l'interprétation des conséquences juridiques ou reli-

gieuses à tirer du texte.

Assez bonne main maghrébine. XIIc siècle. 12 feuillets a 26 lignes.

292 sur 215 millim. Un cahier.

359(1125.— R. 64). Tome II d'un commentaire du Kor'âu(s.v-

xvii) dont l'auteur, à en croire une note ajoutée au r*^ du fol. 1 , se-

rait JLJ-I

hic. : jjb[^^ Jr~^' J^ '^3 p' (C^' !r^ *-^-^ <J3J '*';^ o'»/^"^'' êj^-*' Ji—*

Main maghrébine médiocre et peu soignée, de 1210. 285 feuillets à

26 lignes. 262 sur 190 millim. Dér. dans une rel. ind.

c60 (275. — R. 40). ._,UCji ^^ J ^UIl

Dernier tome, commençant à la s. xxxvi^ du commentaire dlbii
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'Âdil Haiibali, d'après la suscription. H. Kh. (V, 302) ne ^xe

pas l'époque de cet auteur^ qu'il appelle Siràdj ed-Din b. 'Adil

Aboù Hafç 'Omar b. 'Ali b. 'Âdil Dimechki.

Bonne main orientale, à lilet rouge,de 1108. Frontispice. De nombreux

feuillets brûlés par l'encre ont été restaurés. 347 feuillets à 47 lignes.

370 sur 222 millim. Rel. ind.

361 (1246. — R. 67). La seconde et plus brève rédaction, acé-

phale (il ne manque qu'un ou deux feuillets), d'un commentaire

sur la première et la seconde soiirates du Kor'ân. L'auteur a

principalement suivi et souvent copié Beyzâwi. Il y a une lacune

après le fol, 29, et la fin manque : le dernier verset commenté est

le 24«.

Inc. de la s. ii : l^^ ^^. ^\ ^VaSiS ^\ Ul U _^JI '^^J\ aÎiI -^

Main maghrébine passable, à filet rouge. XlIIe siècle. 36 feuillets à 25

lignes. 288 sur 214 millim. Non relié.

362 (1397. — R. 74). Recueil :

1** Fol. 1-4. Sur les usages et la valeur de la s. i du Kor'ân,

par Mohammed Mcr'achi.

2° Fol. 3-6. ^\^-asù\ cil^UJ,

Sur la division des fakih en sept classes, d'après l'autorité

qui s'attache à leurs connaissances et à leurs travaux.

3'^ Fol. 7. Note sur le moment propice pour la saignée et la

scarification.

4° Fol. 8-43. îJ_^l A'nÂ

Par Zcyn ed-Dîii Mohammed b. Aboû Bekr Ilasan Râzi ou par

Mohammed b. Fàlîdj b. Ibrahim Toukâti (H. Kh., II, 240). Le

titre et le nom de rauteur_, qui ne figurent pas dans cet exem-

plaire, résultent de la combinaison :
1*^ de la suscription ;

2° de

la liste de la main du copiste, qui figure au feuillet de garde du

volume ; 3o de II. Kh., /. /. C'est un traité hanefi, en dix kitub.^

des devoirs religieux du musulman, des choses prohibées ou

interdites, des successions, de certainspoints do conduite (cf. plus

bas, n° 992).

Inc. : JJa-^l lj'^\
ejlî* J* fXvj ljJ.UJl LJj «Û) JL^I

5" Fol. 43 v'-44. Sur l'mfluence du quantième du mois sur la

saignée, d'après un hadU.
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6" Fol. 43-49. i^^\ ^j^cl (^- tP= i -^j-»^' «-â^

Opuscule formé par un fetva rendu à Alger en 1172 par Mo-

hammed Wâni (voir la suscription) et répondant affirmativement

à la question s'il est conforme à la loi religieuse de brûler
^}\J^^

le juif ou le chrétien coupable d'injures envers le Prophète.

Inc. : (/JL^lj 4]_j«j J-,jI (/JJI 41 jJ-l

7° Fol. 50-55. VOiamn el-berâhîn.

Joli nesta'lik turc, de 1172. 55 feuillets à 15 lignes. 213 sur 1.50 mil-

lim. Non relié.

363(563 .«.— R. 55). ^^1 aA j^ j ^jJù\ jj^\

Par Aboû '1-Hasan 'Ali b. Aboù 'Abd AUâh Mohammed Irbili
;

sur l'interprétation et les mérites particuliers du dit verset, en

neuf façl.

Inc. : jl_5j % ijj.^\ ^}ji\ 4! o^l ...J^

Notes diverses aux fol. 69-70.

Main orientale passable, mi generis. Xle siècle (?). 70 feuillets à 23

lignes. 214 sur 155 millim. Non relié.

364 (478. — R. 290). Recueil :

1"" Fol, l-dO. Dissertation, sans titre, préface ni nom d'auteur

sur le V. 44 de la s. xvm. Au fol. 1 r° se trouve le titre : ^j 'y^

Inc : ^ Cjy ^_"il ejjt. jjl jwA:OI Ja^l J'ù {j^^\) Jlil li-l

2° Fol. 13-2.3Ô. ooJI v^i:^ à^^ ^^ [c^]
Le traité mystique Silk el- 'ayn, aussi nommé 4.!l:JI sj^w-aiJI, apour

auteur 'Abd el-Kâdir b. 'Omar b. Habib Çafadi [Djîlàni], t 726.

L'auteur de notre commentaire, qui ne se nomme pas, com-

mence par le panégyrique d^'Abd el-Kâdir (qui est dune autre

main et s'étend jusqu'au fol. 32) (cf. H. Kh., III, 609 ; VI, 155,

et l'index, n- 323, 524 et 526 ; Cat. d'Oxford, I, 93 et 247; II, 578;

Cat. deLeyde, V,28).

Inc. : i^j 4).**« Jl cLij ^ ijÀBi 41 jl^I

Écriture de trois mains, nesklii oriental et nesta'lik. L'art. 2° est daté

de 1065. 230 feuillets à 17 lignes. 209 sur 139 millim. Rel. ind.
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365 (1024). ^.^^1 ^ 4.J JTi Uj o>^iJI ^U
Traité des vertus parliculièrcs de chacune des sourates du

Kor'ân et de l'usag-e à en faire dans des buts mag-iques. Le « phi-

losophe Temîmi » en est Fauteur et raconte dans sa préface com-
ment il obtint d'un sag-e indien la communication de ces connais-

sances (IL Kh., VI, 144 ; Cat. d'Oxford, I, n° 456, 4°).

Inc. : jy,'i\ ^ ^j^ j^i jjj u ...Jl5

Main maghrébine médiocre, de 1157. 20 feuillets à 27 lignes. 262 sur

192 millim. Non relié.

366 (324. — R. 48 et 386). Recueil :

4° Fol. 3-24. Opuscule composé par Mohammed b. 'Abd Allah

b. Mohammed b. Manzoûr principalement d'après celui d'Aboù

Bekr Wâdyâchi, sur la vertu propre à chacune des sourates du

Kor'ân dans les diverses circonstances de la vie.

Inc. : 4]:>U.I ^ If 41)1 a?.. a*j Ul

2" Fol. 23. t33j;pi Ik.^^ Jx ^^y}\ ^\^
Par Mohammed Fatnàsi, première partie du commentaire de

la wazifa ou oraison journalière du che}dvh Aboû 'l-'Abbàs Ah-
med b. Ahmed b. Mohammed b. Isa Bornoi'isi Fâsi, dit Ibn Zer-

roùk, t 899 (cf. Cat. du British Muséum, n° 867).

hic, : ^J\ cjl_jii jl^b ^U]l 413 JL^I

3" Fol. 4-3 r", 22 et 107-109, notes sans valeur.

Écriture maghrébine de trois mains, assez récentes et assez bonnes,

dont la dernière est datée de 1153. 109 feuillets à 22 et 24 lignes. 210

sur 156 millim. Rel. ind.

D. — Lecture et sciences accessoires

367(332). Recueil :

4° Fol. 439-72. ^1 ^Ul^< J j^\
Sur les sept principales recensions du Kor'ân, par Aboù 'Omar

Sa'îd (selon notre manuscrit ; lisez Abori 'Amr 'Oimân b. Sa'îd

b. 'Otmân Dâni, f 444 ; voir IL Kh., II, 487 ; Cat. du British Mu-
séum, pp. 69 et 378 ; Nôldeke, Gesch. des Qorans, p. 336; Cat. de

Gotha, n'^ 550 ; Cat. de Berlin, n« 579),
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Inc. : jyaill ^IjjOb j_,iai 4! oJ-l

2° Fol. 73-61. Opuscule du même sur les différences de lecture

du Kor'ân qui divisaient les disciples de Nâfi' b. ' Abd er-Rahmân,

savoir : Ishâk b. Mobammed, Isma'îl b. Dja'far, 'Isa b. Mînâ et

'Otmân b. Sa'îd. Le titre de ce traité est, d'après la suscription,

^_j^\ ^\iS': est-ce le ./y^l de H. Kh., V, 419?

Inc. : oU-LaJI ": ai<^«:. (/JJI aU jJ~\

Il est suivi d'une note sur les principaux lecteurs du Kor'ân.

> Fol. 58-4. ju.^1 jl_^ ^ ju^JI jljLJl

Par Mohammed b. Ahmed b. Mohammed b. 'Ali b. Ghâzi

'Otmâni Miknâsi, j 919, sur le resm du Kor'ân (II. Kh., I,

461).

Inc. : i;ljj. Lie -^ (^JJI àH jl^I

4° Fol. 4-1, j-jij^\ (jjdl (3^ j<^ (i (Sj û'' JJ^ -"^ (J*-iai"

Par le même
;
petit poème sur le môme sujet.

Inc. : xL>\j^\ (jx^^ 4, (/JJI
Jj;

bXJIj 4!^ ji^l

Écriture de plusieurs mains maghrébines, assez bonnes, de l'époque

de l'art. 4°, qui est daté de 1000. Mouillures nombreuses, mais qui ne ren-

dent pas la lecture impossible. L'art. 4" est vocalisé. 139 feuillets (fo-

liotés de g. àdr.) à 22 lignes. 173surH8mi]lim. Dér, dans unerel. ind.

368 (1070. — R. 96). Le Teijsîr, de Dâni.

Exemplaire sur parchemin, entièrement vocalisé, d'une belle main

espagnole, de 593. Au commencement et à la fin, nombreuses attesta-

tions de savants qui ont employé ce volume pour leurs études. 90 feuil-

lets à 18 lignes. 185 sur 177 millim. Cart. ind.

369(1146. — R. 97). ^1 [ne) iiys j ^IJ.^
Traité des septrecensions du Kor an, par 'Ali en-Noûr Çafâkesi

Lili-aJI, qui vivait à la fin du XP siècle (Gat. du British Muséum,

n« 78, 3°, p. 66).

Inc. : Uà^j ù'^' Jj' </-JJ' 'Ul jJ-^

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XlIIe siècle. La fin

est datée de 1273. 236 feuillets à 21 lignes. 205 sur 152 millim. Rel. ind.

370(1415. — R. 69). JU^I
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De Châtibi, f 590, (voir n°376, 3°). Lacune après le fol. 20.

Au fol. 33 v°, deux tableaux indiquant les noms des sept lec-

^e?/r.s avec ceux de leurs m«z^/, puis ceux des cheykh avec leurs

râim.

Assez bonne main orientale, probablement turque, de 1239. Vocali-

sation presque complète. 33 feuillets à 15 lignes. 220 sur 157 millim.

En cabiers.

371 (181. — R. 78). jgi A^j_5 ^\Ji\ jj>. ^^ i JUI -jS

Commentaire, par Aboû Mohammed Ibrahim h. Sirâdj ed-

Dîn Aboû ITafc 'Omar b. Ibrahim Dja'beri, f 732, du Hirz el-

amâni de Châtibi (cf. Cal. de Munich, n" 103; Cat. de Gotha,

n» 554; Cat. de Berlin, n» 604).

Inc. : ej\ ^iJuj a^\ t^a*. 40 ji^l

Aux fol. 1-5 r" et 258-262, notes et fragments, où nous rele-

vons une lettre d'Aboù Bekr Mohammed Tortoûchi à Aboù Ya'-

koùb Yoùsof b. Tâchefîn.

Exemplaire collationné; écriture maghrébine passable, de 1148. 262

feuillets à 36 et 37 lignes. 3-19 sur 240 millim. Rel. ind.

372 (768. — R. 89). ^;;ai ^sJàS i/j:^ ^jxM ^jl^i ^^
Commentaire du Hii^z el-amàni, par Ibn el-Iyàçih (Noùr ed-

Dîn Ali b. 'Otmân b. Mohammed b. Ahmed b. Hasan, f ^01,

selon H. Kh., III, 44, où ce nom est cité avec des variantes;

Cat. de Berlin, n" 609). Lacune après le fol. 255.

Inc. : (j\^yi\ ^jj ^\jiô\ Le (/Ji]| 41) ji^l ...jls

Ronne main orientale, à filet rouge, de 1125. 257 feuillets à 21 lignes.

212 sur 137 millim. Dér. dans une rel. ind.

373(1771). Recueil:

l'' Fol. 1-25. Commentaire (ou extrait du commentaire? il n'y a

pas de préface) de Mourâdi sur le ^^1 J* ^iut^ -o-^ ^J^j tjlj de

la Chatibiyya.

2° Fol. 26-43. Sur la lecture du Kor'ân, rédigé par Rizâ b.

'Abd er-Rahmàn b. Isa Soûsi Ma'lâni, d'après le j^^jiJJI^ ^)li.| de

son maître Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân b. ol-Kâzi.

Inc. : d.liTLjjl t^JJI 41) j^l ...j\â
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3° Fol. 44-38. Sur le resm du Kor'ân, par le même auteur et

d'après les enseignements de son maître susdit.

Inc. : <u*: UJtf i^l (jx\ 4Ô jJ-\ ...Jlâ

4° Fol. o8 v°-67. Relevé de leçons du Kor'àn, à partir de la

s. Lxxxvir.

Bonne écriture maghrébine. XII" siècle. 67 feuillets à 24 lignes. 204

sur 1.59 millim. Cart. ind.

374(236. —R. 81). Recueil :

l°Fol. 1-14. L^_^,:JI ujlii'

Ce titre, de même quau n" 367, 2°, ne figure que dans la sus-

cription.

2° Fol. 15. Prière du 7fOtb 'Abd es-Selâmb. Mechîch.

3° Fol. 19-107. Commentaire, sans titre, par Ma'soûdDjemoû'

Maghrebi, sur le jjjJI J^msJù (voir le n** suivant), poème sur les

diverses lectures du Kor'ân. par Aboû 'Abd Allah Mohammed b.

Ahmed b. Mohammed b, 'Ali b. Ghâzi 'Otmâni, né à Miknâsa en

841, mort en 919.

Inc. : U*JI ^U"^! Ji: j^Uis jj^ Ul ...«iij jj-l ...jlâ

Le poème débute par (^jJI J^c i^^^lj 4]>J jl^I

4'' Fol. 108-119. t^_^lj J^<.2idl (j-jJd ^yc}\ j\J\

Par Mohammed b. Ahmed b. Aboù '1-Kàsim b. el-Ghâzi Dje-

zoûli; opuscule destiné à compléter le précédent en ce qui con-

cerne les points controversés.

Lie. : ju,jX r\-^\ tjj:>. iSJ}\ 40 jL^I

Les art. 1°, 3° et 4" sont d'une même main maghrébine médiocre, de

1197. 119 feuillets à 22 hgnes. 236 sur 164 millim. Bel. ind.

375 (236 a. — R. 81). Texte du poème cité sous le n" 374, 3%
et dont le titre complet est j^\ Jjdl j^ ^^ â (Sj Cf^ jj^ -^ i^^

Mauvaise main maghrébine, remontant à environ un siècle. 5 feuil-

lets à 15 et 16 lignes. 205 sur 149 millim. Un cahier.

376 (363. — R. 388). Recueil :

loFol. 1-11. Fragment, sans commencement ni fin, qui paraît

appartenir à un traité de morale religieuse.

2° Fol. 12-34. plJiJI oj^^ ^J J »l^l aiLJI
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Sur la lecture du Kor'àn; autog-raphe de l'auteur, qui ne se

nomme pas.

Inc : ào\iS^ L'j^ji ^cX\\ ^ j-j-'

30 Fol.* 37-78. Jp a^55 JU^I j^
Poème [lAmiyya) sur Ja lecture du Kor'ân, aussi appelé 'aJ^\^\

du nom de son auteur Aboû '1-Kâsim Khalaf b. Ahmed Ro'ayni

Châtibi, t 590 (cf. H. Kh., III, 42 ; Cat. de Gotha, n" 351 ;
Gat.

de Paris, n« 609; Cat. de Berlin, n"" 594 et s.).

4« Fol. 79-88. ÂV^l ôjji]l

De Mohammed b. Mohammed Djezeri, t833; poème (A/???z?/yfl)

destiné à compléter le précédent )H. Kh., III, 210; Cat. de Gotha,

n° 558).

Inc. : ^ oj^3 (/JJI «û) a^l Js

5° Fol. 89-93. Fragments, entre autres une kacida de 16 vers

d'Aboû Medyen Ichbîli.

6° Fol. 94-118. ^oiil 4U,

Sur les dix recensions du Kor'ân, poème achevé en 799 (voir

fol. 118, 1. 9; H. Kh., IV, 173, dit en 795), par Mohammed b. Mo-
hammed Djezeri.

Ce traité paraît aussi s'appeler âJJ'il 3uJaJI (voir fol. 118, 1. 8, où

on lit LiJI Â.JJI; cf. Ca[. de Berlin, n« 659).

Inc . : j^ -^ t>j^_ U Ji! 40 j^l

7" Fol. 119-128 r'. Opuscule (<i.lijj), destiné à compléter la

âJJI â^Js de Djezeri et la Châtihiyya d'Ibn Ferro (vocalisé oyÀ).

(Cf. Cat. de Paris, n" 610 , 3") . L'auteur en est Aboû 'Amr

'Otmân b. 'Omar NAchiri ((^^:UJI), vers 860, selon le Cat. de

Berlin, n'' 646.

Inc. : Cj,.\y}\ U U ^j^ (/JJI 413 ji^l

8** Fol. 128 ro-129 r'\ Opuscule en vers, sans titre ni préface,

sur l'algèbre, connu sous le nom de 4<.:Lr-lJI ij^Ji^ par Aboù

Mohammed 'Abd Allah b. Hadjdjâdj, dit Ibn el-Yâsemin (o*£-UI),

i 600. (Cf. H, Kh., I, 246; Cat. de Gotha, n°^ 1475 et 1491,

1°).

Inc : jX\ j^j, 4;%* ^^
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g*» Fol. d29 r«-131 v". ^^.â, ^\ \^ ^ ^iill

Traité du calendrier, en vers, par Mohammed b. Sa'îd [b.

Mohammed b. Yahya] Soùsi, f 1090 (cf. Cat. de Paris, n° 2o68,

3°; Cat. de Gotha, n" '14o6, 1").

Inc. : clL^I csyr -^ -^i Ji^
10" Fol. 131 vo-134 r^ ^uil ÂJyb

Résumé explicatif en vers de la Djawhara, de Lolçàni, par Aboû

'l-'Abbâs Ahmed b. Kâsim Sâsi Temîmi, originaire de Bône.

Inc. : jj-lj Cj'i\Jù,\ (j-jcl <û)l ^
Il est suivi d'une note sur ce personnag'e, auteur de plus de

quatre-vingt-dix ouvrages {<JtJ^).

11° Fol. 134 r°-137 v°. Pièce rimée donnant les paradigmes

des seize espèces de vers.

12° Fol. 134 v''-137 r\ Vrjy=^' '"-h-^^ O'i u^3>' i^ i ^:^^' "^'J'

Poème sur la métrique, de Ziyâ 'd-Dîn Mohammed Khazradji,

t626.
lîlC. ,' 4J^ji/^ /<***'•' Ù j^ «l'ilij

13" Fol. 134 v"-144 r". Extrait d'un livre de Izz ed-Dîn 'Abd

es-Selàm ; la question si la musique est licite aux yeux de la loi

religieuse y est discutée.

14° Fol. 144 r"-145. Extrait de Bokhâri sur le même sujet.

15° Fol. 146. J3ULI t^i ^1 i^X^i .U L. j»«i
^c j^^^l '^j^ 4^jûll

Opuscule en vers sur la lecture du Korun, par Mohammed b.

Kâsim b. Ismâ'îl Azhari Bakari.

Inc. : ^^\J iSjO'ji^ ^^ ^J
jct. x^ j\9

16" Fol. 147 r"-loo r". Sur la lecture du Kor'ân à partir de la

s. xcni, 1, d'après la Chàtibiyya; en prose, sans titre ni nom

d'auteur.

Inc. : j_y»-jJI (Jl ,»J>jJI (j» ^^1 (i"JJ' "^ J^'

17° Fol. 135 r°-168. Traité sans tiLre sur la lecture et la pro-

nonciation du Kor'ân, d'après les anciens lecteurs, par Zeyn ed-

Dîn Sultan b. Ahmed Mezâhi Châfe'i Azhari.

18" Fol. 169-173 V". Liste des professeurs qui accordèrent des

lettres de licence, en 1013 à la Mekke, à Mohammed b. 'Ali b.

Toùzînt.
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19" Fol. 173 v'^-lSô. Pièce du même genre, relative à Aboû
'1-Kàsim b. 'Abd er-Rahmân Ançâri Ràchidi Tilimsâni.

20o Fol. 187-189 v°. Petit poème sur les carrés magiques

nommés ^}^^\; l'auteur parait en être 'Omar.

Tnc. : SX\ ^^s^jli -ûi ji^l

21*' Fol. 189 ¥"-193. Légende sur Salomon et un démon femelle,

et fragments divers.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou passables. Xle et

XIP siècles. Les art. 3" et 4° sont d'une belle écriture espagnole et

vocalises; l'art. 6° est également vocalisé et daté de 1101; le bas des

feuillets 118-293 est mouillé; l'encre de l'art. 21° a beaucoup pâli et rend

la lecture pénible. 293 feuillets ayant de 15 à 24 lignes. 138 sur 174 mil-

lim. Rel. ind,

377 (1171). Recueil:

1« Fol. 3-111. ^\; j»U*il î^ J^l J ^l_j^l jjjJI v^-i^â' (^^' ^^
Commentaire écrit en 793 (voir la suscription) par Yahya b.

Sa'id Semlâli Kerrâ'i'? {,,.\JJ\), sur le poème d'Ibn Barri (n" 389,

4°).

2° Fol. 2. Opuscule en vers où sont rapportés les sigles em-

ployés pour désigner les dix lecteurs du Kor'ân (Cat. de Paris,

nM057, 19'^).

I?i.c. : j»^^lj SXJI3 (S-J^ «iû

3" Fol. 11 i ^^-112 r". Opuscule en vers vlojJ-l i-jIâJI J par Aboû

'1-Kâsim b. Fârah Ichbîli (cf. n^ 546).

4*^ Fol. 114-116. ^5?liLI_3 ^Â^j}\^ ^^\ j ^^\JJ~\ ^ttljl

Petit poème sur la prononciation des diverses lettres.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, passables ou médiocres;

l'art. 1° est daté de 1227; nombreuses piqûres. 116 feuillets à 22 lignes.

213 sur 148 millim. Dér. dans une rel. ind.

378 (1447. — R. 1031). Fragments provenant d'un commen-
taire des Doi^ei^ d'Ibn Barri : les feuillets sont en désordre ; ainsi

ceux qui portent lesn''^ 33-38 devraient figurer au commen-
cement.

Belle main maghrébine, probablement du Xlle siècle. 38 feuillets à

21 lignes. 205 sur 142 millim. En leuilles.
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379 (339. — R. 84). ^I_jill jjoJI J* ^l_^^]l j\y^\

Commentaire de Hoseyn b. 'Ali b, Talba lledjrâdji Chefchâ-

wi [Ghoùchâwi dans la suscription] sur les Dore?' d'Ibn Barri

(voir n° 389, 4«).

I?ic. : 40l ^^ ^"idj <x^ »^ j£ <[) ji^l

Bonne écriture maghrébine, de trois mains. XIIP siècle. 381 feuillets

à 23 et 21 lignes. 212 sur 152 millim. Rel. ind.

380 (422. — R. 85). Commentaire, sans titre, des Dorer d'Ibn

Barri, par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. 'Abd el-Melik Kaysi

Mintawri (j-j^^l, qui vivait au commencement du VIII® siècle.

C'est ce commentaire anonyme dont il est parlé Cat. du British

Muséum, n^ 91 ; cf. Cat. de Paris, iv> 1077, 5«.

1?IC. ; JLP_j_3 ._;ll5ûl Jj"l (jràJI 41) Jl^l

Belle main maghrébine vocalisée, probablement de la fin du IX" siècle;

les feuillets 1 et 231 sont réparés et ce dernier est moderne. 231 feuillets

à 25 lignes. 286 sur 218 millim. Rel. ind.

381 (893. — R. 818). 1° Fol. 1-66. Commentaire des Dorer,

d'Ibn Barri, par Aboù 'Abd AUâh Mohammed b. 'Ali b. Sa'îd

Ançâri, qui le rédigea à la demande de son élève Sa'îd b. Mo-

hammed Mokbili.

Inc. : jjl. ^\y>}\i \S3i\ 40 jj~\ ...jli

2° Fol. 67-68. Extrait, sans indication de provenance, d'un

ouvrage traitant de l'histoire des animaux.

Main maghrébine très médiocre, de 1179. 68 feuillets à 24 lignes.

212 sur 150 millim. Cart. eur.

382 (1598). ^1 i\j ^c ^_ii«ll ^7^1 ji^s;

Relevé des lectures diverses du Kor'ân, par Kaddoûr Dira'i

(Dar'i?), d'après les leçons de Mohammed b. Yahya b. Çâdik

Irteni.

La fin manque, le vohime s'arrête au commencement de la

s. xn.

Main maghrébine passable. XIII» siècle. 16 feuillets à 25 lignes. 234

sur 180 millim. Deux cahiers.
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383 (146G). Leçons du Kor'âa d'Ibn Kelîr, recueillies par

Mohammed b. Ghâzi Soùsi. Il n'y a d'autre préface que le titre

j^y^jl ^UJI
f\^)l\ ii.\jl J.C ^^_p-^ -h^'i 1^ fin manque, la copie s'arrête

au commencement de la s. xxxni.

Assez bonne main maghrébine. XII^ siècle. 8 feuillets à 19 Ugnes.

185 sur 142 millim. Un cahier.

384 (1347). Traité acéphale où sont relevées les diverses leçons

du Kor'ân, à partir de la s. vn, 40 environ. Les mots cités sont

écrits en vert ou en jaune.

Inc. de la s. vm (fol. 2 v") : ^X ùj^U^ J^,
"^ ,^^* ù^sj^ J^*"^' »j>-

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 48 leuillets à 27 Ugnes. 220

sur 168 millim. En cahiers.

385 (d604 a). Les deux derniers cahiers d'un recueil où sont

relevées très succinctement les diverses leçons ou orthographes

kor'âniques, commençant vers la fm de la s. xxi.

Main maghrébine très médiocre, de 1178. lo feuillets à 31 lignes.

267 sur 190 millim. En cahiers.

386 (1528 a). Le J^M\ jjj-, suivi (fol. 11) de 1' jy\ sjlP, voir

n" 389, 3". Le commencement et la hn manquent.

Main maghrébine assez bonne. XP siècle (?). Exemplaire vocalisé,

fatigué. 15 feuillets à 16 lignes. 212 sur 160 millim. En feuilles.

387 (1566). Recueil :

1° Fol. 1-6. Le même poème d'Omawi Chcrîchi. Lacune après

le fol. 2.

2° Fol. 6 v"-9. La Mokaddima djezeriyya, voir n° 389, 9",

par Mohammed h. Mohammed b. Djczeri [sic).

3-^ Fol. 10-13. Poème en "^ sur les leçons kor'âniques d'Aboû

'Amr Baçri, par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed b.

Ahmed b. Mbd Allah Rahmâni. La lin manque.
Inc. : j^\ J^ aJXs r ^yà\ 4\ dj^
4o Fol. 14-17. Derniers feuillets d'un ouvrage en prose, sur

le même sujet que l'art, précédent.
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Bonne et menue main maghrébine. XI" siècle. Les art. l^-S" sont

vocalises. 17 i'euillels à 18 lignes. 174 sur 120 millim. Non relié.

388 (1602 /). Le Maivrid ez-zemân, acéphale; la copie est

inachevée.

Main maghrébine médiocre. XIIP siècle. 8 feuillets à 18 lignes. 180

sur 125 millim. Un cahier.

389 (302. — R. 87?). Recueil :

1" Fol. A-c. Fragment de commentaire, et poésie de 31 vers

attribuée à 'Ali b. Aboù Tâleb.

2° Fol. 1-48. JuiJI jj_^« ^jO i jLuJI ^\S J^^^\ J :j\^\ jjJI

Le ^jLjiJl jjj-, ardjoiiza sur le ~.j ou orthographe du Kor'àn,

fut écrit à Fàs en 711 (voir l'art. 3°) par Aboù 'Abd AHàh Moham-
med b. Mohammed b. Ibrahim b. 'Abd AUâh Omawi Cherîchi

dit Kharrâzi (fol. 1 v*", 48 et 49). Notre commentaire a été extrait

et abrégé de celui d'Aboù Mohammed 'Abd K\\k\\ b. 'Omar Çan-

liàdji dit Adjattà (plus bas, art. 15'^), par Mohammed b. Khalîfa

b. Çâlih Sedjelmâsi pendant son séjour à Sfax en 82o (cf. Cat.

du British Muséum, n° 92 ; Gat. de Munich, n" 890 ; Cat. de Paris,

n° 1061, 5").

Inc. : jijiâJb j^ill 4Û jj-l; inc. du texte : J-^j JJ.I ^ii«JI eût ji^l

Bonne main maghrébine, de 825, année même de la rédaction; le

haut des feuillets est passablement endommagé par l'humidité.

3'^ Fol. 49-60. Texte vocalisé du jUJiJI ^jy>, rédig-é, dit l'au-

teur à la fin, en 711, et comptant 454 vers (cf. fol. 331 v''). Il est

immédiatement suivi (fol. 57 v°) d'un petit poème du même
auteur sur la vocalisation kor'ânique, débutant par : -iii j»U Ijlû.

JaJ.i]b AxJI Ul la>3 Jail ^j [sic) ; c'est Y'Omdat el-beyàn (cf. n'" 403, 1").

4° Fol. 61-66. ^\, ^\A\ î>. J-^l j ^\^\^ jjjJI

Poème sur la lecture du Kor'àn selon Nâfi', par Aboù 'l-I;Ia-

san 'Ali b. Mohammed dit Ibn Barri {^SJ)^, t ^30 (cf. Gat. du

British Muséum, n» 91 ; Gat. de Paris, n° 1077, 5-^; Gat. de Ber-

lin, n" 643).
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Inc. : UJU 4jU:j d<.U.rL'jjl (j-JJl 41) jM
Le fragment porté sous le n'" 561 du Cat, de Gotha correspond

aux feuillets 59 r°, 1. 5 ad f. à 66 r", 1. 17 de notre ms.

Les art. 3o-4o sont d'une même main maghrébine, bien lisible, et vo-

calises. XII'' siècle?

5" Fol. 67-76 v». Traité où sont relevées les différences

qui, dans la lecture du Kor'ûn, séparent Ibn Ketîr, Konboul^ el-

Bazzi, Ibn Nâfi'et Warch. Il est sans titre et a pour auteur Aboû

'Abd Allah Mohammed b. Ghorayh (écrit f\j-i) b. Mohammed
Mokri. H. Kh., V,24, semble parler de cet opuscule sous le titre

hic. : jliAll ^\i% lUff aUI 40 o^l

6° Fol. 76v'^-82v^ ÂXll i^jkW ^JUJ \^J.\ Â.U^I

Poème sur la lecture du Koràn par Mohammed b. Mohammed

b. 'Abd Allah Rahmani, fixé à Merrâkech [jS\^^;j). On lit dans

la suscription : •X\ j^ lj\ êJ^ j£ Sjj^JI JULST

Inc. : ^sx^ -_li*JI Lj x^.

7" Fol. 82 ¥"-84 v^. Opuscule en vers sur le resm^ ou ortho-

graphe kor'ânique, d'après Ibn Ketîr, par Aboù Zeyd Sidi 'Abd

er-Rahmân b. el-Kâzi.

Inc. : J\J}\ Jjb"^ J-iAàJI ^'Ul Jci\ f^jCj\ 4Û jj~\

8» Fol. 84 v"-87. Fragment sans titre ni nom d'auteur, « copié

et collationné sur l'original du cheykh » et relatif à Vimàla.

9« Fol. 88 vo-90. \jjr\ Â.ji^l

Poème de 110 vers sur la prononciation du Kor'ân (oi^^^), par

Mohammed b. Mohammed Djezeri, f 833 (cf. H. Kh.^ VI,

78; Cat. de Gotha, n*^ 562; Cat. de Berlin, n" 500, etc.).

hic. : »-L. cjj y>.c ^Ij J_ji

JO" Fol. 91-116 r^ Commentaire, sans préface, titre, ni nom
d'auteur, sur le poème porté sous l'art, précédent.

Inc. du commentaire du l'^'" vers : _^*]|j 4l_j.-s6>. ^jSx U^ ^-J^JI ^J\

Au fol. 101 v^, un fragment de 13 vers sur la lettre çàd inter-

rompt le commentaire, qui se termine par un appendice ^li" Je
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11" Fol. H6 r«. i,j^\ ^^
Premier feuillet du commentaire sans titre de la Borda, abrégé

par 'Abd er-Rahman b. Mohammed dit Ibn Maklâch de son grand

commentaire en trois volumes.

Inc. : ^Jm ^U- JI C;^^:^\ ja* ^L, ...jlâ

12" Fol. 117-119. Cinq hliotba, par Ahmed Refâ'î, Ahmed
[b.] Aboû Mohammed 'Ahd el-Kerîm b. 'Atà Allah, etliorayfichi.

I30F0I. 120. ^Ul ^i^j^W
Petit commentaire du .IX-^ de Kotrob,

14° Fol. 122-19S. ^UJl 4jJ^UJI(dans la suscription a^âjn ji^ill

^J_jl!! jjoJI ^j^ j ^jUl_5

Commentaire acéphale sur le poème porté sous l'art. 4", dont

l'auteur est ici nommé : ... el-Farazi Aboû '1-Hasan 'Ali b. Aboù

'Abd Allah Mohammed b. Isa b. Aboù '1-Hasan Riyâzi dit Ibn

Barri {(Sj)- Un seul feuillet manque au commencement. L'auteur

du commentaire est Omawi Cherîchi (voir n** 390, 4°).

lo° Fol. 196-331. Jlii]l jj_^. ^j^ j i}^\ cjliT

Commentaire du Mawrid ez-zaraan, écrit en 744 par Moham-

med b. 'Abd Allah b. 'Omar Çanhâdji [^^\^^\) dit Ibn Adjattà

(Uî;».1), qui avait transcrit sa copie d'après l'original et avait lu le

Mawrid avec l'auteur.

Inc. : Us>:_j ô^3U L'Ijl* (j-JJI «à ai-l

Les art. .So-ll» sont de diverses mains maghrébines bien lisibles, et

probablement du Xlle siècle; 23 à 25 lignes à la page. Les art. 12° et

13" sont d'une même et bonne main maghrébine, de 1167, à 33 lignes.

331 feuillets, plus les feuillets a-c. 217 sur 153 millim. Rel. ind.

390 (583. — R. 87). Recueil :

1° Fol. 1-133. JliiJi ij^z ^S5J^ ù^l ^
Commentaire du traité dOmawi, par 'Abd el-Wàhidb. Ahmed

b. 'Achir Ançâri Andalosi (comparez avec le Cat . du British

Muséum, n° 92, pp. 73 et 764).

Inc. : j ^j U Ujjjua ^j^ t^JJi «ûi jl^I

2° Fol. 134-174. jl>l i^ ^y^ j jl^ll

Commentaire, par Mohammed b. 'Abd el-Djelîl Tenesi, d'un

T. XVIII. 7
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poème écrit par le même Omawi en 703 (voir fol. 171 v'^), sur la

connaissance de la vocalisation k.'^. D'après la suscription, le

commentateur, appelé Aboù 'Abd Allah b. 'Abd AUâh b. Mo-
hammed b. 'Abd el-Djelîl Tenesi, écrivit en 86G.

Inc. : 4l "il jJ-\ J..-.
)l ^j.]\ câ) jj~\ ...j_ji,

Le texte du poème débute par 4^^;! l'I U>j Jai-1 ~,j ^n; >lc U&

3" Fol. 174 ro-194 r". A.j.ii\ -^^ J l^^kV ^\_^U

Commentaire de la Mokaddima djezeriyya (n° 389, 9"), par le

fils de l'auteur dont le nom est (d'après Tl. Kh., VI, 78; Cat. de

Berlin, n" 511 ; Cat. de Gotha, u« 563) Chihâb ed-Dîn Aboù Bekr

Ahmed b. Mohammed.
Inc. : a^jiâ j)U- j jUill 41) ji-l

4° Fol. 194 r°-257. Le Makçad, commentaire du poème d'ibn

Barri (n^ 389, 14°), par Omawi Cherîchi (Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. Mohammed b. Ibrahim b. 'Abd Allah). Le titre

est également écrit, dans la suscription de cet exemplaire, jl^âJI

Inc. : 4::,lj^j \lX£^ ju ^j.]\ 4Û ^^\ ...jls

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou passables ; Fart. 1°

est daté de H41. 257 feuillets à 30 et 32 lignes. 244 sur 169 millim.

Rel. geni'e ind.

391 (711. —R. 88). Recueil :

1" Fol. 1-138. ôUii]l ^j^ Je ^IjUoxJl J^Z

Commentaire très développé du traité d'Omawi Cherîchi, par

Hoseyn b. 'Alib. Talha Redjrâdji Choùchâwi.

Inc : A^ Ai^ i_jL5'là.g9 juoj ...40 aj-\

2° Fol.' 140-183. [sic] j\ji\ -^^i i jl>]l

Yoir ci-dessus, n" 390, 2''.

Bonne écriture espagnole do deux mains; l'art. 1° de 1112, le 2°

de 1114. 183 feuillets à 30 et 33 lignes, 271 sur 185 millim. Cari,

ind.

392(1381. - R. 1208). Recueil :

1° Fol. 1-36. ^UJiJl ijy -tUil ^^ i o^pl ^^.?:



SCIENCES ACCESSOIRES DU KO'RÀN 99

Commentaire, par Aboù 'l-IIasaii, du Mawril oz-zamân d"0-

mawi Cherîchi.

hic. : jlâ ijJ^^ y\ ...i^sùù\ (corroclion marg-inale ^-^' Jâl") ^-^' jlâ

2'^ Fol. 35 v''-42. Petit traité complémentaire du Mawrid ez-

zam'àn., par Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmànb. el-Kâzi. Le titre pa-

raît être jJ-l 4 ijUiill jj_^x. 4àil Uj t jjL.^'^lj o^^"^' û^-

3'' Fol. 43-48. Extrait, traitant U3I ^ï^^ J, du commentaire des

Ilikem d'Ibn 'Atâ Allah, par Ibn 'Abbâd. Copie inachevée.

Écriture maglirébine grossière, de 118S, dans les art. 1" et 2", mé-

diocre dans l'art. 3°; chacun a respectivement 37, 26 et 31 lignes.

48 feuillets. 248 sur 176 millim. Non relié.

393 (1378). Fragment, sans commencement ni fin, d'un com-

mentaire du Mawrid, de Cherîchi. Au fol. 9 v", le commentaire

du chapitre intitulé {sic) t-^i^JI â;sil^ ^ ^^JX-\ j y^\jia:^^\j i»»-sl*i ^\

débute par ô^^' (S^ ^\j]='^"i\ 4l_ji ^M'i\ ^j.. (^1 wili'l 4!_^

Exemplaire fatigué et bruni, d'une belle main maghrébine. XI« siè-

cle (?;. Les vers sont vocalises. 37 feuillets à 19 lignes. 190 sur 139 mil-

lim. Non relié.

394 (1528). Recueil :

1° Fol. 1-5". jUJiJl jj_j.

Acéphale, voir n" 389, 4".

2° Fol. 5 v°-10 v°. ^\j]\\ jjj^\ d'Ibn Barri.

3" Fol. 10 v''-12.Lail/o/v/^/^//ma djezer/////a, cf. n" 389, 9". La

fin manque.
4° Fol. 13-16. Le Soulicm, d'Akhzari.

5° Fol. 16 ro-17 v''. Les Djomel, de Mcdjrâdi.

6° Fol. 17 vo-19. Le Mok?ii\ de Soùsi.

7° Fol. 20-21. La Lômiyyat el-af'âl, d'Ibn Màlik, acéphale.

8" Fol. 22-24 v». \JAdjorroùmi]jyn.\ lacune après le fol. 23.

9" Fol. 24 v°-26. UOmjim el-beràhin. La fin manque.

Bonne écriture maghrébine de deux mains, avec voyelles. XIP siècle.

Les art. 8» et 9o proviennent d'un autre volume. 26 feuillets à 25 cl

26 lignes. 176 sur 127 millim. En feuilles.
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395 (103o). Poème, sans Litre ni nom d'autcm', sur la manière

d'écrire le Kor'àn.

Écriture maghrébine médiocre, de IIGG. 15 feuillets à 14 lignes. 190

sur 132 millim. Non relié.

396 (1040). Poème sur la manière d'écrire le Kor'ân, sans

titre ni nom d'auteur. Bien que complet en apparence, il com-

mence ex abrupto, après le bmmllâh^ par \^^» jLall; L'I U*^ tlU^

Main maghrébine médiocre, de 1244. 9 feuillets à 20 lignes. 17G sur

122 millim. Non relié.

397 (1G09 /).^L^I

Ainsi est nommé dans la suscription ce poème sur l'ortho-

graphe kor'ànique, dont nous n'avons que la fin. Le dernier cha-

pitre est intitulé : tlJlj jly!^ ^l^lj Cc-^'5 Oi*-^' à^ (cf- II- Kh., V,

587, n° 12189?).

Main maghrébine passable; voyelles en rouge. XII« siècle. 8 feuillets

à 18 lignes. 213 sur 154 millim. Un cahier.

398(1588). Volume qui paraît rouler sur l'orthog^raphe du

Kor'ûn. Il est tolalement illisible, l'humidité ayant entièrement

lavé l'encre noire et n'ayant laissé subsister que quelques mots

ou lettres en rouge.

26 feuillets. 220 sur 158 millim. En feuilles.

399 (576). Recueil :

lo Fol. 1-24 v'\ 0^1 ^ILI J -1^1

Poème traitant, d'après le Kor'ùn, des lettres de prolongation

qui peuvent être sous-entendues dans l'écriture, par Ahmed h.

'Omar b. Moukhtâr b. Aboù Bekr b. 'Ali Djekeni (^C«Jl, qui

écrivait en 1120.
/Oc

Inc. : ac-l jS-\ J^ ^^1 < ^j_ ^» ^>.j ^Ij J^* ...Ji^.

2" Fol. 24 v°-27. Lo i)/oZ;/ir,'de Soûsi, voir'n'^ 376,'9 .

3'' Fol. 28-34. Notes ju.* sur la science de la lecture du Kor'ân

d'après le système dcjNàli'b. 'Abd er-Rahmân, f 169, transmis

par Kâloùn (Aboû Moùsa 'isa b. Mînâ, f 220), rédigées par
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Mohammed b. "Ali b. Mohammed b. Ahmed, dit Toùzînl 'Obbâdi

(t/jL*]l) Tilimsâni (ci-dessus, n° 376, 19'').

Inc. : jiii; l:;;:*JI ^3Ji.l t?JiJI ^ ji^l

4'» Fol. 3o-37 r". Prière apportée à Mahomet par l'archange

Gabriel.

5" Fol. 37 v"-4'l r». Fragments, poésies, etc., oii nous relevons,

au fol. 38 r", un petit poème sur le redoublement du yâ; fol. 38

Y°, fragment sur le jugement dernier.

6o Fol. 41 v°-43 v\ .U^lj ^jykW ^^^\ j .l.^JI SjJJI

Par Akhzari ("Obeyd {sic) er-Rahmàn), poème sur la science

des successions et les connaissances arithmétiques préliminaires.

Nous n'avons ici que ce qui a trait à l'arithmétique, formant la

première partie.

Inc. : j^*-J^ -i*^^ ijj<.i^^\ o'j-**''^ j-**^' r'-' ày^_

7*^ Fol. 43 v'\ Première page du jLiii oj^^ i-«= j^ ji^"^l «-o^'T,

abrégé fait par l'auteur lui-même, 'Alib. Mohammed b. Moham

med b. 'iVli Kalaçâdi, f 891 , de son lj'wLI U -^a (sic) ej^lJLl ^i

(cf. l.[. Kh., V, 204; Gat. du British Muséum, n° 418). Sur Ka-

laçâdi, voir Gat. de Gotha, n" 1477, et le Tawchih de Karâfi,

fol. 42, n'^ 24.j.^, Supp. arabe de la Bibliothèque nationale.

8° Fol. 44 r^ Kaçîda, par Aboû '1-Bakà, sur les croyances el

les pratiques indispensables au musulman.

Inc. : J^jaJI^ '^Si\ ^J\y
9° Fol. 43 v"-49 r^. iX^i j,^^

Par 'Abd er-Rahmân Akhzari [écrit t^jj>^^i].

Jnc. : ^' oiKil J^ w.^_ U J3I ...41) J^l

10° Fol. 49 i'^-:]l r^ ^'ii= ^j ,>. J*^ P ^^ ^c-'i

Inc. : X,^j}\ oJA ILA^I j£
\i

àX^j ^}s. ^'^^\ Zs jS

11° Fol. 51 vo-61. Fragments, poésie, droit, etc. ;
aux fol. 57-

58, petit traité du calendrier pour l'année solaire (v?-*'' j^^^'^n

attribué à Mohammed b. el-'Arab b. Zakar ?( jO)-

Les art. i" et 2°, entièrement vocalises, sont d'une même main maghré-

bine, assez bonne. Mouillures qui ont un peu entamé le texte. Le reste

comprend des fragments de toute main. XII« siècle. 61 feuillets ayant

de 15 à 41 lignes. 244 sur 180 millim. En feuilles.

400 (1016). Al'CJ^

Poème sur le resm ou orthographe du Kor'àn, divisé en façl
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d'après l^ordre alphabéliquo. L'aulcur ne se nomme pas; cf.

iY> 399, r.

Inc. : luic AC-J3 ^\j'sii <. l:.^l ^j,]\ 41) j.i-!

Exemplaire vocalisé; main maghrébine médiocre, de 1248. 10 feuil-

lets à 14 ligues. 173 sur 142 millim. Non relié.

401 (1016(7). 1° Fol. 1-7. Autre exemplaire de la Djekâniyya.

2° Fol. 8 v"-ll v". Petit poème, sans titre ni nom d'auteur, sur

l'orthographe kor'àniquc.

Inc. : i^-aJI ^ <. ^•Si\ ^^\ Lj ji^^

3° Fol. 11 v"-14. Fragment sur les jours impurs {nedj'h), pièce

de vers, etc.

Mauvaise main maghrébine. XIII° siècle. 14 feuillets à 20 lignes

environ. 181 sur 121 millim. Non relié.

402 (1517 joint à dos fragments de 1601, 1604 et 1690. — R.

32). Volume commençant par â^Uall i^> oxs ^_Ji«JI oL-â^' J^ (^ 'J>*

j»Xi]l iUJi
'f:^^^ Jj=,

renfermant des mots isolés séparés les uns des

autres par .-. et extraits des sourates du Kor'àn dans l'ordre de

celles-ci ; ces mots paraissent avoir été réunis pour devenir l'objet

de gloses ou de commentaires.

Main maghrébine médiocre et menue. XII'^ siècle. 73 feuillets à

11 et 12 lignes. 132 sur 93 millim. En feuilles.

403 (1541 joint à des feuillets de 1610.— R. 33). Fragments

d'un exemplaire d'un recueil semblable au précédent; ils com-

prennent les s. n, 29 à xn, 76 ; xvi, 38 à xxvi, 110; xxvni, 16 à

cix, 1.

Mauvaise main maghrébine. XIIP siècle. 44 feuillets à 15 lignes.

156 sur 109 millim. En cahiers.

404 (1541 a). Fragment d'un recueil du même genre (de lafm

de la s. VI à la s. xxxiv).

Main maghrébine médiocre et irrégulière. XIIP siècle. 10 feuillets

ayant de 18 à 38 lignes. 182 sur 12G millim. Un cahier.

405 (1297. — R. 588). Recueil :

1" FuL 1-13. jL^l Ajlpl
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Commentaire, par Sa'îd b. Sa'îd b. Dàwoùd b. Soleymûn b. cl-

Hâdjdj Djezoùli, de la j^LJI iai^, ardjoûza de Mohammed b. Mo-

hammed b. Ibrahim Omawi, sur la manière d'écrire et de voca-

liser le Kor'ân.

Inc. : joij (jii-l jU (jJJI 4D oj-' ;
inc. du poème : j=i^l ^j j^ ^U lia.

2° Fol. 14-50. ^u ^U:^l l^'ii î^i» i ^Ul 4i^"

Ardjoûza sur la recension kor'àiiique de Nàfi', par Aboû
Wakîl Meymoùn, client J^* d'x\boù 'Abd AUàh Fakhkhàr (sur

ce dernier nom, cf. Cat. de Munich, n'^ 342). Texte vocalisé.

Inc. : i^^\ L'Ijiû. (jX]\ 4Ï) j^\

3" Fol. 51-101. ^.IjHl jjjJI oljU ^. ^i_^l -^^ Jz^\

Commentaire des Dorer Icnvàrni', écrit en 842 par Xa ûlebi

('Obeyd [ou 'Abdj er-Rahmân b. Mohammed).

bic. : l_jIjl5JI oju^ J^ Jj-'I (jX\ -û) j^l

4** Fol. 102-llo. Autre commentaire anonyme de V'Omdatel-

beijân (voir l'arl. 1'').

bic. : U;u*j ^;jl Jj».j ;^ 41)1 J!*-i3 a*j UI ..._ij «iû j^l

5" Fol. 116-131. Commentaire de la même 'Onida, dilleront des

deux précédents, sans commencement ni fin.

Écriture passable, de plusieurs mains. \h siècle. 132 feuillets ayant

de 20 à 27 lignes. 198 sur 151 niillim. Non relié.

406 (801. — R. 91). La Mokaddima de Djozeri (voir n° 389,

9").

Texte vocalisé; belle main maghrébine, de 1256. 5 t'cuillets à 15 lignes.

239 sur 160 millim. Non relié.

407 (800. — R. 90). À.jull ^y. J '^SÀ\ ^!l5a;i

Commentaire de la Mokaddima de Djezeri, par Aboù Yahya
Zakâriyyâ Ançàri Chàfe'i (Cat. de Berlin, n'^ 516).

Inc. : <3o\:S j^\i ^^1 ijx\ ^ j.U

Bonne main maghrébine, de 1257. 32 feuillets à 17 lignes. 223 sur

162 millim. En cahiers.

408 (463. — R. 86). Recueil :

1" Fol. 1-29. Autre exemplaire du commentaire, porté sous le

n° 389, 10°, de la Mokaddima djezeriijija.
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2" Fol. 31-36, Opuscules arabe ut turc sur les recensions du

Kor'ân et le tedjwîd^ sur le mode de formation des lettres dans la

bouche, hadif,, etc.

3" Fol. 39 r'\ Sur la défense de la loi religieuse de jouer aux

échecs, au nard, etc.

4'' Fol. 39 ^-52. Traité élémentaire de tedjwîd en turc, en

treize façl, sans titre ni nom d'autour.

Inc. : JiâjU. ^sc oixy< (i'i^ (^'^ juïl_jâ

^^ Fol. 52-53 et a-d préliminaires. Fragments, légende sur

Edrîs, extraits du commentaire du Kor'ân d^'Abd er-Rahmàn

Ta'àlebi, etc.

Assez bonne écriture turque, de plusieurs mains, de 966. 57 feuillets

ayant de 11 à 21 lignes. 213 sur 153 niillim. Hcl. ind. papier.

409 (254. — R. 82). X.ysù.\ ^^ i :u.giai ^l_^J-l

Gloses, par le fils de l'auteur (n° 390, 3"), sur la Mokaddima
djezeriyya.

Inc. : ^>.\ "i A-jii j)U- j, Jl*:il 4Ï) j.^1

Une note sur le même sujet se trouve aux fol. 57 v'^-59.

Bonne main orientale, de 934. 59 feuillets à 17 lignes. 210 sur 142

millim. Dér. dans une rel. ind.

410 (946). Jj}\ uÂJjJ

Ce titre estl'en-tète de la liste, sans préface^ faite par un élève

d'Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Aboù Djom'a Habati, de tous

les mots du Kor'ân, sourate par sourate, après lesquels on doit

faire une pause. Il n'y a d'ailleurs pas un mot d'explication.

Main maghrébine médiocre. XIII« siècle. 27 feuillets à 19 lignes.

203 sur 167 millim. Broché.

411 (337). Recueil :

1° Fol. 1-48. ^1 J\J]\ asj {sic) jJC

Sur les pauses du Ivor'àn, par le dit Mohammed Ilabati (Gai.

de Paris, n^ 672, 1°).

Inc. : ÂJju Â^UJI ij_^

2° Fol. 49-50. Frag-ment concernant diverses infractions à la

loi relig-ieuse.
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3° Fol. 51-75. Le Maœridez-zamân^ voir n" 389^, 2". Exemplaire

vocalisé.

4° Fol. 76-81 v''. Vij^^' ^•-^'

TqxVq àaYAdjorroùmii/ija, d'Aboù 'Abd Allah Mohammed h.

Mohammed b. Bàwoùd (ianhâdji dit Iba Adjorroùm, f 728.

Inc. : juill '-Sj<\ HÀHI _jA j.)15CJI

Texte vocalisé de 1085.

5" Fol. 81 r'^-85. J^^\ J,:J l^Z -cxJ>.c

Opuscule sans titre ni nom d'auteur, résumant aphoristiquo-

ment quelques connaissances élémentaires à l'usage des enfants.

Inc. : JjLjaJI «ûi tJli'JI 41) JjLsîI'

6" Fol. 86-88 r». Explication très brève de quelques termes re-

ligieux et philosophiques.

Inc. : ^y:^\ Je ^%J.\i cUJI yt. jJ-1 ÂÂ.Â».

7° Fol. 88 r^-88 v". Quelques vers sur la prière (ou actuelle, ou

satisfactoire, etc.).

Inc. : ^%^^\ \^iyu^ â;X* ^L^l 4l J^l
8° Fol, 89. Sur le mode de consultation de l'avenir appelé ij^^^

9oFol. 90-97 r°. Sur les prescriptions légales relatives à l'a-

blution et à la prière.

10° Fol. 97 r°-101. ^jU)_^l [sic) i-J>.J

Résumé en vers et à l'usage des eufants, par El-Kortobi (Aboù

Bekr Yahya, f 567), des cinq obligations constitutives de l'islam.

Un nomme aussi cet opuscule Â^^l â^jxll (Cat . du British

Muséum, n^ 126, III, etc.j.

Inc : ^j\ 4Ji. ^\JùS îa,l >^i,\ ^
11^ Foi. 101-106. 'h'Oimwi el-beràhîn, d'Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. Yoùsof Senoùsi.

12«Fol. 107-108. oUoill

Du même (Cat. de Gotha, n" 1159; cf. Cat. de Paris, n" 1057,3°).

Écriture maghréliiiie, de plusieurs mains. XI" siècle. Presque partout

l'encre a assez blanchi pour rendre la lecture peu aisée. 108 leuillets

à 18 lignes environ. 146 sur 105 millim. Non relié.

412 (1279. — R. 789). Recueil :

1° Fol. 1-44. Ouvrage acéphale, divisé en sept merljlis consa-
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crés à chacun des jours de la semaine et où sont racontés, par

ordre de férié, les faits légendaires dont parle le KorVin. 11 y a

des lacunes [medjlk II, fol. 7 v°; III, fol. 13; IV, fol. 20 V^;V,

fol. 24; VI, fol. 28 v»; VII, fol. 33 \-).

2^^ Fol. 45 ^^-94. d;_j;-l ^ 4] ^sj^ U^ a^j- â^'s

Inc. : â*ii*Jlj Ji'*: (/jjl 4Û a^l. La lin maa(|ut'.

Bonne main maghrébine. XIII'^ siècle. Volume fatigué. 9i feuillets à

20, 21 et 22 lignes. 264 sur 186 millim. En feuilles.

413 (9o4). Traité en vers sur les mots rares ou difficiles du

Kor'ân
'J^Jù\ ^i^, d'après l'ordre des sourates, par Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. 'Abd AUàh Medjdjâçi. Le Cat. de Berlin,

sous le n** 702^ ne cite pas ce poème.

Inc. : ^"iS oj-l 4Lt aj-l

Main maghrébine médiocre. XIIIi^ siècle. Quelques piqûres. 20 feuil-

lets à 18 lignes. 202 sur 153 millim. Broché.

414 (1435. — R. 100). ^:^:Jlj J.^i;Jl c^jJO ^,j^\ Jjil

Traité de la prononciation du Kor'àn a,^ rédigé en 1026, d'a-

près les enseignements d'Aboù 'Abd AUàh Mohammed b. Yoùsof

J-jJI Djezoùli, par Mohammed b. Ahmed b. Aboù 'l-Kàsim b.

Gliàzi Djezoùli^ lïâmidi.

Inc. : iojii- ^\yx-\ 'Jj^ ,jx\ 4Ï) ai-l ...jli

Bonne main maghrébine. XP siècle. 8 feuillets à 24 lignes. 208 sur

149 millim. En feuilles.

415 (lG02c). Fragments d'un traité sur la prononciation du

Kor'àn.

Bonne main maghrébine ancienne. IX'' siècle (?). 6 feuillets à 24 li-

gnes. 240 sur 177 millim. En feuilles.

416 (1377. — R. 641). Fragment d'un commentaire sur un

poème traitant de tedjwkl. Le premier vers (fol. 1) est : ^j

Main maghrébine médiocre. XlIP siècle. 20 feuillets à 21 lignes. 182

sur 128 millim. Deux cahiers.

1. C"est ainsi qu'on trouve ce mot vocalisé, p. ex. daus le Tawchih de Karàfi,

fol. 70 le 11° 597 ci-dessous, fol. 108 vo etc.
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417 (1800). Recueil:

1'^ Fol. 1-5. Résumé des notions relatives autedjivid, en treize

façt tvhs courts.

Lie. : 4;;ruJI j_^l ^^^\ ^ j^j ...-»j Âii j^l

2" Fol. 6-77. Traité de tedjwîd, en turc, sans nom d'auteur,

avec l'en-tôte ju^l j.^ J -^^' ^^'^- La fin manque.

Inc. : <_;1:.5CJI oxs. ^ jj-'l <^jJI 41) jj-l

Neskhi turc assez bon avec voyelles. Xlle siècle. 77 feuillets à 13

lignes. 165 sur 116 millim. Rel. ind.

41.8 (787 a), ji^l J^JÙ\ /^ j a, 3^' ^luT

Ce titre sert d'en-tète au traité turc, dans la préface duquel on

ne trouve ni titre ni nom d'autcur_, qui traite en dix bâb de la

prononciation du Kor'àn. 11 est postérieur à Djezeri, cité au début.

Lie. : ^\Jù\ ii\jhj LV' ij'JJ' ^ J^l

Texte entièrement vocalisé; bon neskhi turc à filet rouge de H73.

104 feuillets (Ibliotés de g. à dr.)àll lignes. 155sur 110 millim. Rel. ind.

419 (17o5). Fol. 8-125. Traité de tedjwîd, en turc, avec l'en-

tèteo^l J^jAi\ jS'jJ ->^^^^' rj^ en onze bâb, sans titre ni nom d'au-

teur. Même inciptt qu'au n" précédent.

Le reste du volume renferme des prières et (fol. 152-161) un

petit catéchisme intitulé : fXJi\ jt^^^^^ (Cat. turc de Gotha, n° 49,

5").

Assez bonne écriture turque. XlIIe siècle. Voyelles presque partout.

184 feuillets à 9 lignes. 182 sur 121 millim. Rel. ind.

420 (1790). Le même traité de tedjiuîd, sans nom d'auteur, en

onze bâb, avec l'en- tête ju^l J^l (ms. ^^1) _^i (? j) ^ J'^'f^' v^
Bon neskhi turc vocalisé, de 1119. 98 feuillets à 13 lignes. 142 sur

104 millim. Non relié.
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421 (223). (Lji\

De Mâlik b. Anas (97-1 79 hég.), recension de Yahyab. Yahya
Aboù Mohammed Y. b. Y, b. Kolir Loyli Maçmoùdi, f 234 ;

voir n« 426, fol. 2; cf. Cat. de Paris, n" 67o; Cat. du Brilish Mu-
séum, iv 1590; Cat. do Berlin, n-^ 1143).

Inc. :
^^

jP Ji Ljl^ (.s/c) jjI ^c ^I ^ JJU ^ ^^ L'ji» iX^I lIi/s^

Main maghrébine passable, de 1186. 167 feuillets à 24 lignes. 221 sur

IGÛ millim. Rel. ind.

422 (183. — R. 371). Môme ouvrage. Cet exemplaire com-
mence et finit comme le précédent, sauf que le premier mot de

Vincipit est ^^^=^. La suscription porte : JjT 4,3 ^U-l ^jUlT JiT

Exemplaire soigné, d'une belle main maghrébine, à fdet rouge, de

1205. WaAfdc 1208. 172 feuillets à 25 lignes. 329 sur 213 millim. Rel.

ind,

423 (579. — R. 401). Même ouvrage.

Inc. : ^U]l is^ u ^^^ J'-^ J^ iXa,\ JjjJj tj'j

Sur le feuillet deg-arde, liste des chapitres. A la fin, une note

sur le nombre et la provenance des traditions du Momvatta.

Grosse main orientale, bien lisible, du commencement du XIF siè-

cle!?). 485 feuillets à 19 lignes. 214 sur 158 millim. Dér. dans une rel.

ind.

424 (183 a). Même ouvrage; le titre porte ^ss^)^ ^U"^l lL_j^

Inc. : U_^ "cXa)! ^l 'j'j*^^ "h^ if j^ o^ vV-^ à' o^5 ' ^^j"^' à

Exemplaire de grand luxe, sur parchemin, exécuté en 590 pour l'Al-

mohade Aboù Yoûsof [Ya'koûb]; frontispice couleur et or, avec lettres
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dorées au centre, et rosaces marginales aux feuillets 1 \"-2 r", 78 r",

où commence la seconde partie, et 144 ^-145 r"; les titres de hadît sont

en grosses lettres dorées, et chaque hadU_ commence à l'encre bleue.

Jolie et menue main maghrébine, avec voyelles; le nombre des lignes est

très variable, à raison de la place prise par les titres. 211 sur 185 mil-

lim. Dér. dans une rel. mod.

425 (18i. — R. 372). OU 4ÛI jl^ ^} U,_j. ^^ i OllU!

Commentaire da Momvatta, par Aboù Bekr [Mohammed] b.

el-'Arabi, f 546. Ce titre ainsi que le nom de l'auteur no se

trouvent que dans la suscription, daprès laquelle ce volume ren-

ferme les t. I et II du commentaire; mais nulle marque exté-

rieure n'indique où finit le t. I. Le dernier sujet traité concerne

la nourriture ^jÀ\ Â*U==^ j l_.Ij

Inc. : Jji^' ^Jf\3 Uâ^3 JiU Jwàlj U._/'l (jjù\ -vô jj-l

Écriture maghrébine allongée, passable, de 1203, à filet rouge. 333

feuillets à 33 lignes. 300 sur 205 millim. Rel. ind.

426 (184 a. — R. 372). T. III (fol. 1-117, jusqu'à la '^[^^j

incluse), et IV (fol. 120-286, commençant à la mousâkât), le tout

formant la dernière partie de ce commentaire.

Même main que le n" précédent, à filet rouge, de 1209. 286 feuillets à

33 lignes. 300 sur 205 millim. Rel. ind.

427 (92. — R. 1284). ^1 ^^ OJU ^U'il lJ^_j. Je ^^\
Par Aboù Bekr Mohammed b. el-'Arabi, f 546; ce nom et ce

titre figurent au haut du fol. 1, qui est tout moderne; sur la

tranche on lit seulement ^^^.Jl ^^l J^X4i (j.«aâ]i -^m JUI *j^I. Compa-

rez H. Ivh., VI, 26.3 et 266, et notre n** 42.5. Le présent volume est

la seconde moitié d'un commentaire autre que celui du Uo 425 et

bien plus bref; il a trait à la soconrle partie du Mouwatfa^ à par-

tir de la vente.

Ronne main maghrébine, de 636; le volume, qui a subi maintes répa-

rations maladroites, a formé les feuillets NVt-YYA de l'exemplaire

ancien, et a été collationné. 101 feuillets à 25 lignes. 270 sur 192 mil-

lim. Rel. ind.

428(252). ^'' ou ^^^' ^ULl
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De Bokhâri (Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Isma'îl b. Ibra-

him b. el-Mogheyra, -{- 2o6). Première partie s'étcndant jusqu'à

VVtikaf, au bâb commençant par -p-^^' Xji ^IsTxfl -^^ ^j^ ^'y lequel

est reste incomplet, le volume étant défoctueux à la fin.

Inc. : JUC ^fJ\ ^ lJu-j) -U^ y\ ^jJ.ll Jl^ iis'.j-l ^r-^'' L'j^! ...41)1 ~J

Bonne écriture orientale, en grande partie vocalisée, de plusieurrs

mains, dont la plus ancienne paraît remonter au Xe siècle. 343 feuil-

lets à 15 lignes. 205 sur 1 40 millim. Rel. ind.

429 (252 é). Le Çahih, de Bokhâri; table des matières ajoutée

au fol. 1 r».

Bonne main maghr»^bine à filet rouge, de 1117. Wakf Aq 1204. 314

feuillets à 31 lignes. 382 sur 270 millim. Rel. ind.

430 (232 d). Le même recueil ; t. I s'étendant du jj-jJI u. au

lJ_jLJllj jU J^ ji:isù\ âsju? L_iL; le t. II doit commencer par le hadjdj

.

Exemplaire de luxe avec frontispice; main espagnole, avec encadre-

ment colorié. X^ siècle(?). Beaucoup de voyelles. 235 feuillets à 24 li-

gnes. 270 sur 185 millim. Dér. dans une rel. ind.

431 (637. — R. 406). Le même recueil. T. I acéphale (le kitâb

el-îmân commence au fol. 6), renfermant le tiers de l'ouvrage,

soit les djouz 1-10 (fol. 54 v^ 97, 444 v», 191 v°, 236 vo, 279,

324 v^ 373 v° et 420 v°).

Beau neskhi persan partiellement vocalisé, de 865 et 8G6, à encadre-

ment doré et colorié. Petit et élégant frontispice à la persane, en tète

de chaque partie; piqûres assez nombreuses, mais qui n'endommagent

que les marges. 465 feuillets à 17 lignes. 251 sur 174 millim. Dér. dans

un cart. eur.

432 (667. — R. 410). Le même recueil, première partie d'un

exemplaire qui en doit comprendre vingi, finissant par le U ^\i

Belle main maghrébine à filet rouge, avec voyelles. XII^ siècle. Le

volume, écrit pour la bibliothèque d'Aboû 'Abd Allah Hoseyn-Bey, est

orné d'un frontispice et encadrement au fol. 1 ; les premières et les

dernières lignes sont dorées; il a été donné en wakf par ce prince au
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Djûmi' Djedîd à Tunis en 1147. 151 feuillets à 12 lignes. 268 sur 170

millim. Rel. ind.

433 (667 a. — R. 410). Quatrième partie du même, allant du

Même main que le précédent; copie exécutée aussi pour Hoseyn-Bcy;

petit frontispice, avec quatre lignes à l'encre dorée. Wakf de 1216. 263

sur 183 millim. 154 feuillets à 13 lignes. Rel. ind.

434 (252 c). Le même recueil; troisième partie, allant du ^\

Bonne et grosse main maghrébine. XJe siècle(?). Fortes etnombreuses

taches d'iiumidité. 296 feuillets à 23 lignes. 300 sur 210 millim. Rel.

ind. à laquelle il manque un plat,

435 (2.52 b). Le même recueil; t. III, commençant au Sj;^ Ljb

ôjOjJI; le t. IV doit, d'après la suscription, commencer par le

Bonne main maghrébine, avec voyelles, de 929; frontispice du même
style; piqûres. 185 feuillets à 25 lignes. 274 sur 215 millim. Dér. dans

une rel. ind.

436 (1672. - R. 460). Le môme recueil; quatrième et dernière

partie, commençant au Aij^'i\ ^\iS'

Bonne main maghrébine moderne, avec quelques voyelles, de 1264.

360 feuillets à 18 lignes. 214 sur 154 millim. En cahiers dans une rel.

ind.

437 (249. — R. 378). Le même recueil; troisième partie s'é-

Icndant du hty»
J-l

Jjl bl ^jO. U^ ,.1^1 jCL^ ^^\ au bab y=^^ ^"s

Exemplaire de luxe, à filet rouge, vocalisé. Main orientale du

XP siècle(?); frontispice au fol. 1 r°; les feuillets 2-7 et 39-56 sont mo-

dernes. WalifàQ 1203. 265 sur 178 millim. Rel. ind.

438 (2o2 a). Le même recueil; douzième partie s'étendant

du jl-l cûji j_j3j a^jX\ i^:^ cjb au *^."^1 \y>^ j' JCâ'I J L» IjaJ jlj v^

Bonne et grosse écriture maghrébine, vocalisée. Xlle siècle. Wakf àç.

1190. 178 feuillets à 13 lignes. 200 sur 153 millim. Rel. ind.
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439 (931. — R. 419). Le nirmo recueil; vingt-sixième partie,

acéphale; au fol. 7 commence le jl ujIlCjI Jil lUl j^j_ Ja ujb

Exemplaire de luxe en bon état, vocalisé, copié en 875 par ordre du
prince des Croyants Aboù 'Abd Allah Mohammed Tahiti Tcàchefini, en
beaux et gros caractères maghrébins; légères mouillures llOfeuilletsà

5 lignes. 234 sur 177 minini. Cart. eur.

440 (1682.— R. 461). Fragment du même, sur la prière. Copie
inachevée.

Assez bonne et grosse main maghrébine. XIIF sit-cle. 10 feuillets à

23 lignes. 395 sur 262 millim. Un cahier.

441 (1727). Portion du même, vers la tin de l'ouvrage; le

kitâh ed-dawàt va du fol. .o v" à 18, après lequel il y a une lacune
;

le k. el-'akîka commence au fol. 35, et le volume suivant doit

commencer au k. pl-kadar\ lacunes après les fol. 78 et 168.

Exemplaire soigné, d'une belle main maghrébine. X* siècle ("?). 219

feuillets à 17 lignes. 211 sur 148 millim. Bel. ind. papier.

442 (641. — R. 407). ^y^"^ ^ j-^: i c^jIjjlJI ^/Jl
Commentaire du Çahîh de Bokhàri, par Kermàni (Chems cd-

Dîn Mohammed b. Yoùsof h. 'Ali, 717-786 hég-. ; cf. II. Kh., II,

523; Cat. de Gotha, n^ .^92; Cat. de Berlin, n° 1194). T. I finis-

sant avec le kitôb el-'ibadât.

Inc. : ^y^ iLb ^;l
^s'^]\ «ûi ^^\

Bonne main orientale, menue. l'iu du VHP siècle. 305 feuillets à 35

lignes. 268 sur 182 millim. Bel. ind.

443 (620. — R. 40.o). T. 11 du même commentaire, commen-
çant aux boyoïY et finissant avec les meghâzi.

Provient du même exemplaire que le précédent et est de la même
main, sauf dans la seconde moitié 267 feuillets à 35 lignes. 266 sur 178

millim. Bel. ind.

444 (310. — R. 385). T. I du dit commentaire; le t. II doit

commencer par le kitâb el-djom'a.

Bonne ou assez bonne écriture orientale de plusieurs mains. XP et

XIP siècles. 384 feuillets à 31 lignes. 267 sur 180 millim. Bel. ind.
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445 (659). Commentaire du {'aJûh de Bokhâri, dn/dlàb bcd'oti

'l-khalk jusqu'à la fin du kitàb et-tefsîr. D'après une note pos-

térieure du fol. d, qui a été ajouté après coup, c'est le troisième

djoKz de Kermâni (voir n" 442). Le hitab fezfïil el-koran doit

commencer la partie suivante.

Belle main orientale, de 850; quelques feuillets sont un peu entamés

par l'iiumidité. 231 feuillets à 25 lignes. 270 sur 188 raillim. Rel. ind.

446(6.ol.— R. 408). T. II d'un commentaire du CaMh de

Bokhàri, du y^^ ^y SjbJI ^jIj au ^^-jUJl ô^*" j»^-! v^
D'après une note du feuillet de garde et l'inscription de la tran-

che, ce commentaire est le c^jLb-' ^f^ ^j^ J c/jUI ^, par Ibn Iladjar

'Askalàni (Aboû 'l-Fazl Ahmed' b. Ali, t852; cf. IL Kh., II,

523 ; Cat. de Berlin, n° 1203). Le t. III doit commencer parle ki-

tàb el-meghâzL

Main égyptienne médiocre, moderne, à encadrement. Frontispice peu

élégant. Table des livres [kitâb) au fol. 1 r°. 562 feuillets à 45 lignes.

316 sur 215 millim. Rel. ind.

447 (860. — R. 415). Môme commentaire; neuvième djoiiz'

comprenant le kitab et-tcfsîr.

Écriture orientale assez bonne, de plusieurs mains; la fin est datée de

852; les points diacritiques manquent souvent. Assez nombreuses pi-

qûres de vers. 244 feuillets (fol. de g. à dr.) ayant de 24 à 35 lignes.

237 sur 152 millim. En feuilles, dans une rel. ind. à dos cassé.

448 (209 b bk. — R. 79 et 80). ^jV^^ ^ ^^ i l^jU]l ix^

Commentaire d' 'x^yni (Bedr ed-Dîn Aboù Mohammed Mahmoud
b. Ahmed b. Moùsa,f 855), sur le recueil de Bokhàri(voirn. Kb.,

K, 527; Cat. de Paris, n'^ 698; Cat. de Berlin, n'' 1206). Première

moitié du t. I, commençant ex abrupto un peu avant le jjZ ^^ ujIj

j.::^ Jff (fol. 1 y") et s'arrôtant au commencement du Ci^ t-ib

''y:h
-^*'^' à ^>^l (fol. 287).

Provient du même exemplaire et est de la môme main, à filet colo-

rié, que le n" 450. Wakf de U92. 287 feuillets à 43 lignes. 330 sur 212

millim. Rel. ind.

449 (208). Même commentaire; seconde moitié du 1. 1, faisant

T. xvni. 8
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suite au n" précédent . Lo jc.jX\ 3^ J^ jJI o^LII t^lj commence

au fol. 4 ; le àernier ôâb^\ ^jJ}Li\^ ji,53lujlj commence au fol. 276.

Même main, de 1143, qu'au n« 448. Wakf de 1192. 276 feuillets à 43

lignes. 330 sur 212 millim. Rel. ind.

450 (209/. — R. 79-80). Même commentaire; seconde moitié

du t. !!_, d'après la suscription. Elle commence un peu avant le

jtX^ ji^ Là U_^ jlj ^^ t-ib (fol. 1 v») et finit avec le Jtj^\ Ijl cjI,

o^-j^h à^'JI (fol- 247 v^)."

Assez bonne main orientale, de 1145, à filet colorié. Wakf do 1192.

248 feuillets à 43 lignes. 326 sur 218 millim. Rel. ind.

451 (209 b. —-R. 79-80 1. Même commentaire; deuxièmepartie,

commençant au j^\ j ù^J^ J—^ v^

Bonne main orientale. XIP siècle. ^\'akf de 1190. 470 feuillets à 37

lignes. 316 sur 210 millim. Dér. dans une rel. ind.

452 (209 d.— R. 79-80). Quatrième partie du même commen-

taire, commençant au J^JI pO, ^^ ^JiS <^\i, et provenant du même
exemplaire que le n° 455.

Assez bonne main orientale, fort analogue à celle du n" 450, et la

même qu'au n°455, à filet rouge. Frontispice. 565 feuillets à 43 lignes.

322 sur 220 millim. Dér. dans une rel. ind.

453 (209 e. — R. 79-80). Cinquième partie du même, prove-

nant du même exemplaire que le précédent, et commençant au

Même main que le no 455, à filet rouge. Frontispice. 612 feuillets à

43 lignes. 322 sur 218 millim. Dér. dans un étui.

454 (209 fj. — R. 79-80). Septième partie du même, commen-
çant au ^^\ cjliTet s'arrêtant vers le commencement ifol. 224

V") du
J-i cji^j (fj ^-j j^^^.

Jl ix'3 L^rJi j^'^. J* v'i

Main orientale fort analogue à celle du u" 450, de la même époque, à

filet colorié. Frontispice. WaA:/'dc 1192. 225 feuillets à 43 et 45 lignes.

322 sur 216 millim. Rel. ind.

455 (209 /^ — R. 79-80). Le même; huitième partie faisant
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.suite au précédent,, et provenant du même exemplaire. Elle com-

mence un peu avant le ^^."^1 iJlSlà tjb et s'arrête au commencement

du JC^j (,l_j«]l ^ j^J\ ^U. ^\i (fol. 240 r") .-

240 feuillets à i3 lignes. Wakf de 1192. .321 sur 218 milliin. Rel. iiul.

456 (209. — R. 79-80). Le même; onzième partie, commen-
çant avec la ^_ ij^^ et linissant au commencement du ,_^jd; ^\i

J'iovieut du iiièmc exemplaire que le u» précédent; lilet rouge d
frontispice. Wakf de 1192. 2i3 feuillets à 43 lignes. 326 sut- 217 niillini.

Rel. ind.

457(209 h bis. — U. 79-80). Huitième et dernière partie du

même commentaire, commençant au jIjIJÎ:^"^! ^\zf

Main orientale médiocre, de 1180, à filet rouge. Frontispice. Wukfde,

1208. 447 feuillets à 43 lignes. 322 sur 220 millim. Dér. dans une rel.

ind.

458 (972). Même commenlaire; la partie à laquelle apparlieni

ce volume n'est pas indiquée; elle commence au jl*.-~^' J CjjX\ .^Ij,

et le volume suivant doit commencer par le kitdô ez-zchàt.

Assez bonne écriture orientale de deux mains, à filet rouge. XII'' siècle.

.598 feuillets à 49, puis à 45 lignes. 316 sur 210 millim. Rel. eur.

459 (1237.— R. 429). Cahiers détachés, en désordre et où il y

a de nombreuses lacunes, provenant d'au moins deux exemplaires

d'un commentaire sur un recueil de traditions. Le commence-

ment forme le début du cinquième djoiiz' du commenlaire d"Ayni

sur Bokhàri.

Bonne écriture orientale, de trois mains, à lilet rouge. XP siècle.

Beaucoup de feuillets ont souffert de l'iiumidité et sont partiellement

rongés. 310 sur 200 millim. 698 feuillets à 33 lignes. En caliiers.

460 (210 c). ^jV^^ ^ ^^J t^jUI ^lijl

Commentaire de Kaslallàni (Chihàb ed-Dîn Abnù 'l-Wbbàs

Ahmed b. Mohammed h. Aboù Bekr Mieri Khalîb, f 923), sur

Bokhàri. Première (sic) partie, allant du j^U-l rO. au ^Jl •-J.'S
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inclus (éd. de Boulak, t. V, 29i à la {in, et VI en entier; cf. II.

Kh., II, 53o; Cat. de Paris, n" 701 ; Cat. de Berlin, no 1210).

En outre, un cahier délaché, d'une main qui se retrouve dans ce

volume, et correspondant aux pages 229, 1. 16, à 262 du t. VI de

l'éd. de Boulak.

Écriture médiocre de plusieurs mains, de 118G. W'ikf de 1198. 21 i

feuillets à 41 lignes. 3i)5 sur 216 millim. Dér. dans une rel. ind.

461 [VûSa. — R.400). Un lome de ce commenlaire, s'étendant

du ^j^'i\ j.^:Jl\ j [ ^M cjIj au ÂJL^lâ'il x^ A'^SL-h p ^2\ ^\ (_jb (éd. de

Boulak, II, lo3 alll, 244).

Bonne main orientale. Fin du XPsiècle(?). Texte en rouge. 393 feuil-

lets à 31 lignes. 298 sur 209 millim. En caliiers.

462 (210 a). Deuxième partie du dit commentaire, correspon-

dant aux t. II, 76 à III, 109 de l'éd. de Boulak, et finissant au

kitâb el-hadjdj.

Assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains. Xlîe siècle.

Texte en rouge. ^Y(llif(\Q, 1194. Quelques piqûres. 161 feuillets à 39 li-

gnes. 330 sur 237 millim. Rel. ind.

463 (210 b). Seconde moitié, d'après la suscriplion, de la se-

conde partie de Kastallâni; elle commence vers la fin ànbàb (livre

du hadjdj) J-' j J«i U ij^\ J J*i et finit avec le livre des khoçoù-

màt (tome 111,329 à IV, 289 do l'éd. de Boulak).

Main orientale passable, de 1095, à filet rouge. Wa^f de 1198. 229

feuillets à 33 lignes. 300 sur 202 millim. Rel. ind.

464 (210 c). Troisième partie du même, s'étendant du ij^W kJ>

au Cj\à^\ i-jUj^ exclusivement (III, 314 à IV, 447, éd. de Boulak).

Assez bonne main maghrébine, à filet colorié. Fin du Xlle siècle.

WakfAQ 1208. 294 feuillets à 29 lignes. 316 sur 214 millim. Rel. ind.

au dos cassé.

465 (1266. — R. 435). Troisième ? (la lecture est difficile à

cause des taches d'humidité) partie du même, commençant

au ^Xa]\ ^ j >-j\j et s'arrôtant au cours du '^à\ t^b, dont la fin

manque.
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Bonne écriture égyptienne. XI'' siècle. Piqûres et mouillures, celles-

ci ayant nui principalement au texte, qui est écrit en rouge. 531 feuil-

lets à 31 lignes. 310 sur 210 millim. En cahiers.

466 (654. — R. 409). Quatrième partie du même, allant du

kitâb el-hadjdj à Yi' tikdfmoXn^ (III, 109-o44, éd. de Boulak).

Main maghrébine médiocre, penchée, de 1230, à filet rouge. 195

feuillets à 30 lignes. 291 sur 207 millim. Dér. dans une rel. ind. qui

n'est pas la sienne,

467 (210 d). Quatrième partie du même, allant du ^j J^'s U <j\i

^J\ jusque vers le wjUJ-I ^ jf- ,^[1. ^\i (t. V, 120 à VI, 116, éd.

de Boulak).

Bonne et grosse écriture orientale. XI" siècle{?). 308 feuillets à 31 li-

gnes. Il manque un ou deux feuillets à la fin. Petites taches d'humi-

dité. 304 sur 205 millim. Dér. dans une rel. ind.

468 (210 /). Cinquième partie du même, commençant au

nikâh et s'étendant jusqu'au r/A'w/; exclusivement.

Bonne main orientale, de 1101. Texte en rouge. La partie supérieure

est gâtée par l'humidité. 424 feuillets à 33 lignes. 293 sur 207 millim.

Dér. dans une rel. ind.

469 (861. — R. 416). Cinquième partie du même, allant du

^^\ *a. au ^1 ^IlT inclus (V, 294 à la fin, et t. VI en entier do

l'éd. de Boulak).

Main maghrébine passable, à filet rouge, de 1149. Petit frontispice.

365 feuillets (foliotés à rebours) à 31 lignes. 315 sur 216 millim. Dér,

dans une rel. ind,

470 (654 a). Même ouvrage; sixième et dernière partie, com-

mençant diU kitâb er-rikàk (t. IX, p. 282, éd. de Boulak),

Main égyptienne médiocre, à filet rouge. XII" sièc]e(?). Grossier fron-

tispice. 452 feuillets à 35 lignes. 327 sur 212 millim. Rel. ind.

471 (654 b). Même ouvrage, troisième partie, du kilàb el-

wiçâyâ au kitâb el-mcghâzi exclusivement (I. V, 1 à VI, 286, éd.

de Boulak).

Assez bonne main égyptienne, à filet rouge. XI" siècle. Les feuillets
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l-G suul une reslaïaaliua luodi^rne. 503 IVuillels à ii.j ligues. 311 suf

214 niilliin. Hei. ind.

472(1280. — R. 4381. Dernière pailic du même, sans com-
mencemenl ni fin, el romprenant la fin du t->U.JJIj -^"^1 i_jlj au cjb

j..^ tjl^s yt Jj JU; 4]j.9 (X, 182-565, éd. de Boulak). Il y a en outre

une lacune de 5 ou 6 feuillets après le fol. 92.

Boa iiesklii bien lisible. Xl'= siècle (?). 3 H rciiillets ;"i 27 lignes. 224

sur 160 niiilim. Non relié,

473 1 1249. — R. 431). Même commentaire. Ce volume com-
prend :

1" Des fragments de la quatrième partie : les feuillets 1-139

= 1. YIII, 232-580, et IX, l-4o, 1. 28 de l'éd. de Boulak; les

feuillets 140-226 =: t. IX, 105, 1. 13 h 335, 1. 17, iù.

2° Un fragment de la troisième partie compris dans les feuil-

lets 227-243 (= VIII, 187, 1. 25 à 232, 1. 12, ib.).

Tout le volume est de la même main, en un petit neskhi turc mé-
diocre, à filet colorié, de ii09. Mouillures. 243 feuillets à 35 lignes. 290

sur 206 millim. Non relié.

474 (673. — R. 411). ^sJk^^ ^3U=a t^jUI a^l Jj

Gloses sur le Ça/ii/i de Bokhàri, par Tàwedi b. Ghâlib (?)

Marri b. Souda ^Aboù 'Abd Allàb Alobammed, selon le Cat. du

British Muséum, n° 1482). T. I (en deux djouz\ dont le second,

au fol. 128, commence par le kitâh ez-zekât) finissant comme
l'exemplaire du cataloo'ue cité; le t. II doit commencer par le

kitàh l'I-liiba.

Inc. : ej^ ^jî[ji]\ o^f^ ._^lj.]l 41) jj-l

Main maghrébine passable, d'un disciple del'auk : (•ïauf les fol. 128-

155); copie d'après l'autographe, de 1158, date à laquelle Ibn Souda

vivail encore. 215 fi^iillets à 31 lignes. 296 sur 205 millim. Hel. ind.

475 (1149. — R. 1425). OL'Xll i^ J Ol;_j_,ll My.]\

Abrégé des OL'X ou « traditions ternaires » de Bokhàri (H.

Kh., 11,492), comprenant troismoAr/fWmzrt relatives à cette science

et à Bokhâri_, plus vingt /ladk discutés et commentés. L'abré-

vialeur (d'après une notice du fol. 1 r°; cf. fol. 94) s'appelle Aboù
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'Abd Allah Mohammed b. Ibrahim b. Ibrahim b. Mohammed h.

Isma'îl Ilazrami, d'Alméria, et parnît être mort en 777.

Inc. : lj"i_^«j L'JUv Je ipS^^S a^X.^ àl\y^j ^dUt oj <[) jj-l

Belle écriture espagnole entièrement vocalisée, de 758. 94 feuillets à

23 lignes. 255 sur 20.3 millim. Cart. cassé.

476 (505. — R. 800). \^}ih^\S jU*il ^U^ ^ \^^\ Jy'il j^Ui.

Par Çag'hâni (Hasan b. Mohammed b. Ilasan, f 650); recueil

des traditions authentiques d'après Bokhàri et Moslim (II. Kh.^ V,

547; Cat. du Rritish Muséum, n- 1575 ; Cat. de Paris, n'' 737, etc.).

Inc. : LâJI isy^i ^J\ ^ 41) JL^I

Bon semi-nesta'lik turc, de 978; la préface est d'une autre main, en

neskhi et à l'encre rouge. 163 feuillets à 17 lignes. 199 sur 135 millim.

Dos cassé, un plat manque.

477 (417.— R. 391). Commentaire, sans titre ni nom d'auteur,

du recueil de hadit de Taghimi. If. Kh, ne paraît pas connaître

ce commentaire.

Inc. : [sic) JJ^l ^jlUI ljIiT jjl^ Uà a*. Ul ...<ï) ji^l

Exemplaire en un nesla'lik turc soigné, presque partout à filet rouge

(sauf quelques feuillets restaurés), do 96i; il a été coilalionné et est

couvert de notes. 284 feuillets à 23 lignes. 268 sur 180 millim. Bel.

ind.

478 (688. — R. il2). Recueil :

1« Fol. 1-6. iiUj j^\ u i â^ipi ^p.

Abrégé contenant environ 310 traditions extraites du grand

recueil de Bokhàri, par Aboù Mohammed 'Abd Allah b. Sa'îd

(ou Sa'd, fol. 319 v°) b. Aboù Djemara (;^ fol. 192 v«; de

même au n-^ 482, foK 1) Azdi Andalosi, f 675 (cf. Cat. de

Berlin, n" 1221). Ces feuillets ne renferment que la première

partie, djouz\ de l'abrégé.

Inc. : JL^ Ji: êX-2]lj oJLf.. ^3=- 411 ^^\

2° Fol. 7-319. tpj l^ U 43^^j l^'j ^ji:Jl '^^.

Commentaire, parle même, de son dit abrégé ; la seconde partie

(cf. l'art. 1") commence au fol. 192 V*. La seconde moitié du

texte des traditions, c'est-à-dire du ^^ipi «^, se trouve aux fol.
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487 v«-192 (cf. II. Kh., II, 7o et 532; Cat. de Paris, n° 695; Cat.

de Munich, n» 117).

hic. : JjUlii (31j ^^^^ (jx\ Âîi jt^l

3° Fol. 320-333. ^c\j[\ ^[S
Recueil, formé parle même auteur, de 69 visions dans les-

quelles approbation du traité précédent a été donnée soit à lui-

même, soit à des personnes d'une véracité bien établie.

Inc. : AÂii-l y^\i isXiX\ 4Ï) ai-l

Les trois, ou au moins les deux derniers traités, forment un recueil,

d'une bonne écriture magiirébine compacte, de plusieurs mains; les

art. 2° et 3° sont datés de 1165, mais une partie plus ancienne paraît être

antérieure d'un siècle. 233 feuillets à 31 lignes. 346 sur 240 millim.

Dér. dans unerel. ind.

479(421. ~ R. 392). 1« Fol. 1-10 r^ Le DJ(wi'ùi('?i--?nh('nja,

d'Ibn Aboù Djemara, sans préface.

2" Fol. 10 v°-217 r". La Bchclja, du même, sans préface.

'à^ Fol. 217 ^5-239. Le Kitâb el-nierai, du même^ sans litre.

Copie soignée d'une belle main magiirébine espagnole, de 1068. 239

feuillets à 28 et 29 lignes. 283 sur 215 millim. Uel. ind.

480 (608. — R. 403). Seconde moitié de l'ouvrage d'Ibn Aboù
Djemara, savoir :

1*^ Fol. 1-14. Une partie de la Belidja (= fol. 197 à 205 v°, 1. 1

du n° 478) faisant double emploi avec les feuillets 23-36 r'* qui

viennent plus loin.

2° Fol. 15-22. Seconde moitié du texte des traditions, c'est-à-

dire du Ljmnou 'n-nihàya.

3-^ Fol. 23-212. Seconde partie de la Behdja.

4« Fol. 213-227. Le Kitâb el-merai.

Bonne écriture maghrébine espagnole, de 1129, à filet rouge. 227

feuillets à 30 lignes. 290 sur 208 millim. Dér. dans une rel. ind.

481 (612. — R. 404). Recueil :

1° Fol. 330-15. La Behdjat eii-nofom, d'Ibn Aboù Djemara;

acéphale; la deuxième partie au fol. 196.

2'* Fol. 14-1. Le Kitâb el-mcrâi.^ du même.

Mauvaise écriture maghrébine de 982; cvemplaire en mauvais état,
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par suite de l'usage et de l'Immidité. 330 feuillets (foliotés de g. à dr.)

à 36 lignes environ. 30-i sur 210 millim.En feuilles dans une rel. ind.

482 (1056. — R. 423). Seconde moitié deTouvrag-e d'ibn Aboù
Djemara :

l^Fol. 1-10. Seconde partie du. Djam'ou 'n-nihâi/a.

2° Fol. 10 vo-22o. Seconde partie de la Behdjat en-nofous.
3'^ Fol. 223 Y"-247. Le Kitâb el-menïi.

Belle main maghrébine, de 1041. Papier bruni et un peu rongé par

l'encre. 247 feuillets à 32 lignes. 312 sur 224 millim. Dér. dans une rel.

ind.

483 (1144. — R. 423). Fragment du même^ savoir :

1° Fol. 1-83. La Behdjat en-nofoùs, auquel manque le premier

feuillet (i= fol. 7-73 du n° 478).

2'^ Fol. 86-102. Le Kitàb el-merai.

Exemplaire collationné, fatigué, mouillé et piqué. Assez bonne écri-

ture maghrébine. XI" siècle(?). La fin est d'une autre main et datée de

1198. 102 feuillets à 38 lignes environ. 301 sur 229 millim. En feuilles

dans une rel. ind.

484 (1212). Volume sans commencement ni fm, oi^i il y a des

interversions et des lacunes, et renfermant une portion de la

Behdjat en-nofoùs.

Assez bonne main maghrébine. Commencement du XIP siècle (?). Le

haut des feuillets a beaucoup souffert de l'humidité et des piqûres. 170

feuillets à 37 lignes. 346 sur 234 millim. En feuilles dans un cuir en

forme de rel.

485 (1233. — R. 432). Fragment de l'ouvrage d'Ibn Aboù
Djemara, savoir :

1" Fol. 1-3. Les trois derniers feuillets de la seconde partie du

Djani'ou 'n-nihaija.

2" Fol. 4-221. Première partie, incomplète àlafm, de la Behdja

(—fol. 7-174 v^ du n-^ 478).

Bonne ou assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains. Fin du

XP siècle. 221 feuillets à 28 lignes. 278 sur 202 millim. Non relié.

486 (1368, jointàl29G et à des fragments de 1394, 1601 et 1604.
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— R.457j. — l'^Fol. 1-11. Le /)/'«wro// '/<-/'i///r///rt, première partie,

moins complète que dans le n" 478 ol s'arrêtant au fol. 5 v^,

1. 11 de ce dernier. 11 y a une préface qui débute par jj~\ ...jli

2" Fol. 11-308. La Behdja, du même auteur; lacune après le

fol. 11; au fol. 11 bis r'\ dont il ne faut pas tenir compte, se

trouve le début de l'art, précédent. Cette partie est la première

de ce commentaire et porte sur les traditions de l'art. 1°.

Main maghn'bine passable. XI^ siècle{'?). Collationné. L'encre a brCilé

le papier d'un quart du volume environ. .S08 feuillet? à 20 lig-nes. 208

sur 153 milliiu. Non relie.

487(1585, joint à des fragments de 1601 et 1606). Ldi Behdja, du

même; le commencement et la fin manquent, et il y a des lacunes.

Ce fragment provient de la seconde moitié de la première partie.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XII-^ siècle. 57 l'euillels

ayant de 82 à 38 lignes. 288 sur 213 millim. En feuilles.

488 (511). ^UlI ^ ys ^ ^\ ^^Jl J(^\ jkc

Par Mohammed b. Mohammed b. 'Ali Koùdjîli; poème oii

sont rangés alphabétiquement les traditionnaires cités par

Bokhâri; la date de leur mort, d'après les renseignements fournis

par Ibn Ifadjar, y est ajoutée. Un chapitre (fol. 39) est réservé à

ceux qui ne sont connus que par leur koivja, et les femmes sont

l'objet d'un autre (fol. 143). Nous no trouvons cet ouvrage cité

nulle part.

Inc. : ac' tJjL'j ^^ JS^ aU* Ja^l «iû jJ-I

Bonne main maghrébine. Fin du XP siècle (?). Le volume a été inter-

folié pour recevoir des notes, mais celles-ci sont très rares. 55 feuillets

(dont la moitié à peu près sont blancs) à 13 lignes. 202 sur 160 millim.

Bel. ind.

489 (308. — R. 383?). ^' ^.U-l

T. I du recueil des traditions de Moslim (Aboiî 'l-Hoseynb. el-

Hadjdjàdj Kocheyri Nîsàboùri ChâfiM, f 261 ; cf. H. Kh.,II, 541).

L'mc. : (jÇsc^ âJWIj (j^WI t_>j ^û ji^l, est précédé d'un miâd. dont

la date la plus récente est 519. Le dernier chapitre est le j ^\
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E\tMii[jlaire soigné et colL-iUoimé, d'une bonne main maglirébine.

à filet l'oiige. Commencement du XI" siècle(?). 379 feuillets à 23 lignes.

302 sur 208 millini. Non relié.

490 (309. —11. 384). T. IV du commentaire d'Oubbi (Aboù

'Abd Allah Mohammed b. Khalîfa Wechtàti Màliki, f 827) sur le

Ça/jik de Moslim. Le litre (selon H. Kh., \l, 546; cf. Cal. de

Munich, n" 120) est v*ll jlfi jlf I ; notre volume commence au

kitni) es-salnm.

Inr. : jli ^.jO-I ^m j£ ^\J\ Iw 41/3

Main maghn'bine médiocre, de 1211, à filet rouge. Notes diverses

sans importance sur les feuillets 1-3 r". 196 feuillets à 30 lignes. 311

sur 217 millim. Rel. ind.

491 (309 d. — R. 384), Même tome du même ouvrage.

Exemplaire soigné, à filet rouge, d'une bonne main maghrébine, de

1250, Petit frontispice. 154 feuillets à 33 lignes. 312 sur 192 millim. Rel.

ind.

492(306. — R. 382). 4>.U j^l 0^-^

(Dans le wakf de 1208, au fol. 1 r", on lit (}.J\ ^^U.). Cet ou-

vrage^ l'un des six principaux recueils de hadlL^ a pour auteur

Aboù 'Abd Allah Mohammed b, Yezîd b. Mâdja Kazvvini,
-J-

273

(voir I, Khall,, II, 680 ;
II. Kh,, III, 621 ; Gat. de Paris, n''706, etc.).

Inc. : A^^t, ti' (Ir j^ J''
^~-'^ A^ '^' J^-j ^-^

f)-"' v^

Ecriture maglirébine menue, a filet rouge et bleu, de plusieurs

mains, dont la dernière est datée de 1196; la plus ancienne doit être

antérieure d'un siècle et demi. 161 fiuiillels ayant de 28 à 35 lignes à la

page. 283 sur 200 millim. Rel. ind.

493 (1140. — 11. 424). Même recueil; Yme. (voir le n" 492) est

précédé d'un isnnd indiquant la série des traditionnaires et re-

montant jusqu'à l'auteur,

Assjez bonne main orientale, de tournui'e turque, de 1140, à double

filet rouge. 342 feuillets à 33 lignes. 303 sur 198 millim, Rel. ind.

494(305. -R. 381). cy^\

Recueil de traditions, d'Aboù Dâwoùd Soleymân b. Ach'at_

Sedjestâni, t275(H, Kh., HI, 622).
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Inc. : «_L-aJI t^l ^ J;*£-' j^ a^^ <ûl jui: ^,1 ...Uj^;.!

Bonne main orientale soignée, de 1090, à filet rouge. 269 feuillets à

35 lignes. 304 sur 208 miliim. Rel. ind.

495 (244. — R. 377). ^^' «U-l

Recueil de UadU remontant à Aboû Isa Mohammed b. 'Isa b.

Sawra Termîdi^ y 279. 11 est divisé en deux parlies^, dont la se-

conde commence au fol. IGo.

Inc. : ^\l]\ <ïit \tL j j^i-l
;j J.c ^Vsù\ _yl... ^' U^^^-l

Exemplaire copié en 1140 sur un original de 032; bonne main ma-

ghrébine à filet colorié, avec frontispice; table des chapitres aux

feuillets a-b préliminaires. Wa/i/ de 1194. 304 feuillets à 45 lignes. 311

sur 205 miliim. Dér. dans une rel. ind.

496 (1380. — R. 448). ^^^JÙS v^à' ^j^^' ùM' V^^
Abrégé, par 'Ali b. Aboù "1-Kàsim b. 'Ali, comprenant onze

cent quarante traditions, de la grande collection intitulée ^jJjÀJI

d'Aboù Chodjà' Chirwayh \^j^:. b. Chehrdâr b. Cheyroùna Dey-

lemi Ilamadàni, f 309 (Cat. de Berlin, n° 1278; voir II. Kli..

IV, 412). La (in manque.

Inc. : ^:^j ^âJ^ ^^\J.. ^j}\ 4i) jj~\

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. 40 feuillets à 18 lignes.

240 sur 182 miliim. En cahiers.

497 (1605). Recueil :

l°Fol. 1-22. ^yj^-ii ^j"^ j ,31^:^1 lb>-j

Par le même Chirwayh; petit recueil de haci/t disposés par

chapitres correspondant aux lettres de l'alphabet, mais sans que

l'ordre de ces dernières soit suivi. La copie est inachevée; cepen-

dant ce qui manque paraît être peu de chose.

I?IC. : i_iJUI Ua. j lIc»?^ J\s _Uj UI ... âXailj 41) jj~\

2" Fol. 23-40. ^1 J.V

Par Aboù 'Isa Mohammed b. 'Isa b. Sawra b. Moùsa Termîdi,

-i-279 (IL Kh., IV, 170; Cat. India Ofhce, n" 133, etc.). Sans

préface.

3" Fol. 41-G3 v°. ^^j}\ j^.

Acéphale; le titre figure dans la suscription. C'est un traité
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d'exhortalious morales el religieuses, divisé en trente-deux façl

assez courts, dont il ne manque que le commencement du pre-

mier.

4" Fol. 63 v''-69. Commentaire, par Aboù Zakariyyà Yahya
Medyoûni, de la kaçAda d'Ibrâhîm b. Mohammed Tâzi (voir les

n"' 1846, 3" et 1856). Il est sans préface et commence ex abrupto

par le premier vers du texte.

o'' Fol. 70-183. Traité acéphale de morale religieuse et sociale,

en soixante-neuf hàJ) énumérés au fol. 78 v°. Il manque peu de

chose à la fin, l'exemplaire d'après lequel notre copie a été exé-

cutée étant incomplet. L'auteur est désigné sous le nom d'Aboù

'1-Hasan au fol, 184 v".

Tout le volume paraît être d'une même main maghrébine passable et

médiocrement régulière, de 1217, 1218 et 1215. 185 feuillets ayant de

29 à 39 lignes. 245 sur 180 millim. En cahiers dans une rel. ind.

498 (1167. — R. 427). ^^^^\ ^U Jl j_^_jJI ^
Abrégé du recueil de traditions inliiulé j_^-s^l ^U, doMobàrek b.

Mohammed Djezeri dit Ibn el-Aiîr, -\ 606, par 'Abd er-Rahmân

b. [texle, Aboù] 'Ali b. Mohammed Cheybàni, dit Ibn Dîbagh

[ouDîba'l, t 944 (cf. H. Kh., II, 505; YIl, 690; Cat. de Paris,

n" 730; Cat. de Berlin, n" 1318). Les traditions sont rangées par

ordre de matières et d'après l'ordre alphabétique ; la table en est

donnée au commencement. Ce tome est le premier de l'ouvrage

et finit avec la lettre çâd.

Inc. : ^.U ^}\ J_j~5jjl _^,j (sx\ <o j^I

Main maghrébine médiocre, de 1223. 303 fcuillels à 20 lignes. 208

sur loi millim. Dér. dans une rel. ind.

499 (1728). ^l^^l 4s^«c o'^^l ^^'

T. Il d'un recueil (qui en a probablement quatre), donnant la

liste alphabétique des Lradilionnaires avec indication des is)iodei

renvois aux recueils (figurés par des sigles) oii se trouvent les

hadît, lesquels ne sont pas rapportés dans leur intégralité. L'au-

teur (d'après le Cat. de Berlin, n" 1375), est Yoùsof b. 'Abd er-

Rahmàn b. Yoùsof b. 'Abd el-Melik Mizzi Dimechki, f 742. Ce

tome commence au cours de la lettre shi par j vliU ^ jut* X.^» ^«j
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o^- j,\ jjU« et s'arrête au cours du 'at//i. Cet ouvrage ne figure pas

dans H. Kh,

Bonne écriture orientale soignée. X*" siècle(?). 387 feuillets à 17 li-

gnes. 256 sur 186 millini. Rel. ind.

500 (971). Dernier tome du même ouvrage (comprenant les

djotfz 61-86, voir fol. 8 v" et 366). Au fol. 305 commence le der-

nier /diâb ^1 jI^^WI 4c\ jI_jsI ^ UI^-£ ^^^ Uj J^l_^l J)\jL\ ^['S\ja^

également par ordre alphabétique.

Bonne main orientale. X^ siècle. iNonibreuses piqûres à la marge in-

térieure, mais qui n'entament guère le texte. L'encre a çà et là brûlé le

papier. 366 feuillets à 30 lignes. 297 sur 202 millim. En feuilles dans

une rel. ind.

501 (1670. — R. 1446). ô^.^! julUI J.\yj IJ.J.\ -«jUI jUI ^^li:

T. II et dernier d'un recueil de traditions expliquées et ran-

gées par ordre de matières; l'auteur, qui, à la fin, cite ses auto-

rités et ses maîtres, termina son livre en 832 et s'appelle 'Abd

Allah Ahmed h. Aboù Bekr b. Ismall b. Selîm b. Kaymàz
'Otmàn b. 'Omar Bouçiri Kenâni Chàfe'i. Ce volume renferme

les kitâb suivants, subdivisés en de nombreux ù^h : j^ — J.^^

(jul — (SJ3 (3•^" — ^ÂaÂc •— LlW^ —
f'^'-^S "^^ — ^i^*"

— iSj^'S— i-«j|^-l' — j'*'^' — *^i
'—

' (3^^ — tljljl^ii/ — iJjs — j^jj
—

ÂU-I 4ÂO — jU! 4i«5— ii»LÂJI — ijiàJI — jjt^l— 4j_j;JI — iic\j.i\ —
Il y a des lacunes après les fol. 2 et 119. Ce recueil n'est cité

nulle part.

Assez bonne main orieulale, probal)lemenl de. la lin du IX'' siècle

(sauf les fol. 1, 2 et 260). 260 feuillets à 31 lignes. 272 sur 185 millim.

En cahiers dans une rel . ind.

502 (266. — R. 380?). j^-J\ j^]\ ^,ji^ ^ j^^\ ^.IJLt

Dictionnaire résumé des /tadU, par ordre alphabétique, de

Djelàl ed-Dîn Soyoùti (H. Kh., II, 550; Gat. du Brilish Muséum,

p. 112 et 540; Cat. de Berlin, n" 1353).

Inc. : ÂîL. ^(j-lj J* vlv«f (j-JJI «û) jj~\

Exemplaire de luxe, à fdet rouge, avec Irontispice, sur papier diver-

sement teinté; il a été collationné. Bonne main maghrébine, de 1184.

588 feuillets à 25 lignes. 233 sur 171 uiillim. Dér. dans une rel. ind.
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503 (267. — R. 380). Recueil :

1" Fol. 1-3. Poème sur les cent noms de Dieu, par 'Abd el-

Ghani IXâbolousi Hanefi, composé en 1089 (sur Tauteur, cf. Cat.

de Leyde, II, 70).

hic. : IjcI ij;l'*JI ^j ftU-4.lj

2° Fol. 4-346. Le Djnmf r.aghh\ de Soyoùli, terminé, d'après

la suscription, en 907 (1.1. Kh., II, 551). Les feuillets 329-336 ont

été déplacés et devraient se trouver après le fol. 12.

Les feuillets 1-12 et 319-346 sont de deux mains maghrébines mo-

dernes. Les feuillets 13-318 sont d'une bonne main orientale du XI° siè-

cle. 346 feuillets à 27 et 28 lignes. 268 sur 187 miilim. Rel. ind.

504 (408 a. — R. 390). Le Djâmï çaghir, de Soyoùti
;
première

moitié d'un exe.nplaire relié en deux tomes, et s^arrêtant au mot

Au fol. 1 r^, noie sur la prononciation des noms propres finis-

sant par la syllabe a,^

Belle main probablement turque, de 1185 (voir la suscription du

n° 505), à filet rouge. Frontispice doré. Nombreuses annotations mar-

ginales. Wakf àQ 1194.263 feuillets à 15 lignes. 246 sur 182 miilim.

Rcl. ind.

505 (408 b. — R. 390;. Seconde moitié de l'ouvrage, commeu-
gant au mot jU-i

Même main, à filet rouge, et avec notes. 330 feuillets à 15 lignes. 245

sur 188 miilim. Rel. ind.

506 (351 . — R. 387j. Même recueil; première partie, (jui finit

au ^vQUïiQY hadit de la lettre siii.

Belle main maghrébine, de iHO. Gloses marginales très abondantes

jusqu'au fol. 119, 258 feuillets ù 20 lignes. 226 sur 173 miilim. Rel. ind.

507 (265 f/. — R. 379). j^^]\ ^li-l ^j^\ yjûJi j^^
Troisième et avant-dernière partie (le toi. 1 r" lit, à l'aide

d'une surcharge, « quatrième ») du commentaire d"Abd er-Ra'oùf

Monàwi, j 1031, sur le DjàmV de Soyoùli, comprenant les let-

tres j-^(cf. H. Kh., Il, 552).

Bonne écriture orientale, à filet rouge. XI^' siècle. Petit frontis-
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pice dorô. Wakf de 1191. 409 feuillels à 33 lignes. 305 sur 210 millim.

ReL ind,

508(265). Qualrième partie du même, provenant d'un exem-

plaire qui en comprend cinq (voir l'acte de ivakf txn fol. 1), et

comprenant les lettres çnd h/c/'/f.

Assez bonne main magliréjjinc. de 1195, à filet rouge. Petit frontis-

pice colorié. 237 feuillets ù35 lignes. 336 sur 214 millim. Rel. ind.

509 (265 c). Cinquième et dernière partie du même exemplaire,

commençant au /«m.

Petit frontispice colorié. 271 feuillets à 35 lignes. 337 sur 210 mil-

lim. Rel. ind.

510 (405 a. — R. 389). ^[^\ ô^ ^"lidl il5^

Par 'Ali b. Sultan Moliauimed llorewi Kàri (-}- 1014, selon II.

Kh., V, 568); commentaire, exécuté sur les meilleurs textes et

d'après les autorités les plus rocommandables (énumérés dans la

préface) de la ^.L-all "c^wi-» de Weli 'd-Dîn Mohammed b. 'Abd Allah

Khalîb Tebrîzi, y après 737. La Michkôt est elle-même un com-

mentaire des 4:.JI
f^\^'

de Iloseyn b. Mas'oiid Ferra' Baghâwi

(H. Kh., V, 564 et 567). Ce volume est le t. I de Texemplaire

et finit avec le J^_J\ l-'L

Inc. : ^"'ic tli*^' t_)^i5 ^ (j-JOl 41) j-i-l

Bonne main orientale, de 1162, à filet rouge. Wakf Aq 1178. 493 feuil-

lets à 37 lignes. 320 sur 221 millim. Rel. ind.

511 (405 h. — R. 389). T. II du même ouvrage, du LU^ÎI ^b

au ^UJLI i-JcS

Provient du même exemplaire que le précédent et est de la même
main, à filet rouge, datée de 1103. Wakf de 1168. 441 feuillets à 37 li-

gnes. 320 sur 220 millim. Rel. ind.

512 (405 c— R. 389). T. III du même, du ^•2\ ^\iS'^u ^Ul v^

Provient du même exemplaire que les précédents. Même main, à lilet

rouge, datée de 1164. Wakf à% 1168. 482 feuillets à 37 lignes. Rel. ind.

513 (405 d. — R. 389). T. IV et dernier de ce commen-
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taire, qui fut achevé, d'après la suscription, en 1008; du bôb ^li>.

^L41l au hâb a^^\ oj.* «-»lj<'

Provient du même exemplaire et est de la même main que les t. I-

III. Filet rouge. Wakf de 1168. 483 feuillets à 37 lignes. 315 sur 213

millini. Rel. ind.

514 (308 d.— R. 383). T. IV et dernier du même, commençant

au «ûil
i^.j

«tôl j v^l <->l

Bonne et menue écriture orientale, de 1139, à filet rouge. Wakf de

1190. 327 feuillets à 45 lignes. 310 sur 200 millim. Rel. ind.

515 (243). T. I du même, finissant avec le i-all ^^^ ^L

Exemplaire de luxe avec un joli frontispice. Filet doré et colorié.

Jolie et menue main orientale, de 1008 (voirie n° suivant). Wakf àç.

1194. La table des chapitres est ajoutée au commencement. 493 feuil-

lets à 45 lignes. 298 sur 173 millim. Rel. ind.

516 (243 o). T. II et dernier du même exemplaire, commen-

çant au kitâb el-boyoù \

Joli frontispice. Wakf ào, 1194. Le commencement du texte figure au

fol. 1 V. La table des chapitres est ajoutée au commencement. 569

feuillets à 45 lignes. 303 sur 172 millim. Rel. ind.

517 (160. - R. 369). jf^U-l jJ>. ^:a- à J^'^' j^^
Par 'Abd er-Ra'ouf Monàwi (f 1031, 1.1. Kh., V, 2:39). Recueil

alphabétique de dix mille hadU résumés, de chacun desquels

l'origine est indiquée à l'aide d'un sigle spécial à chacun des

quarante-sept recueils dont l'auteur s'est servi (cf. Cat. de

Gotha, n" 610, et notre n° o29).

Inc. : ôj«JI ç\:>j J^_J.i-| JaI IS ^sj}\ 41) ji^l

Assez bonne main maghrébine, de 1200, à filet rouge. Les sigles sont

en rouge ou en bleu. 103 feuillets à 25 lignes. 234 sur 177 millim. Rel.

ind.

518(778. — R. 413). Recueil :

l°Fol. 1-86. o:*l=i:il ^31

Recueil de trois cents hadît, chacun accompagné d'une anec-

dote, par Mo'àfa (dans notre ms. JUI, de même qu'au n° 763,

2°) b. Ismâ'îl b. Iloseyn b. Hasan {sic) b. Semmâk (selon H. Kh.,

T. XVIII. 9



130 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

I, 454, Aboù Mohammed Mo afa b. Ismâ'îl Cheybcàni Mawçili^

t 630; cf. Cat. de Gotha, n" 612; Cat. de Paris, n" 732).

Inc. : 41)1 ^}\ jJùl\ JU*JI jlâ... j»)l^l_5 -sXu'l^ 41) -1^1

2'' Fol. 86 v"-90. Noies diverses, notamment liste des princes

ou g-oiiverneiirs d'Alger, avec dates, de 941 à 1212; énuméra-

tion de divers événements concernant la dite ville, avec dates;

liste des khalifes 'Abbâsides,

L'art. 1° est d'une «assez bonne main niaghrél:)ine, de 1186, 90 feuil-

lets à 22 lignes. 234 sur 170 millim. Dér. dans une reL ind.

519 (778 a). 1° Même ouvrag-o, sans litre; Tauteury est appelé

Mohammed b. es-Semmâk.
2° Fol. 51-52. Deux courtes kadda, dont la première est paré-

nélique et a pour auteur 'Abd er-Rahmàu ^JJ^^'i\ [sic).

Main maghrébine passable, de 1203. 52 feuillets à 27 lignes. 246 sur

183 millim. En feuilles. Provient de la vente Perron.

520 (1164). Même ouvrage. Le litre ne figure pas dans cet

exemplaire, auquel la fin manque; la 231" tradition commence

au dernier feuillet.

Inc. : JUjj lijL' 401 ZjJ^A IJI^I ^^l [sic) JUll ju«Jl jls... ^j 4Û j^\

^^^ à

Main maghrébine médiocre. XlIIe siècle. 65 feuillets à 27 lignes. 223

sur 164 millim. Dér. dans unerel. ind.

521 (1398. — R. 609). Volume^ sans commencement ni fin,

renfermant une portion de commentaire sur des traditions con-

cernant le mariage, puis la répudiation (fol. 34 v", ^3XkJI <JcS)\

elles sont placées dans la bouche de Mâlik b. Anas et accompa-

gnées de leur isnûd, mais ce n'est pas la Modawwana.

Assez bonne main orientale. XII^ siècle. Texte en rouge. 80 feuillets

à 23 lignes. 206 sur 158 millim. Non relié.

522 (876. — R. 417). Commentaire acéphale d'un recueil de

hadU par ordre de matières; le ÀJaâill cjU-Tau fol. 180 est le pre-

mier kitah complet; le b^JI cjIlT (fol. 10) est le dernier, et le

tome qui suit doit commencer par les ^^aU... Derniers mots a^^



PRINCIPAIX: RECUEILS DE TRADITIONS I3l

Les feuillets 32-35 appartiennent à un traité parénétique.

Assez bonne main maghrébine. Fin du XP siècle(?). Mouillures. 189

feuillets (foliotés de g. à dr.), à 31 lignes. 278 sur 211 millim. Rel. ind.

523 (12S7. — R. 433). Fragment, sans commencement ni lin,

d'un commentaire sur des traditions rangées par ordre alphabé-

tique. Au fol. 32 v° commencent celles qui débutent par «ûil jjl, for-

mant un chapitre intitulé '^yj~\ -* ;j^]\ ^ iy^^}\ ^\j (lequel est

incomplet).

Main orientale passable, à filet colorié. XIP siècle. 95 feuillets à 31

lignes. 307 sur 205 millim. Non relié.

524 (1259.— R. 434). Portion, sans commencement ni fin, d'un

grand commentaire sur un recueil de hadit. Elle commence au

cours d'une section (probablement un hitàb^ voir fol. 127), divisée

par bâb et consacrée aux faits historiques de la vie du Prophète.

Au fol. 127 commence un kitâh ^„i;Jl ^^VS j>.J\ ^\^J\ 4Ï)I ^^ ^

Bonne main orientale, à filet rouge. XP siècle (?). 193 feuillets à 31

lignes. 304 sur 209 millim. En caliiers.

525 (1273. — R. 436). Portion d'un commentaire très déve-

loppé sur un recueil de traditions. Il commence ainsi : «ûil j^ i_>|j

i_>J53l jjj^j j^'J^ Jj.9 \^^'-i»-'^j <u)i jj.i J 1—iIj lift> ij\ jj'J\ j^9 l_^>.lj jl«j

kltlj 4 JJ. Il y a une lacune après le fol. 209 ; au fol. 210, après le

bismillàh^ commence le mariage ijjL j .-jU-f Ua ij\ ^ ^ ^\:S^
ijji^ji\ J^ r^' (*^'- La fin manque.

Bonne main orientale. XIII*-" siècle. 248 feuillets à 35 lignes. 350 sur

242 millim. En cahiers.

526 (1285.— R. 439). Fragment provenant du troisième djouz

d'un commentaire sur des hadii\ nous n'y trouvons qu'une divi-

sion par bâb, généralement très courts.

Assez bonne main orientale, à filet rouge. XII" siècle. Texte en rouge,

101 feuillets à 27 lignes. 227 sur 164-millim. En cahiers.

527 (1349. — R. 446). Fragment sans commencement ni fin
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d'un commenlaire sur un recueil de hadit, parlie concernant le

pèlerinage. Nous n'y trouvons qu'une division par bâb très courts ;

lacune après le fol. 99.

Bonne main orientale, à filet rouge. XI" siècle. 149 feuillets à 25 li-

gnes. 220 sur 160 millim. Non relié.

528 (i.i65. — R. 791). Fragment provenant d'un recueil de /m-

f//'/ où l'ordre des matièresparaît être combinéavec l'alphabétique;

les noms des Iraditionnaires sont cités. Au fol. 2 v se trouve

une section, savoir t_>jiU. ^^ iy -^c <. a:.l p, ^Ji 4, U3I \c J.^9

Main maghrébine passable. XI" siècle. 19 feuillets à 29 lignes en-

viron. 270 sur 196 millim. Un cahier.

529 (1602 d). Frag-ment d'un recueil très analogue, mais non

identique au n°517, de had/Lrangés d'après l'ordre alphabétique

du premier mot de chacun; les recueils où il fig'ure sont indiqués

par des abréviations, et le nom de celui sur l'autorité de qui il

repose est cité à la fin. La portion existante va du cours du ^
jusque vers la fin du ^ (cf. Cat. de Gotha, n° 39o?).

Assez bonne main orientale. XI'' siècle. 41 feuillets à 21 lignes. 213

sur 155 millim. En cahiers.

530 (1245. — R. 430). Recueil :

1*^ Fol. 1-G9. Fragment d'un tome (probablement le second)

d'un commenlaire (autre que Kastallàni) sur le recueil de

Bokhâri, commençant (vers la fin du kitâb eç-çalât) un peu

avant le ô^jo^'' jù£ j.'J ^m ljIj

2° Fol. 70-14.5. Fragments d'un commentaire sur un recueil de

hadîi (autre que celui de Bokhârî); le kitâb eç-çiyâm commence

au fol. 74 par ^\^\ ^, jj, ^Ul^ jL2]| j-.X; lacune après chacun des

cahiers.

Écriture maghrébine passable, de deux mains, à double filet rouge.

XII^ siècle. Mouillures. L'art. i° a 43, le 2° 35 lignes à la page. 145 feuil-

lets. 322 sur 230 millim. En cahiers.

B. — Arba'în et petits recheils

531 (156. — R. 741). Recueil:
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1° Fol. 1-58. Un cirhcChi assez longuement eommenlé, sans

nom d'auteur.

Inc. : jij (/j^Jij 4l_j^j J^jl (^JJI <û) jii-l

Bon neskhi turc, de 1163. 23 lignes à la page.

2« Fol. 61-249. 4JU.JI ijjJI .ULc J 4JU:;i ^flijjl

Biographies des savants ottomans, par Tàchkeuprizàdeh ('Içàm

ed-Dîn Aboû'l-Kheyr Ahmed b. Moçlih ed-Dîn Muçlafa, f 968;

voir H. Kh., IV, 65, etc.).

Inc. : sUUJI iIjIâJs ^Uai «àj (/JJI 41) jl^I

Bon neskhi turc. XII« siècle. 21 lignes à la page. Les noms des savants

dont parle le texte sont répétés à la marge à l'encre rouge.

3° Fol. 250 vo-251 r". Légende sur Pharaon, extraite de IIo-

rayfechi.

4° Fol. 254 v°-269. [a^::Jlj] J-li-l J=li ^^ V^i
Sans nom d'auteur; cet opuscule relève la prononciation vi-

cieuse d'une centaine de mots rangés alphabétiquement. La

copie, restée inachevée, s'arrête au cours de la lettre noûn (H.

Kh., Il, 429).

Inc. : u: ^ i^j '^M UU*. (/JJI -ôi aj-l

Bonne main turque, probablement du XIP siècle. 209 feuillets ; l'art. 4°

a 17 lignes à la page. 202 sur 144 millim. Bel. ind.

532 (476. — R. 394). Recueil :

1° Fol. 1-29. ^S3^ ùi*ij^l [c^]
Commentaire de Varba'in de Navvawi (Mohyi 'd-Dîn Aboû

Zakariyyâ Yahya b. Cheref, f 676), par Mohammed lïayât Sin-

di Madani
( Jjdl r (J-jJLJI i^^ j^)- Le fol. 1 r» porte le titre Ai*:"

ù^.ji^ ^^ à ùit^l (Ï.I- Kh., i, 238).

Inc. : |>XJIj jXJIj a, ^.L U^^. 41) aj-l

2" Fol. 31-43. Traité de la gravité des fautes contre la loi di-

vine, autrement dit sur les JuTet les JU^; le fol. 31 r^ porte le

titre (jX^Wj jill Jj, que nous ne retrouvons nulle part (cf.

n° 552, 2").

Inc. : 'eXJIj .J^ji «^ lr«û) JL^I

3'^ Fol. 46-114. 'aIvÏJs
P^\ [^^]
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Commentaire du traité çoùfi porté sous le n" 91G, 1". L'auteur,

à ce qu'on voit par la suscription, est Mohammed Hayùt Sindi

Madani, qui écrivit ce commentaire ùMédine en 1143 et qui était

encore vivant en 1156.

Inc. : JCLIj ûJJ^I ^'I (^JuI 411 jij-l; iiic. du texte : jlJ^^I JL^U^lc ^>

ijl-aâ;' J^*J1 Jtf icf. sur cet incipit II. Kli., III, 82; notre n"^ 916,

1-; Cat. de Gotha, n'^890).

4'^' Fol. 115-122. Portion de commentaire, par le même, snr

une haçida çoùfie ...Jl*: ^iys j j^^» «i^' ,j^ u^s r-^o j JJl9 jSi IJi^s

Inc. : lAjj^-j JJ eLi"JI U (/JOi «û) ai-l

5" Fol. 123-126. Litanies ou oraisons jaculatoires Cj\^ d'Abd

Allah b. 'Alewi, expliquées en prose, et en outre rédig-ées en

vers.

G** Fol. 127-130. Réponses faites par Mohammed Ilayât Sindi à

onze questions tirées de El-'Izz ('Izz ed-Dîn) 'Abd es-Selâm et

relatives à des difficultés d'interprétation kor'ânique.

Inc. : U "^1 Ul ^c "i a'^-- ^^Ji ^J\ 4Ï!l ^^
7'^ Fol. 132-140. Commentaire du même sur l'introduction d'un

traité de théologie scolastique de Mîrzâ Madani (alâ»JI J 4..aiu Je

J^JIj JjlL-aJI^ CjIJJI '^j>u> ^^) contemporain de l'auteur.

Inc. : 4;"IJJ 4riJk. J»U _^û> (i-j.:i 41) jj-l

8" Fol. 141-1 i7. Commentaire écrit en 1158 par le même au-

teur (traité ici de ._ftjj^l ^J^\i u^jA\) sur X'arharn d'^iVli Kâri.

9° Fol. 149-152. Réponses faites par Ahmed Bâbâb. Ahmed b.

el-Iïàdjdj Ahmed à des questions de fikh.

10" Fol. 152 vo-162. Réponses, écrites en 1024 par le même
Ahmed Bâbâ b. x\hmed b. el-IIàdjdj Ahmed b. 'Omar b. Moham-

med, à trois questions : sur la prééminence des chérifs ou des

docteurs pratiquants; sur le mode de prouver qu'on est de des-

cendance chérîfienne; sur les docteurs non pratiquants et les ché-

rîfs ig-norants.

Inc. : <iLu>-lj 4J-^ -^y ^^ -w) jj-l

11° Fol. 162 v°-164. Note écrite parlemême en 1024 sur laques-

tion si les saints, awHijcï, ont besoin d'un cheykh ou initiateur.

12" Fol. 165-167. Réponse de Mohammed b. Ahmed b. Mes-

nàvvi à une question relative à la prétention d'un homme qui se

disait /«A'^A, etc.
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43" Fol. 1G9-179. L^ J^ [a j^-j l\p j^^
Opuscule sans nom d'auteur composé à la suite de la peste qui

ravag-ea rÉgyplc en 987, et où sont rassemblés les textes rela-

tifs à la constellation des Pléiades, à cause de la coïncidence

de son apparition et de la maladie.

Inc. : cU^I ^sl ^ iJji^JI .^1 j^lhl ^^ l.

Tous ces morceaux sont d'une même et bonne main d'apparence

turque, datée de 1158 et 1159. 179 feuillets à 19 lignes. 208 sur 160

millim. Rel. ind.

533(1156). Recueil :

l°Fol. 1-4 \'\ Arha'rn en vers, par Yadjîi'h("?) Tâzi (Aboû 'Abd

Allah b. 'Abd er-Rabîm).

Inc. : U*:l U J* «iij o^l

2° Fol. 4 V-'î. Prescriptions ayant trait à la purification et aux

ablutions; elles paraissent provenir d'un traité complet de droit.

3" Fol. 8-19. jUi^l ^Jl ^ jL^^I jS
Petit recueil de traditions différent du recueil, au titre ana-

logue, qui fig-ure sous le n° 132 du (3at. de Munich.

Inc. : <_»>.j i_>JI CJC^y^ Cà^LaA 41)1 J^*vj jls... jA«^ jj£ •••'r'J '^ "^•^'

4° Fol.* 19 v°-24. La Wazîfa, d'Ahmed ZeiToiik.

.^i^Fol. 25-99. c^! -^\ ij^

De Djezeri. Cet exemplaire est précédé d'une introduction lau-

dative^ qui ne figure pas dans le n° 807, 7''.

6° Fol. 99 vo-103. La Wazîfa, d'Ahmed Zerroùk.

7" Fol. 105-110 r». Récit de la mort de Fâlima, fille du Pro-

phète.

8° Fol. 110 r-^-in. Arbain.

9° Fol. 118-119. Sur les mérites de certaines sourates, par Mo-

hammed Çaghîrb. Mohammed jl^l

10« Fol. 119 v«-121. 1^ j.^ jy Jîl^s

11° Fol. 122-124. Traditions.

12'^ Fui. 125-17G. l:^] ^X. ^> ^\ s^ Jîl^

Questions adressées par 'Abd Allah b. Scbâm au Prophète, re-

lativement à la mission de celui-ci (cf. Cat. d'Oxford, II, p. 68).

Inc. (après le titre expliqué) : j^-«j «ûjl J...^ U j\5 à>\ ^U ^jl -^s^ cfjj
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13° Fol. 176 v"-195. Extrait de morale mystique, par Aboû
'Abd Allah Mohammed h. 'Abbàd.

14° Fol. 195 vo-201. •^\ -oy;f ^c o^j^JI

De Soyoûti (voir n" 596, 2").

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou assez bonnes.

XIP siècle (l'art. 14° est daté de 1152). 201 feuillets ayant de 12 à 22 li-

gnes. 200 sur 132 millim. Rel. ind.

534 (1493. — R. 453). Commentaire d'un arba'în, avec, au

commencement, quelques courtes notions sur la science des

hadif . La copie est inachevée.

Inc. : jL^si ^ cûil jL^f ^ x^ JZ^ y\ Cj^l j'^.Jù} ^y^ ^\

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 42 feuillets à 21 lignes. 217

sur 159 millim. En cahiers.

535 (1690 d). Commentaire d'un arba'în, suivi de conversa-

tions [piesuil) entre Dieu et Moïse.

Main maghrébine médiocre. XII° siècle. 24 feuillets à 21 lignes. 248

sur 180 millim. En feuilles.

536 (933. — R. 1414). Recueil :

1° Fol. 1-15 v». Collection des hadîi se rapportant au jmrâdj

ou ascension nocturne.

2° Fol. 15 v°-17. Prières.

3° Fol. 17 v°-19. ij^jn. Si ^'Ji 'Vj i^^'-^]

40 Fol. 21-22. Extrait de la jLJ.'^i ao^-j^ j\y^\ a;^jj de Ta'àlebi

('Abd er-Rahmân b. Mohammed).

Main maghrébine mauvaise et négligée. XIII« siècle. 22 feuillets ayant

de 15 à 30 lignes. 206 sur 151 millim. Broché.

537 (1240. — R. 1428). Recueil :

1« Fol. 1 ^^-2 v«. HadîL
2'' Fol. 2 v'*-13. Recueil de hadît, rangés par bâb ayant trait aux

formules soubhân Allah, el-hamdou lillâh, etc., et extraits des

3° Foi. 13 ro-20 et 32-40. ujl àj^^sL

Traité des devoirs religieux du musulman, extrait d'ouvrages

autorisés, et notamment du traité de Lakhmi ÂîLoJI U J
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4° Fol. 22-31 et 1. ^>_jJI ^_^c ^. t^jj^ll ^ ùi-«-ll J^^^U

Opuscule versifié sur le même sujet, par 'Abd el-Wâhid b.

'Achir Andalosi (cf. n" 605).

Inc. : Ijjcuo j3c ^ ^p~\^]\ juff j^i

5° Fol. 40 v°-49. Traditions relatives à l'histoire de Mahomet,

attribuées à Sa'îdb. 'Abd er-Rahmàn b. Soleymân Ghaffàri.

6° Fol. 50-67. Fragments : traditions et devoirs religieux du

musulman.

Écriture maghrébine médiocre, do plusieurs mains. XII« siècle. Plu-

sieurs feuillets sont déplacés. 67 feuillets à 17 lignes environ. 246 sur

185 millini. Non relié.

538 (884. — R. 995). Recueil :

1° Fol. 1-4. Hadii sur les damnés.

2° Fol. 4 v°-12. 4^:=-Hj ^^^ 4^9

3° Fol. 12 v''-23. HadÎL concernant les gens bien portants qui

négligent la prière.

4° Fol. 23 v°-28. Sur les mérites du jeûne surérogatoire et

l'appel à la prière.

5° Fol. 29-34. Dialogue entre des animaux métamorphosés.

Grosse main maghrébine, de 1262; vocalisation en rouge. 34 feuillets

à 16 lignes. 225 sur 141 millim. En cahiers.

539 (927). Recueil :

1'^ Foi. 1-98. Recueil, sans titre ni nom d'auteur, de cent /tadif

tirés des ÂiCll ^IjU^I d'Ibn 'Arabi, chacun étant cité en arabe,

reproduit en turc et accompagné d'une anecdote y ayant trait.

Inc. : ij:)jj.S' ,jçj^ ^y.J àS' à,^ jjl ^53,

2oFol. 99-'l27. ^y. C;Ui.'

Entretiens de Dieu avec Moïse sur le Sinaï, en turc.

Inc. : (Jlljo- ^s^ «^^ j^ p ^^y ù^^ J^9 ^}3j
3° Fol. 12'7-132. I^ajll ;.J,UJ ^01 Â^j (en turc).

Main turque passable, de 1142. Vocalisation complète. Quelques pi-

qûres. 132 feuillets à 13 lignes. 228 sur 166 millim. Dér. dans une rel.

ind.

C. — Science des traditions

540 (185. — R. 373). j^^\ ^W Je jl^-^l j^Li-
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Tome I, s'étendant jusqu'au lâm inclus, d'un traité où Aboù '1-

Fazl lyâz h. Moùsa Yahçoubi, f 544, explique par ordre alpha-

bétique les difficultés de langage ou d'interprétation qu'on ren-

contre dans les traditions d'une authenticité indiscutable extraites

du MouwattâàQ Mâlik, àwMosnad de Moslim et du DjàmiWe Bo-

khâri. Cet ouvrag'e, écrit par l'auteur postérieurement à son Ikmul
(fol, 5), est appelé dans la suscription ,3jUII jy (cf. II. Kh., V,

546; n" 2106 du Cat. de Paris, fol. 353).

Inc. : jj^-U d:,j ^^ii- 41) jL^I

Écriture maghrébine médiocre, d'au moins deux mains. XP et

Xlle siècles. Collation de 1251. 262 feuillets à 23 lignes. 290 sur 198

millim. Bel. ind.

541 (965). J^\2 Z.>_J^\ ^> j à.y;)\

Dictionnaire alphabétique des termes rares ou difficiles qu'on

rencontre dans les traditions, par Ibn el-Aiîr (Aboû 's-Sa'âdât

Mobârek b. Mohammed Djezori, -j- 606, frère du célèbre chroni-

queur; voir II. Kh., VI, 403; Cat. du British Muséum, n°^ 1386

et 1686; Cat, de Berlin, n'^' 1650, etc.). Au fol. 1 r'% notices sur l'au-

teur.

hic. : ûj^U ««^ A^
J.£

41)1 jLp^l

Bonne main orientale, à filet rouge, de 1110. Petit frontispice doré.

455 feuillets à 29 lignes. 304 sur 206 millim. Bel. eur.

542 (1258. — R, 1429), Même ouvrag-e; cet exemplaire pré-

sente des lacunes au commencement (il débute au cours de la

lettre dâl), dans la première moitié et à la fin (oii il ne manque
qu'un ou deux feuillets).

Bonne main orientale. IX*' siècle. Beaucoup de voyelles. Nombreuses

piqûres dans les marges, et quelques-unes dans le texte. Les mots

expliqués sont répétés en manchettes. 283 feuillets à 25 lignes. 266 sur

182 millim. Non relié.

543 (231. — R. 375). Même ouvrage.

Bel exemplaire, avec frontispice et filet rouge. Assez bonne main, pro-

bablement turque, de 1165. Les mots expliqués sont en marge, à l'encre

rouge. Wakf de 1242. 526 feuillets à 31 lignes. 325 sur 203 millim. Belle

rel. ind.
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544 (180. — R. 370). Â^I^Jl ^J^" j Â._L*J ^JjJ

Traité général de la science des traditions, explication des

termes difficiles, noms des traditionnaires, etc., en six kism.

Le nom de l'auteur paraît devoir se lire au fol. 1 r" : Aboù Ishâk

Ibrâliîm b. 'Abd Allah b. 'Abd el-Mon'im b. 'Ali b. Moham-
med Chàfe'i, juge i^U à Ilamât, et connu sous le nom d'Ibn

Aboù 'd-Demm; il mourut en 642. H. Kh. (Index, n'^ 8421) écrit

ce nom dilîéremment, et ne cite pas notre livre. Le commence-

ment du fol. 1 manque, ainsi que la fin du 5" et dernier bâb du

6^ kism.

Volume ancien d'une écriture orientale aux traits imparfaitement

formés et où les points manquent très souvent; il est, sauf le fol. 1,

en très bon état. VU" siècle(?). Quelques légères taches d'humidité. 162

feuillets à 23 lignes. 326 sur 245 niillim. Dér. dans une rel. ind. papier.

545 (30. — R. 366). Recueil :

1« Fol. 1-109. j\y^\ ^\^]

Poème où Mohammed b. Mohammed Chàfe'i Mawçili (sur le

r" du fol. 1, on lit Mohammed b. 'Abd cl-Kerîm) a expliqué les

mots difficiles des hadii contenus dans le Mouwatta, le Djumf eX

le recueil de Moslim. Il acheva son ouvrage en 770 (fol. 109); il

est disposé alphabétiquement, et chaque bâb consacré à une

lettre renferme ordinairement les paragraphes j^CJIj l£-"il— ij^^'i^

S^-^"i\5 ,»»>yi — vU.3^1 (cf. H. Kh., Y. 341).

Inc. : jdJI ^^\\ ^^àUJI J.:^ ^ X^ ^]\â

2° Fol. in-167. j_j^JI ^_ji^ ^,\s j iJ^jJlJIj J,^I ^^sI

Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Aboù'l-'Abbâs Ahmed b.

ol-Khalîl b. Sa'âda, Chàfe'i, qui a résumé en vers, d'après Ibn

eç-Çalâh ('Otmân b. 'Abd er-Rahmân b. Çalàh ed-Din, f 643),

les diverses connaissances dont l'ensemble forme la science des

traditions (H. Kh., IV, 249; Cat. de Berlin, n" 1046).

Inc. : L'ISC. isj^\ J.*!
jl?>1j Ujlû. (^JJI <âi j^l

Bonne main orientale, de 810, avec voyelles. Une note finale annonce

que cet exemplaire a été collationné sur une copie dont le possesseur

avait expliqué cet ouvrage avec l'auteur. Le texte de l'art. 2° a égale-

ment été collationné. 168 feuillets à 15 lignes. 218 sur 164 millim.

Rel. ind.
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546 (83G. — R. 414). ^^ ^\ l.^i^. [^^]
Commentaire du petit poème d'Ibn Farah, f G99, par Yahya

Karâfî b. 'Abd er-Rahmàn Içfahàni (voir n" 99o, 2").

Assez bonne main maghrébine, de 1236. 9 feuillels à 19 lignes. 215

sur 158 millim. Un cahier.

547 (121. — R. 335). Jl^l \k]\ ^^.i, JUI ^
Commentaire d'Aboû Yahya Zakariyyâ b. Mohammed b.

Ahmed b. Zakariyyâ Ançâri Châfe'i, f 926, sur la *l..jJ-l A» 4^1

dite aussi 'oJ'xi\s 'i>j-'ui^\, poème de mille vers sur les oçoûl el-hadît

d"Abd er-Rahîm Zeyn ed-Dîn b. Iloseyn b. 'Abd er-Rahmàn b.

Aboù(?) Bekr b. Ibrahim 'Irâki, f 806 (cf. II. Kh., I, 416; Cat.

de Paris, n» 754 ; Cat. du British Muséum, n-^ 877 ; Cat. de Gotha,

n» 580; Cat. de Berlin, \V> 1078).

Inc. : 4-ji. aJI ^Ljù\ ^» J^j (/JJI 4Û ai-l

Bonne écriture orientale, de 896. Texte en rouge. IIG feuillets à 23

lignes. 213 sur 158 millim. Rel. ind.

548 (995. — R. 422). Même ouvrage.

Assez bonne main maghrébine, de 1251, à filet rouge. Nombreux
fleurons en couleur passablement exécutés. 102 feuillets à 25 lignes. 247

sur 184 millim. Cart.

549 (569. — R. 399). ;^l Jiti ^- j ^.,^1 ^^ j ^ji i^y,^

Par 'Abd Allah [b. Bohâ 'd-Din Mohammed b. 'Abd Allah]

Chenchoùri Châfe'i Farazi (f 999, H. Kh., V, 408 et 494), qui

avait dicté à son fils 'Abd el-Wahhâb, sur la terminologie de la

science des traditions, une <Jbj^\ ,1^jX-\ tU* JJa-A. j ^^j^ qu'il i-e-

trouva après la mort de celui-ci, et qu'il commenta en 998 (cf.

Cat. de Gotha, n'' 584, où le titre de l'ouvrage commenté se lit

jtS JaI J^=-^ j .r^^l, ainsi que le Cat. de Paris, n« 759).

Inc. : iJUiLLJj aa*>; 411 ji^l jjl; inc. du texte : jJùù\ j_jÂj ...4Ï)l ^
Exemplaire copié en 998 pour l'auteur même, d'une bonne main orien-

tale. 61 feuillets à 23 lignes. 214 sur 158 millim. Rel. genre ind.

550 (523. — R. 397). Recueil :

1° Fol. 1-25. j\^^\ .X^ j >j^l ^bj
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Traité des principes de la science des traditions. II. Kh., III,

515, en reproduit le sommaire, sans donner le nom de l'auteur,

qui ne figure pas dans la préface.

Inc. : J.^ p>>^'
t3?j iSJ.)\ ^\ aj-l

2^ Fol. 26-49. ^_ja-l U J ;!Lj

Sans titre ni nom d'auteur, divisé en deux bàb :
{" Vc d^il j

J^ijJ-l; 2° (fol. 45) ùojj-l J^^'j ^^"il j

3" Fol. 51-8G. j_j«.^l (.«c)
,;_^.

iuiJI

Traité élémentaire et qui parait bien fait de la science des

oçoûl et de leurs bases logiques. L'auteur n'est pas cité dans la

préface, non plus que dans II. Kh., IV, 337.

Inc. : (yJc^ 4/9U]lj (j^iUJI yj ^ jM
40 Fol. 87-92. Commentaire écrit par l'auteur lui-même, qui

ici ne se nomme pas (c'est Iloseyn Efendi, voir n° 1433), d'un

opuscule de logique L_ilj"i(lj ë^Uil le j
Inc. : Z[]a») ^U 'i (j-JJI <ût a^l ;

inc. du texte : JfL Js"^-f l; *fJI tJJiî^l

Bon nesla'lik de plusieurs mains. L'art. 3° est daté de 1160. 92 feuil-

lets ayant de 17 à 22 lignes. 193 sur 146 millim. liel. ind,

551 (1350. — R. 447). Commentaire sans commencement ni

fin d'un poème sur la science des liad\L\ le commentateur est pos-

térieur à 'Irâki et à Ibn Iladjar, qu'il cite souvent. Le premier

vers commenté dans noire volume (il y en a trois autres, mais

ajoutés par le commentateur, au fol. 3) est ^p^' J^ jl^-aSb «-U-I J^lj

<^jUv)l _i3i3 (fol. 6 v°) ; au fol. 85 commence une division avec en-

tête J.-aillj J^jA.3^1 ojU*«l J-xiiL, jl l9_jS_j^ jl \c^^/* aj-aidl^ «.kiUlj Jj-«9_^l

Bonne main orientale. XP siècle. 165 feuillets à 25 lignes. 213 sur

152 millim. Non relié.

552 (950. — R. 421, 675, 1375). Recueil :

l-'Fol. 1-75 v". Zj\cy^^\

Ainsi s'appelle, d'après la suscription, un traité abrégé des tra-

ditions supposées ou fictives, par 'A.lib. Sultan Mohammed Kâri,

1014. H. Kh., VI, 263, ne cite pas cet ouvrage.

Inc. : <u_^3 /-^ill 'J,J^\
jyi t/jJI <û) a^l
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2« Fol. 75 v"-97. JuClj j .^.\ ^ii^j [^^i\

Commentaire écrit par Ismà'il h. Sînàn Siwàsi, d'après l'ordre

de son maître "Abd el-Medjîd Soûsi, du traité de Zeyn ed-Dîn b.

Ibràhîm b. Nedjîm Miçri Ilanefi, sur les diverses espèces de pé-

chés (cf. n" 532, 2^).

Inc. : ^:^Ji\ ^ji Jx LâU ^i \j^

3° Fol. 98-99. Extrait grammatical, sur le o^^^', du traité jCl^iJl

d'Ibn Kemàl.

i'^Fol. 99 vo-lUU. Had/t
5° Fol. 101-140. 4i_^:JI '^^\ j^i^

Ce titre ne se trouve que dans la suscription, mais la préface

ne renferme pas les renseignements que donne II. Kh.^ IV, 458,

sur ce commentaire de l'opuscule de kelâm intitulé j^T"^! ÀÂàJI et qui

a pour auteur AboûHanîfa No'mân b. Tàbet, f 150. Le commen-

tateur (postérieur à 'Ali Pejdevi, fol. 101^, 1. 7), ne se nomme pas.

Inc. : w-lC;I J^L.* JU;_tj Uis jixj Ul ...l_)j 40 j.^1

Bon neskhi turc, de 1160. 140 feuillets à 21 ligne?. 212 sur 164 mil-

lim. Gart,

THÉOLOGIE

A. — OçOUL ED-DÎN, 'aKIDÂT, 'iBADÂT

553 (564. — R. 1356). aIa^ j^I 4^^ --^i J \^X\ ô^^ji-l

Par Mollâ lloseyn b. Iskenderllanefi; commentaire de la Wa-

çiyya d'Aboù Ilanîfa.

Inc. : j_j^_^l ^^:^y J^yil 41) J^l; inc. du texte : jUHlj jl^l jjU"il

Ce dernier incipit est celui du n^ 657 du Cat. de Gotha, mais non

du n" 762, 1", du Cat. de Paris, ni du n" 648 du Cat. de Munich.

Aux fol. 19 v"-20, prières.

Beau nesklii turc, à filet rouge. La date de 1182, dans la suscription,

paraît se rapporter à la rédaction du commentaire. 20 feuillets (prove-

nant d'un volume où ils portaient les n"^ N A 1-Y • f), à 17 lignes. 214

sur 153 millim. En cahiers.
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554 (1057. — R. 208). ^iJJI ^^^ .t^i

Par Aboù Hàmid Mohammed b. Mohammed b. Mohammed b.

Ahmed Ghazzâli jl_J^iJI, f 505 (H. Kh., 1, 180). Ce volume est le

quinzième sifrdc l'ouvrage et le troisième du dernier quart (de

la îu:JI jusque vers la iin du J>Ji:ù\). La fm manque.

Belle écriture maghrébine, peut-être du VIII" siècle, avec toutes les

voyelles. Wakf de 875. Les feuillets 1 et 4 sont très fatigués. 146 feuillets

à 16 lignes. 294 sur 211 millim. En feuilles dans une rel. ind.

555 (1136. — R. 299). Même ouvrage de Ghazzâli. Ce volume,

probablement le troisième de l'exemplaire, va du L'jJI j»j (6' kitâô

du 3"^ roi(b') au j^i (fol. 182, 4« /dtdô du !k' roub').

Bonne main maghrébine. X" siècle(?). Le volume a souffert de Thu-

midité, et dans le premier tiers, l'action corrosive de l'encre a presque

entièrement brûlé d'assez nombreux feuillets. 195 feuillets à 32 lignes.

290 sur 216 millim. Dér. dans une rel. ind.

556(1420. — R. 681"). Fragments, avec plusieurs lacunes,

provenant des troisième et quatrième quarts du même ouvrage

de Ghazzâli.

Bonne main maghrébine. X» siècle(?). 35 feuillets à 23 lignes. 202

sur 148 millim. En feuilles.

557 (1610 e). Notes composées d'extraits du Mi'ijar (voir

n" 1273) sur les rapports entre maître et disciples, et daïl/iz/a de

Ghazzâli commenté ; inachevé.

Même main que le n" 1779. 13 feuillets à 21 lignes. 180 sur 111 mil-

lim. En feuilles.

558 (1610/). Extrait de l'%«' de Ghazzâli {bdb VII, sur les

prières traditionnelles, recommandées et de dévotion); la fin

manque.

Même main que le n" 1779. 9 feuillets à 18 ligues. 182 sur 115 mil-

lim. En feuilles.

559 (532. — R. 123). s^Ul ^^. ô^lUl

Le traité d'oçoiîl ed-dî/i ici commenté par Ibn Aboù Cherîf
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(Kcmâl ed-Dîn Mohammed b. Mohammed [KodsiJ, f 905) a pour
titre complet j^^l J L^' jtU«Jl J •cjU,\ et pour auteur Ibn el-

Hemmâm (Kemâl ed-Dîn Mohammed b. Hemmâm ed-Dîn 'Abd

el-llamîd [Tl. Kh., V, 512, dit 'Abdel-Wâhid] Sîvvàsi, f 861).

hic. : vl)LlSlJI CàJ^
(i* ^j (Ir^

'-^5 ^^*^' du texte : v-JI J_j»j 4Ï1 jJ-I

Aux feuillets a-d préliminaires, on trouve la préface et les der-

nières lig-nes du jj^\ autre ouvrage d'Ibn el-IIemmâm, une

courte notice biog^raphiquc sur lui, un petit extrait du Tarikh el-

kholafâ de Soyoùti et la table des chapitres de la Mosâyera.

Beau nesklii oriental, de 895. 143 feuillets à 19 lignes. 181 sur 135

millini. Rel. ind.

560 (510. — R. 470). Recueil :

1° Fol. 1-5 r" et 79-80. Notes el fragments sans importance.

2° Fol. 5 v«-52. j^^l

Traité à'oçoûl ed-din au point de vue hanéfite, comparés avec

les opinions châfe'ites, par Kirmâsti (^^U^l Yoûsof b. Hoseyn,

t 906; II. Kh.,YI, 426).

Inc. : i^ibj â^j ilUji) ^. b"T Lj
3" Fol. 54 v"-78. Traité résumé de théologie scolastique sur

Dieu, ses attributs, les principales sectes musulmanes, les bases

de la foi, etc. Il ne porte ni titre ni nom d'auteur, mais il est ap-

pelé (fol. 1 et 54) ^ySJ\ J L^"i! ^][U\:, au fol. 1 le nom de l'auteur

paraît se lire Moûsa b. Monchi(?) Sînoùhi.

Bon nesta'lik turc, d'une même main, un peu négligée vers la fin, de

940. Gloses très nombreuses. 80 feuillets à 14 et 19 lignes. 206 sur 151

millim. Rel. ind. papier au dos cassé; un plat manque.

561 (483. — R. 203). Recueil :

1° Fol. 1-5. ^^j}\ j_j-.l i 4lLj

Sans titre, par Aboù'l-'Azm Soleymàn b. Ahmed Dàwoûdi

Madani.

Inc. : jjlc'il j_ft- pLi, i^o ^;;.| ^cJJI ^ jj-l

2° Fol. .5 v"-19. jjjj^il J.XOI |.^Jii- ^. ôs'Sll jjJI S.>3
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Arba'î?i coWigé par 'Abd cl-Djelîl Tarâbolsi en 1098.

Inc. : (_yJa*ll3 olcJ JU«J ^.^1 41) JL^I

3° Fol. 21 v°-25 v^ Sur le sens exact et la valeur du mot ^Ul

sans titre, préface, ni nom d'auteur.

Inc. : l^M^ Je i^j^ j (^jl_j:]l ,^_jj| ^ ^:),ji\ ^_ti. ^ ju

4° Fol. 25 v''-32 Vo. ^^.Jl j»i- ^ yà^" â ^^'
Par 'Alib. Mohammed Samâui, khatîb et-terdjomûn à Cons-

tantinople, opuscule en trois bâb, destiné à prouver la supériorité

religieuse des Arabes sur ceux qui sont postérieurement devenus

musulmans.

Inc. : a.I_^ ^y Jtf tj^l Jlas (jj.\\ <Û) JL^I ...jlâ

S" Fol. 32 v°-42. Recueil de notes 1\^ portant principalement

sur des sujets de religion et de morale; ces notes, à partir du

fol. 36 v", consistent en extraits de la â^L^lj 4:^JI Ja| ixÀs. i^s- de

Nesefi.

6° Marge des feuillets 33 v°-36 v^ u,^^)' ^SJ** j a^l sjt^j jlâII im^

Petit poème sur la prononciation du Kor'ân, par Sekhâwi
(Aboû '1-Hasan 'Ali b. Mohammed b. 'Abd eç-Camad, f 643; cf.

H. Kh., IV, 266).

Inc. : ^\jm\ ijX >^j ly» b

7° Marge des feuillets 36 v''-40. iJlSU-I \x.^)\

Petit poème sur le même sujet, par Khâkâni (Aboû Mozâhim
Moùsa b. 'Obeyd [de) Allah b. Yahya b. Khâkân, milieu du
IV siècle; cf. H. Kh., IV, 267 et 535).

Inc. : ^1 Jj*^ Uv ^[Â. j^SI

8'^ Fol, 43 v"-71 v'\ Commentaire perpétuel, sans titre ni nom
d'auteur, de la ,1^^ ^jl j 4lLj, aussi appelée vl^' c_>bl, de Samar-
kandi (Chems ed-Dîn Mohammed [b. Achraf Iloseyni], f vers

600 ; sur ce traité de la controverse ,L^ voir II. Kh., I, 209; Gat.

de Leipzig, n» 36, 2"; Cat. India Officc/n» 486).

Inc. : *J! J^odl wjfcl_jj àJLc ^ ^ UJLtf 4AII... j»U"^l jlâ jûs jujj ...40 jj-l

9° Fol. 71 vo-104 v°. Interprétation de /i«û?îX et extraits de com-
mentaires châfe'ites relatifs à la prière, au pèlerinage, etc.

lO'» Fol. 104 vo-124. 4JaJI ^Ul ^ ^ 4^1 4^)1 ^[x^\ 2^-

Par 'Abd el-Djelîl Tarâbolsi, petit traité de thérapeutique.

Inc. : 4lj ^ <uJ ^ j:^^ ^ t^JJ! ^J\ ^Jl «il ^-h

T. xvni. 10
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11° Fol. 126-135. Extraits divers, fragments de commentaires

de droit, métrique, et vers.

Écriture orientale, de plusieurs mains, de 1099 et 1101; elle est

tracée diagonalement dans plusieurs endroits. 135 feuillets ayant de

15 à 24 lignes. 209 sur 130 millim. Rel. ind. pap.

562 (1332. — R. 1433). ojjl ^ ^J\ ^C'j -«^U^Jl 1^

Poème où 'Abd eç-Çâdik b. 'Isa traite des oçoiil ed-dîn, des

cinq devoirs canoniques du fidèle et de divers points de morale.

Inc. : ilj^j^l j»l 41)1 ~j \j^\

Main maghrébine passable, de 1261. 150 feuillets à 24 lignes. 196 sur

132 millim. IS'on relié.

563 (386). Recueil en turc :

1° Fol. 1-11. Anecdote édifiante sur le Prophète et les sug-

gestions d'Iblîs.

2o Fol. 11-33 \\ JùiJ^ y\ ^Ul X,jJu

Opuscule attribué à Aboù Hanifa et traduit de Tarabe, sur les

croyances et les pratiques religieuses, accompagné de formules

de prières. Lacune après le fol. 11.

Inc. : ^L* ^ û^" AiJii^ j>\ j,i^\ |»UI ÂiijLâ. ^^1 jlxj UI ...<u) jJ-\

3° Fol. 33 Y"-52. Hadii, expliqués en arabe, sans titre.

4<* Fol. 53 v'^-68. Hadît, expliqués en turc, sans titre. La fin

manque.
5° Fol. 72 vo-79. Opuscule, attribué à Roùmi Kara Ahmed, sur

les croyances imposées au musulman.

6° Fol. 80-87. ^jUI u,j;«: ^jL

Traité sur le même sujet, par Hoseyn Efendi.

Inc. : jjL» ellTLki- jàS" jx.. ^\ >->j L <\iy^ J^\ j.j^ jL

7«Fpl. 88-99. À-U ji
Petit poème à la louange de Dieu.

Inc. : Jijt*> Aj.)e^,\ j5CL Up-

8'^ Fol. 100-112. Fragments sur les pratiques religieuses.

9^» Fol. 114-122. Opuscule sur le même sujet que les art. 5° et

6^
10« Fol. 129-136. Fragment paraissant provenir d'un livre de

récits édifiants.
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110 Fol. 137440. ;>^| j,^
12'' Fol. 141-158. Divers fragments, dont run est analogue à

l'art. 10", d'autres sur la prière, etc.

13° Fol. 159-163. Les 98 deruiers vers d'un poème roulant

sur 'Ali et Fâtima.

14" Fol. 163 v°-l68 v°. ^_jU:i ^l^
Petit poème sur Tliistoire d'Abraham.

Inc. : (jj Ji Cj^ illi!_^ *l»«Wr (j^

15° Fol. 169-194. Traité de tedjwîd ou prononciation du Ko-

r'ân, sans titre ni nom d'auteur.

Écriture turque de diverses mains. XIP siècle; l'art. 5° est daté de

1142, le 6" de 1151. Le volume est en très mauvais état, par suite de

nombreuses piqûres de vers, qui rendent impossible toute lecture

suivie. 194 feuillets ayant de 9 à 13 lignes. 167 sur 111 millim. Rel.

ind. pap.

564 (450. — R. 269?). J,{hù\ [^^]
Commentaire du traité de Nesefi (Nedjm ed-Dîn Aboù Hafç

'Omar b. Mohammed, \ 537), dont le texte a été publié par Cu-

reton, sous le titre i^L^I^ 4.:l.JI JaI ixâs^ ixt- (Londres, 1843, in-8'').

Le commentateur, qui ne se nomme pas, est Taftâzâni (Mas'oùd

b. 'Omar, f 791), d'après H. Kh., IV, 219 (cf. Cat. de Munich,

n° 141; Cat. de Gotha, n° 671, etc.).

hic. : AJIJ jXfi JL>-_^I àU jl^I

NestaMik turc. Fin du XP siècle. Nombreuses gloses marginales et

interlinéaires. 111 feuillets à 17 lignes. 222 sur 167 millim. Carton, ind.

565 (512. — R. 269). Recueil :

1° Fol. 2-6. Texte des 'Akaid., de Nesefi.

Inc. : k.^ »Ui,'ill ^^îLô*- (^i-l JaI jlS

2° Fol. 6 v°-87. Commentaire du même, par Taftàzàni.

Bon nesta'lik turc. XP siècle. Gloses très nombreuses. 87 feuillets à

13 lignes. 204 sur 152 millim. Rel. ind. papier.

566 (485. — R. 1401, 665, 320, 981). Recueil :

1° Fol. 1-28. Commentaire des 'Akâ'id, de Nesefi, par Ibn el-
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Ghars ITanefî (Bedr ed-Dîn; II. Kh. l'appelle Mohammed b. Ghars

ed-Dîn, et place sa mort en 932).

Inc. : l\^}ù\ S.\^M U Ja-^j (^JJI 41) ji.^1

2" Fol. 30-36. Dissertation, sans titre ni nom d'auteur, sur le

mot élernité ^j\ et le sens qu'il lui faut attribuer.

hic. : j_jÂ*U a,"^! t^U jj- l <^JJI jtUJI 41) ai-l

3° Fol. 36 v"-38. 4.;L-Ujjr io^l
Petit poème à la louange do Mahomet, probablement par le

Dcmàmîni cité au n° 239.

Inc. : \^ (j-jJI
'J^-j\ ^j SL, lUb jiâJ

4" Fol. 39-44. Opuscule, appelé dans la suscription ÂjcLLI 'A^J\

"j^i ,^-11 «-*t^l ci' j^J à et OÙ sont mis en regard des pensées ou

réflexions philosophiques d'Aristote h^j\ avec des vers de Mote-

nebbi (Ahmed b. Hoseyn b. Aboù '1-lIasan, t 354); l'auteur

s'appelle Aboù 'Ali Mohammed b. Iloseyn b. Mozatïer Hàtimi

(cf. Cat. de Paris, n" 3019, 6'^).

Inc. : j]^\ ^jM 4J\ JuS^\ U jj\9 a«j Ul ...J^

Bonne écriture maghrébine, probablement du XIII" siècle. 44 feuillets

ayant 19, 23 et 21 lignes. 209 sur 155 millim. Bel. ind. pap.

567 (S38). Recueil :

1" Fol. 1-2. Gloses diverses.

2° Fol. 3-139. Commentaire de Taftâzâni sur les 'Akâ'id de

Neseh.

3° Fol. 140-146. Texte de ce traité.

Bon ncsla'lik turc, à filet rouge, de 945. Nombreuses gloses, surtout

au commencement. 146 feuillets à 13 lignes. 179 sur 130 millim. Dér.

dans une rel. ind.

568 (.534). Gloses de Ramazàn b. Mohammed Ilanefi au com-
mentaire de Taftâzâni sur les 'Akuidde Nesefi. II. Kh., IV, 219,

dit que ces gloses sont connues sous le nom de ô^*j ^^^^

Inc. : t\ijSJ\^ ^>«ii*Jlj J^J (i-JJI 41) Jt^l

Écriture turque passable, de trois mains, dont la dernière (fol. i-40,

.58-67, 82-158) est datée de 956. 161 feuillets à 22 et 17 lignes. 179 sur

128 millim. Rel. ind. pap.

56Ô (1668. — R. 279). Recueil :



OÇOUL ED-DIN, 'AKIDÀT, 'IBÂDÀÏ 149

1° Fol. 1-63. Commentaire de Taftâzâni sur les 'Akaid de

Nesefî.

2" Fol. 63 v°-6o. Texte des dites 'Akaid.

3° Fol. 66 v°-67. ^Akîda sans titre ni nom d'auteur.

Inc. : x.^y]\ j ^ jiÂc J^ ^jj5Ç ^1 Vj^ lJlIsIII Je c-^

4*^ Fol. 68 Y°-77. Commentaire, par Taftâzâni, des Warakât de

Djoweyni(voir n** 939,1''). A partir du fol. 71 v°, la place réservée

pour écrire le texte en rouge n'a pas été remplie; la fm manque.

Inc. : ^^^\ ^}\ Uâsj (/JJI àI1 o^I

5° Fol. 80 v°-91. Commentaire de la Lâmiyyat el-afâl dlbn

Mâlik, par son fils Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Djemâl ed-Dîn

Aboù 'Abd Allah Mohammed (voir n'' 14, l*').

Écriture maghrébine assez bonne, de plusieurs mains. Les art. 1° et

2° sont de 922, le 5° de 1033, 91 feuillets ayant de 23 à 26 lignes. 209

sur 145 millim. Rel. ind.

570 (582 b. — R. 322). Commentaire, par Aboù 'l-'Abbâs

Ahmed b. Kâsim Djodâmi, dit Kabbâb (_)l*ÂJI (cf. Cat. de Leyde,

IV, 130), du traité d'Tyâz Yahçoubi, f 544, sur les cinq baises

[kawaid) de l'Islam (voir fol. 11 v°, 87, 98 v« et 108 v''); ce traité

(cf. II. Kh., I, 363) a pour titre ^X.'i\ jl*I_^3 jjJu^ ^:I^^\ ou ^y^'^\

^XJi\ js\y, d'après la biographie d'Tyàz (n** 2106 du Cat. de

Paris, fol. '334 r° et v°).

Inc. : c-Jjl J*l ..Ui*JI ...J«- t^JUI 41 jj-l ...Jl5

Bonne main maghrébine, mais dont l'encre a beaucoup pâli. Exem-

plaire collationné, du X'^ siècle("?). Il y a quelques lacunes, et quelques

feuillets sont un peu endommagés. 127 feuillets à 32 lignes. 279 sur

208 millim. Dér. dans une rel. ind.

571 (1308. — R. 309). Recueil :

r

1° Fol. 1-2 r''. ,jljJ_jJI 'oj^j^-jl (ainsi vocalisé).

De Korlobi, f 367, appelé simplement â^^l dans la sus-

cription (voir no 68, 6"; Cat. de Paris, n'' 1037, 13").

2° Fol. 2 r*'-31 v°. La Risâla, de Kayrawâni.

3° Fol. 31 v\ Les premières lignes du _^j j jU^'^lj J^\ ^\:S

Le tout est d'une môme main maghrébine passable, de 1182. Yocali-
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sation complète. Nombreuses gloses marginales. 31 feuillets à 26 li-

gnes. 247 sur 176 millim. Non relié.

572 (1444 h. — R. 249). 1° Fol. 1-12. Formules divinatoires

et talismaniques.

2 Fol. 13-18. La Kortobiyya, vocalisée.

Écriture maghrébine grossière, de plusieurs mains. XTI" siècle. 18

feuillets à 15 lignes environ. 165 sur 111 millim. Non relié.

573 (544. — R. 124, 567). i^^J^^JI i-J^ill [^^]
Commentaire du petit poème de Kortobi, par Zerroùk (Ahmed

b. Ahmed b. Mohammed b. 'Isa BornousiFâsij.

Inc. : 4o_^-j.JI j»jl_^J «jLtf Jtf u-^jl t/JJI <m ji^l

Bonne écriture maghrébine de plusieurs mains, dont la dernière et la

plus récente est datée de 1012. 115 feuillets à 17 et 18 lignes. 173 sur

123 millim. Rel. ind. papier.

574 (1154. — R. 155, 300, 356, 426, 1017, 1426). Recueil :

1° Fol. 1-5. JU^I u.

Ou ju*jl j^ sju-aâ \ikida de Siràdj ed-Dîn Wlib. 'Otmân Oùchi

Fcrg-hâni (seconde moitié du VP siècle; cf. II. Kh.,IV,358 et 558;

Cat. du British Muséum, n° 146, 11% p. 96, etc.; Cat. de Gotha,

n« 667; Cat. de Paris, n*> 1285, 2°).

Inc. : jU'il U j ju«JI J_ji»

2'^ Fol. 5 v«-76. jCLâ*JI ,y^

Commentaire du précédent, écrit par un anonyme en 703.

Inc. : JUJL ^i\ ^^. Ji^j (i-JJI 4i! jl^I

3° Fol. 76 v°-77. Note énumérant les oçoûl ed-din, les kawaid
ed-dîn., \esai'kan et-tawMd., etc.

4° Fol. 77 v°-82. VAkUa, de Ghazzâli, f 505, portant ici le

titre iii,]l jL^ly (Cat. de Gotha, n» 666).

Inc. : jUiJI ji^l ^jUI ai jl^I

S'' Fol. 83-109. Traité çoùfi de nos devoirs envers Dieu, sans

titre ni nom d'auteur. Le but de cet ouvrage est ainsi exposé :

3.iL«JI Â^cj J^ *^"r.3 ^-*-^^. (ji ^. â9_^«U (3i^ J^....i U j£ Jc^-" *_>l;LriJi^
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Inc. : Jaji\j ^\^.^\ j^ t^IJI 4ll j^\

6° Fol. 119 v''-M4. ^^^ù\ j ^\Ju {sic) ^^^Si\

Enumération des quarante conditions à remplir pour pouvoir

se dire çoûfi.

Inc. : ^^ya^\ tjljl j J^ (Jlib j\i Jjuj •••VJ "^^ -*-^'

7° Fol. Uo v°-124. 4,^1 Jjjl

Oraisons pour chacun des jours de la semaine.

8» Fol. 123-137. ^y, oU:u

Inc. : ._^ ^ j^\j ^\j^ r^ ^y ^^ J^H\ >.^«rjl5

9° Fol.'l37 v°-140 v'\ À«^Hj ^^uc Â^ '

(Le fol. 139 est rempli par une prière).

10« Fol. 140 v°-142 v". l^b -^ ^l^Uj i\J.\ ^- jjU'Jl ^^^
. ll«Fol.l42 v«-143 v'\ ,^jUI^^._^ ^_^

12" Fol. 143 v°-144 v°. jilc ^l jx-iâ

13° Fol. 144 v°-lo8. Anecdotes, hadîi, etc.

14*^ Fol. 138 v°-163. UOuynm el-berâliin, de Senoùsi.

13" Fol. 163 v°-180. Formules talismaniques et prières.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, dont la première et la

meilleure, du XP siècle, va jusqu'au fol. 15i-. 180 feuillets à 18 lignes.

202 sur 139 millim. Dér. dans une rel. ind.

575 (42. — R. 209). jU^" ^.U.3 O^ULl -'liu

Commentaire, par Ya'koùbb. Sidi 'Ali Roùmi,f 931, delà i«j>t

^XSiS de Mohammed b. Aboù Bekr Wâ'iz Samarkandi Hanefi,

dit Imâm-ZàdehetRokn el-lslàm, f 573 (cf. H. Kh.,IV,42^ 011 on

lit ^X.^1 l^j^\ YII, 770 et YI, 3; Cat. India Office, n" 209). Ce

tome comprend trente-six façl (sur soixante et un^ d'après H.

Kh.), et la première partie de l'ouvrage (Cat. de Berlin, n"^ 1730

et 1734).

Inc. : â^ «jl^ ^ 1^- ^l Iji^

Belle écriture maghrébine, du XP siècle (la suscription porte > V^,

lisez 1026), devenue illisible dans une petite partie du volume, tant le

papier a noirci. Frontispice; culs-de-lampe et rosaces peu élégants à

chaque facl; de la table des matières ajoutée au commencement il ne

reste que le premier feuillet. Le texte de la Cherî'a est à l'encre rouge.

170 feuillets h 25 lignes. 256 sur 188 millim. Rel. ind.
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576 (402. — R. 1335). 1« Fol. cprél.-210. Mume commentaire.
2° Fol. 210 \\ Extrait d'Aboû 'l-'Abbâs Ahmed Zerroûk sur le

caractère licite ou illicite du chant et de la musique aux yeux de
la loi.

3«Fol. 211-216. Traité complet sur ce même sujet, sans titre,

par 'Ali b. Soltân Mohammed Kâri.

Aux feuillets a-b préliminaires, notes diverses et table des
chapitres de l'art. 1*'.

L'art. 1», daté de 917, est d'une bonne main turque; il a été deux fois

collationné sur l'exemplaire de l'auteur, de qui il a reçu des additions.
Les art. 2" et 3° sont de 1164. 220 feuillets, y compris les fol. a-b pré-
liminaires, à 25 lignes. 260 sur 175 millim. Non relié.

577 (834 a. — R. 1370). Recueil :

4° Fol. 130-51. hjjk]\-^jsù.\

Traité des pratiques religieuses (VôM^/) du musulman, par
Ghaznewi (Ahmed b. Mohammed b. Sa'îd Hanefi, f 593). H. Kh.,
VI, 84, donne le détail des chapitres (Cat. do Gotha, n° 1003;
Cat. de Paris, n° 852).

I?ic. : 41*^:. jXJI ^I <i-JJI ^i ji^l

2« Fol. 49-1. ^3?l5Jlj ^l^il J ^'UJI u^3j\

Ouvrage parénétique de Gho 'ayb Horayfechi (^>l; le Gat.

de Paris, n" 743, 2% orthographie Horayfîch)
; extraits compre-

nant les façl 51, 52 et 53 (fol. 49, 34 et 22). L'auteur est appelé
dans le Gat. du British Muséum, n° 736 (cf. n'^ 1439, et H. Kh.,
III, 488) Aboû Medyen Gho'ayh b. 'Abd el-'Azîz b. Yoùsof
'Amravvi Kafçi; le titre y est lu ^^^J^\..,

Volume entièrement vocalisé. Bonne écriture maghrébine de deux
mains; l'art. 1« est daté de 1104. 130 feuillets (foliotés de g. à dr.), à
18 et 15 lignes. 203 sur 140 millim. Dér. dans une rel. ind.

578 (1008. — R. 1378). Traité à"ibâdât, sans titre; Fauteur ne
se nomme pas, et comme en-tète du premier fol. et de la main du
copiste, on trouve i}jyi\ v^- Dans la réalité , ce traité est la

Mokaddima de Ghaznewi. La fin manque.

Bonne main maghrébine. XII« siècle. 122 feuillets à 14 lignes. 154
sur 111 millim. Dér. dans une rel. ind.
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579 (87d. — R. 804). jL^I_5 o^[^\ ^Lu j ^'ISJlj i^\ji\ v^f

Par Cho'ayb Horayfechi. Mais ce titre, qu'on trouve à la se-

conde page du texte, ne fait pas corps avec la préface, et parait

n'être qu'un à peu près, fabriqué de mémoire, du véritable titre

^1 ^}^\ J^^J\ (voir le n° 577, 2'^); d'ailleurs les feuillets 221-183

(la foliotation a été faite de g-, à dr.) sont une restitution mo-

derne. Le contenu du livre paraît bien être celui du Rawz^\ mais

la division y est faite en cinquante chapitres seulement, dénom-

més tantôt /«p/, tantôt medjlis.

Inc. : L^ jbolj Ijujo Ljy (/JJI <U] jJ-\ ...jlâ

Bonne main maghrébine. XIIP siècle. Quelques mouillures vers la fin.

221 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 16 lignes. 233 sur 167 millim. Dér.

dans une rel. ind.

580 (1S24). [jo^]

Sans titre ni nom d'auteur; lacune après le fol. 1 (cf. n° 590,

3°).

Inc. : 4;UI^ ^iKll J* ^. U Jjl

Assez bonne main maghrébine, de 1191. 4 feuillets à 19 lignes. 198

sur 154 millim. En feuilles.

581 (363). Recueil:

l"Fol. 5-13. c^-^l ^jjl

Extraits, concernant les derniers jours du Prophète, de l'ou-

vrage d'Aboû '1-Kùsim 'Abd er-Rahmàn b. 'Abd Allah b. Ahmed
b. Aboû '1-IIasan Khat'ami Soheyli (corrigez II. Kh., III, 486;

cf. Cat. du British Muséum, p. 582).

2° Fol. 14-16 r^ 'A/çîda en vers, d' Abd Allah b. As'ad Yâfe'i,

t768.

Inc. : ^j, jl ^1 jl <J>.S' -^c Lj %e.

Elle est suivie d'un extrait du commentaire de Moslim sur

Mohyi 'd-Dîn Nawawi, et d'un autre du ^1 du kâzi lyâz.

3*^ Fol. 16 V . Kadda du cheykh Ibrahim Tàzi.

InC, .' ilJI «—iljjl âjbj

4o Fol. 17-32. ^jljJI ^X>l J ifj^\ ^\-S
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Par Mohammed h. 'Abd er-Rahmân b. 'Omar b. Mohammed
h. 'Abd Allah Hobeychi Waçâbi Yemeni, en trois chapitres :

sur la relig-ion, sur l'autre vie, et hadîf^ (Gat. Uri, p. 61).

I?ic. : i^X^JIj jU;il Oill ^i jJ-\ ...x^\ j_^_

5° Fol. 32 vo-46. ^Ll^^j^^I ^_jU^I j oxlii! yt\^l.\

Arbain ou recueil de quarante hacUi, par 'Abd el-Djolîl b. Mo-

hammed b. Ahmed b. jljoâ Mourâdi, connu sous le nom d'Ibn

'Azzoùm (|._^ écrit ^^ au fol. 47) Kayrawâni.

Inc. : jU^^l uâTU? ^^ ^àJI 4Î jL^I ...jl5

6» Fol. 47-50.
y.^s j^ 4,j ^ ^Jl 4.ljj ^t ^U.

Autre arbain du même auteur, appelé ici «... b. Mohammed
b. 'Abd el-'Azîm b. Findàr... »

7'' Fol. 51-52 V". Deux kaçida à la louange de Dieu.
8° Fol. 52 v«-53. 'Akida envers, d'Ibrâhîm Tâzi.

//ic. : ^1 ^UiJi ^_^ji ^ji ail ^
9° Fol. 54-64. Extraits comprenant principalement des prières

d'une efficacité éprouvée et provenant de grands saints.

40" Fol. 65 /^zs-95. Ouvrage dont la copie, faite sur l'original,

paraît inachevée, et qui contient le ^llfde Zerroùk Bornousi Fàsi,
né en 846, c'est-à-dire son autobiographie, des extraits de ses

doctrines, des formules de dih\ etc.

Inc. : 4i;^l .x_ J^_ ^^yj^ ^-jLil ...,U^| ^)l jiUr ^ a^^ U V^

Écriture maghrébine de plusieurs mains. XP siècle. Les art. 4» et 6°

sont d'une même main datée de 1031.96 feuillets ayant de 18 à 21 lignes.
205 sur 148 mil!. Rel. ind.

582 (1676 «). Recueil:
1° Fol. 1-30. ^X.^1 a^|_^

Tel est le titre que donne la suscription de ce traité acéphale,
où sont exposés les cinq uêU [^ic) ou devoirs religieux du mu-
sulman

: la seconde (fol. 1) commence par jt^ 4JWI -coïUJI ^^:

2° Fol. 31-33. Le commencement de la jJlyOI i ^J^' d'Aboû
'1-Walîd b. Rochd, sur le même sujet que l'art, précédent.
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Inc. : jjiu 4*jjI l^ ÂJU 'f^^\ jjJI^ ...J^

3" Fol. 34-00. [^j^iJ' j] ^,^;:;il ou i^^jill »_j^jJI

Acéphale, par Tolaytali (probablement 'Ali b. Isa b. 'Obeyd

Allah, voir n° 851 , fol. 19 v°; un autre Tolaytali s'appelle Hicliâm

b. Ahmed Wakchi, voir Cat. du British Muséum, p. 126 b, 134

b, 412 b et 768 a). Il y est principalement traité des devoirs reli-

gieux, et très brièvement de quelques contrats civils (cf. n° 602).

4° Fol. .5.5 r-^-SO. Prières, etc.

Écriture maghrébine passable, de deux mains, semble-t-il; l'art. 3°

est daté de 902. 59 feuillets ayant de 18 à 21 lignes. 153 sur 110 mil-

lim. En feuilles.

583 (247. — R. 199). CjH^\ ^'€^\ j CJ^^\ ^U
Par 'Abd er-Rahmân b. Mohammed Ta'âlebi, 788-875 ou 876;

ouvrage compilé d'après une vingtaine d'auteurs ou commenta-

teurs malékites, dont on trouve la liste dans la préface, et ne trai-

tant que du droit religieux proprement dit, c'est-à-dire des cha-

pitres qui, dans ce genre d'ouvrages, vont de la tahora 3.u hadjdj

.

Inc. : jUiII jiXJI J^l efj ai jj~\

Main maghrébine passable. La date de 861, qu'on lit à la fin, paraît

être celle de la rédaction de l'ouvrage, mais l'exemplaire, collationné

sur l'original, ne doit être postérieur que de peu. 326 feuillets, dont

plusieurs en mauvais état, à 31 et 32 hgnes. 280 sur 205 millim. Rel.

ind. papier.

584 (1596, — R. 523). c}U\^ jJl^iJI ^Jr o^l ^Uu
Résumé, par demandes et réponses, des croyances et des pra-

tiques religieuses, par 'Ali b. Aboû Tayyib 'AmiriTilimsâni.

Inc. : X-aÀ"5 J^ jy>)l\ jbl ^l^Uj ...J^Â

Main maghrébine médiocre, de 1133. 23 feuillets à 15 lignes. 194 sur

150 millim. En feuilles.

585 (224. — R. 658). ^j,âJI u jl ^jJLkH j^-j.\ ^_jJcA\ ^ ^j^
Commentaire composé par l'auteur lui-même, Mohammed b.

Mohammed b. Mahmoud Bokhâri (deuxième moitié duIX'' siècle,

H. Kli., IV, 409), sur un opuscule résumant les croyances du

vrai musulman.
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Inc. : j^lj \jSJ>\ j^J ^ jJ-\; inc. de V'ahida : 'j^^U ^1 J^l jj-l

Main orientale passahle, de 903. Texte en rouge. 36 feuillets à 25 li-

gnes. 179 sur 133 millim. Rel. ind.

586 (780 b. — R. 104S?). Recueil :

l-^Fol. 1-3 r°. 'Akida, clMboù 'Amrân IlawAri.

hic. : L'j^ j£ ail J^j ^\^\ ^j ai o^l

2'^Fol. 3 \"-QS. La RiscUa, dekayrawâni(Gat. de Gotha, n° 104S;

H. Kh.,III, 423).

hic. : ijy^^ a:^*:. J^^\ Ijc^l ^JOl ai ji^l

3o Fol. 70-118. Le Delail'el-kheynU,à& Djezoùli.

40 Fol. 119-120.^1 ^-^
Par Aboù 'l-IIasan Chadeli.

5° Fol. 121-123. Oraison ai.Jij d'Ahmed Zerroùk.
6'' Fol. 124. Les cent noms de Dieu.

7° Fol. 125-126. Kaçîda en ^ de 41 vers, d'Aboû 'l-Fazl Yoùsof
b. Mohammed b. Yoùsof, dit Ibn en-Nahwi.

Inc. : ^JC i.jl (sx^\

8" Fol. 126 v°-131. Poème en j. à la louange du Prophète.

Inc. : L, (j'I ^\j^ J"s: ^,1

9» Fol. 132v«-133. Prières.

Bonne écriture maghrébine de deux mains. XIP siècle. Texte entiè-

rement vocalisé. 133 feuillets à 18 lignes. 238 sur 176 millim. Rel. ind.

587 (390. — R. 116). Recueil :

l'' Fol. 57-44. ^sx^\ ^ âlLj

Sur les croyances et les pratiques relig-ieuses, en trois hâb.

Inc. : ^^\ ^J j^ ^JUl ai j^\

2° Fol. 43-34.' i^\^\ i^ ^iiT

Sur la prière, sans nom d'auteur.

3° Fol. 33-28. Opuscule turc, sans litre ni nom d'auteur, énu-

mérant les passages kor'àniques sur lesquels reposent les prati-

ques de rislâm.

4°Fol. 27-13r^ jL i^ ..,1::^

En turc, sur les croyances et les pratiques religieuses, et sur

leur qualification légale.
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Inc. : Ja^ jjl jjjb^^ (S2c) J^ «jT'^jI ^^ ojZ^ ^jCj. ..«vj «ûl Ji^l

5 Fol. 13-11 v« et 3 r^-l. Prières en turc.

6" Fol. 11 r -3 V". Traité en turc sur l'emploi du medda et de

l'insertion des lettres (^l^^l).

Inc. : 4J_^j3 ^A-~ o^ a.JU: ^ûl

Bonne écriture turque, de plusieurs mains. L'art. 4° est daté de 1102.

Légères mouillures et piqûres. 57 feuillets (foliotés de g. à dr.), ayant

de 10 à 15 lignes. 151 sur lOômillim. Rel. ind.

588 (1117. — R. 499?). Recueil :

1" Fol. 2-70. \y:,\ iliJI J^ j ^^1 ^1
Commentaire, par Ahmed b. Turki b. Ahmed Mâlcki, du traité

mâleki d"ib(')dât \jibji\ 4^:1^1 ^ 4j;;«JI d'Aboù 'i-IIasan Châdeli.

Inc. du texte : i.jû» ojub ...Jjâj jl*j UI ..,j^\^ ^J\ ^J\ ^ui -^

il)bL«JI ^ JîLv- j; me. du commentaire : ^ «/JJI 4! ji^I ...j_jâ

L'IjiAj UJ,c

â'' Fol. 71-131. 4i_jlr^!l will ^^ ^^-^l ^1
Commentaire, par Mohammed b. Mohammed b. Mohyi 'd-Dîn

[Mohibb ed-Dîn, dans la suscription] b. Ahmed Ghaychi, du traité

mâleki à"ibâdât d"Abd el-Bâri 'Achmâwi. Le commentateur a

ajouté trois compléments Âr (fol. 113 V) traitant de points omis

par Ghaychi.

Inc. du texte : Ji^l ^\ Isju^^l j4«j ^^L ...<îûl ^; i?ic. du commen-

taire : ^l_^"il ja*, ^ ^^' jjè jjuj ...t_)j <â) ji^^l jlâ

3« Fol. 132-150. jj_^ (texte J^^l) J^jU J* ^:^l j, JcX\ OUI >_*itl_^

L'objet de ce traité est suffisamment indiqué par le titre, qui

ne figure qu'au fol. 132 r", de même que le nom de l'auteur,,

Ncdjm ed-Dîn Mohammed Ghayti Châfe'i. La copie est inachevée.

Inc. : ^[^ Amjp- Ji£ t^JJI 40 jJ-\

Assez bonne écriture orientale de trois mains, la première de 1031,

la seconde de 960, et la troisième de la même époque environ. 155

feuillets ayant 25, 23 et 22 lignes. 214 sur 152 millim. Bel. ind.

589(1342. — R. 634). a>Js^^\ JiUJI J^ j ii^Il ^tt\^\
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Commentaire du traité d"Achmc\wi (n" 588^ 2°). Il n'en reste

qu'un cahier^ dont il manque même le premier feuillet, où se

trouvait peut-être le nom du commentateur.

Main maghrébine médiocre. XII'' siècle. 8 feuillets à 11 lignes. 162

sur 107 millim. Un cahier.

590 (343). Recueil :

1" Fol. 3-13. La Waghlisiyya^ par Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân

(voir n" 596, 1°).

Inc. : x^ Jff "ûXdllj oj^î^ (3^ 4Ô j^I

2" Fol. 13-87. \j^JS ^j^ j Bjujill jjjOI

Commentaire de V'akîda intitulée ijj^J,\ (Cat. du British Mu-

séum, n° 163, 3°; cf. Journal asiatique, i^^ht, I, 180), par un ano-

nyme, élève d'Aboù '1-Hasan 'Ali b. 'Abd Allah j^Jd! à Fez, et

d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ibrahim Çanhâdji.

Inc. : jl^l Jlll jk^ljJI jliJI jUùJI 40 jj-l; me. du texte : L'jCjl ^1

3" Fol. 88-149. Commentaire, par Mohammed b. 'Abd er-Rah-

mân Felîlîsi Biskri, d'une 'akîda anonyme qui figure sous le

n« 380.

Inc. : jii-lj à^liS" a^j >^' l-cl J^ <â) jJ-I ^ •••^^' J^

Notes ou fragments sans importance aux toi. 1-2, 14, 86 v°-

88 r°, 149 v°-150.

Assez bonne écriture maghrébine de trois mains. XP siècle ; l'art. 3"

est daté de 1042. Chaque article a respectivement 17, 21 et 27-28 lignes

à la page. Wakfdc 1198. 150 feuillets. 197 sur 142 millim. Rel. ind.

591 (1346). La Waghlhiyya; lacune à la fm.

Main maghrébine grossière, mais lisible. XI<= siècle (?). 1-4 feuillets à

14 et 15 lignes. 176 sur 144 millim. Non relié.

592(1193). ^1 oUI îJif

Commentaire delà Waghlîsiyya, par Çabbâgh (voir n'' 396, 1°).

Bonne main maghrébine, de 1027. Quelques piqûres et mouillures. 95

feuillets à 28 lignes environ. 215 sur 148 millim. En feuilles dans une

rel. ind.
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593 (1388. — R. 603). Fragment, sans commencement ni fin,

du même commentaire, correspondant aux feuillets 100, 1. 11 à

132, 1. 9 du n°596, 1».

' Main maghrébine passable. Commencement du XII^ siècle. 45 feuillets

à 24 lignes. 224 sur 145 millim. En feuilles.

594 (1560, joint à des feuillets de lo90. — R. 189, 563?).

Même commentaire ; il y a des lacunes après les feuillets 47 et

51, et il manque six ou sept feuillets à la fin.

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. 73 feuillets à 31 lignes.

261 sur 189 millim. Non relié.

595 (1658. — R. 651). Même commentaire, par Çabbâgh,

qui ici n'est pas cité.

Au fol. 105, questions de droit avec leurs réponses.

Assez bonne main maghrébine, de 1035. 105 feuillets ayant de 29 à

32 lignes. 285 sur 213 millim. Rel. ind.

596 (69. — R. 872). Recueil :

l" Fol. 1-134. ^U"^! jj\j 43^^ J ^jUI ij^

Commentaire abrégé par iVboù Yezîd 'Abder-Rahmân Çabbâgh,

sur la demande du cheykh Aboù Zakâriyyâ Yahya b. Aboù '1-

'Abbâs Ahmed Jjl^I, d'un commentaire plus étendu composé

par Aboù Mohammed 'Abd el-Kerîm b. 'Ali ez-Zouwâwi, sur la

4j*aU:j (nommée 4-*^_jJI Â-jûll dans le Gat. du British Muséum,
n° 126, XIII), traité des principes de la religion et de la morale

qui a pour auteur Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmàn Waghlîsi,

Inc. :
^j^.J ^X.'i\ 11*. :UI t^JJI aÎ o^l ••.>^' J^

(H. Kh., IV, 257 n'est pas exact).

Vient ensuite, comme appendice, le ^ULI ujl:_f (fol. 111 v°),

petit traité, en huit bàb, de morale et de politesse d'après l'imâm

Mâlek.

2'^ Fol. 135-140. ^m Â>^i cJjL ij^U ^ ci.i5JI

De Djelâl ed-Dîn Soyoùti, f 911 ; dissertation sur la durée de

la période pendant laquelle Mahomet doit rester dans le tombeau,

et sur l'existence de son peuple (II Kh., V, 211 ; Gat. de Vienne,

III, 97 ; Gat. de Gotha, n° 721, etc),
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Inc. : l^jJ~\ -^jC JL.U j^ iyà jlxj^ ..,<U1 ji^l

S'' Fol. 140^-144. Opuscule, sans titre, dont les premiers mots

font connaître le sujet j^_^l cjUi^i^ al^^Jl^ ^j,^ IjU ...aIIjl^I

^jjOI Jl_y:-I J A^j. On voit donc qu'il s'ag-it d'un extrait résumé du

j_^lj li^l J^ (^.rO jjJ^'^l ^j^ de Soyoùti (voir H. Kh., IV, 39;

Cat. de Gotha, n° 755, etc.).

4° Fol. 146-155. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur. Après

avoir défini les expressions employées pour indiquer la nature

des divers actes religieux [farz, mandoiib, etc.), Fauteur donne

quelques renseignements sur Vîmân, la chehâda, Vinvhna, etc.

Inc. : 4^ <_âi$m i^j
"i us 4iJJ cJu; ex^ ...^ jJ-1

5° Fol. 156-161. La Rahbiyya, peliL poème juridique, sans

titre ni nom d'auteur, sur les successions. La fin manque (voir

Cat. de Gotha, n" 1111).

Inc. : JUî bj a^^ Jf^. ^Ull J^>^^ U J3I

6« Fol. 162-167. ^'p\ ijx^
Petit poème sur les principes de la relig'ion [oçoi'd ed-dîn), d'I-

brâhîm Lokâni,t 1041 (cf. Cat. de Munich, n° 148; Cat. de Gotha,

n° 693, etc.).

Inc. : aX^ « 411 ^X, r ÀiX^ J^ ai! jJ-\

70 Fol. 167 v''-182. ^1 ^ iX^\ ^j^
Exposé, sans titre ni nom d'auteur, des conditions et des mé-

rites de la prière de ce nom.

Inc. : L>l U U^l^l J^Iai" (/Ji!l Ali ji.^1

S** Fol. 182 v°. ^1 jCiA£ jU:;-b jyi j_^l

Tel est le titre inscrit au r° du premier fol., oij on lit aussi le

nom de Mohammed el-Bekri Çiddîki, qui a fait cet abrégé des

j!l«*3I de Nesefi, en en retranchant tous les mots qui n'étaient

pas strictement indispensables.

Inc. : ân^l* XJi.^\ ^îlâ>- ajL^j j'â

9'» Fol. i91.\l^i'il_5 ^l^'ilj iUJI ^i^
Prière d'une puissance merveilleuse attribuée à Aboù Çâlih

Mohammed Mohyi 'd-Dîn 'Abd el-Kâdir el-Djîlâni.

Inc. : Uic*^! ^"ilj ff'i\ jjj.Jl^ ^"i\ ^•J-\ IJifi»

Écriture de plusieurs mains, orientales et maghrébines. L'art. 1° est
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daté de 1031, mais quelques feuillets sont des restaurations modernes
;

Le 2° est de 1204, le 8° de 1038. 195 feuillets dont le nombre de lignes

varie de 7 à 26. 205 sur 144 millim. Rel. ind.

597 (643. — R. 1245). Recueil :

1" Fol. 1. Commencement du t. I du petit commentaire de

Kharachi sur Khalîl, avec, au recto, un acte de vente relatif au dit

volume.

2° Fol. 2-6. Fragment d'un recueil de recettes talismaniques,

obtenues principalement à l'aide des lettres de l'alphabet; la der-

nière est celle d'un cachet magique formé au moyen de la pre-

mière sourate.

3° Fol. 7-94 V . La 'Omdat el-beyân, commentaire, par Çab-

bâgh, delà Wâghlîsiyya (telle est ici l'orthographe; voir n'» 596,

1").

4'' Fol. 94 v'^-190. \j!^ji\ Â^U^ ^i:;«JI i^aill [j-^:]

Par Aboù 'l-Iiasan 'Ali Mâliki Châdili (ainsi vocalisé), qui a

extrait ce traité de son dUU ^U"^l ^.^Ju ^^ dULJI ijs- (H. Kh. ne cite

ni l'un ni l'autre). Cet ouvrag-e^, en onze bilb, traite des devoirs

religieux Çibâdât), puis, mais sommairement, du mariage, de la

vente, des successions et des devoirs de politesse (fol. 96 v**, 130,

156 \\ 161 v°, 164, 166, 169, 173, 179, 180 v° et 183 v«). Le

commentaire est d"Abd el-Bâki b. Yoùsof Zerkâni. La fin du

dernier bâb manque (Cat. de Gotha, n** 1049).

Inc. : daAxi ^j^ U^ jm;j ...a^l ...j^; inc. du texte : ^^j 40 j^l

5° Fol. 191-210 r°. Fragment d'un commentaire, terminé en

926, du traité de Sidi Klialil, comprenant exactement le bdb el-

feraiz{^. Y Y1, 1. 10 à Yt • , 1. 12 du texte imprimé). On y a joint

comme appendice un extrait, sur les hermaphrodites, de la aA^

jiîlydl \c ^J^ j J*^*U'
d^ Çoùdi (Djemâl ed-Din Aboû Mohammed

'Abd Allah b. AboùBekrb. Yahyab. 'Abd es-Selâm).

6° Fol. 210 r°. Commencement du Momtf (voir n° 959, 2°).

Écriture maghrébine passable ou médiocre, menue et compacte, de

plusieurs mains. L'art. 3° est daté de 1196, le 5° de 1190. 210 feuillets

à 28 et 29 lignes. 247 sur 180 millim. En feuilles.

598 (1609). j^\y}\ i 4.JÙ1I

Traité de Mohammed b. Ahmed b. Mohammed b. Rochd,

T. XVIII. 11
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f 593, sur les devoirs relig-ieux du musulman, mis en vers par

'Abd er-Rahmân (voir n'' G42, 12").

Les deux derniers feuillets appartiennent à un autre exemplaire.

Volume fatigué, piqué et mouillé. Assez bonne main maghrébine.

XP siècle. 18 feuillets à 21 lignes environ. 204 sur 144 millim. En
feuilles.

599 (633. — R. 1404). Recueil :

1" J^j [sic) ^ êj_^jl T-j^ (i JL-aÂJI jU5a*4,l

Par Aboû 'l-'Abbâs Abmod b. Mobammed Hassâni; commen-

taire de la rédaction versifiée d'un traité, dont le titre parait être

ou si.j ^\ jiîl_;9 ou jjU^I sji.Atf (voir fol. 123 v"; Cat. du Britisb

Muséum,' pp. 134, 297 et 769; plus bas, n° 642, 12"), de Mobam-
med b. Wclîd b. Roclid Andalosi (voir ib.) sur les cinq pratiques

constitutives de l'Islam.

Inc. : dJIi J ijù (jj}\ <U! j.^1 ...jlâ; inc. du texte : jJU-i ^li.JI 4! o^l

Petite lacune entre les fol. 136 et 13o.

2" Aux fol. 3 r"-l, une anecdote et la waçiyya d'Aboû Medyen

Cho'ayb, incomplète.

Main maghrébine passable, de 961. 137 feuillets (foliotés de g. à dr.),

à 23 et 21 lignes. 192 sur 149 millim. Rel. ind.

600 (1573, joint à des feuillets de 1601. — R. 640). Fragment

sans commencement ni fin et présentant des lacunes après les

feuillets 9 et 42, du commentaire porté sous le n" précédent.

Le volume finit au cours de la zekât, et commence à peu près

avec le troisième vers du texte.

Assez bonne main maghrébine. XI» siècle. Quelques mouillures. 49

feuillets à 27 lignes. 205 sur 152 millim. Non relié.

601 (1609 a). Même commentaire. Il manque deux ou trois

feuillets au commencement; lacune après le fol. 48.

Exemplaire fatigué d'une bonne main maghrébine. X'^ siècle (?). 77

feuillets à 26 lignes. 200 sur 150 millim. En feuilles.

602 (1021. — R. 237). Ouvrage où il est traité des devoirs reli-

gieux, Hbâdât^ et aussi mais très brièvement, de quelques contrats
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civils, par 'Ali h. 'Isa b. 'Obeyd Allah Tolaytali (auteur dont

l'époque n'est pas indiquée dans la notice que lui consacre le

n" 88 i, fol. 42). Il n'y a pas de préface, et les mots i>j_;iûi
''_f^j}\

qui

forment len-tête semblent être le titre du premier chapitre, et

non celui du. livre (cf. Gat. du British Muséum^, n° 901, p. 412 ô;

ci-dessus, n'^ S82, 3°).

Lie. : [jjj JUI3 lljL" 4ill jlâ... ^^^ ^ Jj:
jlâ a^3jÀl\ ^^jJI ...Jls

Assez bonne main espagnole. XP siècle ("?). Vocalisation complète. Le

fol. 47 a presque entièrement disparu. 47 feuillets à 16 lignes. 207 sur

146 millim. Non relié.

603 (1009. — R. 1379). Recueil :

1" Fol. 1-71. Traité hanefi sans titre ni nom d'auteur, des

devoirs religieux du musulman (les 'ibâdàt, la guerre sainte,

la chasse, les choses blâmables).

Inc. : J j-^ù^ IJA ,^ia~a! ^j}i\ ojLi: j£ ^XJIj bXJIj ^i-^W <-jj «U! jJ-\

2° Fol. 72-78. Fragment d'un manuel de droit, partie relative

aux successions.

Inc. : 4I*v jl^l (i Bj-Ûll Jaîl^l Ja^*'_;^l tjLli"

3° Fol. 79-92. Un traité de la prière iX^\ -k^^ incomplet à

la fm.

Assez bonne écriture orientale, de plusieurs mains, à filet rougo.

XI" et XIP siècles. L'art. 1° est en partie vocalisé. 92 feuillets à 11 et 13

lignes. 171 sur 124 millim. Dér. dans unerel. ind.

604 (527). Recueil :

l°Fol. 1-7 r", 127-129 et 170-174. Extraits, d'une même main,

de la partie traitant des devoirs religieux d'un commentaire

juridique, le jUj'il ^U. (que nous ne trouvons cité nulle part), qui

les a fournis presque tous, et du ^1^1 i^sj (H- Kh., III, ol4).

Au fol. 129 v», notice sur les Mo'tazelitos.

2° Fol. 7 \-°-126. Recueil sans titre, préface ni nom d'auteur,

de khotba pour toute sorte de circonstances, et de quelques notes

sur la prière, les ablutions, etc.

3° Fol. 130-139. Derniers feuillets d'un opuscule destiné,
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semble-t-il, à la g-lorification du peuple arabe proprement dil.

L'auteur, dans une poésie qui termine cet ouvrage, s'appelle

Ahmed b. Zeyn el-'Abidîn.

40 Fol. 140-146. 4_,V OJlr JW Jl l^U\ ;]LJI

Ainsi est appelé dans la suscription cet appel à la guerre sainte

adressé par l'imâm Aboû '1-Kàsim aux populations yéménites.

I?tc. : j^jJI jilL, i^l J*:=- (i-JJI 4Ô jJ-\

5" Fol. 147 vo-151. Opuscule, par Aboû 'AbdAUâh Mohammed
b. el-Iïàdjdj, renfermant des prières et formules religieuses d'une

efficacité certaine.

6" Fol. 152-165. Efficacité spéciale de certaines sourates kor'â-

niques dans des cas déterminés, formules religieuses, etc.

7° Fol. 166-168. Fragment provenant d'un traité élémentaire

des devoirs religieux du musulman.

Écriture de diverses mains, turques pour la plupart. L'art. 2° est daté

de 1176, le 4° de 1009. Nombreuses gloses marginales au 2°. 174 feuil-

lets ayant de 13 à 31 lignes. 188 sur 129 millim. Rel. ind. papier.

605(317). j^]\ ^jic ^, (^jj^i Je Cj^\ j^J.\

Poème de 314 vers sur les cinq pratiques fondamentales de

rislàm et sur le teçawwoiif, par Aboû Mohammed 'Abd el-Wàhid

b. 'Achir, f 1040 (cf. Cat. de Munich, n° 216; il figure dans la

plaquette litliographiée à Gonstantine, février 1846, sous le titre :

Les Ned'mou de Ebnou A'chir et de el-K'ort'obi).

Exemplaire en très mauvais état. Les fol. 1-3 et 10 sont gravement

mutilés. Mouillures. Assez bonne écriture maghrébine avec voyelles.

XII" siècle. 10 feuillets à 18 lignes. Non relié.

606 (320). Même ouvrage.

Écriture maghrébine médiocre, de 1250, avec voyelles. 11 feuillets à

18 et 19 lignes. 215 sur 142 millim. Non relié.

607 (1573. — R. 1235). Même ouvrage.

Main maghrébine grossière. XII1'= siècle. 7 feuillets à 22 lignes en-

viron. 223 sur 150 millim. Un cahier.

608 (1688, joint à des feuillets de 1601). Même ouvrage.

Main maghrébine médiocre, avec voyelles, XII» siècle. 9 feuillets à 20

lignes. 185 sur 140 millim. Non relié.
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609 (1690 c, joint à des feuillets de 1601). Môme ouvrage; in-

complet de 24 vers au commencement.

Bonne main maghrébine, avec voyelles. XIP siècle. Mouillures. 10

feuillets à 15 lignes. 217 sur 155 millim. En feuilles.

610 (1118. — R. 500). ^Ijj-il -cUj ^U».^ jy
Traité à'^ibâdât^ par Hasan Wefâ'i Choronbilàli Hanefi.

Inc. : py^'il jaiu ^j, ^p\ 4,'! ...jls ...yj '^ jJ-\

Fol. 49-52. Fragments et hadîl.

Belle main maghrébine, de 1132. 52 feuillets à 17 lignes. 194 sur 146

millim. Rel. ind.

611 (1006. — R. 1377). ^\^ji\ jUj ^l^,^l jj ^^ ^\:}ù\ Ja.l

Commentaire écrit en 1046 (voir la suscription), par Choron-

bilàli (Aboû '1-Ikhlâç Hasan b. 'Ammâr b. 'Ali b. Yoûsof Wefâ'i

Hanefi, fol. 4 v" et 268 v"), pour expliquer son traité qui figure

sous le n» précédent (H. Kh., YI, 391 ; Cat. de Gotha, n" 1033;

Cat. du British Muséum, n*' 224 et p. 768, etc.) ; ce traité, comme
on le voit par notre préface, est aussi connu sous le titre do î-jiâII

Inc. : aTjjki ^ Jr</j0l ^û jj~\

Bonne main orientale, de 1151. Table des chapitres au commence-

ment. 270 feuillets à 25 lignes. 215 sur 150 millim. Dér. dans une rt^l,

ind. papier.

612 (784 a. — R. 991). Recueil :

1° Fol. 1-3. [^1 aa:-]

Petit poème sur les cérémonies du pèlerinage, composé à Bodr

en 567, paribn 'Arabi (Mohammed b. Mohammed b. 'Ali, f 638).

Inc. : U-lj jjim ^M ,l^Js (Sj^^.

2'^ Fol. 4 r°. Petit poème on l'honneur de Mahomet.
3" Fol. 4 v°-165. Le Tenbîh el-anâm, d'^Abd el-Djelîl Kayra-

wàni (voir n" 801). L'en-téte annonce un abrégé, mais le volume

commence de même que le n" 801 et paraît contenir au moins

autant de matières.

L'art. 3° est un exemplaire de luxe, avec en-tète doré, d'une belle

main maghrébine, de 1060. 165 feuillets à 24 lignes. 278 sur 200 millim.

Dér. dans une rel. ind.
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613 (680. — R. 904). Recueil :

lo Fol. 4-7. El-kaclif ' an modjâivaza^ de Soyoùti (voir n° 590,

2").

2° Fol. 8-43. Âisjjl iUJI ^j^ j a:^\ c^U

Par Ahmed b. ALoq llamîda Motarrifi, commentaire de la '-^^jj

jipij J-UI Cèj Js- j jU.j'^l, polil poème astronomique d'Aboù Zeyd

'Abd er-Rahmân b. Aboù Ghâlib Medyoùni Djûiliri (qui écrivit en

794, d'après un vers qui ne figure pas dans notre exemplaire, non

plus que plusieurs autres restés en blanc, voir Cat. du British

Muséum, u*' 411, 2°).

Inc. : iJulWI lia. ^ (j-jl^ ...j^l j^Â juu U... «û) JL^I; inc. du

poème : JJI j^ jA'sù\ j yù\ 4Ô jj-l

3° Fol. 49-o6. v'^-^l i-^l o^:^'

Traité d'arithmétique, par Ibn el-Bennâ Merrâkechi (Aboû '1-

'AbbAs Ahmed b. 'Otmân Azdi, né en 649 ou 654, voir Cat. de

Gotha, n° 1477).

Lie. : jli^I j^^ ^\iSJ\ lia. -^ u^jiJ' .«.J^

4^ Fol. 57-59. OU:=^l

Quatre énigmes ou traits d'esprit, en vers, sans nom d'auteur.

5° Fol. 61-66. .^.^I ^J\ ^ .JLixll J^
Rédaction versifiée, de 996(?), en vingt bdb et une mokad-

dimaj par 'Abd er-Rahmân b. Mohammed (s/c) de la a.^\ ÂILJI

opuscule de Mâredini (Mohammed b. Mohammed b. Ahmed b.

Ghazzàl, f 809), sur l'emploi du quart de cercle à sinus ^^\ «Jl

(cf. plus bas, 7'^; Cat. du British Muséum, n*^ 407, 4°).

Inc. : jjWJI -^ j^3 -^-^ â' J^

6'^ Fol. 69-77. i->LX\ JîL.- J^ ^U)i\ a^'

Traité d'arithmétique, en deux ^'02/2' (le second en vers); l'au-

teur, qui ne se nomme pas, est Ibn el-Bennâ Merrâkechi (voir

Cat. du British Muséum, n° 420, 8°).

Inc. : LjlJ'^l (/jj |j4^ (jjù\ 413 jJ-\

"r Fol. '79-84. Â.^1 4ILJI

En vingt bâb et une mokaddima, par Mâredîni; sans nom d'au-

teur (voir l'art. 5°; Cat. de Gotha, nM4i7, 3*^).

Inc. : ^J\j J.»«JI J 4!L,j oX^ jjuj ...40 ji^l

8° Fol. 87-170. u j ^XbJI 4Ju ^j^ J ^LJ-I 4û,yj c-.U'^l (^-jj jjf
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Commentaire, par Mohammed b. Yoûsof Senoûsi (nom qui se

lit clans le n'' 1458, 2"), du traité versifié de l'astrolabe, dont le

titre est cité_, d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed b. Hab-

bâk (fol. 88 v°). Ce commentaire se retrouve au Cat. du British

Muséum^ n° 408_, 1"; ne pas confondre avec le n'' 1133 de Leyde.

Inc. : LjJI tUJl -^jj (J-JlI <Ïi jij-' ; inc. du texte : (/jcl ^^Jt^ wJI iJju^

9° Fol. 171-190. Gloses sur le traité do Màredîni cité sous

l'art. 7''. Le glossateur serait, d'après une note du fol. 171 r**,

Aboû Zeyd 'Abd er-Rahmân b. Mohammed Tâdjoùri (Cat. du

British Muséum, n° 408, 3°).

Inc. : ^jJI jju lUJl j»U^I ^1 ^^ jj>^j ...41) ^^\

lO'' Fol. 190 vo-192. ^\^yà :u.U.I jj -^ ^jljjl OjlT

Opuscule sur le partage des successions, par Ilamdoûn b.

Aboû 'Abd AUàh Mohammed el-Abbâr.

11° Fol. 196-200. Fragments d'un traité sur un instrument des-

tiné à prendre la hauteur du soleil [façl 1-4 et 10 complets, 5 et

H incomplets à la fin). Le /«ç/ premier a pour titre i».jj 49^«- j

12° Fol. 204-221. Kaç.ula en 'c sur le zodiaque, le soleil et la

lune, par Ibn el-Haytem (Aboû 'Ali Hasan b. Hasan Bag-hdâdi,

f 430), accompagnée d'un commentaire d'Ibn Hichàm (Aboû

'Abd Allah Mohammed Lakhmi).

Inc. : Uji>.j ^ucUJ tlMj «ôil Lââ^ ^\^ ...411 jj-l; inc. du texte : j^sl

^Sjl ,_^iûJl t^ (3-UaJI J_j3j

13oFol.222v•'-229.Lai?«^tJs«^e/-«s/^«/•,deDjâdiri(voirrart.2°).

14° Fol. 229 v'>-231. Kaçida d'Aboû 'l-'Abbâs 'Abd Allah b.

Mohammed Nâchi, dit Ibn Chirchir, f 293 (L KhalL, I, 370), à

la louange du Prophète (Cat. du British Muséum, n° 1054, 3°).

Inc. : A>.jif Jol 41)1 J_^-j vl*^ju

15° Fol. 231 v°-232. Fragments.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, médiocres ou passables.

XP et XIP siècles. 232 feuillets ayant de 22 à 31 lignes. 194 sur 142

millim. Rel. ind.

614 (1681 a). Volume acéphale (en langue espagnole et en

caractères arabes) :

1° Fol. 1-37. Fin d'un recueil où des recommandations reli-
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gieuses et superstitieuses sont mises dans la bouche de Mahomet
s'adressant à Ali.

2" Fol, 37 v°-55. Recommandations à l'homme sur ses devoirs

envers Dieu, d'après Mokâlil (Jiâ-) b. Soleymân.

3" Fol. 55-77. Questions diverses adressées par des juifs à Ma-

homet.

4° Fol. 78-85. Résumé des devoirs religieux du musulman.

Écriture de deux mains, peu élégante, mais lisible, avec voyelles.

XVIP siècle de J.-C.(?). 85 feuillets (dont les six premiers mutilés) à

11 lignes. 176 sur 116 millim. Cart. en mauvais état.

615 (1734). Volume berbère-chelha renfermant :

!'> Fol. 2-53. ^^\
Traité versifié de droit canonique, en 27 chapitres, par Moham-

med b. 'Ali b. Ibrahim Soùsi Awzali, en 1110.

2^ Fol. 53 v"-160. J^;^!

Du même, traitant du droit civil, écrit en 1121.

.3° Fol. 161. ^^jJI y^^

Du même, traité de morale et de religion écrit en 1126 (cf. de

Slanc. Hùt. des Berbères, IV, 536).

Bonne main maghrébine. Xlle siècle. 173 feuillets à 19 lignes. 213 sur

158 millim. Rel. eur. [Note communiquée par M. ,I.-D. Luciani].

B. — Théologie scolastique

616 (804. — R. 274). iii^'^i j_^l j ai^^l çh\^ j\ ^i^^^i

Tel est le titre complet, écrit de la main du copiste au fol. 1 r"

et dans la suscription (II. Kh., I, 255, nomme cet ouvrage i.î,j")(l

^ySJ\ J), de ce traité de Djoweyni Nîsâboûri (Aboù '1-Me ali 'Abd

el-Melik b. 'Abd AUâh b. Yoùsof, f 478), connu sous le nom
dTmâm el-Ilarameyn.

hic. : JJ1Â.3 jfjl ^_3 _„UI 'tjji «û) jij-l

Exemplaire collationné, mais qui a souffert de Thumidité. Belle main
maghrébine, de 854. 88 feuillets à 27 lignes. 214 sur 144 millim. Bel.

ind. papier.



THÉOLOGIE SCOLASTIQUE 169

617 (602. — R. 472). Recueil :

loFol. 1-99. AJdc^l j_j^l J Az,Ji\ [^^]
Par MozatTer Chàfc'i (Taki 'd-Dîiij; peut-être ce commentaire

a-t-il un titre particulier, qui devait figurer sur l'un des trois

ou quatre feuillets manquant après le fol. 1. Il ne porte que sur

dix-sept des trente-six chapitres (voir Cat. de Leyde, IV, 237)

de YIrchâd, et on lit à la fin ...iJl^ a>.j^ ^ jb-j l» ^\ là*

Lie. : A.J U jUiJI JU«1I </juU 41) jJ-\ ...jlâ

2" Fol. 100-212. Traité de syntaxe, acéphale. Dans le premier

bâô (défectueux de 19 feuillets, à en juger par une ancienne fo-

liotation indigène) sont étudiés, par ordre alphabétique, les par-

ticules et mots indéclinables; la proposition forme l'objet du se-

cond Z»«ô (fol. 151 v°), intitulé l^è-ljl^LJI /îj^JJr' j^ â J^' v^'
Cet ouvrage (différent de celui de Zeddjàdji, n" 38), parait être très

bien fait.

Bonne écriture maghrébine d'au moins deux mains; l'art. 1" est daté

de 871, le 2° l'est de Tunis, 842. Quelques feuillets sont endommagés par

l'eau etles piqûres. 212 feuillets à 30 et 31 lignes. 266 sur 202 millim.

Rel. ind.

618 (1383. — R. 169). Extrait [du commentaire] de VIrchâdfi.

oçoûl el-i' tikâd, de Mozaffer Châfe'i (voir n*» 617, 1°), concernant

l'interprétation des quatre-vingt-dix-neuf noms de Dieu.

Main maghrébine médiocre, de 1278. 15 feuillets à 14 et 15 lignes.

193 sur 142 millim. Non relié.

619 (348. — R. 267). ^^i^,^\ s^
Par Aboù "l-Mo 'in Meymoùn b. Mohammed Nesefi, f 308;

traité de théologie scolastique et polémique dont H. Kh., II, 178,

reproduit presque textuellement les parties essentielles de la pré-

face.

Bonne main orientale, de H26, à filet rouge. Frontispice doré. Table

des chapitres ajoutée sur les feuillets a-b. Wakf de 1242. 356 feuillets à

27 lignes (le fol. 29 est mutilé). 308 sur 201 millim. Rel. ind.

620 (706. — R. 706). jUiî^l ^Lk. ^ JJ^l ^\^
Traité de théologie scolastique de Beyzàwi ('Abd Allah b.

'Omar, f 683, H. Kh., lY, 168). La fin manque.
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Inc. .* ojlâ/j oJj;».j I >.j rX JL^I

Joli ta'lik. Xe siècle. Nombreuses gloses marginales. 51 feuillets à 11

lignes. 170 sur 95 millim. Rel. ind. dont le plat de dr. manque.

621 (1333.— R. 726). Le même traité, acéphale.

Joli et menu nesta'lik de 93 (lisez 893?). Gloses dans le premier quart.

94 feuillets à 11 lignes. 170 sur 91 millim. En feuilles.

622 (.337. — R. 206). Commentaire du dit traité de théologie

scolastique (le frontispice de notre volume dit ^jl\ j^^I J), de

Beyzâwi, par [Yoùsof] Ilallâdj; ce commentateur, dont le nom
se trouve au frontispice seulement, dit à la fia avoir terminé son

travail en 772 (II. Kh., IV, 170; Cat. de Vienne, II, p. 607;

Cat. de Gotha^ n"^ 643 et suiv., etc.).

Inc. : ïXJIj (»U"i(l \Àyz U-fci. (/JJI «ûi jj-l

Beau neskhi oriental, de 868. Frontispice doré qui couvre le r° du

fol. 1. 294 feuillets à 15 lignes. 179 sur 136 millim, Rel. ind. dos cassé.

623 (246. — R. 695). Commentaire du ju:I_jâJI a,_^", traité de

théologie scolastique de Nâçir ed-Dîn Aboû Dja'far Mohammed
h. Mohammed Toûsi, f 672; le titre de ce commentaire est

a£l_^âJI ji,_^^^ j ju:l_ji]la,juJ(d'après le Cat. deLeyde, IV, 246; H.

Kh., II, 193); celui qui le rédigea est Mahmoud b. Aboû '1-Kâ-

sim b. Ahmed Içfahâni, f 749. Il y a une lacune après le fol. 1.

Inc. : ^y>.^\ ^^y j^yA\ «lO j.^1

Joli nesta'lik de 840. 263 feuillets à 29 lignes. 216 sur 87 millim.

Dér. dans une rel. ind.

624 (15. — R. 686). j.^:^l À.:„U

Commentaire de Seyyid Cherîf 'Ali b. Mohammed Djordjâni,

f 816, sur le j.^1 a,^^ de Nâçir ed-Dîn Toùsi. Notre exemplaire

est sans titre, préface, ni nom d'auteur; mais Yincipit du texte

correspond à celui que reproduit H. Kh. (II, 194; cf. 195).

Assez bonne main orientale, de 853, presque entièrement dépourvue

de points. 210 feuillets à 21 lignes. 179 sur 134 millim. 21 lignes à la

page. Rel. ind.
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625 (427. — R. 268). ^^501 ^ j ^\ji\ [^^]
Commentaire sans titre, préface ni nom d'auteur, du traité de

théologie scolastiquc d'' Azoud ed-Dîn 'Abd er-Rahmân b. Ahmed
Idji, t 756 (II. Kh., VI, 236; Cat. do Gotha, n« 650).

Inc. : j.^1 U ju=U« Jl SjU,"^! AUjT^Jai. ^^ ; inc. du texte : «i o^l

^1 4,U J-Jl

Exemplaire soigné, d'une belle main maghrébine à filet rouge, de 1205.

La 2« partie commence au fol. 183, par la 4"= station. Le texte est en

rouge. 327 feuillets à 30 lignes. 284 sur 200 millim. Rcl. genre ind.

626 (170. — R. 109). Commentaire sur le traité de kehhn., in-

titulé jLoLâlI (Cat. de Paris, n** 1265) et qui a pour auteur Sa'd

ed-Dîn Mas'oùd b. 'Omar Taftâzâni, f 791. Le commentateur ne

se nomme pas, mais paraît être l'auteur lui-même (cf. H, Kh.,

YI, 48), qui en effet commenta son propre ouvrage (H. Kh., /. /.).

Ce commentaire n'est pas perpétuel ; les premiers mots cités du

texte (fol. 3 v") sont juali. 4i«, ^ ^J5- Notre volume ne renferme

que le commentaire des quatre premiers makâçid, savoir, le 2^,

fol. 46 v°, le 3« fol. 153 v% le 4«' fol. 249 v« (cf. Cat. India Office,

n°461).

Inc. : ojUiIpI 4jj ^ Jb «a^ •_» L wJl tiju^si

Bonne main orientale. Fin du XI" siècle. 302 feuillets à 23 lignes. 199

sur 150 millim. lîcl. ind.

627 (1494. — R. 624). Gloses sur un traité de keiâm. Une

note du feuillet de garde les appelle J.c Â^U. ^i»^ '^j^ j,\ys Â^U
^U Ijjç. ^'.}>i\ LiJU oJiftj ,_^l_jJI OL'I. MirzâDjân (lïabîb Aliâh Chi-

ràzi) mourut en 994 (H. Kh., III, 360).

Lie. : CCij^ ^Ju^i j^^^s j^l Jy _jû>j ojf'-^ If^ 4]_^

Assez bonne et menue main orientale. XI'= siècle (la même au n°628).

48 feuillets à 29 lignes. 180 sur 119 millim. Non relié.

628 (335, joint à un fragment de 1494). Gloses sans titre ni nom
d'auteur, qui sont, d'après la note écrite au fol. 1 r*» par une main

postérieure, jl-1 jjU Ij^ â^U J^ l.i^'L.

Inc. : jjl Jt êjU.' a^j o^j [s^ ^1 j^j ^ J.^ 41/9

Assez bonne main orientale. XP siècle(?). 31 feuillets à 29 lignes. 179

sur 119 millim. Is'on relié.
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629 (345. — R. 113). Gloses de Khiyâli (cf. Cat. de Saint-

Pétersbourg, p. 20 et 21) sur un commentaire dont le titre n'est

pas donné, mais qui paraît se rapporter à un ouvrage de théo-

logie scolastique. On peut, d'après un passage du fol. 6 r°, 1. 13,

croire que le commentateur est Taftâzâni.

Inc. : sXJIj ^.^'i\^ J^ (j-JJ ji^l

L'invocation suivante, qu'on rencontre souvent dans Icsmss.,

est répétée sur les fol. 1 et 2 : 4^*1^1 cL_^3 lii>-l *^ Ij

Écriture orientale de deux mains, dont la seconde (fol. 70 et s.) est

certainement turque. D'après la suscription, la première est de 967, la

seconde de 972. 138 feuillets à 21 lignes. 208 sur 154 millim. Dér. dans

une rel. ind. papier.

630 (34. — R. 105). x^fW JaI îxâc ^_^ j ajuJJIj ^^^^\ Jal îjif

Commentaire sur la jl^_jiJI Jû,I îjuâp, autrement nommée sjuâ*!l

;^jJCiI (voir n° 1706, p. 224),^ composé par Fauteur lui-même

de ce traité des bases de la foi, Mohammed b. Yoûsof es-Senoûsi

el-I.Iasani, f le 12 djomada II 895 (voir le n° 1706, p. 345; cf.

Journal asiatique, 1854, I, 175; Cat. de Gotha, n°682; Cat. de

Paris, n°« 1271 et s.). D'après Mellâli (n« 1706, p. 224 et s.), Se-

noûsi composa, dans ce genre d'ouvrages, en outre de cette

'akîda et de son commentaire, une 'akîda ivonsta avec commen-

taire, une '^akida çoghra avec commentaire, la (sj^\ '"j^ avec

commentaire, les mokaddimât avec commentaire, et une autre

'^ak/ida.

Inc. : oi^U' '^^*^' JJ-^ rj^ t^-^' ^ -^^'j ^'^^^- ^^ texte : ...au a^l

L» Jjl q\ ^V_3 t/i/^l il/j'-^' (i J'-*-^' Jc^ j^3 ^^j'^^3 (Sj-^"^ 'Wl ^j-^ kl

ojKs J««j (jl ^; (j- J^ (j^ J^Jc^ "-r*"?:

Belle écriture maghrébine, à fdet rouge, de 1104 (ou 1167?). WaA/de
1208. 147 feuillets à 21 lignes. 210 sur 152 millim. Rel. ind.

631 (283). Gloses [hâchiya), remaniées et complétées sur le

commentaire d'Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Yoùsof Senoûsi

sur sa kobra (c'est-à-dire iSjSJ^\ ïjuâJI). Le glossateur, Aboû '1-

'Abbâs Ahmed b. 'Ali b. 'Abd er-Rahmân Mandjoûri, mit au

jour cette seconde édition sur l'ordre de l'émîr el-moûminîn

Mançoùr billâh Aboû 'l-'Abbâs Ahmed (chérif hasanide de Mer-

râkech, 986-1012 hég.).
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hic. : j)U-lj ïuJi«Jlj ji>-yll 40 jJ-1 ...j\9

Notes diverses aux fol. 1-3 et 148-150.

Main maghrébine penchée, passable. XP siècle (?). 150 feuillets à 22

lignes. 196 sur 152 millim. Rel. ind.

632 (1673. — R. 194). Recueil :

l*' Fol. 1-104. La 'Omda, de Senoûsi (voir n° 630).

2" Fol. 104 v-lOô. Un opuscule de kelâm dénommé(?)4)Jrl(JJj,

très analogue à YOinmn el-beràhin^ et qui débute de même.
3" Fol. 107-110. Petite 'akîda en vers, par Ahmed b. Ahmed

Behloûl (cf. Cat. de Paris, n" 1230, 7°).

Lie, : ^y\^\ j^l
;j_ j^\ J_^l3 ^1 t^lj J_jÂ

4° Fol. 110 v°-135. Commentaire, par Senoùsi lui-même, de son

\tkîda (la çaghîrat eç-çoghra) qui débute par ^d ;jLuJ.\ ....«ûi o^l

//ic. du commentaire : b'ljLa.j ^X-'ilj ijU"^lj lU;; ^Jl t/JJI 40 jj-l ...J^

En tête est inscrit le titre isj^\ \J>^ (cf. Cat. du British

Muséum, n^ 159).

5° Fol. 136-166. Commentaire de Senoûsi sur son Oumm el-

berâhîn (cf. notre n" 653; Cat. de Gotha, n'' 676).

Inc. : (/JJI e.Ua«Jlj J_jA.| .«l_jj| 40 JL^-l

6" Fol. 166 v°-185. Commentaire du même traité, par Moham-
med Ma'moùn b. Mohammed Hafçi [Merràkechi].

Inc. : ^}J^\^ -î^^^II
li^ ^."^l i»^l j-^

J!^
1-^

7° Fol. 186-260. Commentaire, par Senoùsi, de son 'akîda

wousta^ lequel fut achevé le jour d"Arafa 875 (fol. 260 v"),

postérieurement kl"0?nda de l'art. l°(fol. 186 v**). Cette dernière

commente la ju»._^l Jitl ijuâ*, qui est celle que l'on appelle « la

grande » (t^jjJOl) (cf. Cat. de Paris, n" 1275, et noire n» 630).

Inc. : ^p^\i j^iûll j^jA>\ A»}\ 40 j.^1 ...Jlâ; ùic. du texte : ...40 jl^I

t
/ .o ^â/ »_flj^ll rj^ S^^v^ili: J?^ oX^ J.WJ i^jJI

8*^ Fol. 261-297. Commentaire de Senoûsi sur ses Mokaddimât
(voir n« 638).

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XII" siècle. L'art. 3°

est de 1208, les 40-6° de U29. Texte en rouge. 297 feuillets ayant de 17

à 25 lignes. 229 sur 173 millim. Rel. ind.

633 (1168. — R. 156). Recueil :
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i" Fol. 1-140. Commentaire sans titre, par Mohammed b.

Yoùsof Senoùsi, de son 'akida tvotista. La fin (dix feuillets) man-
que.

2" Fol. 141-238. UOumm el-berâhîn, avec le commentaire de

Senoùsi.

3° Fol. 240-296. Commentaire du même Senoùsi sur son

'akîda (c'est-à-dire la caghîrat eç-çoghra^ voir n° 632, 4'»).

Écriture maghrébine, passable ou bonne, de plusieurs mains. Fin du
Xlle siècle. 296 feuillets à 23, i7 et 21 lignes. 205 sur 150 millim. Rel.

ind.

634 (370, joint à 1392 et à des fragments de 1452. — R. 115).

Commentaire abrégé de son 'Omda, par Senoùsi, le même qu'au
n° 633, 1°. Il est acéphale et commence au fol. 15 Y**, 1. 15 de ce

dernier n«, qui s'arrête au fol. 88 v°, 1. 18 du présent exemplaire.

Ce commentaire est {contra, H. Kh., IV, 242) celui de Y^akida

wousta (voir n°^ 632, 7%- 633, !<>).

Bonne main maghrébine, de 1167 (la même au n° 707). 98 feuillets à
25 lignes. 221 sur 158 millim. En cahiers.

635 (1520. — R. 184). Fnigmonts vocalises provenant de la

grande 'akîda et de V'akîda moyenne de Senoùsi, et, à la fin, le

début d'un poème en C par Aboù '1-Hasan 'Ali b. 'Abd Allah

Chouchteri Nomayri, f 668 (Cat. de Munich, n*» 525).

Bonne main maghrébine. XP siècle. Papier bruni. Mouillures et pi-

qûres. 23 feuillets à 23 lignes. 206 sur 145 millim. En feuilles.

636 (897). Commentaire sans titre, par Mohammed b. Yoùsof
Senoùsi, de son 'akida, connue sous le nom de « la petite de la

mineure » (voir n" 632, 4°). Une main postérieure a ajouté sur la

couverture le titre (Sj»^\ (sy*^ -^
Bonne main maghrébine, de 108G. Wakf de 1200. 47 feuillets à 20 li-

gnes. 208 sur 145 millim. Cart.

637 (1336. — R. 163). Même commentaire.

Assez bonne main maghrébine, de 1159. 33 feuillets à 25 lignes. 220
sur 158 millim. Non relié. Provient du même volume que le n" 641.

638(1027). ^Ujiiil [ç-^]
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Commentaire^ par Tauteur lui-même, Mohammed b. Yoûsof

Senoûsi (H. Kh., VI, 657; Gat. de Viemie, t. II, n° 1536; Cal. de

Gotha, nM159).

Inc. : U ?-_r-i ^^ [lis. Jjjuiâ] jim^s Jji!^ oji^ .uj^ ...-ûs jj-l ...Jls

JjUjûII j.i> Z^jC^^', inc. du texte : a^ jl ^^^l OL'I Xj-l

Main maghrébine passable, de 1191 (?). 20 feuillets à 29 lignes. 283

sur 186 millim. Non relié.

639 (1537. — R. 185). Recueil :

1° Fol. 1-11. Fragment du commentaire de Senoûsi sur ses

Mokaddimât^ correspondant aux feuillets 14, I. 17 à 31, 1. 12 du

n'' 641 ; lacune après le fol. 10.

2'' Fol. 11 r°-19. Gloses, sans titre ni nom d'auteur, sur les

Mokaddimât de Senoûsi, et postérieures, au commentaire de ce

dernier (voir à la fm; cf. n°^ 149, 5° et 642, 5").

Inc. : iu^Jlj v-iIiJCIj tljûâl j.^1j &i\:S ^'^j U 4i] ji-l ^^^Jï\ ...jli

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. 19 feuillets à 27 lignes. 216

sur 143 millim. En feuilles.

640 (1467, joint à des feuillets de 1601 et 1688. — R. 174).

Fragments du commentaire de Senoûsi sur ses Mokaddimât

(correspondant aux feuillets 3 v° à 32 v", 1. 1 du n" 641).

Main maghrébine médiocre. XI^ siècle. Exemplaire fatigué. 22 feuil-

lets à 26 lignes. 215 sur 151 millim. Deux cahiers.

641 (1558). Même commentaire.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 34 feuillets à 24 lignes. 222 sur

156 millim. Trois cahiers détachés d'un volume, cf. n° 637.

642 (1338. — R. 164). Recueil :

1» Fol. 2-30. Commentaire de Senoûsi sur ses Mokaddimât.

1" Fol. 30 v°-34 v°. Texte du Soullem moraumak.
3'' Fol. 34 v°-53. Commentaire de l'auteur lui-même, Akhzari,

sur cet ouvrage (Cat. de Gotha, n" 1202).

Inc. : »LJUJI ^^ J*^ (jj^\ 4ll jj-l

4° Fol. 53 v^-SS. HadiL, fragments, etc.
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5*^ Fol. 59-73. Gloses, sans titre ni nom d'auleur, sur VOumm
el-berâhin, postérieures au commentaire de Senoûsi (voir le

n° 639, 2°).

Inc. : ÂJLjlj lj'jlSÛo ^^x^l jj-'b <i.[S' <i^j U d.i! jl^I ,..^_jlJI ...j\s

6" Fol. 73 v°-94. Autre commentaire du même opuscule, sans

titre ni nom d'auteur.

I/ic. : cjTl JJa: % j»_^lco ji^l ^«. 4l] j^\

7" Fol. 95-96. Prières.

8'^ Fol. 97. Kaçîda en lâm^ de 18 vers, par Aboù '1-Hasan Bekri

Miçri.

9° Fol. 97 v^-lOS. La Manzoûma djezâ^iryya, vocalisée (voir

n° 1440, 3°).

10° Fol. 106-108. Â.s_j.-JI L-jL, 4À-J ij^\ '<U^\ l^:^\

Poème sur le çoùfisme, par Aboiî 'Abd Allah Mohammed b.

'Abd er-Rahmân Merrâkechi 'Anbasi Ghomâri.

Inc. : J_^-, Jl (3^_^l J^ Ail ^1
Ho Fol. 108 ^-109 r'^. Fragments poétiques, et note sur toute

sorte d'actes à éviter.

12'' Fol. 109 v'^-123. Arcljoîfza, vocalisée sur les cinq devoirs

religieux du musulman, rédigée par 'Abd er-Rahmân, d'après

Ibn Rochd; écrite en 853 (fol. 122 v^, 1. 2), elle semble porter le

titre de ^Wil "eJuÂ* (fol. MO, 1. 16; cf. ci-dessus, n" 598).

I)ic. : jjLw»"^! (/i 4ÎJI ^ juo ^ ù^?».;" '^^ ji*^' J^

13'' Fol. 123-126 vo. UOumm cl-berâhin., de Senoûsi, vocalisée.

14'^ Fol. 126 v*'-128. Les Mokaddimât^ du même, vocalisées.

15" Fol, 128 v°-130. La Caghîrat ec-çoghra^ du même, vocalisée.

16''Fol. 131-149. Commentaire d'Azhari (Khâlid b. 'Abd Al-

lah b. Aboù Bekr) sur YAdjorroùmiyya, de la même rédaction

que le n° 155 ci-dessus.

Écriture maghrébine de plusieurs mains. XI" et XIIo siècles; l'art. 3"

est de 1119; le 9« de 1045; le 16° est du XIII» siècle. 149 feuillets ayant

de 23 à 25 lignes. 206 sur 148 millim. Non relié.

643 (1604). Recueil :

l'^ Fol. 1-61. Commentaire développé des Mokaddimât de
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Senoûsi; le premier feuillet, où se trouvait peut-être le nom du

commentateur, qui est autre que Senoûsi, manque. Après les

préliminaires, il débute par : ^U^Ii lia. J w>U!l JsUJI 4) J^ijlj U a-lâ jL«ij

1" Fol. 61 v"-63. L'opuscule d'Aboù llàzim sur la prière (voir

n" 766, 1").

Main maghrébine médiocre et irrégulière. XIP siècle (?). 63 feuillets

ayant de 21 à 23 lignes. 243 sur 177 millim. En feuilles.

644 (819). UOumm el-herôJiln^ de Senoûsi.

Texte vocalisé. Bonne main maghrébine. XIP siècle. 13 feuillets à H
lignes. 205 sur 139 millim. Non relié.

645 (896). Recueil :

1" Fol. 1-4 r\ h'Oumm el-benlhîn.

2" Fol. 4 r^-7. \^Adjorroùmiijya^ partiellement vocalisée.

Main maghrébine médiocre. XIIP siècle. Piqûres dans le texte.

7 feuillets à 22 et 23 lignes. 209 sur 157 millim. Gart.

646 (1015). Recueil :

1° Fol. i-7. UOumm el-berâhîn.

2° Fol. 8-iO. Le Mo/pu , de Soûsi.

3° Fol. 11-13. Le SouUcm rnorawnak\ la fin manque.

Grossière et mauvaise main maghrébine. L'art. 1° est daté de 1176.

13 feuillets ayant de 18 à 22 lignes. 168 sur 110 millim. Non relié.

647 (1502. — R. 181). Recueil :

1° Fol. 1-5. 1/Oumm cl-be)-àhhi,\0Cii\\séG; lacuneaprèslefol.3.

2** Fol. 6. Fragment vocalisé de YAlfiyya^ d'Ibn Mâlik (vers

119 à 148).

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains. XII" siècle. 6 feuil-

lets à 15 lignes. 180 sur 124 millim. En feuilles.

648 (1535. — R. 682). Recueil :

1° Fol. 1-5 V". h'Oiwwi ei-ôerâhi?i.

2° Fol. 5 v°-8. Les Mokaddimât^ de Senoûsi.

3° Fol. 8 v". Commencement du commentaire de Senoûsi sur

ses Mokaddimàt.

Main maghrébine passable, mais bien nette, avec voyelles. XI" siècle.

8 feuillets à 21 lignes. 212 sur 155 millim. Un cahier.

T. xvui. 12
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649 (1593. — R. 193). VOumm el-bemliîn.

Main maghrébine passable. XII" siècle. 4 feuillets à 21 et 22 lignes

170 sur 119 millim. En feuilles.

650 (1688 a, joint à des feuillets de 1608). Recueil :

l'' Fol. 1-4 V. lu'Oumm el-bernhîn.

2'^ Fol. 4 v°-6. Autre 'akîda, du même auteur, et dont la copie

paraît inachevée,

3" Fol. 7-8. Les Mokaddimdt, du môme.

Écriture maghrébine passable, de deux mains. XII" siècle. Les art. 1"

et 2° sont vocalises. 8 feuillets à 20 et 17 lignes. 190 sur 146 millim. En

feuilles.

651 (1688 c). L'Oiimm pl-bcrnhhi\ lacune après le fol. 2.

Main maghrébine passable. XilP siècle. 7 feuillets à li lignes. 178

sur 145 millim. Un cahier.

652 (1688 i). Recueil :

1" Fol. 1-4 V". h'Ounmi cl-bcrâhhi.

2" Fol. 4 Y''-7. h'Adjorroùmiyyu; la fm manque.

Bonne main maghrébine, avec voyelles. XII<= siècle. 7 feuillets a 24

lignes. 192 sur 143 millim. En feuilles.

653 (734. — R. 128). (j.^\jù\ ^1 [^jS\

Commentaire de son traité, par ^enoûsi (Aboù 'Abd AUâh Mo-

hammed b. Yoùsof Hoseyni, sic) lui-même. Dans la suscription

on lit : (V Fin du commentaire de ï'akida çoglira... ».

Inc. : t/JJl Lb«Jlj ^^^^]\ ^Jyi 41) ji^l ...Jli; inc. du texte : ^^1 ...a.^1

j^k JixJl ^1 ûl

Main maghrébine médiocre, de 1158 (?j. 39 feuillets à 27 lignes. 212

sur 155 millim. Non relié.

654(460. — R. 119). Même commentaire; lacune de deux ou

trois feuillets après le fol. 1.

Bonne main maghrébine à filet rouge, de 1186 55 feuillets à 18 li-

a;ne3. 215 sur 158 millim. Re.. ind.
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655 (1049. — K. 152). Même commentaire.

Écriture maghrébine passable. XIII* siècle. Les feuillets 48-55 sont

tout modernes. 55 feuillets ayant 17, 21 et 42 lignes. 235 sur 173 mil-

lim. Non relié.

656 (1026). Recueil :

1" Fol. 1-26. \JOumm el-beràhîn, avec le commentaire de l'au-^

leur.

2" Fol. 26 V". Bref commentaire, par Senoùsi (Mohammed b.

Yoùsof), de \a fâtiha ou première sourate.

3° Fol. 27-28. Quelques questions sur des points de droit et

de religion.

4" Fol. 29. Le commencement de YOnmm el-berdhîn, avec

voyelles.

5" Fol. 30-57. Commentaire de VOiimm, el-berâhin, sans titre,

préface, ni nom d'auteur. Il est de Fidjîdji, à en juger par Vinci-

pit^ identique à celui du n" 672 (cf. n° 670).

6" Fol. 58-61. :iU-AJI ^j^
Commentaire sur la formule du bismillâh^ en huit bâb, par

Tayyib b. Bâbâs.

Inc, : j»lju*l ^^ t^jJI 4Û oj-l

Main maghrébine passable, de 1112. 61 feuillets à 29 lignes. 282 sur

188 millim. En feuilles.

657 (1290. •— R. 161). Commentaire de Senoùsi sur son

Oumm cl-beràhhi.

Main maghrébine passable. XIII^ siècle. 28 feuillets à 34 lignes. 268

sur 190 millim. iNon relié.

658 (1293. — R. 1199). Recueil :

l*' Fol. 1-39 V". Même commentaire.

2° Fol. 39 v''-70. Commentaire de Senoùsi sur ses Mokoddimnl
;

le dernier feuillet manque.
3° Les fol. 71-72 appartiennent à un autre commentaire de

VOumm el-bernhin, vers le commencement.

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. 72 feuillets à 21 lignes,

292 sur 218 millim. En feuilles.
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659 (1461. — R. 173). Commenlairc de VOumm el-bemhhi^

par l'auteur. Il manque un feuillet au commencement et un petit

nombre à la fin.

Main maghrébine passable. XII" siècle. 52 feuillets à 21 lignes. 206

sur 147 millim. En feuilles.

660 (1477. — R. 178). Début du commentaire de Senoùsi sur

son Oiunm el-beràhïn., provenant de deux exemplaires.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains, à filet rouge jusqu'au

fol. 10. XIIP siècle. 18 feuillets à 15 lignes. 245 sur 168 millim. Deux

cahiers.

661 (1487. — R. 179). Même commentaire. La fin manque;

lacune après le fol. lo.

Main maghrébine très médiocre. XII° siècle. 32 feuillets à 23 et 25

lignes. 222 sur 160 millim. En cahiers.

662 (1.587. — R. 192). Même commentaire. Il manque au

commencement une quinzaine de feuillets, et une couple à la fin.

Belle main maghrébine. XI'= siècle. 42 feuillets à 19 lignes. 214 sur

,151 millim. En feuilles.

663 (1.590, joint à des feuillets de 1688. — R. 278). Recueil :

1" Fol. 1-52. Exemplaire acéphale (il manque une couple de

feuillets) du même commentaire.

2° Fol. o3 v'^-oo. Début du commentaire d"Abd Allah Moham-

med b. 'Omar b. Ibrahim Mellàli Tilimsàni sur la même 'akida

de Senoùsi.

Main maghrébine passable. XII° siècle. Gloses marginales. 55 feuillets

à 18 et 19 lignes. 245 sur 176 millim. En feuilles.

664 (8o2. — R 273, 276, 326). Recueil :

1" Fol. 181. Deux petites kaçÂda.

2" Fol. 180-155. Commentaire de Senoùsi sur son Oumm el-

berâhîn.

3° Fol. 134-144. Commentaire de ses Mokaddimàt, par Se-

noùsi (voir n" 638).

4" Fol. 144-140. Fragment de commentaire, et nombre des

versets, lettres, etc., du Kor'àn.
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o« Fol. 140-128. ^..l\ ^îUi- à '^J^ c:'^''l

Par Soyoûti (voir n" 1688, l»).

6° Fol. 128-38. Gloses sur VOumin el-berahm, extraites, dit le

compilateur anonyme, de celles d'Ahmed Ghanîmi Ancâri.

Inc. : ài^\j.^ji ^3.]=; (j-jill 41) ji^l

1" Fol. 38-37. Notes diverses, recettes médicales, etc.

8° Fol. 36-1, Gloses au commentaire de Senoûsi sur YOiimm

el-heràhln, par Aboù '1-Mahdi Usa b. 'Abd er-Rahmân Sodjlini

(orthographié ailleurs Soktàni, voir n" 698).

Inc. : aJ Oj-^s a^<* ii^s jaj Ul ...au jJ^\ ...J^

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. Fin du XP siècle

(1088, 1092, etc.). 181 feuillets (foliotés de g. à dr.) ayant de 25 à 32

lignes. 257 sur 188 millim. Rel. ind.

665 (1609 z, joint à des feuillets de 1690). Commentaire de Se-

noûsi sur son Oumin el-beràhîn\ il y a des lacunes et la fin

manque.

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. Mouillures et piqûres. 20

feuillets à 31 lignes. 211 sur 145 millim. En feuilles.

666 (1688 e, joint à des feuillets de 1267 et 1001). Même com-

mentaire. Copie inachevée.

Main maghrébine passable, compacte. XII" siècle. 6 feuillets à 40 li-

gnes. 280 sur 188 millim. En feuilles.

667 (1688/). Fragment acéphale et dont la copie est inachevée,

du même commentaire.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 5 feuillets à 23 lignes. 264

sur 192 millim. En feuilles.

668 (1255, joint à des feuillets de 1688 et 1690. — R. 158).

Gloses sur VOnmm el-herâliîn., sans titre ni préface, par Moham-
med b. Aboû 'I-Kâsim b. Naçr Fidjîdji.

Inc. : àsJ^ «G-j ^' la. «ûjl j_^^j ^ ^XJIj "o^jJLJIj «û) s^\ ...j\i

Ja CX) J^â j^ls 41)1 V'-^ eljlslj i^jO 41) J.^\i

Il manque peu de chose à la fin. Ces gloses présentent beau-

coup d'analogie avec le commentaire porté sous le n° 670, dont

la rédaction est plus brève.
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Main maghrébine passable. XII*^ siècle. 44 feuillets à 34 lignes en-

viron 262 sur 188 millini. En feuilles dans une rel. qui n'est pas celle

du vol.

669(847). Los mêmes gloses, sans titre ni nom d'auteur. La

fin manque.

Assez bonne main maghrébine. XII" siècle. 24 feuillets à 36 lignes.

256 sur 187 millim. En feuilles.

670 (.504, joint à des feuillets de 1317. — R. 122). C;^\jô\ ^\ [^^]
Sans titre ni préface; le commentateur est Fidjîdji, d'après le

n<* 672. L'ouvrage commence ej7 </6;7/^^o par : jl:^j '^^ U «iij ai-l

Bonne main maghrébine toute moderne. 45 feuillets à 23 lignes. 197

sur 146 millim. Non relié.

671 (11.53. — R. 154). Le même commentaire, sans titre, pré-

face, ni nom d'auteur.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 36 feuillets à 22 lignes. 221

sur 168 millim. Cart. eur.

672 (1370. — R. 1435). Le même commentaire.

Bonne main maghrébine. XIIP siècle. 23 feuillets à 30 lignes. 268 sur

188 millim. En feuilles.

673 (817. — R. 1410). Recueil :

l"Fol. 220-185. Le même commentaire de Fidjîdji.

2" Fol. 484. ^\j:"i\ 3JL^, en vers, sur les attributs divins, sans

nom d'auteur.

J?ic. : 'Jji^l 4JLc jj t^JJI «ûi j^U

3° Fol. 183. Autre petite 'akida sur le même sujet, en prose.

4'' Fol. 182-168. Commentaire de VAdjorroûmiyya, par Khâlid

Azhari, de la rédaction du n° 157, 1°.

5° Fol. 168-163. ^-iS ju: Ia^
6" Fol. 162-134 v. Commentaire de YAdjorroûmiyya, par Zeyn

ed-Dîn Djebrîl (voir n» 160).

Inc. : ^Si\ L-.UI ASjjô, UljLfc <^JJI ^ jJ-\

7" Fol, 134 v^-133. Fragments juridiques et philosophiques.
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8° Fol. 132-104. Commentaire ^Iju^" (le Mohammctr b. Cho'ayb

sur le hnb el-fercViz de YAbrégé (p. v Y "\- V V •
) de Khalîl.

Inc. : j.^ ...l:i:~' ...J.U- t^ju^ l^-^''
J^^^^ J* (*''^^') 'j'-^*'" *-^*

9« Fol. 104 v"-53. Le Moml'f (voir n° 959, 2'^).

10*^ Fol. 52-41. Khotba acéphale, et, au fol. 48, khotha de la

« petite fête ».

11" Fol. 41-38. \JOumm d-berâhm\ il paraît y avoir des la-

cunes.

12" Fol. 38-35. \j'Adjorroûmùjya, vocalisée.

13° Fol. 35-20. Hadii, d'après Mokâtil b. Soleymân, relatifs

aux astres et à leur influence sur les divisions du temps.

14" Fol. 20-17. La Borda, de Bouçîri (Aboû 'Abd Allah Mo-
hammed h. Sa'îd Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Sa'id, sic);

texte vocalisé.

15° Fol. 17-12. ôj^l ^i_j^ J ^>^^-

Ce titre est l'en-têle d'un recueil de remarques, par divers

cheykhs, sur les mérites particuliers de certains vers de \a. Borda.

16° Fol. 12-5. Khotbade la « petite fête », différente de celle de

l'art. 10" ci-dessus.

17° Fol. 5 r°-4 v". Ardjoûza, de Çâlih Djezîri, sur le calendrier

dans ses rapports avec les fêtes religieuses.

Inc. : jUI ^^JyZll 40 jj~\

18" Fol.* 4-2. Le Mo/pu (voir n» 376, 9").

Écriture maghrébine passable, de plusieurs mains. XII" siècle (on

trouve des dates comprises entre 1164 et 1180). 220 feuillets (foliotés

de g. à dr.) ayant de 21 à 25 lignes. 220 sur 156 millim. Dér. dans

une rel. ind.

674 (1264. — R. 160). T Fol. 1-17. Commentaire, sans titre

ni préface, de YOumm el-berâhîn, parFidjîdji.

Même incipit qu'au n° 670. 11 y a des lacunes et la fin manque.

2° Fol. 14-18. Fragment d'un commentaire du même opus-

cule.

3" Fol. 19-69. Gloses sur un commentaire des Mokaddimât, de

Senoùsi. Le commencement et la fin manquent.

1. On sait qu'au Maghreb on emploie, en les distinguant soigneusement, les

deux formes Mohammed et Mehammed.
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Écrilnro maghrébino, passable, de trois mains. XIP siècle. 69 feuil-

lets à 30, 32 et 28 lignes. 230 sur 172 millim. En feuilles.

675 (1690 e, joint à des feuillets de 1601 et 160i). Frag-menls

des gloses de Fidjîdji (qui les rédigea en 1048, d'après la sus-

cription) sur YOumm cl-brrnlihi, provenant de deux exemplaires.

Écriture maghrébine de trois mains. XIP siècle. 10 feuillets à 33, 37

et 30 lignes. 2.51 sur 183 millim. (au maxim.). En feuilles.

676 (634. — R. 273). Commentaire de V Oiimm (>l-bprAhhi{(v^-

pelée \iknla dans la préface), par Mohammed b, Moham-med b.

Ibrâhîm Mellâli Tilimsâni (Cat. du British Muséum, p. 393,

m 871, 7°, etc.).

Inc. : ÂJU^jJI ._**-! jp ijsCX\ <û) jl^I

Main maghrébine passable, de 1209. 9 feuillets à 30 lignes. 202 sur

186 millim. En cahiers.

677 (857). Même commentaire de Mellâli Tilimsâni (dont le

nom ici n'est pas cité).

Au fol. 1, fragments, entre autres une petite poésie d"Abd el-

Wâhidb. Ahmed Kaddoùsi sur les attributs divins.

Main maghrébine médiocre. Fin du XIP siècle ("?), 10 feuillets à 28

lignes. 202 sur 153 millim. En feuilles.

678 (1353). Même commentaire.

Main maghrébine passable, de 1164. 18 feuillets à 22 lignes. 218 sur

157 millim. En cahiers.

679 (1460, joint à des feuillets de 1609. — R. 172). Commen-
taire de Mellâli sur Ï0ii?n7n el-berâhîn.

Inc. (différent de celui du n° 676) : Uîl ^j J)ll'i d^iJl ^-^^ j\s

Écriture maghrébine peu élégante (sauf les feuillets 17 et 18j, mais

bien lisible. XIP siècle(?). 22 feuillets à 35 lignes environ. 206 sur 142

millim. Non relié.

680 (823). Recueil :

1° Fol. 1-30. Commentaire do YOumm el-heràhîn de Senoijsi,

par Mohammed el-Ma'moûn b. Mohammed Hafçi.
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Inc. : 4^"^! ^y.s^\ j^
-J.

bî^

2° Fol. 31-34. Trois petites kaç.ida modernes.

Écriture maghrébine médiocre. Fin du XIP siècle (?). 3-4 feuillets à 22

et 17 lignes. 186 sur 139 millim. Non relié.

681 (1688 h). Fragment du même commentaire, sans com-

mencement ni fin.

Assez bonne main maghrébine. XIII" siècle. 9 feuillets à 30 lignes.

262 sur 190 milhm. En feuilles.

682 (741. — R. 195). cj^!^\j.]\ ^\ ij-^h^ ^>_jb^ll ^Ui

Commentaire de YOiimm el-berâhîn, écrit en 1064, par Ahmed

Ghadàmisi Miçri.

Inc. : ac-=^^' ùysù\ j.^^\ a^l^^JI <û) a^l

Main maghrébine passable, de 1264. 101 feuillets à 25 lignes. 252 sur

161 millim. Rel. eur.

683 (741 a). Recueil :

1° Même commentaire, dont l'auteur est ici appelé Aboû '1-

Abbâs Ahmed b. 'Abd Allah Ghadàmisi.

2'^ Fol. 50. \jù.Ji ^1 â.^3

Assez bonne main maghrébine, de 1188. 50 feuillets à, 30 lignes. 268

sur 188 millim. En feuilles.

684 (1687). Portion, sans conamencement ni fin, du dit commen-
taire de Ghadàmisi. Le commentaire des premiers mots -U ul

(fol. 7 v") débute ainsi : J^ ^'i\j y\ _^&j Uj_ le ,^. »>«' j^> i^'

Bonne main maghrébine. XII" siècle. 61 feuillets à 22 lignes. 208 sur

154 millim. Non relié.

685 (976). Recueil :

1° Fol. 1-37. Commentaire acéphale do VOumm el-bemhîn, le

même qu'au n" 686.

2° Fol. 38-79. Gloses au commentaire de Senoùsi sur le même
traité, par Aboû '1-Mahdi Isa h. 'Abd er-Rahmàn Sodjtâni (ou

Soktàni, cf. n°^ 664, 8% et 698).
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hic. : 4ÛI jj_^ à^ CJ^^i [sic] j^ U^'s jb,j Ul ...^j «ûi jl^I ...jlS

3° Fol. 80-102. Gloses [hâchiya] au même traité; il manque un

ou deux fol. au commencement, et la suscription nomme le glos-

sateur Mançoùr b. Belkàsim.

4° Fol. 103-147. Gloses, sans commencement ni fin (et autres

que celles de Soklâni), au commentaire de Senoùsi sur le même
traité.

5° Fol. 148-187. Fragments (sans commencement ni fin, et avec

lacunes intermédiaires) du même commentaire qu'à l'art. 1".

Ecriture maghrébine médiocre ou passable, de plusieurs mains.

XP siècle (l'art. 1° est de 1080, le 2» de 1082). 187 feuillets ayant de 21

à 34 lignes. 236 sur 170 millim. Dér. dans une rel. ind.

686 (1364. — R. 680). Commentaire développé de VOimiin el-

berâhin de Senoùsi, sans commencement (il doit manquer deux

feuillets) ni fin (il manque environ quatre feuillets). Voici les pre-

miers mots du commentaire sur le texte jLI «ôj jl^i, savoir : ^ a^l

dJli^ J;*:<: ^^^\ Jf j»^;b tU^Jl _jib. Il paraît différer de tous ceux de

notre collection (cf. n° 696).

Grosse écriture maghrébine bien lisible. XII° siècle. 109 feuillets à 15

lignes. 180 sur 121 millim. En cahiers.

687 (851. — R. 714). Recueil :

1*^ Fol. 1.^2-100. Commentaire acéphale deVOiimmel-berà/irn;

il ne manque guère qu'un ou deux feuillets. Il paraît différer de

tous ceux de notre collection. Le commentaire des premiers mots

du texte débute par : jLzcl IJlû.j ^J^U. Jl ij^U. ÂsU^I ^ ^^ «û) a^l

2° Fol. 100-56. Gloses [takyid) sur le même traité, par Mo-

hammed b. Bolkâsim b. Naçr.

Inc. : ^jG JL^I» 4iu]i; a>j >^' U 4Ô ji^l 4l_jâ

Autographe (ou, plus probablement copie de l'autographe),

lequel était daté de 1048.

3° Fol. 55-1. JUJI Ju, ^^JJ j Lu j_jÂJI

Commentaire, composé en 1119, à Miknâsa, du Soullem

d'Akhzari, par Ahmed b. Mohammed b. Mohammed b. Ya'koùb

Welâli J"^^l
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Bonne écrilure maghrébine de plusieurs mains. XIP siècle; Fart. 3°

est daté de H84. 153 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 25 lignes. 257 sur 187

millim. Dér. dans une rel. ind.

688 (1433. — R. 277). Trois cahiers, entre chacun desquels il

y a une lacune, provenant d'un commentaire de VOumm el-he-

râhin

.

Assez bonne écriture maghrébine de deux mains. XII- siècle. 22

feuillets à 29 et 31 lignes. 218 sur 146 millim. En cahiers.

689 (1471.— R. 176). Fragment, sans commencement ni fin^

du début d'un commentaire de VOumin el-herâJdn, autre qu'aucun

de ceux de notre collection.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 10 feuillets à 24 lignes. 231 sur

171 millim. En feuilles.

690 (1688 b). Commentaire acéphale de \Oumm el-herâhln. Il

ne manque qu'un ou deux feuillets au commencement, mais

davantage à la fin. Il parait difFérer de tous ceux de notre collec-

tion.

Main maghrébine passable. XIP siècle. Piqûres. 17 feuillets à 22 li-

gnes environ. 213 sur 145 millim. Non relié.

691 (1688 g, joint à des feuillets de 1601). Commentaire de

YOumm ol-berâhîn. sans commencement (il y semble manquer une

couple de feuillets) ni fin. Il paraît différer de tous ceux de notre

collection. Lacune après le fol. 8.

Main maghrébine passable, compacte. XIIP siècle. 22 feuillets à 38

lignes. 245 sur 176 millim. En feuilles.

692 (1774). Commentaire de VOumm el-berâhin; c'est, dit

l'auteur anonyme, un abrégé refondu et augmenté du commen-
taire de Senoùsi.

Inc. : ^jM.\ ljL^'^I j4*j j^L jJà j^j •••VJ ^ •^'

Bonne main turque, de 1108. Texte en rouge. 30 feuillets à 19 lignes.

195 sur 142 millim. Rel. ind.

693 (1.305. — R. 162, 591?). Commentaire de YOamm el-be-

ràhîn, rédigé par Sa'îd Kaddoûr, imàm d'Alger, d'après le com-
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mentairo de Senoûsi et les gloses d'Aboù Mohammed 'Abd el-

Kâdir b. Ahmed Rûchidi. La fin manque.
Inc. : ^j\ ^^[^^ 41)1 -^^ U A^^ jx.j ...41) j^l ...jli

Bonne main maghrébine. Xlll'-' siècle. 35 feuillets à 23 lignes, 227 sur

161 millim. En feuilles.

694 (412. — R. 117). â.^y^jl ^^: Je \^J\ cJ:^^\

Gloses, terminées en 1104 par 'Ali b. Mohammed Medjdoiili

Mâliki, au commentaire de Senoùsi sur son Oiimm el-heràhîn. Le
commentateur dit dans la préface qu'il avait antérieurement écrit

4i,iiill âjjjjl AhjikW JfLlI, ot les âJlyjL;i Jjjl j^JU: J.c \.îLti\ oU_^]l

Inc. : 4:Ucl l^J^oo^U ^,«^ ^j^lUJI i_ij <û) aj-l ...J_ji

Bonne main orientale, de 1147. Petit frontispice. 549 feuillets à 25 li-

gnes. 225 sur 159 millim. Rel. eur.

695 (837). Recueil :

1" Fol. 1-12. Gloses provenant d'un disciple de Senoûsi et re-

latives à YOinmn el-hernhin.

Inc. : ^y_J.'^' Ulj j_j>-2j" UI l*JI

2° Fol. 13-42. Commentaire de Senoùsi sur ses Mokaddimât

(voir n» 638).

Assez bonne main maghrébine, de 1089. Exemplaire collationné. 42

feuillets à 22 lignes. 189 sur 151 millim. Non relié.

696 (818. — R. 131). Gloses d'Aboù Zakariyyâ Yahya Zou-

wâwi, recueillies par un de ses disciples, sur VOmnm el-berâhin

de Senoûsi.

Inc. : j_j*^l J.tf j>ySZh çliUI _jû. jij-l ...A^lo. ojub

Le n*^ 686 commence de même, mais il a en plus une préface,

et le contenu en est différent.

Main maghréliine passable, de 1189. 12 feuillets à 26 lignes. 228 sur

163 millim. En feuilles.

697 (1583. — R. 1072). Gloses {taki/id) à VOumm el-berâhin;

le volume est acéphale; lacune après le fol. 10; le fol. 34 est le

second d'un commentaire sur la préface d'un autre ouvrag-e.

Yoici un passage (fol. 2) ijjJt'.l^^^ ^_^LJ\ _^^l Jl ^-ûJI^ jj;»-_^]l ^it^ ^^îà
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<iJu: jj a_^l Jl ijlj'ilj. Ces gloses paraissent ditrérer de toutes celles

qui liguient dans notre collection.

Assez bonne main maghrébine, de 1254. 34 feuillets à 31 lignes. 265

sur 188 millini. Non relié.

698 (loi.— R. 108). Gloses, par Aboù'l-Mahdi 'îsab. "Abd er-

Rahmân Soktâni J1jl5CJI (voir sur ce nom les n'^= 664, 8'^ et 685,

2°), qui vécut à Merrâkecli et dans le Soùs, sur le commentaire

rédigé par Senoùsi sur son Oiimm el-beràhtn. L'original d'après

lequel notre copie a été exécutée était inachevé (cf. Cat. de

Munich, n'^ 145, etc.).

Assez bonne main maghrébine, de 1184. Les mots kawloukou, akoû-

lou, etc., sont en rouge. 110 feuillets à 20 lignes. 206 sur 155 millim.

Rel. ind.

699(225. — R. 111). Les mêmes gloses, finissant au même
endroit.

Bonne main maghrébine, de U91. Le texte est en rouge ou précédé

du mot bm-louhou en rouge. Wakf de 1205 au fol. 102 \°. 102 feuillets

à 20 lignes. 204 sur 14G millim. I{el. ind. papier.

700 (1675. — R. 1239). Recueil :

1" Fol. 1-41. Les mêmes gloses de Soktâni, qui paraît n'avoir

pas terminé son travail : cet exemplaire finit par les mots ^Uallj

Oii jlà et le copiste ajoute (de même qu'au n'" 699) jl^âT J-^j Ua

2*^ Fol. 42-43. Commencement d'un commentaire, par (ou sur

un ouvrage de?) Aboù 'Amr 'Oimânb. 'Abd Allah Sellâldji, sans

préface.

3" Fol. 45-257. il_^ll J^^ J^ ji^UU

Commentaire, par 'Abd AUàh b. 'Abd er-Rahmànb. 'Akîl {sic,

vocalisé) Ghàfe'i (Behâ 'd-Dîn Aboù Mohammed, f 769), du

Tes/ùl el-fawâ'id, d'Ibn Màlik (voir ci-dessus, n'' 117).

Chaque article est d'une main maghrébine différente, passable. Le 3°

est de 1115. 257 feuillets à 34 et o7 lignes. 287 sur 215 millim. llel.

ind.

701 (6. — R. 365, cf. 104). Recueil :
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l" Fol. 1-15. Notes diverses, presque toutes de la même
main, qui est très menue et dont la lecture est rendue difficile

par le fait que l'encre a blanchi. Elles ne paraissent guère conte-

nir autre chose que des extraits de droit et de théologie.

2" Fol. 15vo-22. ji,^^::! i^^^^

Par Ibrahim Lakàni \ f l^Ù (II. Kh., II, 634; VII, 702).

hic. : 41)1 |»Xv f
4;X.= Ji: 41) a^l

Assez bonne écriture maghrébine, de 1144, avec voyelles.

3" Fol. 23-278. j^c:ù\ ij»j^
j^^J.\ ^Jj^a

Commentaire du précédent traité. Il est de l'auteur lui-même

et le troisième en date, le premier portant le titre de ij,J.\ uf
et le second celui de Jb^^'

cr*:^" (^^- ^at. de Gotha, n° 694).

Inc. : ej_j^3 '-r^^y -^j* t/-^'' "^ ^'

Bonne main maghrébine, de 1044. Exemplaire collationné par un

élève de l'auteur.

4^' Fol. 279-282. La Manzoûma, opuscule en vers vl^_jJ-l ljUJI j
par Chihâb ed-Dîn Aboù '1-Kâsim [alias Aboù 'l-'Abbâs; H. Kh.

ne donne que ce dernier, n° 8312 de l'index) Ahmed b. Moham-

med b. Farah Lakhmi Ichbîli, f 699 (cf. n' 993, 2'^')-

hïc. : j;^* cLs Ujl j f^^ ^^\J^

Un petit commentaire vient à la suite du texte; il débute par

(jUJI jU ^jl^'^1 JiT (j-JiM «ûj ji.^1, et a probablement pour auteur

Mohammed b. Djemîra Kenàni, f 819 (Cat. de Gotha, n'' 575).

5° Fol. 283-306. Notes diverses extraites de commentaires sur

le /îkh, les oçoiU., etc.

Les art. 4° et 5° sont de diverses mains, et très compacts. Les

marges des art. 2° et 3" sont surchargées de notes. Piqûres. 306 feuil-

lets à 21 lignes. 200 sur 147 millim. Rel. ind.

702 (829). La Djawhara., de Lakâni, avec voyelles.

Bonne main maghrébine. XIIP siècle. 7 feuillets à 13 lignes. 211 sur

152 millim. En feuilles.

703 (271). Seconde partie d'un commentaire très étendu sur

1. Ce Doiu, dont l'orthographe est fixée dans un passage cité par \\. Kh., VU,

702, se retrouve aussi vocalisé par deux fois, dans notre n" 114 fol. 94 r°.
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la dite Djawhara (voir l'acte de wa.kf, le titre du fol. 1, et la

tranche).

hic. : o^l-^ll^ U"il 7*L. ^ p> ^01 -il jJ>. U^; les premiers mots

du texte commenté sont ^\ Ucj^i ^1 jJL^I jU- j^^

Écriture orientale menue, médiocre, à filet rouge, de 1174. 442 feuil-

lets à 23 lignes. 217 sur 160 millim. Rel. ind.

704 (1115. — R. 153). La Hidâyat el-mound, de Lakàni

(voir n" 701, 3°). Il manque un feuillet au commencement.

Assez bonne main maglirébine, de 1219, 139 feuillets à 29 et 30 li-

gnes. 237 sur 175 millim. Rel. ind.

705(344. — R. 112).

1" Fol. 1-156. x^^\ ijitj^f- j.J,\ eà'^i

Par 'Abd es-Selâm b. Ibrahim Màlcki Lakâni, f 1078, qui

avait d'abord, dit-il, écrit le commentaire intitulé j^JL\ jU,jI, sur la

jui.-^:Jt oji»j^-) œuvre de son père, et qui composa ensuite celui-ci

(cf. H. Kh.*, II, 654; Cat. de Munich, no 148).

Inc. : 4j_ju^i Ja"^ «sj (^JJI -iû ji^l

2° Fol. 158-165. ha. Djawham, texte du poème commenté dans

la première partie du volume.

Maia maghrébine médiocre, à filet rouge, probablement du XIIP siè-

cle. Le texte est en rouge. 165 feuillets à 11 lignes. 215 sur 166 millim.

Rel. ind. papier.

706 (469. — R. 120). Autre exemplaire du commentaire porté

sous le n° 705, 1**. Au fol. 1 r'^, notice sur le commentateur, tirée

de la chronique de Djobeyr? Ça^^j^ J. {sic) j^\ ^.^

Bonne main maghrébine, de 1198. 57 feuillets à 24 lignes. 212 sur

152 millim. Rel. genre ind.

707 (1552. — R. 187). Même commentaire de Lakàni sur la

Djawhara] exemplaire défectueux au commencement et à la fin

{— fol. 4 à 144 dun° 705, 1").

Bonne main maghrébine (la même qu'aux n°* 634 et 678). XIP siècle.

50 feuillets à 25 lignes. 220 sur 154 millim. Non relié.

708 (450. — R. 118). a.^1 ^Ul ^ j.j^l
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Commenlairc, par Ahmed b. Mohammed Sahîmi (Sohaymi?)

Hasaiii, de Vlit
i/jàf ei-mourkl [\o'n- n"" 1015, 1''). Première partie,

commençant par : 4lU5^ ijl_jf"^l Oa^^ (jj.l\ -û) jM

Bonne, mais peu élégante main maghrébine, de 1187, à filet colorié.

Wakf de 1208, 425 feuillets (foliotés de g. à dr.), à 25 lignes. 215 sur

158 raillim. Bel. ind.

709 (456 a. — R. 118). Tome second et dernier de ce commen-
taire, provenant du môme exemplaire.

Même main que le précédent, à filet colorié, de 1187. Wakf de 1208.

312 feuillets à 25 lignes. 215 sur 162 millim. Bel. ind.

710 (o02j. Recueil :

1" Fol. 1-167. Gloses jl^Iâ" au commentaire de Lakâni sur la

DjaicJiumt et-taivhul, par Azhari (Mohammed b. Mohammed
Emîr Miçri Mâleki Chàjjeli), achevées en 1185.

Inc. : 'JjXb ^3^ j?-l iÎjJls U cX'.^i^

2° Fol. 174-179. Opuscule sans titre, écrit en 1177 par Ilasan

b. Ibrâhîm b. Ilasan Djeberti Ilanefî, pour servir de dévelop-

pement à un passage du jc^\ jjJI (n° 1 030) concernant les pratiques

d'obligation canonique [wndjibôl] de la prière du niaghreb.

Inc. : Ai]J>. Jf Ji;ill Jj:-_^J! ^:^\^]\ Âi^ j^l

3" Fol. 180-187. js^W ^. o^^^ Jxi. J^ ^^ L. ^^^ ^l^Jl Jjji ^

Glose écrite en 1171 sur quelques vers de Fàrizi, qui a com-

menté YAlf/f/i/a d'Ibn Mûlik (et que ne cite pas II. Kh.); l'auteur

se nomme à la hn Ahmed b. Cheykh Ahmed Sedjâ'i (t/U=^-') Châ-

fe'i Azhari.

Inc. : L'j..^ °^xlJaj Joj..t ^i U?.

4'^ Fol. 190-192. Opuscule sur la valeur des mots individu et

espèce, par Mohammed Emîr (ci-dessus, art. l"*).

Inc. : a.^U;l ^jjy^ J^ -^^ j-^\

5*^ Fol. 193-201. Gloses écrites en 1176 par Mohammed Emîr

sur neuf vers d'un opuscule de logique ("clàUI ^y\> ^3..l*:ii) d'Ahmed

b. Cheykh Ahmed Sedjâ'i.

Inc. : ai^^j jji.^ -^^ \ ^.^îl tl-u>^ ; le premier vers commenté débute

par ^^\ Cj^~ jj<li;ÂJI ;j\
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6° Fol. 201 v°-202. Sur quelques points de logique, par 'Ali b.

Emîn.

Tout le volume est d'une même main turque, passable, de i226. 202

feuillets à 18 lignes. 201 sur 147niiilim. En cahiers dans une rel. ind.

711 (828). Poème de Djczà'iri (voir n" 1440, 3").

Texte vocalisé. Assez bonne main maghrébine. XIII' siècle. 15 feuil-

lets à 14 lignes. 18G sur 14G millim. En cahiers.

712 (1814). Fragment d'un commenlaire sur le traité de tawhid

de Djezà'iri, commençant un peu avant le façl intitulé : Je ^..;;J1 J
<i.-.jûJI *ù.jj U. La copie est inachevée; la foliotation originale va

de 71 à 86.

Jolie main maghrébine, toute moderne. 16 feuillets à 23 lignes. 262

sur 191 millim. Non relié.

713 (783 a. — R. 129). ^lHall À.:._3 ^h\J\ JJLi

Traité complet de théologie scolastique, divisé en une niokad-

dima et deux kltàb^ par Aboù 'Abd Allah Mohammed, dit Tou-

wâti.

lac. : 5Ci-l >IAJI M\ j^l«>l ^ J^i-'-

Assez bonne main maghrébine, de 1118. 267 feuillets à 30 et 31 li-

gnes. 273 sur 161 millim. Rel. ind.

C. MAXn^RES DIVERSES

714 (38). Recueil :

1° Fol. 1-2. Deux poésies sur Mahomet,
2° Fol. 3. Acte de ^<y«^/ relatif au présent volume.

3» Fol. 3 vo-18. .^îfcJiU ^ L^lliilj .U:5^l J ^',«j

Réuni avec un autre opuscule qui lui sert de complément ou

4^*5j, et que l'acte de //;«/^/ nomme juiÂ;JI J 4lL<j. L'un et l'autre

sont sans titre ni nom d'auteur, cl traitent de la validité des

actes religieux accomplis à la suite d'un imàm appartenant à

une école dill'érente de celle du fidèle.

Inc. : 4i:l pljaâl ^}^if. i^jV^I ^ J^^'

T. XVIII. 13
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4° Fol. i 8 v"-22 V". ^jé~\ ^ i ^ILj

Opuscule (le Mohvi 'd-Dîn ei-Gliallïu i sur ce délail de la puri-

fication.

Inc. : failli Kja.S^\ i_ûii- (j:j.;i <â) Ji^l

5" Fol. 22 v°-24 v'\ Exlrails relaiifs à la division des /«-yz/i en

sept classes, etc. (cf. Cat. de Paiis. n" 978, 6").

6" Fol. 2i-88. ^-.^«iJ'j J^J^\ ^S^\ J u_-;ji:Jlj jl--^"^! J;_lc -^^

Commentaire sur un traité cliafe'ilc des successions par 'Atâ'

Allah b. Ahmed b. 'Atâ" Allah el-Azhari, et écrit de la main de

l'auteur en 1 180.

Inc. : jU LâU. 1^1 -^à Iji^^

7" Fol. 89-!J0. Article biographique, extrait de la ^jLcl J ^"^1 \^%^

s-^ (/jU-l ljyà\, concernant Hasan b. 'Ammàr b. 'Ali Aboù "1-

Ikhlâç Miçri Choronbilàli (orig-inairo de 4]j.L -^j^ province de

Menouf en Egypte, localité dont le nom manque dans 'Abd el-

Latîf), jurisconsulte lianéfite mort en 1069 (cf. Cat. de Paris,

n« 982; sur la Kholôça, voir ZDMG., IX, 224).

8° Fol. 91-137. 4.û.l^JI ^^
Par Alimed b. Mohammed b. Soleymân el-'AUàmi lïanefi. Ce

traité, extrait d'une foule d'ouvrages juridiques énumérés dans

la préface, et divisé en quarante /<r/f/, roule sur les choses blâ-

mables o^J^ dans les domaines du droit canonique et du droit

civil. Copié en 1087 sur un exemplaire en mauvais état, il com-

mence par L«.j pUUJ UJI Jx>- t/JJI ^ ^1
9«Fol. 141-144. ^jl>_ll i'aiLj

Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, sur la balance oii seront

pesées nos œuvres lors du jugement dernier.

Inc. : d) (jlc"^! ^y^^ à Jj'il ' 'i^j'
ij'*

'j'-^-'''' li^ ^ySZW

Par la liste, que contient l'acte de icahf\ des pièces qui étaient

renfermées dans ce volume, on voit qu'un opuscule en a été

enlevé.

Bonne écriture maghrébine, de diverses mains, à double filet rouge.

XP et XII'= siècles. 144 feuillets à 25 et 27 lignes. 215 sur 152 millim.

Dér. dans une rcl. ind.

715 (.306 —R. 667). Recueil :

P' Fol. 1-26. jSJ^ JiUJI [^>i]

Bedr er-Rechîd (Mohammed b. Ismâ'îlb. Mahmoud b. Moham-



MATIERES DIVERSES DE THÉOLOGIE 195

med Hanefi, d'après H. Kh., V, 49, cf. VI, olO) avait fait un

relevé des expressions et des actes qui passent ou qui font passer

pour kâfir ou infidèles. Ce petit recueil fut commenté en 1014

par 'Ali b. Mohammed Hanefi (selon H. Kh., /. /. ; ce nom ne se

trouve pas dans noire exemplaire).

hic. : \ti\
ij»

x.tj\ js^ iJ(j_;«U ^»^*JI '-•~^' ù' i^' f^'"' f-^
2" Fol. 27-40. ^:i.^l i '^[^j]

Résumé des croyances et des pratiques indispensables pour

se dire « musulman », par Rahmâni.

Inc. : 4jjjiÂ ULj.^ (j-jdl «û) j.^1

3° Fol. 41-73. ijLail ijj-.i r-y.: J ^lysùW l^k^

Commentaire, par un anonyme, sur un traité de la prière.

Inc. : i.Xv'il ^j l'Ua ti-JJI 4Û ai-l

4-^ Fol. 7o-82. Extraits des jU,;^'^! Je cl.l^:U d'Ahmed b. Moham-

med Iladjari (d'après II. Kh., VI, 161 ; notre texte llt^^^l), recueil

de conseils religieux et moraux; la fin manque.

Les art. 1° et 2" sont d'une môme et assez bonne main turque, du

XIP siècle; l'art. 3°, daté de 1170, est aussi d'une bonne main tun[ue,

mais d'un autre copiste. Tous les trois à filet rouge. 82 feuillets à 17

et 21 lignes. 205 sur 135 millim. Rel. ind.

716 (15o0. — R. 186). Recueil :

1° Fol. 1-6. Opuscule sans titre ni préface, et dont l'auteur,

d'après l'en-tète^ est Fichtàli : il y est traité d'hérétiques, qui ne

sont pas autrement désignés, dont la conduite scandaleuse et

les doctrines sont blâmées et réfutées. Le n° 1741, f. 142 v",

donne une courte notice sur Aboù 'Abd Allah Mohammed 'Arabi

b. Ahmed Fichtàli, f 1092.

2° Fol. 6 v"-10. 'JjU\ u j, 4]Lj

Ce titre ne se trouve guère que dans l'en-têle^ de même que

le nom de l'auteur, Nedjm ed-Dîn el-Kebîr. C'est un opuscule

çoûfi, où il est traité des mérites et des deVoirs de celui qui se

voue au service de Dieu.

Inc. : jl^l ^^. u (s) ^1 ^J^]\ ^ j.^\

Main maghrébine passable, de llOi-. 10 feuillets à 36 lignes. 270 sur

190 millim. Un cahier.

717 (1601 a, joint h des feuillets de 1688 et 1690). Fragments
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d'un ouvrage par demandes et par réponses, on Mahomet lui-

même renseigne son inlorloculour sur des points de religion el

de théologie. Le commencement et la fin manquent; lacune

après le fol. 12.

Écriture maghrébine de doux mains passables. XIIi- siècle. 20 feuil-

lets à 20 et 21 lignes. 196 sur 150 niillim. Deux cahiers.

718 (1600 a). Réponses mises dans la bouche du Prophète

sur des points de métaphysique et de morale, sans commence-

ment ni fin. Cet opuscule dillere du précédent.

Bonne main maghrébine, avec voyelles en rouge. XP siècle (?). 36

feulllels (dont plusieurs sont rongés par Fencre), à 11 lignes. 188 sur

142 millim. En feuilles.

719 (1602 b). Fragment (qui n'appartient pas à l'ouvrag-e de

Cliahristâni) où il est parlé des doctrines des sectes musulmanes

Assez bonne main maghrébine. XII'' siècle. 4 feuillets à 21 lignes.

220 sur 158 millim. En feuilles.

720 (1083. — R. 677). ^.UJI >! J^ ^J\ i ^._Si\ asJ

Traité de polémique contre la religion chrétienne, rédigé en

823 par le renégat mayorcain 'Abd Allàli b. 'Abd Allah Terdjo-

màn [voir Revue africaine, N , 266; Cat. de Paris, n" 1464; Cal.

de Gotha, n'' 860; Revue de l'Ilist. des religion!^, t. XII).

Inc. : ^^^^'i\ *^j a.JI_3 «ju-j ^ jM

Bonne main maghrébine, de 1273. 37 feuillets à 17 lignes. 260 sur

180 millim. Bel. eur.

721 (1014. — R. 1420). Fragment, sans commencement ni fin,

d'un ouvrage de polémique musulmane contre les chrétiens et

les juifs. Il manque au commencement, à en jug-er par la folio-

tation originale, 20 fol. Ce traité est divisé en façl, subdivisés

en bàb [fael II, en 5 bôb, fol. 6
;
faelWl, en 5 bah, fol. 10

;
facile,

en 5 bàb, fol. 16 v" ; le facl V, dont le 3" bâb n'est pas même
complet, est intitulé '^1 ^\ ^*>-^ ,^^^ J^ i); il ne paraît être ni

YAdjiviba du Cal. d Oxford, II, p. 78, ni le Reyàn du Cat. du

British Muséum, n"* 684.
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Assez bonne main maghrébine. Fin du XP siècle (?). Plusieurs pi-

qûres et petites déchirures. 52 feuillets à 14 lignes. 140 sur 98 millim.

Non relié.

722 (1584). Petit recueil contenant quelques dires d'Ahmed

b. Yoûsof, ]e saint vénéré à Miliana, sur des points de morale

religieuse. Il est sans titre et parait inachevé.

Main maghrébine grossière. XIIP siècle. 4 feuillets à 18 et 19 lignes.

197 sur 150 millim. Un cahier.

723 (1S67. — R. 4o6). Traité sans titre, préface ni nom

d'auteur, où sont exposées, d'après les hadit, les pratiques

religieuses à accomplir chacun des jours des mois sacrés;

les jours ne se suivent pas dans leur ordre (voir la note du

fol. 18).

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 18 feuillets à 17 lignes.

220 sur IGO millim. Deux cahiers.

724 (140. — R. 336. 368, 795, 823). Recueil :

1° Fol. 1-13. ^sy^\ JJ^ii i ^ij ^Ji^'

Par 'Ali b. Soultàn Harawi, surnommé el-Kâri, f 1014 (ce nom

ne figure qu'au fol. 1 r°) ; sur les vertus et mérites spéciaux du

mois de rehî^ où naquit le Prophète.

Inc. : j_j:JI »1>I l- J^ ^^^^ J j^' ^ ^^^

2o Fol. 14-23 v'\ ù^^^'û^l J-^' Cr û^' >
Commentaire du même auteur (qui s'appelle ici 'Ali b. Soultân

Mohammed el-Kàri) sur un opuscule attribué à Djelàl ed-Dîn

Mohammed Dawâni et roulant sur ces mots de Mohyi 'd-Din b.

el-'Arabi aIIâ'I ^;^ 3 -^^j ^ bi^ ^i o^^j'

Inc. : yx^ -u-, ^- J.'u-I (^JJl -^ -^^1

3° Fol. 23 v'^-24. ^^1 Cj%:^ ùir à ^*^^'

Commentaire du même sur la prière dite ^-^^11 <1^\

Inc. : ^l-\ ^^\ ^s^^\ ^ -^1

4° Fol. 25-35. (^^1 ^ à ^'^-J

Opuscule anonyme, du même; sur leMahdi qui doit apparaître

à la fin des temps.

Inc. : ^\;A 0-/^' Jr- ^^j' ^-^' ^ -'^'



108 BIBLTOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

S'' Fol. 35 v°-37 \'\ ^>-j J ^j-^l ^Uj
Du même; sur les mérites du mois de rcdjeb.

Lie. : ^ >l.'l:!l<JI ^U <j:Ji:i 41) oj-l

6° Fol. 37 v*^-4i. ;i^_OI j ;i^Ul

Du même.

Inc. : J«^lj (r._;S' b lUf: Jjj t_)j

7^ Fol. 41 v"'-47. Histoire du prophète Kliizr, sa vie, son pou-

voir, etc. ; sans titre, par le môme.
Inc. : o^j^y L'jLs-jl (^JJI 41) jj-l

8'^ Fol. 48-G4. p\ Jfi>l ^^^- J ^1 4.ic'

L'auteur, qui ue se nomme pas, est Aboù "1-Fazl Ahmed
b. 'Ali b. Hadjar 'Askalàni. f 8o2 ; il a résumé le traité de Cheh-

rezoùri (Aboù 'Amr 'Oimàn b. eç-Çalàh, f 643) sur les expres-

sions techniques de la science des traditions (cf. Cat. de Paris,

n« 760, 1"; H. Kh., VI, 316; ci-dessus, n'^ 193, 3'%- Cat. de Gotha,

n'^ 583)

.

Inc. : ]j^j3 Ulc jj- ^l cçàJI 4Î) j^\

9° Fol. 64 v°-76. Gloses, sans titre ni nom d'auteur, sur cer-

taines parties du traité pi'écédent.

Inc. : i_â-3_^l _^ai j.^\ 41) J.^1 4)_jS

10" Fol. 76 ro. ][SJ\ J ajSl.

Par 'Alà 'd-Dln dit Tuikeslàni
; opuscule en vers sur les péchés

graves.

Inc. : J\Jua}\ (j:_^^ U L-jj)!'! ^^ J\SJ\ .Ui= *.^^l >_ow'^ L

M" Fol. 76 v"-77. Un A^/f//V expliqué, et une note, en partie

extraite d'Ibn Khallikàn^ sur les échecs.

12'^ Fol. 78-79 r". îjUI ^y jô
Par 'Ali Kàri ; au sujet de certaines formalités dans l'accom-

plissement de la prière.

hîc. : ijjjb^ j:k\ j£ jj (^jjl «ûj j,^|

13° Fol. 79. i^^]\ ^^ J ij}\ '4:^J\

Du même; explication âiihad/!_^[s:^\ ^ i^]\ ^_^. La fin manque.

Inc. : ^[:y\ Ul S.^- c^JJ' 4Û ai-l

14" Fol. 80-87 r". ,\X3^\ j pU:è^| ^Uj
Du même ; sur des particularités relatives à la célébration de

la prière et objets de discussion entre Hanélites et Châfé'ites.

Inc. : j^j^^ (j-li-l (ji^ (jrJJi 4L) ^^\
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15° Fol. 87. Poème sur les noms de Dieu, par \\hà el-Ghûni

Naboloùsi (cf. Cat, de Munich, n*^ 819, fol. 3).

Inc. : Uj:.\ ùi^^l ^j '^^^^.

leoFof. 88. Note sur la manière de pronostiquer 1 avemr a

l'aide du Kor'ân.

17« Fol. 89-90. Deux poésies, par Zeyn ed-Din Omar b. el-

Wardi Çadîki et par Mohammed Bekri, et notes diverses.

18'^ Fol. 91-'I06 v^ j^U]l J^ '^'' W à i^''
>li-l^^^j''

Biographie d"Abd el Kàdir Djilàni, par 'Ali Kari.

Inc. : >A^\ 0^3! J*^ icj}\ 4Û jU
19° Fol. 106 V--110. ^ijù\ ^J S^^ à J^l J-^*^'

Biographie du saint Oweys Karui, parle même.

Inc. : "eX^lj oJ^ j3^ 41) jJ-l
, .

'^0« Fol 1 1 1-131 Trailé de matière médicale, sans litre m nom

d\^uteur, extrait du J!^.]l ,^ J^Jl [sic] d"Abd Allah b. 'Ali b.

Sa'îd b. Bakhtawovh ^^i^.. que ne cite pas H. Kh. ;
il y est parle

des vertus et de la composition des tliériaques, électuau-es, etc.

Jnc. : ^l5>Jj ^Uj'j ^^'j-^j ^^^.J^ ^^ ''^ '^' "^-3 ""^ ""^^

Toutes ces pièces sont d'une même et bonne main orientale, datée

de 1135. Écriture très compacte, sauf à fart. 20», qui na d'ailleurs que

25 lignes à la page, alors que le reste en compte 33- j31 .eu.l ets,

dont quelques-uns détériorés par l'iiumidité. 215 sur 158 milhm. Rel.

genre ind.

725 (777). O'jjOI Ji^l^- à ^Vc-^' V^^^
, t> . ^ n

Par Ilamadàni (Aboù Nagr Mohammed b. 'Abd er-Rahman);

sur les choses qui sont au nombre de sept et qui ont un nombre

é^al de qualités, divisé en sept medjlis correspondant aux sept

jours de la semaine (H. Kh., III, 579; Cat. de Munich, n° I06;

Cat. d'Oxf.-Uri, n« 420 ; Cat. de Paris, n'^ 1314).

Lie. : ^}^\ jl^t jiv'^l j^^> ^' ^ -^^'

Belle main orientale, de 824. Liste des chapitres, de la mènit^ maiu,

aux pages 1 et 2. 142 pages (71 feuillels) à 18 lignes. 2ob sur 1/1 uiu-

lim. Rel. ind.

726 (1098. — R. 1423). Recueil :

1° Fol. 1-60 \^ Le même traité de Ilamadàni.

2° Fol 60 v'^-89 v«. Fragment renfermant beaucoup de vers et
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OÙ il est fait Téloge des premiers personnages de l'Islam et de

quelques saints célèbres, avec cet en-tête médiocrement exact :

^]U -^-3 4jl;^l3 dJ^.Â^j ^:^\ w*-J j J-a9; la suscriplion dit plus jus-

tement 41)1 tlJ^I jU. ^j^ jT"

3« Fol. 89 v"-132. jUj^lj j_^>]i j»C ^c ji^,.^l ^jlT

Récits moraux et mystiques par 'Abd es-Selàm b. Ghânim

Mokaddesi [sic; lire 'Izz ed-Dîn b. 'Abd es-Selàni; II. Kh., V,

200; Gat. de Gotha, n° 2693; Garcin de Tassy, Les oiseaux et les

/leurs, Paris, 1821).

Inc. : <-^__j^\ «l'^s (i J^:*^-! '^ -^^^

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge. XIIP siècle. 132 feuillets

à 19 lignes. 242 sur 182 millim. Dér. dans une rel. ind.

727 (888. — R. 418 et 717). Recueil :

1" Pages 1-47. Sur les mérites spéciaux de chacun des mois

de Tannée, d'après les hadif, sans titre, préface ni nom d'auteur.

Inc. : ij^ (jl j^â 4JI 4L)I J_^j (jtf f^' ^oJ-1 (j .U U

2° Pages 48-116. Commentaire d'Akhzari sur son Soullem.

Bonne main maglirébine contemporaine. IIG pages (ou 58 feuillets)

à IG lignes. 221 sur 170 millim. Rel. eur.

728 (991). Recueil :

1° Fol. 1-15. Traditions sur les mérites propres des quatre

mois de moharrem^ redjeb, cha'bân, chawwàl et doù 'l-hidjdja.

2" Fol. 16-18. Arbaîn.
3'^ Fol. 19-37. Traditions sur le jour du jugement dernier.

4° Fol. 37 r''-41 V. Légende sur la ^jLâ]l [sic) iy^>. (Gat. de

Gotha, 41, l^ et27S9, 2°).

S'' Fol. 41 ^-47. 4^=5-^1 ^^i

6" Fol. 47 vo-o7. ^]li, ^1
^_ J*J ^:]i 4^3

7" Fol. 57 Vo-59 v°. Traditions sur certains jours 011 le jeune

est recommandé, etc.

8** Fol. 59 v"-63. ijj>. ^^ ^:JI 4^^
9" Fol. 63 v"-72. ^^^;> JjUil. (incomplet à la fin).

10° Fol. 73-81. Histoire de Iladjdjàdj b. Yoùsof et du jeune

homme (acéphale).

H« Fol. 82-91. ^\jù\s c^^U*^' ^. clj U3 JjiJI ^: 4^9
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12" Fol. 91 vo-lo3. c,u^\ ^^f^U-l J^s o^^^' -V- âr^'i Cç^:^' «^'^^

Traité, par Aboii "l-Hasan Ach'ari [Ahmed b. Mohammed b.

Ibmliîm, 7 vers GOO], de divers points de religion et de morale,

dont on trouve le sommaire dans le Cat. du British Muséum,
n 146, XYI.

Lie. : ^j.\^ JU: 4Ul ^\ jd-\ j »U ji juj Ul •••vj "^ -'^^'

Bonne main probablement orientale, mais avec le fd ponctué à la

maghrébine, probablement du XP siècle. Le dernier fol. est une res-

tauration et est daté de 1144. 153 feuillets à 16 lignes. 19G sur 148 mil-

lim. Rel. ind.

729(1079. — R. $?)5).

1° Fol. l-2i.. Oi>*^ ùjJj"^' -^ -aJ^. ^>>^~Ij ù^-UI 4^«i

Sur les mérites du mois de rebî' 1, comme étant celui do la

naissance du Prophète, avec un résumé chronologique des prin-

cipaux événements de la vie de ce dernier, par Nedjm ed-Din

Mohammed h. Ahmed Ghayti Chàfe'i, f 98i ou 984.

Inc. : j^\ jJ_^c jUI </JJI 4Û jj~\ ...j\5

Copie qui présente cette particularité de commencer, après le

titre qui prend les deux tiers du r° du fol. 1, au bas du même
feuillet, et exécutée en 1003 d'après une copie faite sur celle d'un

disciple de l'auteur.

2'^ Fol. 2.0-99. ^\j»l\j ,\j.^^\ ^ ^ySJ\i ^l^_^l ^\iS'

crit par le même auteur en 979 ; récit de l'ascension nocturne.

f/ic. : j.^ UlJ jJ3 »9j (^JUI ci j^l

Assez bonne écriture orientale, de 1003 et de la même main que l'art,

précédent. 99 feuillets à 23 lignes. 198 sur 145 millim. Dér. dans une

rel. ind.

730 (623). Traité développé, en turc, sans titre ni nom d'au-

teur, sur les 'akn'id ou articles do foi. Il est postérieur à Birgili,

qui est cité fol. 7 dans la liste des auteurs turcs et arabes qui ont

servi pour composer cet ouvrage. 11 est divisé par façl sans

numéros d'ordre, et n'est pas systématique ; il renferme quelques

notions sur certaines sectes. La fin manque.

hic. : JJJjJs yc^ i^\iSCl\ \jjt j^>. j JJ ...jj^lUI yj <û) ^^\

Bonne main turque à filet rouge, avec toutes les voyelles. Fin du
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XPsi(>cle(?). 269 feuillets à 1(1 lignes. 209 sur 123 millim. Dér. dans une
lel. ind.

731 (536. — R. 270. Recueil :

l"Fol. 1-12. Pelil catéchisme Xikc par l.Iasan Ij. Mohammed
Sikkîni, en liirc

Inc. : ^SZ. [sic] '4[^j «i^b ^ Ul ...4Û j^

2° Fol. lS-29. Opuscule, sans titre ni préface, énumérant les

cinquante-quatre devoirs canoniques '-^'^j% incomhant chaque jour

au fidèle.

Inc. :
^j,_ ^. U Jl5 ^'1 d^j ^cj.^.\ ;j^l\ ^c j;.

3" Fol. 31-48. ijU]\ ij^ ^_^i -ci^l Ai^ji^

Tel est Ten-tête de ce commentaire, sans nom d'auteur, sur

un traité de la prière-

bic. : ^s^.^\ jy^^ L_ji5 jj j^ ^[^
4" Fol. 51-54. Dix questions avec leurs réponses relatives à

l'interprétation du Kor'ân, soûr. vu, v. 171 ; d'après l'en-tête,

cet opuscule s'appelle LâjlSJI -u:l_j^l j 4lUj et a pour auteur 'Abd

el-Wahhàb Cha'râni (f vers 970; cf. Cat. de Gotha, n"896).

Inc. : IUI_} -U-^]l XJ 4Ï)I j.'J

5" Fol. 54 v"-57. Prières, dont certaines extraites de la risalâ

turque d'Aboû 's-So'oùd Efeudi.

6° Fol. 57 r"-61 \'\ ^^^UJI j.l^lj Oi^'UJI Jilil

Sans nom d'auteur; sur la distinction à faire entre une pratique

religieuse proprement dite, et les actes qui n'en sont que la pré-

paration.

I?ic. : Jili"^ 4!j.*»- 4JLj oj.^9 ...411 jij-l

7*^ Fol. Gl v''-65. Traité de tedjirhl, nommé, d'après ren-lèle,

ji._^:^' u ij ^1 jj,]\, sans nom d'auteur.

Inc. : 4..J-_5 ij^)l\j J^^'l J a^l «â)

S" Fol. 65-69. Fragments divers sur l'ablution, prières, etc.

9'' Fol. 70-82. c^jIiJlj J4JLI u 4, j^j- U L_;_jliJI »_^^

Sans nom d'auteur; traité en sept ôdb des cinq oblig'alions

fondamentales constitutives de l'Islam.

Inc. ;^X^ Uaa. t^JJI «û) jU
10" Fol. 82 v"-83. Petit pDÎune en turc sur l.Iasan et Tlosevn.

t'.diiiic t'crilui'i.' Iiii'i|ii(' ili' |iliisicurs mains: los art. 3", 5". 7", 0''. sont
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datés de 1186. 83 feuillets à 15 et 17 lignes. 183 sur 129 millim. Rel.

iiid. papier, dos cassé.

732(382). Oiy-

(Lire, d'après I.I. Kh.,lll, 108, ^U, cl.l,>; cf. Cat. do Vienne,

III, 122 ;
notre volume porte comme en-tôle t^lJaL,^lj_ji^ V^-^'-^)-

Traité turc, en 77 chapitres, des cinq obligations religieuses

du musulman, par Aboù 'l-IIasan Isma'îl b. Ibrahim b. Isfendyâr

b. Bâyezîd b. {sic) 'Adil b. Emir Ya'koùb b. Chems ed-Dîn b.

Yemen Djendàr (Jl:^ ^'c). Table^des chapitres sur les fol. b-g.

lîic. : -e^U V^' J^V ùi^^*^' VJ **" -^^'

Belle écriture turque de 953, entièrement vocalisée. 318 feuillets,

plus les feuillets a-c prél., à 19 lignes. Fortes piqûres aux marges.

306 sur 207 millim. Rel. ind.

733 (1758). Résumé en turc des devoirs et croyances du musul-

man ; ce petit ouvrage a été imprimé à Conslanlinople en 1252,

sous 'le titre jU i^, et ne porte pas de nom d'auteur. Il manque

un feuillet au commencement et plusieurs à la fin de notre exem-

plaire, qui s'étend jusqu'à la page \ de l'imprimé.

Main turque passable, avec voyelles. XII« siècle. Piqûres et mouil-

lures. 9 feuillets k 10 lignes. 240 sur 180 millim. Non relié.

734 (1758 a). Même ouvrage, portant l'en-tête ci-dessus indi-

qué ; la rédaction paraît un peu différente.

Assez bonne main turque, avec voyelles. XII" siècle. 18 feuillets à 13

lignes. 208 sur 149 millim. Broché.

735(1791). [jU ^c]

Traité analogue a celui du n'^ 733, mais où ce qui concerne la

purilicalion et la prière est particulièrement développé.

Inc. : Uil U-fj oir^UaJI ^^ Ul«^ ^^1 4U aj-l

Bon neskhi turc vocalisé. XIP siècle. Piqûres. 111 feuillets à 9 lignes.

159 sur 105 millim. Non relié.

736 (1798). [jU. i^]
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Opuscule énuméraut les devoirs et croyances du musulman
(diflércnt du n'^ 733).

Inc. : iJJ^^^s ^l'^r àSJ}j\ ^^A o^C? ^jJJJ' •••'-r'J "^ -^^

Bon neskhi turc vocalisé. XIII' siècle. 15 feuillets à 11 lignes. 213 sur

147 millira. Broché.

737(1793). [ui'Uc].
^

Traité en turc, sans commencement ni fin, des croyances et des

devoirs religieux du musulman, composé d'après de nombreux
ouvrages cités par l'auteur au fol. 2 et oii figure le Waçh/yct

7i(hr)ch de Birgili ; il est divisé en farl assez nombreux, sans

numéros d'ordre.

Bon noskhi turc. XP siècle. MG feuillets à 15 lignes. 190 sur 140 niil-

lini. Non relié.

738 (1765). J!_jj^l ^VS
Tel est l'en-tête de ce traité des devoirs religieux du musulman,

en turc, s'occupant presque exclusivement de la prière et rédigé

d'après l'enseignement d'Ouslouvàni Mehemmed Efcndi.

Inc. : AJ.'i\ Itj^ ^UUJl J*^ (j-iJI 41) jl:^I

Bonne écriture turque de plusieurs mains, avec voyelles, à filet rouge

jusqu'au fol. 18. XP siècle. 100 feuillets à 13 et 15 lignes. 209 sur

140 millini. INon relié.

739 (388). Le mémo traité.

Bonne main turque, avec voyelles, de 1113; marges piquées; quel-

ques mouillures. 70 feuillets à 15 lignes. 205 sur 152 millim. Bel. genre

ind.

740 (630). Recueil en turc :

l^Fol. 102-33. jf^ 4JLj

Aussi appelé 4^1; c^^^\ opuscule sur les principes de la foi

musulmane, par Moliammed b. Pir 'Ali Birgili ou Birgewi,

-|- 981. Il a été traduit par G. do Tassy, Exposition de la foi

mumhnane, Paris, 1828 (Cat. de Vienne, ti*^ 1687, 2''; Cat. turc

de Gotha, n« 49, 2", etc.).

Inc. de la préface, qui est en arabe : ^.X.^ L'Uû. t/JJI 41) ji^l

2» Fol. 32-13. ^jùM ji^l ^3j 4JLj
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Opuscule analogue au précédent. On le relronve à Vienne

(n" 1688, 2") sous le tilre de JU^-^j, el l'auteur y est appelé seu-

lement Ahmed Efendi.

Inc. : J$Il ^^ ^\\h (j-l jL«j_j ...^l*JI v_)j 40 s^\

3" Fol. 13 v°-4. ^Jx:i\ oJj^\5 aJUj

Petit traité des modes et des caractères de la prière, par Kù/i-

zâdch Efendi (Mohammed b. Muçtafa, -j- 1044 ; cf. (^at. de Leipzig-,

no 226, 3'^
; Cat. turc de Gotha, n" ?J3, 2", etc.).

Inc. : ;jj.]\ jLf i_^Li]| J«>. (/JJI 41) jii-1

Bon ncsklii lurc vocalisé, à filet rouge, de 1103. 104 feuillets (l'oliotés

de g. à dr.) à H ligues. 187 sur 124 uiillini. Rcl. ind.

741 (867). Le Waçiyynt nihneli, de Birgili.

Assez bonne main turque, à filet rouge, de 112G, avec voyelles.

43 feuillets à 15 lignes. 182 sur 123 niiHim. Rel. ind.

742 (87 i). Le PF«f?yye/ ??///?z^//, de Birgili.

Texte vocalisé, d'une bonne main turque à filet rouge. XI<=siècle, Nom-
breuses piqûres qui n'entament guère.le texte. 69 feuillets à 11 lignes.

211 sur 150 millini. Rel. ind. papier.

743 (957). Commentaire dudit traité de Birgili, par Cheykh

'Ali Konewi eç-Çadr, qui acheva son commentaire en 1114

(II. Kh., III, 374)."

hiC. '. 4)\è
(_^

jKL^ T'^3 '^^f' 'J' t^^J -'"f*

Exemplaire entièrement vocalisé, à filet rouge, de deux mains du

XP siècle; très nombreuses piqûres qui n'entament que peu le texte.

149 feuillets k 13 lignes. 210 sur 131 millim. En feuilles dans un très

mauvais cact.

744 (1767). Même commentaire ; la fm manque.

Beau nesklii turc à filet rouge, avec voyelles. XI" siècle. 24 feuillets

à 13 lignes. Deux cahiers.

745 (48). Recueil :

1" Fol. 1-119. Môme commentaire. La sussriplion porte que

l'ouvrage de Birgewi fut achevé en 970 et le comnionlaire, en

1114.

2° Fol. 121-155. tiraiM .-^ aJLj
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Ilamza Efendi, qui vivait sous Ahmed 111(1 1 lo-'1143), a voulu

compléter le traité do Birgevvi au point de vue de certains

contrats (vente et location, prêt à intérêt, association agricole).

(Voir H. Kh., YI, 583 ; Cat. de Leyde, IV, 182).

Inc. :
^\J^\j JXÎ-I j^j (j-iJl câ) j.^\

3'' Fol. 156-159. Notes sans valeur.

Bonne t'criture turque, avec voyelles Jusqu'au fol. 146; la main change

au fol. 146; filet rouge. L'art. 1" est daté de 1188, le 2° de 1190.

159 feuillets à 15 lignes. 202 sur 143 millim. Rel. ind.

D. — Prières

1» Noms de Dieu.

746 (1048. — R. 1421). Recueil :

l^Fol. 1-87. ^JûJI ^c j ^-i^l

Ce titre est donné par II. Kh., II, 248; au fol. 1 r'' de notre

exemplaire, dont les feuillets 1-4, brûlés par l'encre, sont presque

perdus et illisibles, on lit jfj^\j iki^^ll j ji:-=^'-
L'auteur, Aboù

'1-Kâsim 'Abd el-Kerim b. Hawâzin Kochayri, f 465, y explique,

en autant de ôab, les 99 noms de Dieu.

Inc. : ^«^-d ^ (/jjl rjk}\ <û) a^l

2'' Fol. 88-106. Dissertation anonyme sur la formule <jJM cil yt

_jû>
"^1 411 "i et sur les épithètes divines.

3" Fol. 106 r"-110. Opuscule du même Kochayri (voir l'art. 1^')

dont le titre paraît être c^liii-l j^j^ et indiquant les vertus ou

mérites des saints ijk^\ JaI ijUjI

4° Fol. 113-130. Traité des avantages que procure le ^/Xv ou

récitation des noms de Dieu, — sans préface, par Fakhr ed-Dîn

b. el-Khatîb.

Inc. : /jJI Ji^ Je ;)|J| jî^^l ^, ...jli

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains, de 904 (voir

fol. 87 V", 106 r°, 130 v'^. 132 feuillets à 25 et 28 lignes. 212 sur

148 millim. En feuilles dans une rel. ind.

747 (1783). Recueil factice :

1" Fol. 1-20. (Commentaire en huit bàù de la poésie attribuée
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à 'Ali b. Aboù Tàlob sur la valeur secrèlc attachée aux noms de

Dieu. Le commentateur, un certain Aboù Ilàmid (fol. 3, 1. 8), est

postérieur à 890, date citée au fol. 6 \''\ 1. 8. La fin du dernier

bdb manque.

Inc. : ^^ U Ac- (^j.]| 4L) j.^1

2» Fol. 21-29. ^U.;iOl cfcl^U ^« ^\ a-il \f ^'..a>yi ^\^yJi]\ ou

encore ^i,\j.iciJi\ ljUIi^ ^> ô^^l -^âI Ic^ (3)U":i(l UijS'

Récit de ses rêves, vers 1280^ écrit par 'Abd el-Kàdir b.

Mohammed Kandoùz Mawhoùb Koraychi.

hic. : Jjlâl^kl^l ^j ^\^'iyô ^11 (jj}\ 41) jj~\

3" Fol. 30-34. 0.^^-13 Jii:i_jil i ju^l jUjI ^j--ij ji>Li:JI ^IkJI^ j^j^LI ^^vJI

Écrit par le même Kandoùz en 1285 ; malgré la promesse du

titre, la poésie parénétique a,^l jbj est reproduite sans commen-

taire.

Inc. : Âj'li:^"^! Jjt>. (j-JJI 41) jJ-1 ; //«c. du poème : uii^;i t^J Je J-^ *^l

Écriture maghrébine inédiocre. Fin du XIIP siècle. Les art. 2'^ et b°

sont seuls de la même main. 34 feuillets ayant respectivement 15, 22

et 20 lignes. 160 sur 125 millim. En cahiers.

748(1234. — R. 1.57). Interprétation d'un petit poème caba-

listique de 32 vers commençant par aj^ ij\^ 41) Ji?..! qui doit

pcrnieltre de retrouver le grand nom de Dieu, et dont la compo-

sition paraît être attribuée à 'Ali b. Aboù Tâleb. L'explication

d'un premier poème analogue doit précéder celle-ci^ ainsi qu'on

le voit par le commencement ex abrupto de notre volume Asi\
^

t!jl5;u:l j.S'\!^ Ci\. Le titre paraît être ^.^^^ j^:i^\ (fol. 22 et 23).

Main turque médiocre, de 1259. 23 feuillets à 15 lignes. 166 sur

117 millim. En cahiers.

749 (1469. — R. 251). Feuillets en désordre, avec de nom-

breuses lacunes, sur les vertus des divers noms de Dieu.

Main maglirébine médiocre. XIP siècle. 20 feuillets à 8 lignes. 108

sur 78 millim. En feuilles.

750 (814. — R. 992). Recueil :

1° Fol. 1-5. La kacïda de Dimyà^i (voir le n" suivant), suivie

de formules pieuses qui paraissent aussi provenir de ce cheykh.
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2" Fol. 5 v'^-14 v°. Commentaire de celle kac/ida. par Ibn Zerroùk
(voir n 7o3.)

3** Fol. 14 v"-16. Deux karkla religieuses, d'Aboù '1-Kâsim

Soheyli, contre le chagrin tj^SJI ^^«:J

4° Fol. \ 6-36. Petit poème sur les noms de Dieu, par le cheykh
Ibn 'Abbàd, suivi de prières, formules religieuses et litanies,

entre autres celle dénommée ÎIjju^I ^'U:^"^I, rjUi;L.I d'Aboù Medyen,
toutes deux en vers, et une kaçlda religieuse par Mehammed b.

Belkâsim b. Nâdji.

5'' Fol. 37-43. La Manznùma djezainijya [w" 1440, 3°).

6°Fol.4o-48. Commentaire du Kor'àn, s. x, 99, extrait d'un

ouvrag-e de l'auteur de la ^-W Â.i.^ ^'W 'dSi (qu'il cite fol. 4G0).

7'' Fol. 48 v'^-62. Notes el extraits divers, entre autres Yhtighfàr

cité sous l'art. 4''el une xuaçujya de Mahomet à 'Ali h. Aboù
Tâleb, en vers.

Écriture maglirébine assez bonne de plusieurs mains; l'art. 5° est

daté de 1114. 62 feuillets ayant de 14 à 28 lignes. 179 sur J30 raillim.

Rel. ind.

751 (899. — R. 997). âJ,L.^I i._^Jim [^^].
Commentaire sans litre, préface ni nom dauleur, du poème de

Noùred-Din Dimyàti sur les noms de Dieu, avec indications pour

les employer à la formation de carrés magiques. Le volume

commence ex abrupto par les trois premiers vers du poème

(..."ij! a^lj 41)1 ^ ou) et le commentaire débute par cJa 4j.^U.jUâ

^jjûJI Jjl Ji. '^x:>\ OL'il (voir Cal. du Brilish Muséum, n'^ 175, 2'^;

Cal. Iiidia Oftice, n^'374, 3").

Écriture maghrébine assez bonne. XII'= siècle. 24 feuillets à 25 lignes.

244 sur 183 millira. Broché.

• 752 (1012. — R. 1006). [^J^U-ju'I ij^ ^^:].

Commentaire, par rimàm Ibn el-Ilàdjdj, de la handa deNoùr

ed-Dîn Dimyàti sur les noms de Dieu.

Main maghrébine médiocre. XIII« siècle. 11 feuillets à 33 lignes

environ. 217 sur 154 millim. Non relié.

753 (1572, — R. 1444). Commentaire de ladite prière versiliée

de Noùr ed-Dîn Dimyàti, par Ahmed b. Mohammed b. 'Isa Bor-
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noùsi^ dit Ibn Zerroûk, f 896. Le titre serait (diaprés le Cat.

India Office, n" 374, 3'^) 4j;*Jl u-aI^I (cf. Cat. du British Muséum,

n" 175, 2°, p. 109).

Inc. : (sA^\ ^\yJ\ ^j>.J\ ^Ji o:^'*;' ^j «^ -^' •••J^

Mauvaise main maghrébine. XIIP siècle. 8 feuillets ayant de 17 à

20 lignes. 212 sur 156 millim. Un cahier,

754 (990). V^fH
L'une des six kacîda portant ce nom et traitant des noms de

Dieu (cf. Cat. du British Muséum, n» 125, 6°).

Inc. : JjjLiol 4) î-jj —o; iJjiji.

Main maghrébine passable, à filet rouge, avec voyelles. XIIJc siècle.

3 feuillets à 13 lignes. 200 sur 155 millim. Un cahier.

755 (1452. —R. 1218). Recueil :

1° Fol. 1-20. Fragment qui paraît provenir d'un traité développé

sur les noms de Dieu, dont chacun fournit la matière d'un hnh.

Le premier qui soit complet (fol. 28), est intitulé ^1 4ll "i ^^ j cjb

4) ^O U3 <tl)l

2" Fol. 21-26. Fragment paraissant provenir d'un commentaire

très développé sur la formule ^j^J\ ^\l^._^} -^ ^\, j^^l

3" Fol. 27-36. Fragment renfermant des gloses sur le commen-
cement d'un commentaire de la Bisala d'Ibn Aboù Zeyd Kayra-

wâni.

Chaque article est d'une main maghrébine différente, bonne ou pas-

sable. XIP et XIIP siècles. 36 feuillets à 24, 25 et 34 lignes. 220 sur

164 millim. environ. En cahiers.

756 (1697) Fragment traitant des noms de Dieu et de l'art de

dresser des tableaux talismaniques à l'aide des lettres, par Ibn

el-Hâdjdj. La fin manque.

Assez bonne main maghrébine. XII® siècle. 10 feuillets à 20 lignes.

193 sur 137 millim. Un cahier.

2° Basmala., etc.

757(472. — R. 121). Recueil :

1^ Fol. 4-14. Commentaire, parismâ'il b. Ghanîm Djawheri,

T. xvm. 14



210 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE DALGER

sur la formule du bis?nii/àh. ha. préface ne donne pas le lilre, qui

est écrit au fol. 4 r« ^.^^xll ^>-L> ^p ^iill ^'y_^\ ^
Inc. : A^:S ^^j!^ ^^ (^àJl -ii jJ-I

2° Fol. 15-29. ^yjlj ^1^1; ji^c. \^ ^^^k]\ ^Ij .Gi

Par Khalil Aboù '1-Morchid Mâliki Maghrebi ; cet opuscule,

destiné à compléter la aJcX-\ ÀJ.41I â..jûl,l (sans doute l'ouvrage

d'Aboù '1-Leyi Samarkand!, 11. Kli., VI, 71), traite de l'emploi

des mots tels que bàb, façl et autres, qui figurent dans les titres.

Inc. : AiJa] ^Jb tb -Ji. ^ -Jk^j^^

S"* Fol. 29 v''-30. Éclaircissumenls, parle même Khalil, sur les

propositions dites, en logique, ^l^;:-_^*

Écriture orientale et magliréljine ; l'art. 2° est daté de 1186. 30 feuillets

à 28 et 24 lignes. 211 sur 157 niillim. Bel. ind. papier.

758 (647. — R. 126, 127). Recueil :

1'' Fol. 1-12. Commentaire d'Awdjcli (Aboù 'xAbd Allah Moham-

med Çàlih b. 'Abd er-Rahmân b. Teslîm) sur sa kaçîda consacrée

à développer la formule la ilàha illa... et débutant par jyii! jl^I

ïnc. du commentaire : 4*_jii:li
J,^

a^jC^^ j-.^:^ ^i*; Ua ...jli

2-^ Fol. 13-38. oi*lj^^l
f' [^^]

Par Aboù Naçr Mohammed b. Kâsim Tawri Fidjidji; même
rédaction qu'au n° 670.

3° Fol. 39-54. Gloses sur le même texte, par Sa'd b. 'Abd er-

Rahmân Wadjhâni [sic) (cf. Cat. du British Muséum, n" 158).

Inc. : 40 JL^Ij d.lli'iJi.sj Iç-^'' Ijb ...4LI jJ-\ ...j'â

4° Fol. 55-89. Commentaire de Chebràkhiti (Ibrahim b. Moùsa

[sic] h. 'Atiyya) sur SidiKlialîl ; ce fragment ne comprend qu'une

partie de la préface du texte (comm. de la 1. 4, p. v, du texte

imprimé).

5*^ Fol. 91-93. Texte de la Djawharat et-tawMd, de Lakâni.

Écriture maghrébine passable de plusieurs mains (les art. 1°, 2» et 3"

sont de la même main). Commencement du XIP siècle. 94 feuillets à

29 et 30 lignes. 231 sur 158 millim. Bel. ind.

759 (1688 k). Commentaire de la Basmala, par Mançoùr b.

Mobârek Soùsi
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Inc. : JUJI -^j^ JUUi:l U ^1 Ij'ju^

Main maghrébine passaljle. XII° siècle. 5 feuillets à 25 lignes. 213

sur 159 millira. Un cahier.

760 (1036). Traité résumé, sans titre ni nom d'auteur, dos

deux formules du hismillahaiAn çalld llàJiou ^aleyhi wasallaina

.

Inc. : jLa;Li."i!l 4> Ca-as j^^Jcll ll^a a«j Ul ...4U ^i-l

Main maghrébine médiocre de 1259. 13 feuillets à 18 lignes. 191 sur

132 millim. En feuilles.

761 (1041). J€'^'i\ '<i^X]\ J= jUj^! ij

Traité développé, de Redjràclji, sur trois formules pieuses

(voir le n° suivant). Des trois b/'fb qui le composent, nous avons

le second presque entier et Je troisième (fol. 24 v") ; l'exemplaire

commence ex abrupto par Ici J^ë Jl/sl ÂiX' 4,ii9 -j^J\ ;j9-J'^
^ï)' ^-^^

Fragments aux fol. 30 v°-32.

Assez bonne main maghrébine de 845. 32 feuillets à 22 lignes. 206

sur 142 millim. En feuilles.

762 (1033. — R. 239). j^:.^l Â;XJl > j[^_^\ ij

Par Iloseyn b. 'Ali b. Talha Redjràdji Chefcbâwi (ou Choù-

châwi); traité de la valeur et des mérites de trois dikr ou formules :

a) ^Jl ^IIl^II j. 41)1 y.^i^\ b) ^1 401 ^ r:) jl| Uji,^ ^ <^\ ^
Inc. : ^c ^ <j^->- -As^j U IJia.

Main maghrébine passable. XIII" siècle (?). 17 feuillets à 36 lignes.

242 sur 173 millim. En feuilles.

763 (1736). Recueil :

1" Fol. 1-30. La Koiirrat el-abçur., de Redjràdji (voir n'' 762).

2° Fol. 31-124. L'Ors el-monkatiîn, de Mo afa (voir n^ 519) ;

le titre (orthographié ...^^1) ne figure que dans la suscription.

3" Fol. 124 vM27. Arbâ'în, d'Aboû 'l-\\bbâs Ahmed b. 'Ali

Hichâmi.

4° Fol. i28- i3 i. Arba'în, d'Ahmed b. Mohammed b. Ahmed
Silafilçbahâni, t 576(1. Khall.,i, p. 86; Cat.de Paris, n-^ 722, V>).

Écriture maghrébine bonne ou assez bonne, de plusieurs mains, de

1146 et 1148. 131 feuillets à 24 et 25 lignes. 212 sur 153 milhm. En

cahiers dans une rel. ind.
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3° Choroût eç-çalât.

764 (1176). ly^^W i Â.aill

Traité do la prière, par Aboù '1-Leyt Nacr b. Mohammed Sa-

markandiHanefi,t 393(11. Kli.,VI, 71; Cat. de Gotha, n° 762, etc.j.

Notes diverses aux feuillets 1, 2 r'^, 42 v'^ et 43, dont l'une, en

turc, sur les jours et heures fastes et néfastes.

Bonne écriture turque, avec toutes les voyelles, de 1130. 43 feuillets

à 15 lignes. 210 sur 147 millim. Bel. ind.

765 (74. — R. 1328). ^p
Par Muçtafa b. Zakariyyâ b. Aydoghmich el-Karamâni, f 809

;

commentaire sur le traité de la prière %%^\ j â.*j.Âll de Samar-

kandi, f 393 (cf. Cat. de Munich, nM59 ; Cat. de Gotha, n° 762).

Inc. ; 4)j 4^j Jl j^âÀli Xf^\ J_ji a*J3 ...^j^lUJI <^j 41) j^l

Exemplaire soigné, à fdet vert; jolie main turque de 1078. 153 feuil-

lets à 19 lignes. 209 sur 147 millim. Rel. ind.

766(1510. — R. 182). Recueil :

1° Fol. 1-7. Traité des conditions de la prière, par [Ibn] Aboù

Hâzim (voir n'' 834, 4°) ; d'après la suscription, le titre en serait Jî^U.

^jU^J (cf. n"768, 4").

2'J Fol. 7 v^-M. Le Mokm\ de Soûsi.

Main maghrébine assez bonne, mais difficile, de 1257. 11 l'euili(jls à

15 lignes. 190 sur 135 millim. En feuilles.

767 (1690 b). Opuscule d'[lbn] Aboû Hâzim (voir n''766, 1°).

Inc. : ^l9 j^'^ J^l_^« ^ ji^j CI Icci ...J^

Mauvaise main maghrébine. XII<= siècle. feuillets à 19 lignes environ.

250 sur 178 millim. En feuilles.

768 (1047). Recueil :

l«Fol. 4-16. J?U-

Le même opuscule, dont l'auteur est ici nommé Açim b.

Aboù Ilâzim (cf. Cat. de Munich, lY' 143, f. 36; Cat. du British

Muséum, n°251, 3'').
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Inc. : Aj) Cj\i j-L, li'l li^. j^ ^jU. ^i,\ ^ ^J^ L*jp-

2° Fol. 17-57. Les Delàil el-khêyrât, de Djezoùli (cf. n° 808).

3° Fol. 58-123. Dernière kJiotba du Prophète, suivie de frag-

ments sur les mérites particuliers des sept jours de la semaine

et de sept jours de l'année, hadît, les sept J$^i-ib ou formules

magiques les plus puissantes, etc.

4*' Fol. 123 v°-131. L'Oz/mm el-berâhîn, de Senoùsi.

5° Fol. 131 r'^-225. LsiBàdla, d'ibn Aboù Zeyd ; la fin manque :

le bâô et-taaloudj n'a que les 22 premières lignes.

Écriture maghrébine bonne ou passable, de plusieurs mains.

XIP siècle (?). Quelques fol. endommagés. 227 feuillets à t5 et 17 lignes.

205 sur 128 millim. Non relié.

769 (1379. — R. 167). Recueil :

l°Fol. 1-5. [iX^I ij^-]

Traité de la purification et de la prière, par Aboù 'Abd Allah

*Abd er-Rahmân b. Sa'îd.

Inc. : A^ ciiTil ^ ,_^ U J3I ...<ï) jl^I ...jlâ

2° Fol. 5 v°-13. J.UJI ^y :^s^

Traité complet d'après les liadil de tout ce qui a trait à la

résurrection dernière et à la mort.

3° Fol. 14-15. .ojjjl
-J, ^J\ .X'j ' ^jL*.-^! |J-

Commencement du poème d' 'Abd eç-Çàdik b. Isa (voir n° 562).

4° Fol. 15-30. La Bisâla, d'Ibn Aboù Zeyd Kayrawàni. Copie

inachevée ; le bâb el-hadjdj n'est pas môme complet.

Main maghrébine assez bonne, qui se néglige vers la fin. Xllo siècle,

30 feuillets à 26 lignes. 225 sur 165 millim. En cahiers.

770 (1591. — R. 258). Jf^jJl '^yù.

Commentaire d'un traité de la prière, cJioroût eç-çalut, qui

n'est désigné que par le mot j...a:^\ ; le commentateur ne se

nomme pas.

Inc. : j\y\i L,_^i5 jy ^sX]\ «ûi x^\\ inc. du texte : ^ybj ïX<aJI ij^i ^\}

Bon neskhi oriental, probablement turc, à filet rouge. XP siècle.

Vocalisation complète. 58 feuillets à 15 lignes. 185 sur 111 millim.

Non rel.
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771 (1444 «.— R. 249). Recueil :

1° Fol. 1-19. Un traité des choroûf rr.-çalât^ acéphale et voca-

lisé.

2*' Fol. 20-27. Dissertation, sans titre ni préface, sur les attri-

buts divins.

3° Fol. 28-30. Petite \(kida attribuée à 'Ali b. Aboû Tâleb.

4" Fol. 31-39. h'Oinnm pl-berâhhi, incomplète à la fin, voca-

lisée.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains. XII" siècle. 39

feuillets ayant de 10 à 12 lignes. 167 sur 111 millim. Non relié.

772 (157G. — R. 190). Feuillets détachés, provenant de deux

traités, l'un roulant sur les conditions de validité de la prière, et

l'autre sur les attributs divins.

Ronne main maghrébine, avec voyelles. X"' siècle (?). 14 feuillets à

12 lignes. 214 sur 154 millim. En feuilles.

773 (843. — R. 232). Recueil :

i°Foi. 1-112. ^js ju^ j£ -oX^i jj.i3 j ^fx\ ;l^_9

Sur les mérites de la prière, en 24 lucdjlh^ prose et vers,

composé en 877 [ne] parBerekâtb. Ahmed b. 'Abd Allâli 'Aroùsi

(dans la suscription^ Berekât b. Mohammed b. Mohammed
'Aroùsi, de mrme que dans le Cat. du British Muséum, n*^ 137).

Inc. : ^\ J JJal (j'jJI «ûj aj-l ...jlâ

2° Fol. 113-115. Prière rimée en râ, par Mohammed Bouçîri,

précédée du récit des circonstances oii sa composition eut lieu.

3° Fol. 115 v«-116. ^33jj ji^l \)^^
Oraison de Zerroùk.

4° Fol. 116 v. ^yji\ ui^_^_
Ij_
j^ 4ii.ii^

Oraison de Senoùsi.

Ronne main orientale (avec le fd ponctué à la maghrébine) de 1151.

116 feuillets à 15 lignes. 211 sur 158 millim. Non relié.

774 (956. — R. 235, 721). La Wasîia, d'^Aroûsi.

Main maghrébine médiocre, toute moderne, sur papier eur. ; vocali-

sation complète. 188 feuillels à 13 lignes. 187 sur 141 millim. Cart.

eur,
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775 (934 — R. 233). Même traité d'^Aroûsi (appelé ici Bere-

kât b Mohammed b. Ahmed; voir n" 773). Cette copie s'arrête ai.

commencement du 13^ medjlis^ et un faussaire a tenté de la faire

passer pour complète.

Assez bonne main maglirébine. XlIP siècle (?). 36 feuillets à 22 lignes.

205 sur 140 millim. Broché.

776 (1792). La Minyat el-moiiçalli, de Kâchghari ;
le premier

fol. manque (voir n" 778).

Bon neskhi turc. XIP siècle. 96 feuillets à 13 lignes. 190 sur 119 mil-

lim. Non relié.

777 (1649). ^W âJLo ^^: à J^^" V^
Par Ibrahim Halebi ;

cest son premier et plus long commen-

taire du traité de Kcâchghari (voir le n'^ suivant).

Bonne écriture orientale à filet rouge, d'au moins deux mains; pro-

bablement de 1160, date portée au dernier fol., qui est moderne. 362

feuillets à 19 lignes. 268 sur 176 millim. Rel. ind.

778 (495. — R. 1351). t/oUI l^<^ J-^i' V- [c^^

Second et plus court commentaire d'Ibrâhîm b. Mohammed b.

Ibrâbîm Halebi, \ 956, sur le traité de la prière de Sedid ed-Dîn

Kcâchghari (H. Kh., V, 228 ; Cat. de Munich, n» 166 ;
Cat. India

Office, n° 359, etc.).

Inc. : [ou s^U^I ^^ dans les n°^ 779, "o^UJI iV' ^«^ ^^^' '^ '^'

780 et 781].

Assez bonne main orientale, de 1195. 300 feuillets à 15 lignes. 210

sur 152 millim. Rel. ind.

779 (495 a. — R. 1350). Même ouvrage, avec de nombreuses

gloses.

Bonne main orientale, de 1125, à filet rouge jusqu'au fol. 78. 238 feuil-

lets à 19 lignes. 212 sur 153 millim. Rel. ind. à laquelle manque le

plat de droite.

780 (1745). Même commentaire.

Écriture orientale de plusieurs mains, assez bonnes ou médiocres.

XIIP siècle. Les fol. 205-210 sont fortement piqués. 210 feuillets a

17 lignes. 193 sur 150 millim. Rel. ind.
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781 (1313). Recueil :

1^ Fol. 1-9. Même commentaire. Copie inachevée.

2° Fol. 10-23. Fin d'un conimonlaire sur le traité jf^\ aâaJi

d'Aboù lïanîfa.

3° Fol. 23 r«>-24. Le JL^I u, (voir n° 374, 1°), avec voyelles.

Bonne écriture oz'ienlale, probablement de deux mains très analogues
;

l'art. 2° est de 1229. 24 feuillets à 25 et 19 lignes. 217 sur 158 milUm.

En cahiers.

782 (1343. — R. 244). Extraits du ^j1â]\ 0_^ (voir n^ 907) sur

la valeur de certaines prières et formules relig-ieuses.

Main maghrébine passable. Fin du XIIP siècle. 13 feuillets à 12 lignes.

145 sur 08 millim. Non relié.

783 (1473. — R. 177). Opuscule appelé dans la suscription

^.-a:Uil, mais qui, d'après son contenu et sa rédaction, n'est

autre chose que les sXJI l^^j^ d"Abd er-Rahmàn b. Mohammed
Akhzari (voirie n» 399, 9").

Inc. :^ iJU5J.l ^s^ ^:^ Icj ...^j 4Ô Ji^i

Main maghrébine médiocre, de 1188. 9 feuillets à 19 et 20 lignes. 180

sur 125 millim. En feuilles.

784 (1734). Fol. 7-120. ^Ull ^'cS

Ce titre ne figure que dans la suscription ; l'en-tête porte ^\i^

'f\z^ j;j; il n'y a ni préface ni nom d'auteur. L'ouvrage est en

turc et divisé en sept tnedjlis, traitant do Dieu, — de la prière, —
de la prière surérogatoire, — des mérites des mois de redjeb et

de cha'bân, — de ramazàn, — des sacrifices et de l'aumône, —
du jeune et du pèlerinage.

Inc. : X^ j£ Jl;i_ji-JI_3 4j_jJ 41) jlJ-I

Aux feuillets 1-6 et 121-123 se trouvent un petit catéchisme

et autres morceaux analogues.

Assez bonne main turque, de 1200. 125 feuillets à 15 lignes. 173 sur

126 millim. Rel. ind.

785 (1763). Traité développé, en turc, de la prière, au point de

vue des formes et des usages auxquels elle est destinée, en un
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prolég-omène et sept ô^/ô. Il manque probablement une couple de

feuillets au commencement, et nous n'avons ni le titre de l'ou-

vrage ni le nom de l'auteur.

Inc. de lumokaddima : ^L.^^ LJI (jU^l ^^IsTi, <i^ j^y à.jâ.

Assez bonne main turque, de 1099, avec voyelles. Piqûres. 50 feuillets

à 11 lignes. 155 sur 105 millim. Non relié.

k'' Khotha.

786 (1013). ^^1 juc ;j=^

Khotha sans nom d'auteur ; la fin manque.

Inc. : Jaji\ ju (^xl 41) jj-l

Main maghrébine médiocre. XII° siècle. 20 feuillets à 14 lignes. 179

sur 116 millim. INon relié.

787 (1563. — R. 226). ^^ j.^ i.k^

Main maghrébine médiocre, de 1194. 6 feuillets à 24 lignes. 248 sur

180 millim. Un cahier.

788 (lool. — R. 22o). ^x^\ Ll^
Khotba de la Grande et de la Petite fête.

Bonne main maghrébine de 1174. 7 feuillets à 26 lignes. 238 sur

173 millim. Un cahier,

789 (1457. — R. 224).

l"Fol. 1-8. j=j>]\ ju£ \i^
2"" Fol. 9-16. Talismans et formules magiques.

Écriture maghrébine bonne ou passable, de deux mains. XIIP siècle.

16 feuillets à 18 et 24 lignes. 205 sur 155 millim. Deux cahiers.

790 (1436. — R. 223). _jhi}\ jup ^i.^

Copie inachevée et vocalisée.

I?ic. : 4<'U,3 «^1 ~l^\ 40 jj~\ l«*« ji^l Jt«J J_s^"

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 4 feuillets à 14 lignes. 190 sur

131 millim. Broché.

791 (14U0. — R. 222). ^1 j^ aJ^
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Bonne main maghrébine. XII= siècle. 16 feuillets à 24 lignes. 188 sur
130 millim. Non relié.

792 (1609 k). Une khotba on homélie.

Main maghrébine médiocre, de 1259. 11 feuillets à 19 lignes environ.
181 sur 123 millim. Un cahier.

793 (1690 a). Recueil de khot.ha.

Volume fatigué. Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 15 feuillets

à 16 el 18 lignes. 210 sur 150 millim. environ. Non relié.

794 (1.351. - R. 221). Recueil de khotba ; la fin manque, de
sorte que la quatrième est incomplète.

Main maghrébine passable. XIII^ siècle. 11 feuillets à 18 lignes. 222
sur 164 millim. Non relié.

795 (1609jf?). Diverses khotba, de plusieurs provenances.

Écriture maghrébine de diverses mains médiocres, de 1258 et environ
11 feuillets à 23 lignes environ. 258 sur 190 millim. En feuilles.

5° Prières stir le Prophète.

796(961. -R. 236). Recueil:
1° Fol. 1-53. ^U^l j^ ^ ^xjlj -cX^l J^ j ^i^«^i ,x>.

Traité développé sur les mérites de la prière en l'ïionneur de
Mahomet, en cinq bdb, par Chems ed-Dîn Aboû "Abd Allah
Mohammed b. Aboù Bekr b. Ayyoùb Zar'i Ilanbali, imâm el-
djawziyj^a (f 751, selon H. Kh., II, 241, 605, etc.).

Inc. : J-l x>- AZ^ .^[S\JM. ...jll

2'^ Fol. d4-61
.
Fragment appartenant à la lettre ali/ d'un recueil

indiquant la provenance de hadît rangés alphabétiquement.
3° Fol. 62-66. Commentaire très développé, par Aboû 'Abd Allah

Mohammed b. Aboû Ghâlib Miknâsi, dune kaçîda de 14 vers
composée à la louange de Mahomet, par Ali'b.' Wefâ. La copie
est restée inachevée et s'arrête presque immédiatement après le
second vers.

Inc. : ^Ujb ù^xi^ j^m <û) oj-' ...jlS; i?ic. du poème : jlyjl -JC
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Le reste du volume est blanc, sauf une prière au fol. 70.

L'art. 1" est d'une bonne main orientale de 986, à 36 lignes, et a souf-

lert de l'humidité et de piqûres; le reste est de mains maghrébines

médiocres. XIP siècle. 70 feuillets à 27 et 26 lignes. 270 sur 173 millim.

Rel. ind. pap.

797 (1433. — R. 248). Fragments provenant d'un ouvrage

divisé par medjlis (le 4« commence au fol. 9, le 6^ au fol. 16 v«,

le 20« au fol. 25) dont chacun, sauf le 20% commence par une

partie en prose où il est parlé de quelque mérite du Prophète et

qui se termine par des prières en vers à son honneur.

Les feuillets 1-4 renferment des vers du même genre, mais

appartenant vraisemblablement à un autre ouvrage.

Bonne main maghrébine, de 1154. 31 feuillets à 14 lignes. 197 sur

150 millim. En feuilles.

798 (238 a), ^li^l j.^ ^ iX^\ à ^^"^l 3^5 r^^' -^ ^'^ à ^^"^1 V~

^XJ\^ -oX-ill j:.asl <U£ x^ \:^ ,»l^ ^ û^.

Par 'Abd el-Djelîl b. Mohammed b. Ahmed b. Azzoùm Mourâdi

Kayrawâni ; suite de litanies en Thonneur de Mahomet. Tome L

Inc. : j^i^l .lir- OiJ ^^' «^ -^^

Le t. Il doit commencer par le hâh ëybUiJl àl^j a^\ 4:ii-= J

(H. Kh., II, 426; Cat. de Gotha, n" 172; Cat. du British Muséum,

n° 138).

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. Dans chaque ligne les mots

^1 et JL^ sont en couleur. 130 feuillets à 22 lignes. 284 sur 200 millim.

Assez nombreuses piqûres. Dér. dans une rel. ind.

799 (238 c). Même ouvrage. Ce tome, qui, d'après la suscrip-

tion, forme le troisième quart de l'exemplaire, commence au J ^1^

Ââ/liJI <u5o-j ÂÎjLajl àûf^AM

Main maghrébine assez bonne; les mots ^\ 'di x^ sont aussi en

couleur. 138 feuillets à 20 lignes. 285 sur 207 millim. Quelques piqûres.

Rel. ind.

800 (238). Même ouvrage ; volume renfermant la troisième

et (fol. 67) la quatrième partie.
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Main maghrébine médiocre, de 1216; même disposition des mots en

couleur; assez fortes taches d'humidité. 120 feuillets à 38 lignes. 347 sur

242 millim. Dér. dans une rel. ind.

801 (78o. — R. 230). xMème oiivrag-o.

Assez bonne main orientale de 1251. 149 feuillets à 9 lignes. 171 sur

122 millim. Rel. ind. dos cassé.

802 (1275). Même ouvrage.

Ce tome ne renferme que la dernière partie de l'ouvrage et

commence par le ^^ia;! aj^j '<ièA^:\ a."^IÂo j «-ib

Assez bonne main maghrébine, de 1113, avec voyelles; quelques

mouillures. 207 feuillets à 24 lignes. 279 sur 204 millim. Non relié.

803 (H27. — R. 1015). Exemplaire acéphale du même (dont

on retrouve le premier bâb au fol. 83 v° de ce volume) ou peut-

être d'une des rédactions abrégées (IL Kh., II, 425). Au fol. J on

trouve les dernières lignes de la préface, oii l'auteur dit avoir

vu en songe d'abord le Prophète, puis son propre père.

Le fol. 143 provient d'un autre exemplaire ou d'un ouvrage

analogue.

Bonne écriture maghrébine avec voyelles. XIIP siècle. Piqûres. 143

feuillets à 23 lignes, 291 sur 203 millim. En feuilles.

804 (1476, fondu avec 1401). Litanies sur le Prophète, sans

commencement ni fin.

Main maghrébine passable, penchée de gauche à droite. XII" siècle.

45 feuillets à 13 lignes. 212 sur 142 millim. En cahiers.

805 (1514, joint à des feuillets de 1688. — R. 1442). Recueil :

1° Fol. 1-23 r°. j^ U^_j._3 LU.- j£ J-DI3 -oXJI i J_^-JI_5 J.^1 ^,;-

j_j-Jl ^\
Suite de prières et de litanies en l'honneur du Prophète.

2° Fol. 23. J^\ ^\ ^,j>. j jL;-"^! yS'

Premier feuillet d'un ouvrage sans préface ni nom d'auteur.

3° Fol. 24-29. Fragment provenant d'un ouvrage divisé par

bâb (dont nous avons treize) et parlant, d'après les hadit^ du

paradis, de l'enfer et de l'autre monde. Il ne paraît pas provenir
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des traités sur ce sujet écrits soit par Kortobi, soit par Samar-

kandi.

Écriture maghrébine passable de plusieurs mains. XI" siècle (?). 30

feuillets à 24, 29 et 25 lignes. 184 sur 124 millim. En feuilles.

806 (953 «). Recueil:

1° Fol. 1 r°. Viguette dorée et finale d'un Delà il el-kheyrât.

2° Fol. 1 y^-1. ^\ «ûtl .U-L .WaJI

D'Aboù 'Abd Ailâh Mohammed b. Ibrahim b. 'Abbâd.

3° Fol. 7 v"-18. yX}\ v>l
D'Aboù '1-Hasan 'Ali b. 'Abd Allah b. 'Abd el-Djebbàr b. Te-

mîm b. Hormoùz... b. Aboù Tâlib.

4'^ Fol. 18 v°-2.D. j^\ ^^
D'Aboù 'l-'Abbâs Ahmed Moursi, élève d'Aboù 'l-Ilasan Châ-

deli (sic JjLiJI).

S° Fol. 25 v°-28. Invocations ^Wj d'Aboù 'l-ITasan Ghâdeli.

6° Fol. 28 v"-33. ^1 ^;^du même Aboù '1-Hasan 'Ali b. 'Abd

Allah Chàdeli, et autres prières, suivies aux feuillets 33 v° et 34 r°

de deux grandes vig-nettes dorées et coloriées.

Le tout est d'une même et bonne main maghrébine de 953, avec

voyelles en rouge, à 15 lignes.

7'^ Fol. 34-36 v". çU-^^i ÂiJ^j .U^^l U^ jU^_ J^_^]|

Prière qui consiste dans 1 énuméralion d'un très grand nombre

de saints personnag-es.

8'^ Fol. 36 v°-47. j)U-^lj \^yJ\ ij^'^s aj^jW o-^^JIj 4^1 ôjjJI

Histoire et enseignement de Mahomet condensés et exposés

en tableaux, par Yoùsof b. Hoseyn b. 'Abd el-Hàdi, qui déclare

n'avoir fait que terminer et compléter le travail d'un de ses amis.

Inc. : aâU. ^I_^ ^» rj^^ ci"-JJ' '^ J^'

9" Fol. 47 v°-49. IVière suivie d'une jolie vignette qui couvre

le fol. 49 r^

Les art. 7°-9'' sont d'une belle main maghrébine, de 953, la mèmu
peul-ètre que plus haut, mais qui devient en cerlains endroits micros-

copique.
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lOo Fol. SO-54 Y'\ Les 120 derniers vers de la Chekrâtisiyya
(voirnM735, 2«).

11° Fol. 54 Y°-56. luB.Monfaridja, avec voyelles et gloses inter-
linéaires, suivie d'une prière y relative, puis de gloses de Moham-
med b. Mohammed dit Aboù '1-Kàsim Çayrafi, et d'une note sur
l'auteur de cette kaçkla, attribuée ici à "ibn en-Nahwi.

120 Fol. 57.62. ^ ^ ^ ^xjlj c^l^ :.r^|^ j^uJi j ^^| ,^

Formule d'une prière, avec préface, contenant 500 épithètes
de Mahomet, par Aboù 'Abd AUàh Mohammed b. Kàsim er-
Raççâ'.

13° Fol. 62 v^-6;J. Autre prière.

Les art. llo-lS" sont de plusieurs mains maghrébines médiocres, de
972 et 1035, et ont été ajoutés après coup à ce volume. 62 feuillets

• 256 sur 203 millim. Rel. ind.

807(1087). Recueil :

1° Fol. 1-13. Les Delà il d-kheyrât, acéphale.
2° Fol. 13 v°-26. ^Ji ^^^1
D'Aboù '1-Hasan Châdeli (jiUl).

3" Fol. 26 v°-30. ^11 ^^>.

Du même.
4° Fol. 30 v°-33. Prière attribuée à l'imâm Nawawi.
5° Fol. 34 v°-42. Oraison [wazifa) d'Ahmed Zerroûk, et deux

autres prières, ^oV/.

6° Fol. 43-50. Fragment d'un poème rimant en mhn, à la

louange du Prophète.

7° Fol. 51-139. ,>_^:L| ^\ ij^

Abrégé en dix bàô, rédigé par l'auteur lui-même, Mohammed
b. Mohammed Djezcri, f 833, de son ^:;.^| ^^\ recueil de
prières et d'invocations pieuses (H. Kh., lîl, 71 ; Gat. du British
Muséum, n°^ 127 et i486}. Notre rédaction est précédée de l'éloge
de l'ouvrage.

•* ^-i^l êJU: o_^j Jjt>. (jjj\ 415 jj~\

8» Fol. 139 v°-147. Poème à la louange de Mahomet, sans nom
d'auteur.

Inc. : (^IJI ^of 41) oj-b



PRIÈRES 223

9** Fol. 148-151. Prières et frag-ments, entre autres la Sjlj Ij^f

jUj Â.^^JI, pièce de 15 vers.

Écriture maghrébine, passable ou médiocre, de plusieurs mains.

XIP siècle. L'art. 7" est orné de plusieurs fleurons et vignettes assez

bien exécutés; l'encre a brûlé partiellement quelques feuillets. 151

feuillets ayant 9 et 10 lignes. 86 sur 83 millim. Non relié.

808 (1092). jUiil ^1 ^ sX-Jl J-^ j j\J^\ jjl_j-j ^Iji^l Jî^^j

Prières pour le Prophète, description de son toivibeau, ses

noms, etc., en quatre parties, par Mohammed b, Soleymân

Djezoûli (t 870, selon IL Kh., III, 235; cf. Cat. de Munich,

n" 173 ; Cat. India Office, n" 350).

Lie. : ^X.^\^ j^U^ Uiojt ^cj^\ 4Û jj-l ...^^U^l jlS

Fol. 214-219. Quelques prières et traditions.

Assez bonne écriture maghrébine toute moderne, à filet rouge et

bleu; exemplaire soigné; beaucoup de voyelles. 219 feuillets à 7 lignes.

109 sur 106 millim. Ref ind.

809 (996). Le même.

Joli exemplaire de luxe; élégants frontispices dorés et coloriés aux

fol. 1 et 20 y°; dessins de la Ka'ba aux fol. 17 v°-18 r". Bonne main

orientale. XP siècle. Encadrements dorés. 114 feuillets à 11 lignes.

133 sur 83 millim. Rel. ind. bleue.

810 (881). Le même.

Main maghrébine médiocre. XIIP siècle. Papier européen. 69 feuillets

à 11 lignes. 146 sur 114 millim. En cahiers.

811 (1180). Le même.

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 120 feuillets à 8 lignes.

126 sur 135 millim. Non relié.

812 (1190). Le même, sans commencement ni fin.

Jolie main maghrébine. XIIP siècle. 62 feuillets à 10 lignes. 122 sur

89 millim. Rel. ind.

813 (1483. — R. 252). Recueil :

1° Fol. 1-10. Les Delail el-kheyrât. La fin manque.
2" Fol. 11-17. h'Oiwim el-berâlihi^ acéphale, vocalisée.
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3o Fol. 18-26. hsi Borda, de Bouçîri, vocaliséc.

Écriture magrébine passable, de deux mains. XIP siècle. 26 feuillets

à 15 et 16 lignes. 166 sur 120 millim. Non relié.

814 (1539.— R. 2o6). Les Delà il el-kheyral, do Djezoûli (ainsi

vocalisé). Cet exemplaire finit avec la première ligne du troisième

quart et présente dos lacunes après les feuillets SO et 71.

Bonne main maghrébine, avec voyelles. XIP siècle. SI feuillets à

12 lignes. 152 sur 109 millim. Non relié.

815 (1609 d). Le même, fragments en désordre.

Volume en mauvais état, piqûres et mouillures; assez bonne main

maghrébine, à filet rouge. XP siècle. 86 feuillets à 11 lignes. 155 sur

110 millim. En feuilles.

816 (1677. ~ R. 263). Recueil :

1° Fol. 2-158. Les Delail el-klieyrât; il manque un fol. au

commencement; lacune après le fol. 15.

2° Fol. 159. Prière.

3° Fol. 160-161. Les noms de Dieu.

4'' Fol. 161 v°-173. ha.Bo?'da, de Bouçîri; la fi.n manque.

Scfina de deux mains maghrébines, de 1150; voyelles en rouge.

173 feuillets à 9 lignes. 137 sur 154 millim. Non relié.

817 (1612. — R. 260). Les Delcril el-kheyrdt, sans commence-
ment ni fin.

Le volume est en très mauvais état; la plupart des feuillets sont for-

tement détériorés. Bonne main maghrébine. XIP siècle. Voyelles en

rouge. Environ 70 feuilleis à 10 lignes. 130 sur 165 millim. Non relié.

818 (1614. — R. 261). Le même, incomplet et en désordre.

Exemplaire fatigué et mouillé, d'une belle et grande écriture maghré-

bine de 1084, avec voyelles et filet rouge. 79 feuillets à 14 lignes. 213

sur 158 millim. En feuilles.

819 (1676. — R. 262). Le même.

Exemplaire fatigué et incomplet. Bonne main maghrébine à filet noir-

voyelles en rouge. XIP siècle. 97 feuillets à 11 lignes. 152 sur 106

millim. En feuilles.
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820 (1678. — R. 264). Le même, incomplet et en désordre.

Exemplaire fatigué, d'une main maghrébine passable, de 1014;

voyelles en rouge. 106 feuillets à 11 lignes. 154 sur 108 millim. Rel. ind.

821 (1678 a). Le même; la préface manque, bien que le com-

mencement du volume paraisse complet; incomplet à la fin.

Grosse écriture maghrébine soignée, avec voyelles. XII^ siècle (?).

191 feuillets à 8 lignes. 160 sur 112 millim. En cahiers.

822 (190. — R. 1392). Cj\jI.\ Jî^j ^^^ OL^^I ^1

Commentaire, écrit en 1191 par Soleymân el-Djemel?(jJrl),

des Delà il el-kheyrât.

Inc. : jJl>i IJL<^ 4!_^j jû^ e^JJI «û) jj-l

Écriture maghrébine passable, à filet rouge, de 1200. Frontispice; le

texte est en rouge. 148 feuillets à 26 lignes. 334 sur 208 millim. Rel.

ind.

823 (806. — R. 1409). Cj\j^\ ^'i^ »^^^ ^1^1 ^U».

Commentaire des Delail, par Mohammed Mehdi h. Ahmed b.

'Ali b. Yoûsof Fâsi. La khotba en est à très peu près identique

à celle du n» précédent^ bien que les ouvrages eux-mêmes soient

dillérenls.

Inc. : jjik jLp \j^ 4^j j^ûi-l (^JJI -^ jJ-I

Exemplaire copié sur l'autographe ; bonne écriture de plusieurs mains

maghrébines, de 1196. 171 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 28 et 30

lignes. 235 sur 173 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.

6° Prières diverses.

824 (24. — R. 950). Recueil :

1° Fol. i-14. .j^iJIj ^1 -cX^ j-jO

Cette prière provient, dit-on, dlbn Mechîch ou Aboû '1-Hasan

ech-Ghâdeli (f 6o6, selon H. Kh., III, o7)^

I)IC. : iUJll êX^U jj^ •j!>.y rj^ IJ^ ...41) jM

1. Ce mot est ainsi vocalisé à plusieurs reprises dans le ms. 806 p. ex. ; ailleurs

on lit Châdouli, voir n" 832.

T. xviu. 15
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Main maghrébine médiocre, de 1183.

2'' Fol. l0-31. 4i;^l oJU-aiJI OU ^^1 j»l

Poème à l'honneur du Prophète et rimant en », par Bouçîri,

l'auteur de la Borda (H. Ivh., IV, 557 ; Cat. de Gotha, n*^ 2295,

etc.).

Inc. : tLJ'il OiJtj jy ^JS

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. Texte vocalisé.

3° Fol. 35-54. Série d'invocations pieuses, sans litre, et qui, à

en jug-er par le nom de celui à qui Ten-tête les attribue, Tàdj

ed-Dîn Aboû '1-Fazl Ahmed b. 'Atâ' Allah, doivent servir de

prières à quelque secte.

Lie. : »UJI jjUi* J«xjl j£ 2\^)l\ A.:u ^
Main maghrébine passable, probablement de la fin du XII= siècle.

4° Fol. 57-196. ^_^l cL;.

Commentaire, par Ishâk b. Hasan Zindjâni Toukati, sur le

Lj^l ftX-, ouvrag-e parénétique composé en 971 par Moham-
med b. Pîr 'Ali Birg-ewi (cf. H. Kh., II, 606).

Inc. : jlplj LU JJI J*=^ (/JJI 40 jl^I

Bonne écriture turque de deux mains au moins; la fin est datée de

1175. Filet rouge jusqu'au fol. 135.

5« Fol. 196 V-197. Extrait parénétique du tJ^I ^1^ de

Tortoùchi. — Qualités requises du mourid, par El-Djezoùli.

6° Fol. 197-225. Opuscule en turc, rédig-é par El-Hâdjdj Dâwoûd
b. Mohammed Kâzi hanefi, d'après Màtoridi, et traitant des attri-

buts divins.

Viennent ensuite de nombreuses notes et extraits, en turc et

en arabe, concernant des points de métaphysique et de religion,

et des Iiadîl commentés.

7° Fol. 226-230. V-J^l ^l_^l

D'El-Kastallâni (ïe n-^' 1667, fol. 160, lit JXl^I), extraits

du quatrième chapitre (juaâ.) relatifs aux prérogatives {^^2^) de

la relig-ion et du peuple musulmans.
8° Fol. 232-256 v°. Extraits, sans nom d'auteur, avec l'en-tête

.lÀjJl Â^L ^ Llii'' jjl IJob. Autant qu'on en peut juger, le »lÂi,
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dont il s'ag-it est celui dont parle H. Kli., IV, 56. On lit à la fin

9^ Fol. 2o6 v°-328. Extraits précédés de l'en-tête Ll^' Jjl IJi»

j^lii-l jjjJI v_jl^ lidi ^jO |>»(I.I- Kh-; IV, 61). Le Chefâ, dont il est

ici question, doit être le même que celui de l'art, précédent ou

traite du moins d'un sujet analogue. Les parties de l'ouvrage aux-

quelles appartiennent nos extraits sont indiquées aux feuil-

lets 261, 276 bis, 280, 287 v% 293 v°, 297 v°, 320 ; le commenla-

teur cite sa kaçîda hmnziyija au fol. 302 v°.

Les art. So-O" sont d'une main turque identique ou très analogue à

Tune de celles du 4«. 328 feuillets à 20 et 21 lignes. 206 sur 158 millim.

Rel. ind.

825 (1511. — R. 183). La Wazîfa ou oraison du cheykli Zer-

roûk.

Bonne et grosse main maghrébine, de 1203. 8 feuillets à 9 lignes.

180 sur 128 millim. Un cahier.

826 (60. — R. 107 et 198). Recueil :

1° Fol. 1-46. Â^jjJI ÂÀJi_^l j£ L:UI jlj::^!

Par 'Abd er-Rahmân b. Mohammed b. 'Abd AUâh b. Mohau^,-

med b. Aboû Rekr 'Ayâchi ; commentaire sur la ^J^jj "i-i»^,

recueil des formules de prières (^j) d'Aboû 'l-'Abbâs Ahmed b.

Ahmed b. Mohammed b. 'Isa Bornoùsi Fâsi Châdeli, surnommé
Zerroiik ou Ibn Zerroùk. Le commentaire donne d'abord la vie

d'ibn Zerroùk, 846-899 hég'. (cf. Rinn, Marabouts et Khouan^

p. 270 ; Berbrugger, Voyages dans le sud de l'Algérie, p. x).

Inc. : ^X:i\ i_à?tJij 'iJi^ l"-Cjl (^JJI 4t) ji^l

2° Fol. 47-54. Indication des prières à réciter dans les diverses

cérémonies du pèlerinage; frag-menl acéphale provenant proba-

blement de quelque J-' *lLli.

Écriture maghrébine de deux mains; Tart. 1° est de 1198, et le texte

est en rouge. 54 feuillets à25 et 19 lignes. 192 sur 150 millim. Rel. ind.

827 (182. — R. 228). Recueil de prières, de hizb et de dikr,

provenant notamment dAboù 'l-IIasan 'Ali Châdeli, 'Abd el-

Kâdir Djilâni, Mohyi 'd-Dîn Arabi, etc. Nous y relevons encore :
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Fol. 28. La Borda, de Bouçîri Aboû 'Abd Allah Mohammed
b. Sa k1).

Fol. 33. âjjj^^l, petit poème d'Ahmed Zerroùk.

Fol. S4 v<>. Poème du cheykh Djelîl sur les noms de Mahomet.

Fol. 63 v°. Frag-ments de Hassan b. Tâbit.

Tout le volume est d'une même main maghrébine assez bonne.

XII« siècle. Le commencement manque. 69 feuillets à 20 lignes. 208 sur

150 millim. Dér. dans une rel. ind.

828 (28o. — R. 229). Recueil :

1° Fol. 1-16. Prières diverses (Wj, ^y>- et ^i) d'Aboù '1-Hasan

Chârjeli.

Lie. ; 4, 41)1 ^ (^JJI ^' <_>;^ l^

2° Fol."l7-119. jL^^ilj ol>^' c^^ à ^'o-'ilj [sic) ç^\^\

En trois bâb, par 'Isa b. Selâma b. Isa, qui écrivit à Biskra,

en 860, d'après les auteurs les plus autorisés, ce traité résumé

des mérites et des vertus particulières au Kor'ân et aux prières

que l'on en tire.

Inc. : \La^^ ^9^j l'Ijub (/Jl]I <â) jJ-\

Bonne écriture maghrébine d'au moins deux mains. XI^ siècle. Une

dizaine de fol. sont plus ou moins endommagés par l'humidité ou l'ac-

tion corrosive de l'encre. 119 feuillets à 18 lignes, et, à partir du fol.

i7 à 23. 191 sur 130 millim. En partie dérelié; un plat de la rel. ind.

manque.

829 (357 c). Recueil :

1° KaçJda anonyme à la louange de Dieu.

2** Fol. 3-5. Poésie du même genre.

3° Fol. 5 vo-7. Oraison d"Abd es-Selâm b. Mechich, avec addi-

tions memsoz^^c^/ de Hoseyn b. 'Ali b. 'Abd ech-Chakkour Tâbi'i.

4" Fol. 7 v. Oraison d"Abd es-Selâm b. Mochîch, différente

de la précédente.

5° Fol. 8 r°. Petite poésie religieuse d'Aboù '1-Hasan Yoûsi.

Assez bonne écriture maghrébine de deux mains toutes modernes.

8 feuillets à 17 lignes. Non relié.

830 (331). Recueil :

lo Fol. 212-206. ^1 --,1 .Icj avec préface en turc.
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2" Fol. 206 v°-194. Commentaire turc de la prière ÂU-I j-Ui.

3° Fol. 19o. lJu^ J^ t\cù, et autres prières et formules de

dévotion, règles à suivre dans les ablutions et l'appel à la prière;

le tout en turc.

4° Fol. 102. Recettes pour divers électuaires et remèdes, en

turc.

5° Fol. 94. Prières avec explications, istikhâra, etc., en turc.

6° Fol. 51. Prières et talismans, en arabe et en turc.

Assez bonne écriture de diverses mains turques. XIP siècle. 212

feuillets (foliotés de g. à dr.) à 11 lignes. 158 sur 110 millim. Rel. ind.

831 (941. — R. 234). J\J>]\ ^ .Uj

Inc. : 4l_^j *Lj ~li«JI 41)1 ^3a-»

Main orientale passable; voyelles. 6 feuillets à H lignes. 187 sur 121

millim. Cart.

832 (1340. — R. 243). Recueil acéphale de litanies, et, à partir

du fol. 5 v°, de ([ikr et prières d'Aboû '1-Hasan Châdouli JiLJI;

vocalisé en grande partie.

Bonne écriture maghrébine, d'une même main jusqu'au fol. 7 v".

8 feuillets à 15 lignes. 200 sur 140 millim. Non relié.

833 (808. — R. 231). Recueil factice de prières de toute sorte,

do'a\ hizb, hirz, tvazifa, etc.

Texte vocalisé; écriture maghrébine médiocre. XII" siècle. Piqûres.

107 feuillets à 14 lignes. 168 sur 121 millim. Rel. ind.

834 (1174. — R. 240). Recueil :

1** Fol. 1-49. Recueil acéphale de prières et oraisons jaculatoires.

2° Fol. 49 v-'-e". [-cX^\ J,j^]

Par 'Abd er-Rahmàn b. Çaghîr Akhzari (texte (Sjj^'i\:, voir le

n» 399, 9°).

3° Fol. 67 v°-G9. Litanie versifiée.

4«Fol. 71-76. [iX-JI ij^]
Attribué à AboùHâzimeten formededialogue(voirlen°766, 1").

5» Fol. 76 v°-82. Prières.

Volume gâté par l'humidité, de plusieurs mains maghrébines mé-
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diocres. XII« et XIII« siècles. 82 feuillets ayant de 15 à 19 lignes. 166
sur 120 millim. Der. dans une rel. ind.

835 (1189). Livre de piété renfermant d'abord un choix de
sourates du Kor'ân, avec voyelles, puis (à partir du fol. 26) des
prières en turc.

Main turque passable, à filet rouge. XIP siècle, 66 feuillets à 9
lignes. 142 sur 94 millim. Rel. ind.

836(1348. — R. 245). Recueil de prières, extraits du Kor'ân,
noms de Dieu, etc. ; la fin manque.

Écriture orientale de plusieurs mains. XII-^ siècle. 90 feuillets à 9 lignes.

104 sur 73 millim. Non relié.

837 (1403. — R. 247). Prières et litanies ; la fm manque.

Main maghrébine passable, avec voyelles. XIP siècle. 9 feuillets à
16 lignes. 187 sur 144 millim. Un cahier.

838 (1444 e. — R. 249). Recueil, sans commencement ni fin,

de prières et litanies.

Bonne main maghrébine, avec voyelles. XIP siècle. 25 feuillets à
17 lignes. 157 sur 106 millim. Non relié.

839 (1489. - R. 362). Recueil factice, sans commencement
m fin, de prières et de litanies, prose et vers, et de petites kaçîda
à l'honneur de Mahomet.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou passables XII«
siècle. 43 feuillets ayant de 12 à 17 lignes. Non relié.

840 (1507. - R. 233). Recueil de prières, de formules reli-
gieuses d'une efficacité éprouvée, d'extraits religieux divers, etc.

Assez bonne main maghrébine, de 1189. 14 feuillets à 27 li-nes envi-
ron. 180 sur 124 millim. Non relié.

"

841 (1609 h). Fragments renfermant des prières, des talis-

mans, des formules magiques, etc. Au fol. 23 se trouvent des
renseignements pour trouver des trésors dans quelques localités
de l'Algérie actuelle, Cherchel, Milyâna, etc.
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Écriture maghrébine passable, de deux mains. XIIP siècle. 29 feuillets

ayant de 15 à 22 lignes. 188 sur 145 millim. En feuilles.

842 (1610). Recueil de prières, sans commencement ni fin.

Main maghrébine passable. XII" siècle. Mouillures et piqûres. 27

feuillets à 13 lignes. 114 sur 86 millim. Non relié.

843 (1680. — R. 265). Recueil d'invocations pieuses, talis-

mans et autres pièces analogues.

Sefîna en assez mauvais état, d'une mauvaise main maghrébine.

XII" siècle. 100 feuillets à 6 et 8 lignes. 71 sur 82 millim. Rel. ind.

844 (1312. — R. 242). ^0, ^\
^j^ ^ ^y^

Sous cet en-tête figure, avec quelques explications, une pièce

de vers qui doit contenir le grand nom de Dieu. D'après la sus-

cription, cette pièce porte le nom de A^jiÀh^ (cf. n° 754).

Main maghrébine assez grossière. Fin du XIIP siècle. 6 feuillets à

18 lignes. 242 sur 161 miUim. Non relié.

845 (1417. — R. 887). JU^' j>i ou ^^Jl

Prière d'une efficacité merveilleuse, précédée et suivie de

considérations sur sa valeur.

Main maghrébine médiocre, de 1223. 4 feuillets à 25 lignes. 238 sur

176 millim. Un cahier.

846 (1421 — R. 26). Prière formée en partie d'extraits du

Kor'ân.

Main turque assez bonne, de 1240, à encadrement doré; petit fron-

tispice. 4 feuillets à 15 lignes. 195 sur 126 millim. Broché.

847 (1522. — R. 254). La s. xxxvi du Kor'ân, envisagée

comme prière d'une efficacité particulière, avec détails à ce sujet.

Lacune après le fol. 4.

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 8 feuillets à 15 et 21 lignes.

160 sur 112 millim. Un cahier.
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E. — Sur l'autre vie, les génies, etc.

848 (207). Recueil :

1'^ Fol. M46. ô>^l j^\^ ^^\ ji^^i, ,^^:j|

Par Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed b. Aboû Bekr b.
Faradj Ançâri Khazradji Kortobi, f 671 ; sur la condition des
morts, les jouissances paradisiaques, etc. (cf. H. Kh., II, 266;
Cat. de Gotha, n° 749; Cat. du British Muséum, p. 108, 701 et
728).

^

Inc. : ^^\ j_jj| X:^l J-JI ^ j^\

Mauvaise écriture maghrébine, de 997, à 30 lignes.

20 Fol. 147-264. Histoire des prophètes antérieurs à Mahomet,
par Aboû Ishâk Ahmed b. Ibrâhîm Ta'lebi, f 427. Elle est sans
titre, et divisée en medjlis subdivisés en hôb.

Inc. : v:^_jU^I ^ j^j u Jl\ Jlâ a*; U ...4l|f j o>- ^^JJI ^ jj-i ...jU
4..^' (différent de celui des^U' ^V; voir H. Kh., IV, 195).

Assez bonne main maghrébine, de 997. 264 feuillets à 35 hgnes.
Piqûres. 277 sur 207 millim. Dérelié.

849 (596. — R. 215). La Tedkira, de Kortobi.
Au fol. 1 ro, note sur « les sept fakîh ».

Bonne main maghrébine, de 1041. 254 feuillets à 26 li^^nes ''99 sur
207 millim. Bel. ind.

'

~

850 (352. — R. 284). i^^i j^\ j ^j| j ,^i^| ^^\
Ouvrag-e commencé en 849 par 'Abd er-Rahmàn b. Moham-

med Ta'âlebi, alors âgé de soixante-trois ans (et mort en 875 ou
876, selon H. Kh., II, 642 ; IV, 252) ; il y est traité de la mort et
des mystères de l'autre vie, d'après les ouvrages analogues d'Aboù
Hâmid Ghazzâli, Kortobi, Ichbîli, Mohâsibi, etc.

Inc. : ^ t^jji ^iji ^lijij ^jcx\ 4Û jj-l

Belle écriture maghrébine de trois mains, de 876(?), d'après une indi-
cation postérieure ajoutée à la page 320, fin du premier volume- beau-
coup de voyelles. 310 feuillets à 21 lignes. Le dernier fol. est mutilé
303 sur 211 millim. Bel. ind. mod.
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851 (491. — R. 799). Volume acéphale, traitant du même
sujet que le précédent. Ce doit être une première rédaction, ter-

minée en 847 (fol. 204, à la marge, et 46 v») et de la main même
de l'auteur, de ce traité; les chapitres ne sont pas rangés dans le

même ordre et sont souvent plus brefs ; les deux derniers (qui

figurent aussi dans le n° 850) sont postérieurs à la mention de

l'achèvement de l'ouvrage. Mais de plus, on y trouve, amené

nous ne savons comment, un chapitre (dont le commencement

manque) consacré à la biographie de jurisconsultes et savants

malékites (fol. 1-46) et où Ta alebi parle long'uement de lui-même

(fol. 38 v°ets.).

Assez bonne main maglirébine, peut-être autographe. Piqûres.

206 feuillets à 23 et 24 lignes. 20i sur 149 millim. Dér. dans une rel.

eur.

852 (471. — R. 1399). j^l^ J_^U jU ^^^ j^jl-JI ^^
Par Djelâl ed-Din Soyoùti, -j- 911; traite r-jjvl lc J c'est-à-dire

sur l'état oii se trouvent les âmes après la mort en attendant le

jugement dernier (H. Kh., IV, 39; Cat. de Gotha, n° 7oo).

Inc. : 4JJÙJI i:^ v^ pli, j.- iiil (jrjjl «ûi oj-l

Bonne main orientale, à filet rouge. X« siècle. Le volume est fort

endommagé par l'iiumidité, et les 10 ou 12 derniers feuillets sont com-
plètement perdus. 111 feuilletsà 21 lignes. 212 sur 152 millim. Non relié.

853 (1005 a. — R. 1419). ij^^\ j^\ j iJlJ] jjjuJI

Traité sur la résurrection et les choses de l'autre vie, complé-

tant le précédent, par Soyoùti (H. Kh., 11^ 30).

hic. : ^ji\j cIjI_^*JI f^ (^JOi «û) jJ-t

Belle main maghrébine, de 1198. 190 feuilets à 21 lignes. 241 sur

172 millim. Rel. ind.

854 (197). Recueil :

1° Fol. 1-146. ^0.1 ^^\ j ^\^j,\ 1^
Histoire des génies, abrégée par Djehàl ed-Dîn Soyoùti des

^jli-i ^'C^\ i ^\^Jl\ ^^1 de Redr ed-Dîn Aboù 'Abd AUâh Moham-
med Chibh, t 769 (cf. Cat. de Leyde, IV, 257 ; Cat. de Gotha,

n« 747).
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Inc. : jXJIj ^\:i\ ^Uj-I 411 a^l

2° Fol. 150-269. J^^\ ^ ^ [^ j^^\ ^^^
Par Chihûb ed-Dîii Ahmed b. el-'lmâd Akfahsi, f 808; re-

cueil, par demandes et réponses, d'éclaircissements sm- des points
difficiles de théolog-ie et de mythologie (H. Kh., V, 199 ; Cal. de
Munich, n° 214).

Inc. : ^L^)U j^ji\ ^[^\ ^^ ^ jj_|

Aux feuillets 147-149 et 269 v^ notes sans valeur; l'une d'elles

a trait au nombre des versets, lettres, etc., du Kor'ân.

Les art. 1° et 2° sont d'une main orientale lourde et assez bonne, de
1113. 269 feuillets à 21 lignes. 205 sur 152 millim. Dér. dans une rel.

Ind.

855 (1377. - R. 1438). ^_^]| ',.^^ ^^ j ^y^, ^
Commentaire, par Ahmed b. Khalîl Sobki Châfe'i, f 1037, du

J*-^i j.-^ JU^. petit poème de Djelâl ed-Dîn Soyoûti sur l'état

de l'âme et ce qui lui arrive après la mort (H. Kh., II, 190 ; Cat.
de Munich, n» 21S). La fin manque

; le fol. 55 est mutilé
; lacune

après le fol. 43.

Inc. : 4ÂU. ç!'^ j^ JUI ^ jj_| ; inc. du texte : ^X.'il j£ <[) jj-l

Main maghrébine médiocre et irrégulière. XIP siècle. 55 feuillets
ayant de 23 à 27 lignes. 180 sur 129 millim. En feuilles.

856 (21. — R. 280). Recueil :

1° Fol. 2-31. ^\X.\ ^\ d^j ^c oljlj ^U^l ,J^
Traité sur les génies, composé en 955 par 'Abd el-Wahhâb

Ahmed Cha'râni, f 976 (voir H. Kh., V, 204 et VI, 285). Le nom
de l'auteur, qui ne figure pas dans la préface, est écrit fautivement
Cha'ràwi au fol. 1 r".

Jnc. : j^U. U _^ ^j;. ^_^JI ^j v^l ji

2° Fol. 32-62. ^^\ ^.j1- j ^^uji ^^^ ^^^j^\ ^-y, ^,;y
L'auteur, qui ne se nomme pas, a voulu prouver, dans une

suite de nombreux ôàb presque toujours très courts et en s'ap-
puyant sur les hadk, que les attributs divins, métaphysiques, etc.

et toutes choses pieuses vont toujours trois par trois. Au recto
du fol. 32. qui est une restauration, l'auteur est appelé Moham-
med Hidjâzi el-Djîzi el-Khalweti

; dans la suscription on retrouve
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ce nom de l'auteur, la date de composition 999, et le titre de

4JX* sous lequel cet opuscule paraît aussi être connu (cf. H.

Kh., II, p. 492).

Inc. : j.^y}\ ^^.^ (3^1 (j-JJI 41) jj~\

3° Fol. 63-80. jsl j ^^^\ J^'j ^^]\ JU. j\j^\ -^ ^y^\ ^t,

Du même auteur; opuscule composé en 1003 et traitant de

Dieu, de sa nature et de ses noms, ainsi que de l'àme.

Inc. : z^i^ J$^J ;j^,à\ ujj 4Û a^l

L'art. 1° est d'une bonne main orientale, de 1020; les art. 2° et 3°

sont d'une même main orientale passable, de 1029, et ont été copiés

d'après l'autographe. 80 feuillets; l'art. 1° a 27, les 2° et 3°, 15 lignes

à la page. 203 sur 247 millim. Rel. ind.

857 ( 1 089 6. — R. 854 ?). -J^-J ^.il [1 . ^a^r] ^j^ oU^ j O^jOi

Par un auteur connu sous le nom de Hanefi ^^\, postérieur

à Soyoùti, dont il dit avoir mis à contribution l'ouvrag-e sur le

même sujet. Traité en treize hâb, prolég-omène et conclusion,

dos signes précurseurs de l'arrivée du Mahdi et des événements

qui auront lieu alors(cf. Gat. India Office, n" 1031, 2°, où l'auteur

est nommé 'Ali b. Hosâm ed-Dîn Moltaki, f 97o).

Inc. : Uâjjlj U» (ji-l L'jl *pi

La conclusion (fol. 50) n'est autre chose que le ^1 SjjU ^c lâ^I
de. Soyoùti,

Bonne main maghrébine (avec le fà ponctué à l'orientale), de 1276.

58 feuillets à 15 lignes. 223 sur 154 millim. Rel. eur.

858 (525. — R. 205). Recueil :

l°Fo]. 1-58. ^UJI jB.\^

Par Ahmed Boulbouli Hanefi Guzelhiçâri b. Derwîch-zâdeh,

qui traite en 40 façl des croyances légendaires relatives à la

création, aux anges, au ç?m/, au jugement dernier, aux pro-

phètes, etc. Cet ouvrage ne figure ni dans II. Kh. ni ailleurs.

Inc. : ICjSI ^\j^ J«*- (/JUI 4t) j^\

2° Fol. 59-64. Fragment provenant d'un ouvrage parénétique.

3° Fol. 65-74. Fragment où il est parlé de certaines bases de

la foi musulmane, sous un en-tête qui ne donne pas une idée

exacte du contenu, savoir (jji/.'.ll jlJCll it! ^U^l j



236 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

40F0L 7PJ-180. ^_^i ^
D'ibn es-Sâ"âti (voir n" 994). L'exemplaire est incomplet : ainsi

il y a une lacune après le fol. 167, et la fin manque.
5° Fol. 181-200. Fragments d'un commentaire de droit, proba-

blement hanéfite (et autre que Kodoùri), allant de la vente au

commencement du chang-e.
.

o

Inc. : ^x^l_9 ...^Ul JiÀL J_^j yUL ai»- jUI 41jL.. yt, <. cjj>\ ^\iS'

G" Fol. 201-211 r°. iX-J, J,j_^ j ^ILj

Sans nom d'auteur.

Inc. : ÂJL. ^^ iXuJI Jsj^ tjlj ...^j dJ] jtj-l

7° Fol. 211 r'^-213. Formules pieuses à prononcer pendant

qu'on procède aux diverses cérémonies de l'ablution; en turc.

Écriture de quantité de mains, maghrébines et turques, neskhi et

nesta'lik. 213 feuillets ayant de 13 à 21 lignes. 191 sur 138 millim. Rel.

ind. pap.

859 (423. — R. 212). j^^^l ^l_^j ^l^^l yf
Traité roulant sur la vie future, les génies et les choses surna-

turelles. Le nom de l'auteur, ajouté par une autre main après le

bis7nillâh^ est écrit x4boù Zeyd 'Abd er-Rahmân b. Sa'îd Çanliâdji

dit Ibn Makchâr (jLiâ-I j\) kâzi d'Azemmour; ou le lit dans

l'exemplaire suivant, Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Sa'îd b.

'Omar b. Sa'îd Çanhâdji, dit Ibn Menchâbid (voir sur ce nom et

sur l'ouvrage H. Kh., V, 247 ; Cat. de Leyde, IV, 254, etc.). La
liste des chapitres a été ajoutée au commencement par une main
postérieure. Il y a à la fin une lacune, d'un feuillet selon le copiste,

vu que l'original était incomplet.

Inc. : Ul ^UiJI ^\jt^\ ii j,^\

Assez bonne et grosse main maghrébine. XIP siècle (?). 220 feuillets

à 23 lignes. 272 sur 205 millim. Rel. ind.

860 (1260. — R. 1430). Même ouvrage. 11 manque un ou deux

feuillets au commencement.

Bonne main marocaine de 1170. 129 feuillets à 23 lignes. 243 sur 180

millim. Non relié.

861 (154. — R. 740). Recueil de légendes et de traditions sur
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la table des décrets divins, la création, les génies et les prophètes,

sans titre ni nom d'auteur. Il débute ainsi : jj-l ... SUj <Jô^\ jlS

JjIjUJI^ Oji^j'il jU. j.. Zj\x.-X\ a^ JU»?:. ^VJT \X^ Ail. Une première

partie se termine par l'histoire de Joseph ; les récits relatifs à

Job commencent la seconde (fol. 43). Peut-être faut-il chercher

le nom du compilateur dans celui du copiste (...ai-lj* a, ^ ^pi

...^_jji Al. 'ç\jsù\ ^j(^j), savoir, Mohammed b. Ahmed b. iVboù(?) Mo-

hammed b. Ma'mar. Une main moderne toute récente, sur le

feuillet de garde, attribue ce recueil à 'Abd Allah Kesâ'i. Il y
a une interruption aux feuillets 100, seconde moitié, 100 v" et 101

r"*, qui sont blancs.

Main maghrébine médiocre, de 1251. 112 feuillets à 26 lignes. 236

sur 167 milllm. Rel. ind.

862 (783 b. — R. 130?). ^ ^\^'i\ ^ ^yc.^ \è ^\^/i\ o^^c ij
jlj^JI Jl 3I ^tJ^ Ul jljJI aJiJb

J-.
<!^3j^ Jl AâU Jj.z^ OU bien s^LàJl ^\

En treize bàb ; traité concernant la mort et ce qui se passera dans

l'autre vie, analogue à la Tedkira de Kortobi, par Mohammed
Chebrâwi Mâliki b. Hasan b. Ahmed, khalîfa du cheykh Moham-
med Benoùferi (_^^y^\. Nous ne trouvons cet ouvrage cité nulle

part. Le o*' bâb (fol. 63) commence par jj"^l 0^:3=*^!^ (jlc ,^.y-l ^U\

Volume en mauvais état, l'humidité ayant fait disparaître la partie

supérieure des feuillets. Bonne main orientale. Fin du XI" siècle (?). 123

feuillets à 13 lignes. 193 sur 141 millim. Rel. ind.

863 (1609 n). Fragment d'un ouvrage qui paraît traiter des

croyances musulmanes relativement aux prophètes, aux anges

et à l'autre vie ; il est divisé en façl, dont nous avons do la fin du
9" au commencement du 29" : ^-, Ja-jtl (j^». ^.jÎ â^ j _^iUJI J-aiJI

J»ji\ Jl A-X\ — ir Cj^J^\ j»«J c-j^âJI 4.3JI j — 12^ 04»^ i.1 j;a3 j
— 13' b.jljj JJoâj Â«^l Jias J, etc.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 30 feuillets à 26 lignes. 250 sur

178 millim. En feuilles.

864 (1374. — R. 1436). Recueil :
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1° Fol. l-lo. Traité acéphale dont, d'après la suscription, le

titre semble être IjJ^^'j cd-*-"^! et consistant en explications^

empruntées aux autorités en cette matière, sur l'état de l'âme

après la mort et sur l'autre vie. C'est peut-être l'ouvrage de Nedjm
ed-Dîn Mohammed b. Ahmed Ghayti, t 981 ou 984 (voir Cat. de

Gotha, n° 756).

2° Fol. lS-18 v°. Explication de quelques hadU^ par Mohammed
b. 'Ali Kharroubi Tarâbolsi.

3° Fol. 18 v°-30. Opuscule du même genre, sans nom d'auteur.

Main magliri^bine passatjle, de 1249, à filet bleu et rouge. 30 feuillets

à 13 lignes. 198 sur 141 millim. En cahiers.

865 (943). Recueil en turc :

1° Fol. 1-124. jL^L^i ^fU-j

Ce titre forme l'en-tête et se retrouve dans la suscription d'un

recueil de légendes et croyances légendaires relatives principale-

ment aux anges et à la vie future (cf. no 870, 1°).

Inc. : jjl ijSij j-\j JUj ai]l jxls 4-^-^ «-^j^ -*•*: '-' ••"-hj ^ -^'

2° Fol. 124 v°-173.Le Waçiyypt nameh^àe Birgili(voir n° 741).

3« Fol. 173 ro-296. jl_^ cj^J ^\:S

Recueil de quarante questions adressées par les juifs à Maho-

met sur des points de doctrine et de croyance religieuse. Il n'y

a pas de nom d'auteur, mais cet ouvrage, appelé aussi jl^^ ^3y,

est l'œuvre de Mawlâ Forâti (Cat. de Leipzig, n° 193, p. 472).

Inc. : ilv-ljj ^l-ii:. >*l JMij jL.;i-l {sic) Olji^j j..^ Ul ...yj dil jl^I

Bonne écriture turque de plusieurs mains. XI" siècle; l'art. 1° est

daté de 1090. Piqûres. 296 feuillets à 11 lignes. 203 sur 141 millim.

Dér. dans une rel. ind.

866 (1766). Fragments provenant d'un commentaire turc sur

un traité arabe où il est question de ce qui attend le fidèle dans

l'autre monde, des questions auxquelles il aura à répondre, etc.

Beau nesklii turc, à filet rouge, avec voyelles. XP siècle. 28 feuillets

(lacune après le fol. 8) à 17 lignes. 205 sur 144 millim. Trois cahiers.

867(1761). A.I' Cu=L
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En turc, par Ilibet Allah h. Ibrahim (Heybet AUâh Djawchi,
d'après le Cat. d'Upsal, n° 408); il y est parlé de croyances légen-

daires relatives à la création et à l'autre vie.

Inc. : j^:^\^ \jy »':kJi\ J^ ^xl j^Ull ^j 4^1 ^1

Bonne main turque, à filet rouge. WV siècle. 161 feuillets à 11 lignes.

168 sur 117 millira. Rel. ind.

868 (1761 a). Même ouvrag-e.

Belle main turque, de 1208, avec voyelles et encadrement doré. 123

feuillets à 11 lignes. 209 sur 146 millim. Rel. ind.

869 (622). iJ-l ^
Ce titre figure dans l'en-tète ; il n'y a ni préface ni nom d'auteur.

L'ouvrage est un traité en turc sur les croyances légendaires re-

latives au paradis, à la résurrection, aux anges, etc. ; il comprend
vingt-trois bâb sans numéros d'ordre,

Inc. : jj^ÂiUI ÂJl*]!^ ^j^ll«JI {s?c) ^j ji^l

On trouve dans IL Kh., VI, Ll ; Cat. de Dresde, n°5 42 et 82;

Cat. de Leipzig, no 221, des traités diiïérents du nôtre, bien que

portant le même titre.

Pages 183-192. Divers fragments sur les articles de foi, la

prière, etc.

Assez bonne main turque, à filet rouge, avec voyelles, de 124 (lisez

1124). 192 pages (ou 86 feuillets) à 11 lignes. 196 sur 145 millim.

Rel. ind. dos cassé,

870 (385). Recueil :

1° Fol. 194-66. Ouvrage sans titre, préface ni nom d'auteur,

en turc, renfermant des récils légendaires sur la création, les

anges et les prophètes. Une main postérieure a ajouté l'en-tête

J_^j [sic] >lijX.\ J jl^"^! ^îlâj LjlJLrijLft., et cet ouvrage est en elTet

identique à celui qui figure sous le n» 865, l».

2" Fol. 6S-17. jb^/Oife:-

Poème turc sur la légende du personnage de ce nom.

Inc. : oj^ J3I f^^^\ <jl Jjl

3'' Fol. 15-12. Opuscule élémentaire en turc sur les croyances

fondamentales de l'Islam, par demandes et réponses, avec Ten-

tèlO >X.^\ .-,:> C^rd ^\lf\jj»
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Inc. .' lytM» (jLJL»j •jtujys jS I «.«d^ J^l

4° Fol. 9-3. Sur les présages à tirer des jours, des heures, des

lettres de l'alphabet, etc., en turc.

Bonne écriture turque, de plusieurs mains; l'art. 2° est daté de 1034;

les art. l°-3° sont entièrement vocalises; très nombreuses piqûres qui

n'endommagent que peu le texte. 194 feuillets (i'oliotés de g. à dr.) à

12 et 13 lignes. 191 sur 142 millim. Rel. ind.

F. — Parénèse.

871 (1120). Recueil :

1° Fol. 2-9. ^0, ^\ ^ J.J ^1 ^3
2» Fol. 9 ro-12. Mesail ou consultations juridiques.

3° Fol. 13-126. Commentaire d"Açnoùni, sur les successions,

avec l'appendice (voir n" 1318).

4° Fol. 127-149. ^-W â^pj ^x^\ 4jc

Traité malékite des successions, par un auteur qui ne se nomme
pas et qui avait antérieurement composé le C^c\y]\ <u.:;j Cjj\^\ <-^iyC\

il est divisé en \\mifaçl, un prolégomène et une conclusion, et est

en partie vocalisé.

Inc. : i^IjOI :Jj\^]\ ^_^I aî jj-l

S'^ Fol. 150. Opuscule versifié d'arithmétique, sur les fractions,

sans titre ni nom d'auteur.

Inc. :
\fj}\ j^ju^ A, al^l o^

6" Fol. 151-155. Fragments, mesail, etc.

Belle main espagnole aux art. 3" et 4", de 1097 et 1098. 155 feuillets

à 27 lignes. 271 sur 210 millim. Rel. ind.

872 (155). o^sUJI A^
Traité de morale, d'après les liadit, par Aboù '1-Leyt Naçr b.

Mohammed b. Ibrâhîm h. el-Khaltâb Samarkandi (f 375 ou 383).

La liste des chapitres, qui figure dans le Cat. India Office, n° 147

(cf. H. Kh., II, 428 ; Cat. de Vienne, III, 268), vient, dans notre

manuscrit, immédiatement après le bismillah , SiYani Vincipit:

iJlIaâj a.lljC' UljLû. <^jjl ail JL^I

Bonne main maghrébine, de 1113; la première moitié du volume est
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fort détériorée par rhumidité. Wakf de 1197. Lacune après le fol. 60.

150 feuillets à 31 lignes. 200 sur 148 millim. Rel. genre ind.

873 (541. — R. 214). T. II, acéphale, du même ouvrage;

le premier bâô complet est le 41*'(Mjyi,lc J;.3â, fol. 6 r°)des quatre-

vingt-quatorze que renferme l'ouvrage.

Bon neskhi oriental vocalisé, de 863. 223 feuillets à 11 lignes. 183 sur

138 millim. Rel. ind.

874 (1194). Le même ouvrage ; il y a des lacunes, et deux ou

trois feuillets manquent à la fin.

Assez bonne main maghrébine. XII° siècle. 117 feuillets à 25 lignes

environ. 301 sur 208 millim. En feuilles dans une rel. ind.

875 (1667. — R. 458). Autre exemplaire, où le titre ne figure

pas.

Bonne main maghrébine ancienne. X« siècle(?); les fol. 1-16 sont

modernes. 189 feuillets à 23 lignes. 251 sur 182 millim. Rel. ind, pap.

876(1199). Recueil :

1° Fol. 1-8. \\j^\ 4.U

Traité de morale çoùlie, d'Aboù Hâmid Ghazzâli, f 505 ; la fin

manque, et il y a une lacune après le fol. 2 (H. Kh., II, 24 ; Cat.

du British Muséum, n° 126, 2°; Cat. de Paris, n'^ 1293; Cat. de

Berlin, n° 3263).

Inc. : jA>_J~\ l^j i^\â -^«^ W ...oj^ ^y- «UI Ji^l ...J^

2«Fol. 9-29 v°. ^M ^i;-

Théologie morale, du même ; fragment comprenant la fin de la

5% la 6° et la T'' 'akaba {II. Kh., VI, 210; Cat. de Paris, nM292;

Cat. de Berlin, n" 3265). La suscription porte c/j: jl L'jJ U \X^

'M oj^*i^ ôij^ tlj^M *^:-*P r-f^ ^
3° Fol. 29 vo-31. Fragment sans valeur.

4° Fol. 31 vo-8o. Fragments, sans titre ni nom d'auteur, d'un

ouvrage parénétique divisé en medjlis, peut-être les j^U de

Ghazzâli (H. Kh., V, 380).

Inc. : Lj_jlâ o-J (^JJI <m ji^l <. "^1 ^Ji-l\ cl.!^ Ijlâ JU: <ij3 j Jj"^l ^Lil

T. xvin. 16
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Il y a du désordre et des lacunes ; la fin manque.

5" Fol. 86-235. Â«i^l_j 4À.iJ-l ,j., ^^.U-l àLi^dl JJ^\
Le premier feuillet et le nom de l'auteur manquent ; commen-

taire d'un arba'în, suivi d'un très long appendice (fol. 99) traitant

de hadtt ayant trait à la vie future, de sentences empruntées à

de saints hommes, de traits les concernant, etc.

Bonne main maghrébine du même copiste, mais l'art. 1° est de 981

et l'art. 5° de 989; Tencre a rongé et presque anéanti un certain

nombre de feuillets. Mouillures. 235 feuillets à 27 et 23 lignes. 202 sur

150 millim. En feuilles dans une rel. ind.

877 (1038. — R. 238). Le même traité parénétique de Gliaz-

zâli qu'au n° 876, i.^.

Main maghrébine grossière, de 1229. 40 feuillets à 21 et 22 lignes.

190 sur 130 millim. Non relié.

878(1175). Recueil :

1° Fol. 1-399. jL^-il ^[h] j jl^-^l 'o^.

Par Aboû Ilâmid Ghazzâli, f 505 ; traité en 48 bâb de parénèse

et de morale, reposant principalement sur les exemples des pro-

phètes (II. Kh.,V, 557 ; Gosche, Ueber GhazzcUis Lebeii, dans les

Abh. der Berl.Ak., 1858).

Inc. : XUj\ y_jl9 jj (jJM Ai! a^l

2'^ Fol. 400-402. Sur les 99 noms de Dieu, par Khodja Weli

Tebrîzi.

3° Fol. 403-404. Fragments, entre autres sur les animaux

métamorphosés.

Assez bonne écriture turque, de 22(1022?); beaucoup de voyelles.

404 feuillets à 19 hgnes. 207 sur 146 millim. Rel. ind.

879 (307. — R. 211). o^-UJI J^\._j

Traité de morale musulmane fondé sur les hadU et le Kor'ân,

par Aboû Zakariyyâ Yahya Nawawi (voir II. Kh., III, 518 ; Cat.

de Munich, n^ 128, etc.). L'auteur mourut en 676 : or une note

finale de notre exemplaire (fol. 185) s'exprime ainsi : j.1 ajtl^» jll

j-.ifi â;L« »,majj<
ij.* 'f^ jisj 4111 ^j_j.«j >_)L5Cjl ljjj> r (j^^\ ^ \fj

ji>.j IjTiîilxj Le copiste a omis la liste des chapitres, qui devait

figurer dans la préface.
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Inc. : •jy^\ jl^ijt ji^l_^JI 4^1 a^l

Assez bonne main maglirébine, de 1211. 185 feuillets à 25 lignes. 210

sur 164 millim. Rel. ind.

880(288. — R. 139o). ^^^]\ ^.iuj ^^:^\^ ^^\ ij\^

Traité de morale en 30 façl, par Ziyà d-Dîn 'Abd el-'Azîz b.

Ahmed, connu sous le nom d'ed-Dîrîni, f 697. Ce nom est ainsi

orthographié au fol. 1 (cf. H. Kh., lY, 172, où on lit ed-Dehri
;

Cat. d'Oxford, I, 95 et II, 578).

Inc. : j_^î-j JJ ^jM (/JJI «U! jj-}

Bonne main orientale, de 830; collation de la même année, <[ui est

aussi celle de l'achèvetnenL de cet ouvrage (a^^jIT ^_j ...uUJCJI li. ,j^-

(jodlY 150 feuillets à 17 lignes. 265 sur 172 millim. llel. ind.

881 (1610 c). Recueil :

1 ° Fol. 1-32. ^^j^l ^U

Traité parénétique où il paraît régner peu d^ordre, par Ibn

'Atâ' AUâh, f 709 (appelé ici Aboù 'l-'Abbâs Ahmed, voir fol. i

et 32; cf. II. Kh., II, 92; ci-dessus, n, 916, 1*^).

Jnc. : Aill ^> 4jj.il ^Ual ju«Jl Vi'

2° Fol. 33-90. jojdi iU-.l j j^J
Traité analogue, du même auteur, appelé ici Aboù 'l-FazI

Ahmed b. Aboù Bekr Mohammed b. Râchid ed-Din b. 'Atâ'

Allah. Il y a des lacunes après les feuillets 33 et 89, et la hn

manque (IL Kh., II, 456 ; cf. Index, n'' 8715).

Inc. : ji.jdlj {sic) ^ii-L ^jsùi\ <a1] a^l

Volume fatigué; main maghrébine médiocre. X'' siècle(?). Piqûres.

90 feuillets ayant de 22 à 26 lignes. 152 sur 105 millim. En feuilles.

882 (994). ^,jj}\ ^\ 4..^ [^^]
Commentaire, par le cheykh Yâsin j;^,, du petit poème moral

dTbn el-Wardi ('Omar b. Mozaffer b. Mohammed Ma'arri Ilalebi,

f 749) connu sous le nom de â^"^ ou de ^yj^\ ëjc^^j ù'^^' *i^=^

(Cat. du British Muséum, n» 623 ; Cat. de Paris, n°^ 3199 et s.)'et

commençant par JjiJIj J,\y^\ J'^ Jj^l
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Inc. du commentaire : j.^1 JaI j^j^ ^^i (^JJI aU jl^I

La biographie dlbii el-Wardi se trouve au commencement du

commentaire.

Main maghrébine passable, de 1260. 55 l'euillets à 21 lignes. 228 sur

173 millira. Cart.

883 (1743). ceâill Âi^'j oi^UJI ^Lj
Traité parénélique illustré d'anecdotes concernant les saints

et les prophètes (voir Cat. du British Muséum, n'^ 1438, p. 061).

L'auteurenest 'Abd er-Rahmânb. Mohammed b. Makhloùf Ta'â-

lebi, dont H. Kh. (11^ 642) place la mort en 873 ou 876, tandis

que l'inscription qui fig-ure sur la tombe de ce saint homme, à

Alger, donne la date de 873.

Inc. : 4i!l J-s_3 jl«;l.l jS.]\ J)IA.I (jrj 4i! j.^\

Bonne main maghrébine, de 1235. 207 feuillets à 21 lignes. 210 sur

150 millim. Bel. ind. pap.

884 (lOOo. — R. 1419). j\y^\ [dans la suscription OU^jj] Â^^jj

T. I d'un recueil formé par le dit Ta'âlebi dans unbut d'édifica-

tion et de piété ; il est principalement formé par des extraits

divers dont la provenance est indiquée et où nul ordre n'est suivi,

ainsi d'ailleurs que le compilateur en avertit dans sa préface.

Nous n'y relevons que deux farl extraits l'un et l'autre des

djiju d'Ibn 'lyâz (lisez dUU ^_^a.Jl^ ^'^\ Â9^«l ciJUU ^ijUs lijUll w.J'y

d'après le n° 2106 du Cat. de Paris, fol. 3o4) : l'un est consacré

aux mérites de Mâlik b. Anas (fol. 7 v°) et un autre (fol. 12 v°-57)

consacré à des notices sur les jurisconsultes appartenant à son

école. Ce dernier est analogue, mais non identique à ce qu'on

trouve au commencement du n'^ 851.

lac. : «lUjI i_j_ji5 jy (jJJI 4il j^l

Bonne main maglirébinc. Y'm du XP siècle (?). 18i feuillets à 21 li-

gnes. 237 sur 179 millira. Bel. ind.

885 (291). ^^u:b m àLi^ ^i V^lsui â^^'
Sur les principes de la religion et de la morale, par Aboù 'L
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'Abbâs Ahmed b. Mohammed b. 'îsa Bornoùsi Fâsi dil Zerroùk,

t 899 (cf. H. Kh., YI, 352 ; Cat. do Leyde, IV, 328, etc.).

Inc. : 4ll J^\^ ^XSi\ Â:- J* ail j^l

Bonne main maghrébine, de 1193(?). 20 feuillets à 25 lignes; anno-

tations marginales. 225 sur 165 millim. Non relié.

886 (367. — R. 114). Jû>li-I 0^3 JiUI ifs:

Ouvrage parénétique de Berekât b. Ahmed b. Mohammed
'Aroùsi (orthographié ici 'Aroùci; sur ce nom, cf. n*' 773, l'').Des

vingt-deux medjlis ou sermons que devait renfermer l'ouvrage,

celte copie, restée inachevée, ne va que jusqu'au commencement
du 17"

; il manque en outre au moins un feuillet do la fin du 16^

Inc. : ^XJi\ 4JJ. ï>sLj\ (SJ1\ 4i! ji^l ...^j ^^_^ ^fm

Main maghrébine médiocre. Commencement du XIIP siècle. Le fol. 15

est fortement taché. 25 feuillets à 29 lignes environ. 226 sur 160 mil-

lim. Broché.

887 (811. — R. 218). Recueil :

l°Fol. 125-88. ^^m .%.

Traité parénétique écrit par Mohammed b. Pir 'Ali Birgewi

en 971 (II. Kh., 11,606).

Inc. : jipij J;lll J,^ t^jJI 4I1 aj-l

2« Fol. 87-1." >.:ai ^U; [^^:]

Par Ibn Ismâ'îl ou Naw'i (voir n** 1384, 1").

Assez bon neskhi turc, à filet rouge. XIP siècle. 125 feuillets (folio-

lés de g. à dr.) à 15 lignes. 196 sur 139 miUim. Dér. dans une rel. ind.

888 (45. — R. 210). \x.À\ âi^jJl

Traité parénétique, par Mohammed b. Pîr Ali Birgewi, f 981,

(H. Kh., IV, 160).Lapréface ne donne ni le nom de l'auteur ni le

litre de cet ouvrage, qui commence par jtI j^;;. II1-.3 à»! ULo. (/iJUil ji.^1
;

il a été imprimé à Constantinople, 1290 hég. Très nombreuses

annotationsmarginales constituant une sorte de commentaire. En
terminant (fol. 215 v" et 216), l'auteur cite quatre de ses ouvrages

antérieurs à celui-ci, savoir j»jl.-JI i_i^^l— ^.iUl Jilil— Oi^V' ^^*'

et L_.yUJI t%^
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Écriture turque, do 1079, à filet rouge ;tal»le des chapitres aux feuillets

216-219. 220 feuillets à 19 lignes. 202 sur 143 millim.Rel. genre ind.

889(518. — R. 213). Recueil :

1° Fol. 1-144. Le même ouvrage. Au fol. 1, tahle des sig-les

employés pour désig-ner les tradilionnaires cités dans Touvrage.
2^ Fol. 143-175. Le Djelâ 1-koloûb.

Du même (voir n'^ 887, T).

3° Fol. 175 v°-180. Opuscule en fort mauvais état, de Hasan b.

Mohammed Çaghâni, sur les traditions controuvées et les tradi-

tionnaires qui méritent peu de confiance; il diffère de l'opuscule

analogue du n'' 1359^ 4'*.

Inc. : j.Ug]l j.l.\^ ^l.'i\ jjuall j'^ j.«;j ...41 a^l

Nesta'lik d'une seule main; l'art. 1° est de 1022, 165 2° et 3° de 1023.

Nombreuses annotations marginales et interlinéaires. Le volume a pas-

sablement souffert de l'humidité et des vers. 180 feuillets à 19 lignes.

198 sur 137 millim. Rel. genre ind.

890 (812. — R. 219). La Tarika, de Birgewi.

Aux feuillets 145-152, traditions et extraits sur les mérites de

la prière. Les feuillets l-l*^ renferment la table des chapitres de

la Tarika.

Main orientale passable, de 1116. 146 feuillets à 17 lignes. 220 sur 161

millim. IHel. ind. pap.

891 (1751). Même ouvrage.

Bon neskhi turc, de 1172. 193 feuillets (y compris les fol. a-d prél.)

à 15 lignes. 206 sur 150 millim. Rel. ind. pap.

892 (415. — R. 347 et 660). --^ J \s.j.J\ A^_yj.)\^ \s^^\ ;uyi

Commentaire terminé en 1087 par Ilâcljfli Rcf^jeb b. Ahmed, de
la Tanka de Birgewi (voir H. Kh., IV, 161; Cat. de Gotha,

n°840, etc.).

hic. : jC^^âJI <U9_^ L'Ua> c^Ji!l ^ij jj~\

Bonne main turque, de 1161, à filet rouge. 386 feuillets h 27 lignes.

295 sur 182 millim. Rel. ind.
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893 (1777 a). Recueil :

1« Fol. 1-48. JUJI >l ilLU i ^^'i^l (^

Petit poème consistant en exhortations morales que s'adresse

Fauteur, Aboû 'Abd AUâh Moslim b. ^Abd el-Kâder, à lui-même

et accompagné d'un commentaire rédigé par lui, en 1237.

Inc. : Vlr jl« ^^^I
^f

^i! ^^

2 Fol. 49-77 ^\iS3\ j;-^ j^ ^ S v'-^^' J'J

L'auteur anonyme y a réuni, dans le premier bâb, quelques

kaçlda du dit Moslim, qui vivait à Oran, et, dans le second, des

poésies écrites à sa louange.

3° Fol. 78. Autre poésie du même Moslim.

Main maghrébine médiocre. Seconde moitié du XIIP siècle. 78 feuil-

lets à 12 et 14 lignes. 212 sur 156 millim. En cahiers.

894 (631). Recueil :

l'^Fol. 1-3. Formules d'amulettes.

2°Fol. 5 v°-19. Ll.Uiff_^-

Recueil de conseils et d'avertissements, tous mis dans la

bouche de Dieu, en trente et un chapitres, sans préface ni nom

d'auteur.

Inc. : O^l. c;il o^ '^ ^^5 j J-3 ^ J^" '-'^^ Ji^.

3° Fol. 20 V -27. Opuscule, sans titre m nom d auteur, sur les

principes de la foi musulmane.

Inc. : -^^:^ij ^\<^ p ^^ Ji-j J^ •••VJ "^ ^^[

4° Fol. 30 r°-35. cyJL^.\ u^itlÀ. ^^ i jx^}.J<\ Âii^

Sans nom d'auteur ;
aperçu sommaire des doctrines des prin-

cipales sectes musulmanes.

Inc. : U3JJ3 ^Â^ o^^
^^' ti'-Àîl ^i! ^^'

5» Fol. 37 v°-56. iX-JI -kj^ ^^
Sans nom d'auteur; c'est un autre exemplaire de 1 ouvrage

porté sous len°731, 3°.

Inc. : (/j^ll jy-^ ^'-i^ jy if o^
Écriture orientale, assez bonne ou passable, de plusieurs mains;

l'art 5° est daté de 1066. Quelques piqûres et mouillures. 56 feuillets

ayant de 15 à 19 Ugnes. 206 sur 147 millim. Rel. genre ind.
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895(1509. -R. 1032). ^.^1 i^^
Par Ibn Imâd. Le titre et le nom de l'auteur iigurent seule-

ment dans l'en-têle de ce poème, où sont exposés, sans ordre
systématique, les devoirs imposés par la morale et les conve-
nances. La jfîn manque.

Inc. : ^\ ^_ ^j ^ ^^,

Main maghrébine médiocre et peu soignée. XIP siècle. 10 feuillets à
14 lignes environ. 177 sur 122 millim. Un cahier.

896 (784. _ R. .3.51). ^i^, ^^, ,,..^ ^,^, ,^.
Iraduction remamée et augmentée par l^auteur même de la

j\y^\ 4^^ [sic] écrite en persan, par Soleymân b. Dâwoûd h
Abou Sa'îd [Sibli]

;
traité parénétique fondé sur les hadit en

Qlmedjbs (cf. H. Kh., III, 551, où il paraity avoir une confusion
dans les titres des deux ouvrages).

Inc, : l^j^\, ^ja\ \j}\ jJU. ^ j^i

Bonne main orientale, de 1018. 310 feuillets (foliotés de g. à dr U
27 lignes. 2G5 sur 195 millim. Rel. ind.

« ^-^ a

897 (1730). v>^| ;u à ^U=ll U.I

Par Aboù 'Abd Allàh Ahmed b. Hadjar Haytemi Mekki Ançâri-
traité composé pour amener la réconciliation de deux frères
ennemis à la Mekke,etqui, s'appuyant sur la morale et les tradi-
tions, expose les tristes effets de la mésintelligence entre parents
a 1 aide d'exemples tirés de l'histoire de Mahomet et des khalifes
Il est divisé en quatre mokaddima, six bâb et une khâtima. Cet
ouvrage n'est cité nulle part.

Inc. : l\jf j\^^ ^ ^JUI I^ j^i ...ji;

Bonne main orientale, à filet rouge, de 1078. 232 feuillets à 23 lignes
213 sur 155 millim. Rel. ind.

898 (1320. - R. 304, 725, 1202). Recueil :

l; Fol. 1-32. Ouvrage sans titre ni nom d'auteur où il est traité
mais peu systématiquement, des devoirs de religion, de morale
et de convenances. Copie inachevée.

hic. : 4l ^13 j.x.^1 -^ ^ ^ ^\
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2° Fol. 33-36. Petit poème sur les leçons du Kor'ân, par Aboù

's-So'oûd Mas'oùd b. Mohammed Ilammou.

Inc. : yL^'iil ^_iu:i ^ a^l

3"^ Fol. 36 v«. Fragment en vers sur le même sujet.

4° Fol. 37-104.4^^1 jl^l

Traité complet de grammaire, d'Aboû. '1-Berekât 'Abd er-Rah-

mân b. Mohammed 'Anbâri, f 577 (H. Kh., I, 281 ; il a été pu-

blié à Leyde^ en 1886, par C. F. Seybold).

Inc. : Aaj tUaiJI kJ>^^ 4Û jM
5° Fol. 103-137. Second et plus bref commentaire, d'un auteur

anonyme, sur le SoiiUem morawnak.

hic. : OL'^^lj cLLKJIj jlWI ^ j,^

6" Fol. 139-167. Gloses sur un commentaire du Soidlem, dic-

tées à un de ses disciples par Ahmed b. Mobârek Sedjelmâsi

Lamti (orthographié au n" 1710 Lamâti).

7°Fol. 168-171. Quatre courtes lettres traitant d'intérètsprivés.

8«Fol. 172-188. La Lâmiyyat el-afûU d'Ibn Màlik, avec le

commentaire de son fils Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Moham-

med b. Mâlik, t 686 (II. Kh., Y, 290; ci-dessus, n° 14).

9° Fol. 190-199. Commentaire d'un auteur anonyme sur son

opuscule de rhétorique AjUJOIj <l,^Ij jU^I j^L J qui commence

par jjL J ÂiJaJ 4]Lj b'^a ...4DI _j

Inc. du commentaire : ^Ij jjl-JI ^^ j^:! L Je 4Û ai-l

Écriture maghrébine de toutes sortes de mains. XIII" siècle. Piqûres.

199 feuillets ayant de 16 à 26 lignes. 212 sur 153 raillim. Non relié.

899 (1602 11). Recueil sans commencement ni fm, renfermant,

en outre d'extraits de parénèse, de çoùfîsme, etc., une ardjoùza

traitant de la nature divine, par Aboù 'Abd Allah Mohammed b.

'Abd er-Rahmân b. 'Ali lïawzi, intitulée IJ^LJI ÂJa^lj, et commen-
çant par LoUI Ai* J.i (^JOI «ûi jj-l (fol. 15-20).

Écriture maghrébine de plusieurs mains. X" siècle. 34 feuillets à 14

lignes. 188 sur 140 miliim. Non relié.

900 (1609 e). Fragment qui appartient probablement à un
traité de morale fondé sur les hadîi; l'auteur en parait êtrex\boû

Dja'far, dont le nom se retx'ouve au commencement de chacun
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Un cahier formant les fol. 61-70 de la foliotation originale A.sez
bonne mam maghrébine. XP siècle, Mouillures. 10 feuillets à 31 lignes
200 sur 149 millim. Un cahier.

"'

901 (1292. — R. 441). Frag-ment sans commencement ni fin
contenant les/«p/xx-xxxii d'un traité d'exhortations relig-ieuses
et morales. Le /^,/ XX (fol. 1) commence par Ml l:^ J l^l

y
^«^1 »^C Jl*.^^l;; lacunes après les fol. 8 et 16.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 26 feuillets à 18 lignes '>35 sur
166 millim. En feuilles.

'
~

902 (760. — R. 217). Commentaire sur les pratiques tradi-
tionnelles relatives à la vie sociale. Notre volume comprend les
façl xxxvii (fol 1) .U,, ^, ^ j. ^^^^^,„ (foi^ 3)^^,
XXXIX (fol. 5 vo) ^u, ^>5j, ^ ^. ^, (foi. 25) ^^:j, ^ j; ^o (fol.
34 VO) a.Uj >J1 j.^ j; XUI (fol. 43) S^UJI, :,.^l ^,,, J; XLIT
(fol. 53 v) »U.l_^ij i^iyi ^^ j

•
•

La fin manque.

Inc. du /«ç/ XXXVII : 4^ j joill OJi ^1 ^^^ 4.U5O1 J^. ^ ^tUl

Frontispice à la maghrébine, d une assez bonne exécution, couvrant
les fol. 1

yo et 1 Us r». Bonne main maghrébine. XP siècle. 63 feuillets
a 25 lignes. 261 sur 190 mihim. En feuilles dans une rel. ind.

903 (177 a). Cahier détaché d'une espèce de morale en action,
à l'usage des princes, divisée en chapitres (dont il y a six dans
ce fragment), portant tous, sans n« d'ordre, le titre 45:1^ '^c^^j

iî'li 4;.l;jj. On trouve ces mots (fol. 1 v») concernant le but de
l'ouvrage

: ûlil J ^^j^ 3^5 -l^A ^i If^ ^^^1 >l IJl^j

Assez bonne main maghrébine penchée. XIP siècle. 13 feuillets à
23 lignes. 208 sur 151 raillim._Rel. genre ind.

904 (786). Recueil en turc :

1° Fol. 177-44 v°. .UàJ) |.i

Par 'Ali b. Moçlih ed-Din Seristedlu(?)
; développement en

vers de préceptes religieux et moraux, et de hadîi, divisé en



MYSTICISME 251

paragraphes dont les cn-tôtcs sont restés en blanc à partir du

fol. 128.

Inc. : ^Ls ^^JU. tj\ ^^ ^^^ "^ -J^j ^

2° Fol. Û ^-37 v\ Petit poème sans titre ni nom d auteur

(probablement du même 'Ali) sur Fâtima, fille du Prophète.

Inc. : (^l^^l •i--!'^ <J^-^-'
^-'

3° Fol. 37 r°-3o v^ [^1 O^U.]

Résumé en vers des cérémonies du pèlerinag-e.

Inc. : XJ^ Ai^jj^-y ^-aî (>>•

40 Fol. 35 v°-l. <u\; j^ ou traité d'onirocrilio.

Écriture assez bonne, moderne, de plusieurs mains, à filet rouge;

Tart i" est daté de 1245; les art. f-S» sont vocalises. 178 feuillets (fo-

liotés de g. à dr.) à 15 lignes. 220 sur 168 millim. Rel. ind.

905 (392). Ouvrage turc, sans commencementnifin, qui paraît

être un traité de morale. Il comprend une fonle d'anecdotes édi-

fiantes, et les deux seules divisions qu'on y trouve sont au

fol. 187 v°, •^\ o-^Cj^^ J^j >.l û^iljj ^j "j^j^ y} V;'i à J-^ etau

fol. 175 V'\ 4)^^ u^A*- (i J-a'9

Assez bonne main turque, probablement du commencement du

XP siècle. Texte entièrement vocalisé. Nombreuses piqûres qui enta-

ment légèrement le texte çà et là. 189 feuillets (foliotés de g. à dr.) a

1 1 lignes. 204 sur 131 millim. Rel. ind. pap.

G. — Mysticisme.

906 (432. — R. 287). Ji^\ JaI ^^ o^^' V^
Traité abrégé des doctrines çoûfiês. L'auteur, dont le nom ne

figure pas dans notre exemplaire, en est Aboù Bekr Mohammed

b. Ibrahim Bokhâri Koulâbâdi, f 380 (II. Kh., II, 316; Cat.

d'Oxford, n° 233). Cet ouvrage, qui paraît clair et bien fait, est

rare. Les feuillets 13 v«-16 sont blancs. Liste des chapitres à

rintérieur du plat de la reliure.

Inc. : 0^1 'Jj-i à* Aj^ ^' **" ^'

Hadît sur les fol. 76 et 77.
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Assez bonne écriture turque de plusieurs mains, probablement de la

fin du X^ siècle. 77 feuillets à 13 lignes. 178 sur 125 millim. Rel. ind.

907 (399. — R. 285).
j.J.\ ^_> ^Ji^^^ ^^M 'j^\^ i v^liJI O/s

Traité mystique, par Aboû Tâlib Mohammed b. Aboù 'I-Hasan

'Ali b. 'Abbâs b. 'Aiiyya \\djemi Mekki, f 386 (voir H. Kh.,

IV, S80; Cat. de Vienne, III, 317 ; Cat. de Gotha, n^ 881 ; Gai. de

Berlin, n» 2816, etc.). Il manque quelques feuillets à la fin, une

quinzaine, à en juger par l'exemplaire de Vienne (le j^^ cjLjlT

j.1^1 commence au fol. 411 v" de notre exemplaire),

I?ic. : ylsaij j_fJ\ JJ Jj^l Jj^i 41) j^l

Beau nesta'lik. X^ siècle. 421 feuillets à 25 lignes. 285 sur 189 mil-

lim. Rel. ind.

908 (553. — R. 293). Recueil :

1-^ Fol. 1-63. ^j.j.\ ^bl

Manuel élémentaire de çoùfîsme, dont on ne trouve qu'au r°

du fol. 1 le titre ainsi que le nom de l'auteur, Sohrawerdi (Aboû

'n-Nedjîb 'Abd el-Kâhir b. 'Abd Allah b. 'Ammaweyh4,^i^, f 563

(voir I. Khall., II, 150; cf. H. Kh.,I, 214;Gat. de Paris^ n-^ 1337,

6°
; Gat. de Berlin, n" 3084).

Inc. : JU. j^jl 4l a "^ ^ ^IJ^ jTû' '^^ ^J^j' c^l ...jJ-l

2° Fol. 64-66. Petit poème intitulé ,.1 ^ju j (s'^'c) a^^U^^I iju-aSJi

hic. : (sic) (jb_3 (j.:^ji\ ^1 (î) Jjb U

Neskhi oriental passable de 725; exemplaire collationné; l'art. 2° est

d'une autre main, un peu plus récente et mauvaise. Piqûres. 66 feuil-

lets à 17 lignes. 158 sur 117 millim. Rel. ind.

909 (286. — R. 283). Recueil :

l°Fol. 1-145. ^jUI JsJ^c

Traité de mysticisme, par Sohrawerdi (Aboù Ilafç 'Omar b.

Mohammed, surnommé Ghihàb ed-Dîn, 539-632). La liste des

soixante-trois chapitres, donnée à la fin de la préface et repro-

duite sur un fol. ajouté postérieurement au commencement du

volume, a été imprimée dans le Gat. de Vienne (III, 330) et dans
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le Cat. de Berlin, n" 2845. Le texte proprement dit (fol. 1 v", 1.

11) commence part^^âJI dJb^^UJI -^ jJ-\

2" Fol. 145 V'-liB. A«ç2^«, sans nom d'auteur rimant en 'I,

de 63 vers.

I?ic. : Ki^\ ojJUllj Isjj \

L'art. 1° est d'une bonne main maghrébine de 1194, et a été transcrit

d'après un original écrit à Ceuta en 628. Larges mouillure? qui endom-

magent à peine le texte. Le 2° est d'une autre main. 146 feuillets ayant

de 26 à 28 lignes. 239 sur 174 millim. Rel. eur.

910 (1084. — R. 297). fX\ ^^
Traité çoûfi de Mohyi 'd-Dîn Aboù 'Abd Allah Mohammed b.

'Ali Andalosi dit Ibn el-'Arabi, f 638 (H. Kh., IV, 424; Cat. de

Berlin, n» 2876).

Inc. : Lj^â j£ SJ-\ jj^- «ûi oi-l

Fol. 153 vo-157. Note sur les divers commentaires de cet ou-

vrage, d'après H. Kh.

Assez bonne main maghrébine. Fin du XIIIo siècle. 157 feuillets à 13

lignes. 238 sur 185 millim. En cahiers dans une reUure qui n'est pas

celle du vol.

911 (189). Recueil :

1" Fol. 1-48. Le même traité.

20 Fol. 49-102. j»_^lj jl^-il i>l ^U^j ^_^JI
^\^»

Traité mystique du même (cf. Cat. de Vienne, III, 346).

Inc. : ^Ijr ^.^1 ,»_j-âJI ^^I «ûi a^l

3° Fol. 10*4-138. 4JU:^I Â51J.I ^X^\ j Â^^l oi^ujdl

Du même; sur ce traité çoùfi, voir le Cat. d'Oxford, II, 212.

Inc. : j_j^3 ^s, i^'i^ tr-^"' '^"^^' ^ •^'^'

Exemplaire de luxe en très bon état, avec en-tête de chapitres à

l'encre d'or, d'une seule et bonne main de 812; l'art. l°a été copié sur

un original transcrit d'après l'autographe. Beaucoup de voyelles. 138

feuillets à 25 lignes. 304 sur 216 millim. Rel. ind.

912 (410. — R. 1397). Commentaire des Foçoûc; il est sans

titre et a été écrit en 730, d'après une note de l'auteur repro-

duite au fol. 135 v% par 'Abd er-Rezzâk b. Ahmed Aboû '1-
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Fezâ'il b. Mohammed Ghâchâni (cf. H. Kh., IV, 427, où il est

appelé Aboû '1-Ghanâ'im Kâclii).

Notes diverses sur les feuillets a prél. et 1 r°, notamment une

notice sur Ibn el-'Arabi.

Exemplaire collationné, d'une bonne main orientale de 889. 136

feuillets à 23 lignes. 2G4 sur 180 millim. Rel. ind.

913 (411. — R. 286). ^l ^^^ ^'u. j ^^^Jl o^^^^ ^-
Par Dàwoùd b. Mahmoud b. Mohammed Kayçari, j 7ol

;

commentaire des Foçoûç d'Ibn el-'Arabi, dédié à Ghiyât ed-Dîn

Mohammed b. Rechîd ed-Dîn (voir H. Kh. , IV, 427 ; V, 602 ; Cat.

de Berlin, n° 2881). La table des douze façl se trouve au fol. 1.

Inc. : <i:aJu ^Lc^\ cj^ (jj^l 41) j^\

Bonne écriture maghrébine de plusieurs mains, dont la dernière et

la plus moderne est datée de 1046. 281 feuillets à 22 ligues. 287 sur

212 millim. Rel. ind.

914 (480.— R. 664). Commentaire des Foçoiiç., sans titre, pré-

face ni nom d'auteur; il commence comme le n** 137 de Munich

(40 JL^I ^ jLxJI 1^^ Je ^ Iç^ ^jj^ ...40 jj-l 4X.J ^^' J^ ...41) JL^I)

c'est-à-dire autrement que l'ouvrage de Kayçari (voir le n" pré-

cédent). On trouve au fol. 1 un nom qui paraît se lire 'Abd el-

Ghani Nàbolousi, mais le commentaire de cet auteur paraît être

différent du nôtre (voir le Cat. de Berlin, n° 2886).

Neskhi et nesta'lik de nombreuses mains, généralement bonnes. On
lit à la fin la date de 732, qui est bien plus ancienne que ce que semble

indiquer l'aspect du volume et de récriture; les 15 derniers feuillets

sont fort endommagés. 396 feuillets à 19 lignes. 208 sur 152 millim.

Rel. ind. pap.

915 (507. — R. 292).

10 Fol. 1-139. 4.^^! j\y^\ ^JlJ^.j 4^jûJI j\j^'i\ afi>Uu [^^]
D'après le titre inscrit par le copiste au r'' du fol. \ ^ ce com-

mentaire de l'ouvrage mystique du célèbre Ibn el-'Arabi, f 638,

est celui de Sitt el-'Adjcm (voir 11. Kh., V, oo3; Cat. de Berlin,

u° 290S), appelée ici [sic) ^1 ÂsjUI ij^\ 4^2^!
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Inc. : J/''il JJ jj'iti <û> jj-i; //ic. du texte : j^ ^^Ul ^j ^ jj~

2° Fol. 139-141. Frag-ment intitulé ^]| ^j^l Âs^,^ J ~^\ ^Ul

La fin manque, ainsi que la moitié inférieure des feuillets.

Tout le volume est en un bon nestaiik de 1102. Le bas des feuillets

106-141 a été refait et le texte complété, sauf, pour ce qui concerne
celui-ci, aux feuillets 137 v°-141. 141 feuillets ayant 29 et 38 lignes. 205
sur 137millim. Rel. ind. pap.

916 (4o8. — R. 663). Recueil :

l'^Fol. 1-18. â:ILx]| p>.\

Traité çoûfi adressé du Kairc à ses frères d'Alexandrie par

Tâdj ed-Dîn Ahmed b. Mohammed b. 'Abd elKerim b. 'Atâ'

Allah, t 709, connu sous le nom d'Ibn 'Atâ' Allah (cf. II. Kh.,

III, 82; Cat. du British Muséum, p. 342 et 404; Cat. de Gotha,

n° 890, etc.).

Inc. : (jwsil jjl_j:i-"il j£ ^^J5 4ÛI (»X«

2** Fol. 19-144. Commentaire du dit traité, par Ahmed b.

Ahmed b. Mohammed b. Isa Bornoùsi dit Zerroùk, f 899; il

commence par une mokaddima en sept façl (comparez H. Kh.,

III, 83; Cat. de Munich, no 139; Cat. du British Muséum, p. 404).

Inc. : jb-l^l 4JIJ j a^"^l «û) oi-l

3° Fol. 145-162. AhJ:^\ J_^l j 4i^t]| -ejjjJI

Commentaire, par 'Abd Allah Mohammed b. 'Ali Kharroûfi

Xarâboulsi, des ÂÂ^JaJI j^-^l, opuscule çoûfi de Zerroùk (cf. Cat.

de Berlin, n«303r).

inc. : j£j jb t/j •»! Jr'(i iJU 411 jJ~\

4° Fol. 162 v"-17o. Traité analogue, sans titre, dicté par 'Abd

el-Melik b. 'Abd AUâh à Aboù Hâmid Mohammed b. Mohammed

Ghazzàli (j'jJiJl) Toùsi.

Inc. : ^^JJi\ jl_^l JCil Oili 4Û jj-l

Yio Fol. 176-177. Traité renfermant l'oraison des 99 noms de

Dieu et parlant des mérites de cette prière, par Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. 'Abbàd.
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Tout le volume est d'une même main, en un joli semi-nesta'lik turc,

daté de 1106 et 1107. 178 feuillets à 21 lignes. 218 sur 157 millim. ReL
ind.

917 (603. — R. G71). U^\ ^\ji\

Ce titre est donné par II. Kh., III, 83 (cf. Cat.de Munich, nM38)
au commentaire des Hikatii dlbn 'Atâ' Allâli, composé par Mo-
hammed h. Ibrahim b. 'Abbâd Nefzi Rondi.

hic. : J^lj 4.<ji«Jlj j^Â:il <â) j^i-l ...jll

Belle main marocaine, de 920. Le fol. 1 est moderne. 188 feuillets à

25 lignes. 209 sur 150 millim. Rel. ind. dos cassé.

918 (1133. — R. 298). Même commentaire.

Bonne écriture maghrébine. XI'' siècle. L'encre a quelque peu brûlé

le papier dans certains endroits. 157 feuillets à 24 lignes. 282 sur 210

millim. Dér. dans une rel. ind.

919 (1357. — R. 679). Même commentaire. La fin manque.

Bonne et menue écriture maghrébine. XIP siècle. 96 feuillets à 27

lignes. 220 sur 152 millim. En cahiers.

920 (1184. — R. 301). Recueil :

1° Fol. 1-112. |X^I LjliT JiUJi JU- Jtf ^^W^ j_^l c/jJJ êjli'il ^^
Ce titre, qui ne se trouve qu'au r'' du fol. 1 et de la main du

copiste, est celui du second commentaire des Hikam d'Ibn 'Atâ'

AUâh, composé par Ahmed b. Ahmed Zerroûk (cf. n'' 916, 2°). La

seconde partie commence au fol, 60.

Inc. : ^\ ^l:i]l X^l C^l «ûi j.^\ ...j_^â

2" Fol. 112 v^. Kaçida d'Ibn el-Fàriz.

Inc. : \iL\'.jts: iltJU; CjJù

Exemplaire collationné. Main maghrébine passable, de 1031. 112 feuil-

lets à 26 lignes. 231 sur 173 millim. Dér. dans une rel. ind.

921 (433. — R. 288). \j^\ ci,li^i_5 \^n\ csi\SJ\

Par 'Abd el-Kerîm[b. Ibrahim] Djili.né en 767 (voir H. Kh.,I,

459 et YI, 292 ; Cat. de Vienne, n» 1917 ; Cat. de Paris, n° 1338, 6°)
;

ouvrage mystico-philosophique écrit en 803 , et qui manque dans H.

Kh. Il comprend quatre bâb : 1° Mahomet intermédiaire entre Dieu
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l'homme; 2° Noms et attributs de Dieu; 3° Attributs divins de

Mahomet; 4° Comment l'homme peut atteindre à la perfection.

Inc. : jU«JI j^. p \x^ J*^ ^JJI 41) j^\

Bonne écriture maghrébine, entièrement vocalisée, de H79. 114

feuillets à 18 lignes. 165 sur 124 millim. Rel. genre ind.

922 (917). Même ouvrage.

Main maghrébine médiocre (la même qu'au no 1517), de 1267 , sur

pap. eur. 234 feuillets (foliotés de g. à dr.)à 13 lignes. 185 sur 133 mil-

lim. Cart. eur.

923 (793). ^1 ^l_^l

Traité çoîih, par Mohammed b. Khatîr ed-Din b. Bâyezid b.

Khwâdja Ferîd [ed-Din] 'Attâr, f 970 (voir H. Kh., II, 643; Cat.

India Office, n" 671 ; Cat. de Berlin, n« 3041).

Inc. : ijsù\ ju-JI js-.'i\ 40 j^\

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 99 feuillets à 18 lignes. 222

sur 157 millim. Non relié.

924 (939. — R. 674). Recueil :

1° Fol. 1-24. ^^li-l j.^ ^ jjU]I
j._J.\

4lUj

Titre (au r'^ du fol. 1 seulement) d'uu opuscule où 'Abd el-

Wahhâb Cha'râni expose les qualités que doit réunir un véri-

table çoùfi. Gha'râni (et aussi Cha'râwi) mourut en 973 ou en

976 (cf. no^8S6, 1° et 923; Cat. de Berlin, n°^ 1363, 3101 et s.,

3183, etc. ; II. Kh., IV, 383 et VI, 317).

Inc. : «Lâa^l t/b (jlcj jis Ju«jj ...VJ "^ -^'

2" Fol. 27-41. j.^1 \;J^ OJUI jU^jI j j._jlJI J_^iJI

Manuel élémentaire de çoùfisme, écrit après son arrivée au

Soudan, par Chihâbed-DînAhmed b.MohammedSa'îdMoghayyir

b. el-Medeni (.^1^1 ji?.l Jjai ^ jxW ju«-, x^ ij),
en trois bâb : 1° j

^\:.Ji\ ;
2" \p à ;

3*^ /JJI j "

Inc. : jjjJ-l ^ ^JÂ" (/JlJI «iï) jJ-1

Assez bonne écriture, orientale dans l'art. 1°, maghrébine dans le

2°. XII'' siècle (?). 41 feuillets à 15, puis à 25 lignes. 225 sur 154 millim.

Rel. ind. pap.

925 (64). jf^\ ^1 ^^ 0^. à ^^l ^.j^l

T. XVIII. 17
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Cet ouvrage est extrait par l'auteur lui-môme de ses Jy'i\ J\j}

i^jûJI, résumé des XSJi\ J1;U.jIâJI de Mohyi 'd-Dîn h. el-'Arabi. Il

ne donne son nom qu'à la lin, savoir 'Abd el-Wahhâb b. Ahmed
b. 'Ali Gha'râwi (ms. (^jl^^l) et déclare écrire en 942 (cf. Cat. de

Leipzig, n° 229; Cat. de Gotha, n° 884; Cat. de Berlin, n° 3047;

H. Kh., IV, 383 ; Joîmi. asiatique, 1860, 1, 438 ; ZDMG.,XXl, 274).

I?ic. : {jlii'^ aij^' ^j^jJù kJ^ \j^ a»j Ul ...fX-Jlj ^U3I yj ^ jj~\

Bonne main oricnlalc, de 189 (lire 1189). Copie exécutée sur l'auto-

graphe. 159 feuillets à 20 et 22 lignes. 202 sur 145 millim. Rel. ind.

926 (398). j^^\ ilâff ^L J ^itl_^JLl3 ^I_^J1

Par 'Abd el-Wahhâb b. Ahmed b. 'Ali Cha'râni. Cet ouvrage

de théologie mystique fut écrit en 955, d'après la suscription

(cf. II. Kh., VI, 517; Cat. du British Muséum, no 167; Cat. de

Gotha, n«898).

Lie. : uij j-al_j ^L*Ji ^j .4) JL^I

Copie soignée, à filet rouge et frontispice, d'une bonne main orien-

tale de 1119. Wakf de 1244. 268 feuillets à 29 lignes. 287 sur 194 mil-

lim. Rel. ind.

927 (935. — R. 294). ÂJj^l '<^j^'i\

Manuel de çoûfisme, sous forme de réponses à des questions

adressées par des novices à Aboù Mohammed 'Abd AUâh b.

'Azzoùz Merrâkechi Soûsi (cf. n° 1519, 1°); l'ouvrage fut com-

posé en 1193 (fol. 64).

Lie. : J\xi\ ojlj j jLûU «ûi ^t ...^.^1 ^[xSJ\ lia.

Assez bonne main maghrébine, de 1254. Quelques piqûres. 64 feuil-

lets à 25 lignes. 232 sur 173 millim. Broché.

928 (1150 a). oj\,J\ ^^\i j^ [f j^'o.^1 ^.^ ij[^^\ ^j
Composé à Milyânaen 1273, par 'Alib. Ahmedb. Hâdjdj Moûsa

Djezâ'iri, et divisé en une ??io/iaddima, trois makçad et une khâ-

tima\ sur les saints et leurs mérites, l'avantage et la nécessité

de faire des pèlerinages à leurs tombeaux, etc. La khntima

(fol. 80) est consacrée au panégyrique, aux doctrines, etc., d'Ah-

med b. Yoûsof Râchidi (voir n'^^ 1707 et 1708).

Copie exécutée en 1297 d'après l'autographe. Assez bonne main ma-
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ghrébine à filet colorié; au fol. 1, copie du wakf doni l'original a été

l'objet. 124 feuillets à 26 lignes. 255 sur 210 millim. Rel. ind.

929 (1309. — R. 303). Recueil :

1" Fol. 1-6. Ardjoûza çoùfie sur la nature de l'âme, écrite en

944 par 'Abd er-Rahmân b. Mohammed Çaghîr Akhzari [ortho-

graphié Çaghayyar dans le ms. 143, fol. 12 de Munich] (Cat. du

British Muséum, p. 347, n° 770, 2").

Inc. : jjiIaLI i^v-j ^Ij j_^
2" Fol. G ro et v°. vUUI J$jJ, ^j^i\

Sans nom d'auteur-, petit poème développant le Motallal d'A-

boû 'Ali Mohammed b.Mostanîr Kotrob, f 20G (II. Kh., V, 373.)

Inc. : ^\>'i\ (^jUI ji^

3° Fol. 7. HadU, litanie, etc.

4° Fo). 8-11. Résumé des devoirs de religion et de conve-

nances; d'après l'en-téte, c'est le »*U.I de Khalil b. Ishâk b.

Ya'koûb.

Inc. : ijUJI ^j\â <ics\isj illjij «ûil lU*-.! Ul

5° Fol. 12-13. Fragments sans valeur.

Mauvaise écriture maglirébine, de plusieurs mains. XIIP siècle. 13

feuillets à 28 lignes environ. 218 sur 145 millim. En cahiers.

930 (1369. — R. 305). J/s l:^^ [^^]
Commentaire du Matla', manuel des préceptes du çoûfisme,

composé par 'Abd Allah b. 'Abd Allah Rifàwi Azhari ; le com-

mentateur Mehammed {j^\) b. Abd er-Rahmân (j^^Ax^l (sur ce

nom, cf. n°945) écrivait, d'après la suscription, en 1184. Nous ne

trouvons cet ouvrage mentionné nulle part.

Inc. : j[^\ JaI _^^ll aji^j 411 jj~\; inc. du texte : j^l ...j^jl jls

^jliUl] 4-*5l*JI_3 (j!iX*]\ i_ij 41)

Main maghrébine passable. XIF siècle. 21 feuillets à 33 lignes. 262

sur 190 millim. En cahiers.

931 (1376. — R. 1437). Le même commentaire du Matla de

Rifâwi ou Rifâ'i. La fin manque.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 16 feuillets à 28 lignes. 247

sur 177 millim. En feuilles.
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932 (1032. — R. 296). Extrait d'un traité çoùfi, où il est ques-

tion des degrés de sainteté j>lÂ.. Après le bismillah, il commence

ex abrupto par b^^ ;j^ ^1 JU «ûil ^b ^\JC\ \>y,c^ ; il ne paraît pas

appartenir au traité porté sous le n'^ 933.

Bonne main maghrébine. XIIP siècle. 6 feuillets à 31 lignes. 244 sur

160 millim. Non relié.

933 (1779). Recueil :

1° Fol. 1-62. 'jyil OJU Jl iJ_jiJI ij.^

Traité çoùfi, sans nom d'auteur, en dix bâb, sur les sept

makâm ou stations à parcourir pour s'élever à la connaissance

de Dieu.

Inc. : j,.^ l'ju^ Je ^XJIj 'c1m^'\^ oj^^ <Ï) j^I

2^" Fol. 63-70. Diverses pièces se rapportant à des sujets ana-

logues : acte d'affiliation à la confrérie des 'Aysawa — arbre gé-

néalogique spirituel du fondateur de cet ordre, Mohammed b.

'Isa, f vers 930,— le grand hizb jjJOl ^'J~\ d'Aboû 'l-IIasan ['Ali

b. 'Atâ' Allah] Chàdeli, f 656 — deux poésies religieuses, dont

l'une d'Ahmed b. 'Abd el-'Aziz Hilâli.

Main maghrébine médiocre, de 1300. 70 feuillets à 23 lignes. 230 sur

163 millim. Cart. ind.

934 (1.^54. — R. 308). Recueil :

1" Fol. 1-2. Opuscule sans titre, d'Aboù ^i-Habbâb Ahmed b.

'Omar b. Mohammed b. 'Abd AUâh Çoùfi, connu sous le nom de

Nedjm ed-Dîn el-Kebîr (lisez, d'après le Cat. de Rerlin, n° 3087,

Aboù'l-Djennâb... Nedjm cd-Dîn Kobari ou Kobri,
-J- 618).

Inc. : ^^yX-\ ^J.[sù\ jjju JUj 41)1 Jl (3^31

2° Fol. 2 r"^-4. Un arbain.

3" Fol. 4 r»-6 v°. Opuscule sans titre, de Tâdj ed-Dîn Aboû

Hafç 'Omar b. 'Ali Lakhmi, sur la crainte de Dieu et l'interpréta-

tion des mots p jj:^ ^.j de la sourate lxv, 2, écrit en 719 à la

suite d'un rêve survenu en 717 et dont le récit précède.

4« Fol. 6 v°-ll V. c^^.«il i^j
Traité en vers de morale çoûfie, rédigé en 888, d'après l'ou-

vrage de l'imâm Solami, par Ahmed b. Ahmed Bornoùsi Fàsi

dit Zerroùk.

Inc. : j\iA-\ j.fJ Jsi ^^.^1 jU«;i a^j ^^IJI j_ji
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5«Fol. H V». iJy^ll li: j 41UJI

Commencement de l'opLiscule de Nedjm ed-Dîn el-Kchîri {sic\

voir n° 716, 2°; ci-dessus, l'art. 1").

Main maghrébine médiocre et assez grossière. XI" siècle (?). 11 feuil-

lets ayant de 34 à 40 lignes. 288 sur 218 millim. En feuilles.

935 (1547. — R. 307). ^^^^ ^j^_ -J.
^JuJI jj^^lj ^1

Traité, sans nom d'auteur, des vertus que doit pratiquer le çoùfi,

en treize façl\ la copie est inachevée et s'arrête au cours du qua-

trième. Cet ouvrage est mentionné par le Gat. de Berlin (n'' 3036)^

qui en nomme l'auteur 'Ali b. Khalîl Marçafi, f 930.

Inc. : 4,U -Jk JJ^aiJI u^a.lj.JI 4L) J^\

Bonne main orientale. XP siècle. 24 feuillets à 1.3 lignes. 217 sur

155 millim. Broché.

936 (1361. — R. 165). Recueil :

l"Fol. 1-15. jjL-j\ c-.lii'

Titre qu'on trouve dans la suscription, car le volume est acé-

phale, et qui indique le sujet de ce traité ascétique. Au fol. 3 on

trouve cet en-tête vj^^' ti'j
^^'^ J' ''isVJ^ a^'-^sIj j.ifj\ ^Ujj

ù^:r.

4J ^yijk\ Jlj JC^ (le fol. 1 actuel était le 141' du volume, d'après

la foliotation orientale originaire). Le Cat. de Berlin (n'' 1385, cf.

no 3156) cite un traité de ce nom parmi les recueils de traditions

ûber Entsagung, par Mohammed b. 'Abd er-Rahmân b. Moham-

med b. Mas'oûd Fendjdîhi, f 584.

2« Fol. 15-50. JTjiJlj ju^_j;JI ^\if

Ouvrage qui, d'après la suscription de l'article précédent, est

une suite du kitâb ez-zouhd et qui doit partant être du même
auteur. Ala fin il manque dos feuillets qui ne doivent pas, semble-

t-il, être très nombreux.

Inc. : j^i C^/TUij 0U> jjX\ -ôi jj-l

Bon neskhi oriental, avec quelques voyelles. X'' siècle. 50 feuillets à

27 lignes. 219 sur 160 millim. En cahiers.

937(1075. — R. 771, 810). Recueil :

1° Fol. 1-95. j\y^\ Jc^.^ }j^^\ -JS

L'auteur, qui ne se nomme pas, y traite en vingt-huit /«f/, gé-
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néralement courts, do certains points de la vie spirituelle, du

paradis et de l'enfer, etc., en y ajoutant quelques anecdotes con-

cernant des hommes pieux; il linit en traitant des mérites de

certains prophètes, et notamment de Mahomet.

Inc. : oij Jù.lj ojl^) jui-l 41) ji^l

2" Fol. 96-148. Détails en partie romanesques sur les premiers

temps de la vie de Mahomet, sans titre ni nom d'auteur. La copie,

inachevée au bas du fol. 106 r", reprend seulement au fol. 119.

Inc. : ijlç^ i,^ ^j^J\ j^ jj_
j^iu. L*^ jls

Main magliréljine médiocre (la même dans les deux articles) de 1163.

148 feuillets à 18 lignes. 209 sur 155 millim. Rel. ind. pap.

938 (1315. — R. 445). Recueil :

10 Fol. 1-9. ^j,^l iiU

Ainsi est appelé dans Ten-tête cet opuscule du cheykh Aboii

Medyon (Cho'ayb b. IToseyn Ançâri Andalosi,-]- 594). Il renferme,

en effet, des préceptes concernant la vie spirituelle et placés dans

la bouche de ce cheykh, mais ne paraît pas former un traité

écrit par lui. La copie est inachevée.

Inc. : 4.1^1 ^. Jflj^l v^i ^'^^

2 Fol. 9 v«-10. HadU.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 10 feuillets à 18 lignes en-

viron. 205 sur 153 millim. Non relié.

939 (938). Recueil :

1° Fol. 1-134. jyS:j\ ^'U.j j^.J\ J^
Traité mystico-philosophiquo par['Izzed-Dînb.] 'Abd es-Selàm

b. 'Abd Aliâh Mohammed [b. Ghânim] Mokaddesi (TI. Kh., III,

104 ; Cat. d'Oxford, II, p. 80 et 321).

Inc. : ^"lic i's t^JJI 40 oj-l

2° Fol. 134-181. Opuscule sans titre du célèbre Ghazzâli, con-

sacré à la définition de certains termes philosophiques, en cinq

bâb : 1" ^J^l i ;
2" j»)lC)l i ;

3" j «âII j ;
4" 4.1531 J ;

5«^^W J^j.)\ i
C'est vraisemblablement la ^jjlLI j 4lLj de II. Kh. (III, 390),

Inc. : JâJI Jâ^ (^JJI «ûi jl^I ...jlâ

3" Fol. 181 v°-193. Makôma mystique, de Tâdj ed-Din Che-

rîchi.
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Jnc. :
j>.'J\

4]U i^tb '^, U lil ...Jli

Main maghrébine toute moderne, sur papier européen. 193 feuillets

à 13 lignes. 186 sur 134 millim. Cari. eur.

940 (929. — R. 764). \]^^\ j\J^\ J [de) ^fi^l J^\
Ce titre a été ajouté au fol. 1 r", mais ne figure pas comme tel

dans la préface de cet opuscule, oii il est traité de la division des

saints ou iveli en différentes catégories.

Inc. : ç.\S'yi\ j[J^\ ^^ j^j ^ «il a, Irj

Au fol. 31 v°, prières intitulées iliUUl Pr-U

Main maghrébine contemporaine médiocre, sur papier européen. 34

feuillets à 14 lignes. 163 sur 108 millim. En cahiers.

941 (929 a). Recueil :

1° Fol. 1-2 v°. Traité sans titre, dans lequel Aboîi '1-Hasan 'Ali

b. Mohammed Merrâkechi énumère les signes caractéristiques

àQ^ivclion saints, divisés en trois tabaka. L'ouvrage doit, d'a-

près la suscription, se continuer par l'énumération des kerâmât

ou manifestations merveilleuses.

Inc. : 41)1 Lj IjJlâ j^JJI (jl dlU*" -ûil jlâ ...jlâ

2" Fol. 2 v''-4. Opuscule dans lequel Ahmed b. Mohammed b. el-

BenmV a résumé, d'après ses devanciers, les observations astro-

logiques et atmosphériques propres à chacun des mois de Tannée

solaire. La fin manque; l'article de juillet est même incomplet.

Inc. : CjXmîs (jlâ ji»^ ...^j^U*JI i_)j «u) jl^I ...jlS

Main maghrébine passable. XIP siècle. 4 feuillets à 35 lignes. 262

sur 190 millim. En feuilles.

942 (272). ^^uil [^^]
De Djeh\l ed-Dîn Roùmi (Mohammed b. Mohammed Balkhi,

f 670) ; commentaire en persan, à partir du livre cinquième, par

un auteur qui ne se nomme pas, mais qui dit avoir écrit sur les

premiers livres un commentaire dont plusieurs parties se sont

perdues. Il a été, d'après la suscription, terminé en 763. Aucun

des commentaires que cite H. Kh.(V, 375) ne paraît répondre au

nôtre.

Inc. : ii«- ,j;;l.lc Cj^j^\ J«>- t/JJI ^ Jt^l
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Assez bon n.^sta'lik de plusieurs mains persanes ou turques, à filet
rouge. La fin est datée de 966. Nombreuses pi(7Ùres dans les marges-
Wakf de Çâlib-Bey, sans date. 286 feuillel,s à 25 lignes. 304 sur^'lQS
millim. Rel. ind.

Ordres religieux.

943(1291. — R. 1431). Recueil :

Manuel à l'usage de l'ordre des Khalweti, en huit facl, en
outre d'un prolégomène et d'une conclusion, écrit en 11 66 par
Muçtafa b. Kemâl ed-Dîn b. 'Ali b. Kemâl ed-Dîn Çiddîki Khal-
weti (cf. Cat. du British Muséum, n'^ 176, p. 109).

Inc. : 4,1^1 ^^^ ^jiji 4^^ ^^1

2« Fol. 1 r°. La chaîne ÂL.L de l'ordre des Ghâdeli remontant
jusqu'au Prophète.

Main maghrébine assez grossière, de 1259. 26 feuillets à 22 lignes
environ. 263 sur 188 millim. Non relié.

°

944(1017). Recueil :

1*^ Fol. 1-6. Copie de l'?V//Vk«ou acte d'affiliation à la confrérie
des Khalwetiyya, délivrée en 1168 cà Mohammed b. 'Abd er-
Rahmân Zouwâwi par Mohammed b. Sâlim Hafnâwi (cité ap.
Rinn, Marabouts et Khouan, p. 293 et 453), — et de pièces rela-
tives au même ordre.

2° Fol. 6 vo-12. Pièce commentée provenant de la même source
et relative aux devoirs réciproques du jnourîd et de son cheykh.

Écriture maghrébine mauvaise et incorrecte, de 1177. 12 feuillets à
27 lignes environ. 260 sur 190 millim. Non relié.

945 (1811). Courts renseig-nements sur les visions et les doc-

trines de Mehammed j.:^ b. Abd er-Rahmân ,^_^cL)l, fondateur
de Tordre des Rahmâniyya et appelé vulg-airement' Boù Gobrîn

ûlJ^â y,t 1208 (Rinn, Marabouts et Khouan, p. 452). Ils sont,
d'après l'en-tête, extraits des ^U. de ce cheykh, et ont (dit une
note française du fol. 1 r") été écrits et rédigés par Si el-Hadjdj
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Mehammed el-Djondi, mokaddem à la zâwiya du cheykh, en

1864.

Belle main maghrébine toute récente, k filet rouge. 10 feuillets à 19

lignes. 200 sur 148 millim. Non relié.

946 (32. — R. 330). Recueil :

l^Fol. 1-19. Opuscule, sans litre ni nom d'auteur, et consti-

tuant une M;apzVy« (voir, fol. 17,ren-têle 4^_pi irV) ou manuel élé-

mentaire à l'usage de quelque ordre religieux. Il est d'abord

assez longuement parlé de la division des awlfya, aktAb, etc.,

puis viennent des généralités sur l'amour divin et la vie reli-

gieuse.

Semi-nesta'lik médiocre, probablement d'une main turque, de 1201.

23 lignes à la page.

2o Fol. 20-31. Opuscule sans titre, par Aboù '1-Hasan 'Ali Fâsi,

surnommé eç-Çaghîr, destiné à combattre des novateurs religieux

(a^j. >l) traités au fol. 28 V^ de « khawâridj ». Le bâb premier

(fol.* 21) est intitulé Â^jJI ^«. i; le second (fol. 24), rédigé par

demandes et réponses, a ce titre ^1 OicrJ r^'^^ ~f'^^ ^ ^-^^ ^

Inc. : ajj'^j oj^ j^j A^ jlj* lj^ 4U jJ-\

Main maghrébine passable, à filet rouge, et qui remonte à moins d'un

siècle. 23 lignes à la page.

3° Fol. 33-41. j^\ ^J-l ^\ Je jji i y^^^\ oj^''

Réfutation rédigée en 885 par Mohammed Senoùsi Hoseyni

(voir fol. 41), d'un ouvrage d'Aboù '1-Hasan eç-Çaghîr Miknâsi,

dont les opinions empreintes A'extérieurisme (^a.Ui]l ^fi) furent

cause que son livre fut brûlé à Tlemcen; la controverse roule sur

des points de doctrine et de pratique religieuses.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 23 Ugnes.

4o Fol. 43-50. Ardjoûza ssixis titre, rédigée en 944 par Akhzari

(probablement 'Abd er-Rahmân b. Seyyid Çaghîr), sur la nature

de l'âme humaine (Gat. du British Muséum, p. 347 b, ii).
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Inc. : jxJiW à;^j ^\j j^
50 Fol. 53-69. 4U-j;l^ ^^ ;i ;i\ ^i^^j.

Par AboùBekrb. Glioykh Çâlih Kelâmi (qui est postérieur à
Abd el-Kàdir Djîlàni f 561), opuscule destiné à démasquer et
à combattre ceux qm n'ont que les debors de la piété et se servent
de leur réputation dans des buts terrestres.

Inc. : c^Lc j£ j»Xvj j5^ «ûj oj-l

60 Fol. 69 v-89. aioiji, â;^, j,, ^_ ^^;, ^ ^.^^, ^.,^,j,

(Voir ce titre dans la suscription), par 'Ali b. xMohammed
Djeybi Andalosi Toùnesi

; traité sur le même sujet, destiné à com-
pléter et à corroborer un autre analogue (c'est-à-dire probablement
le précédent).

Inc. : ^^ ^1 ^|_^^| ^^ ^1^ ^^ ...j^5

70 Fol. 89 vo-95.
^\^J\ êX. J ^1 ^^ ^iji ^^,

Par 'Ali Mokaddesi Hanefi, opuscule expliquant certaines
prières en vogue du temps de l'auteur.

Inc. : pUii^ij b>l iSJ.]\ 4Û j^\ ...jl5

8° Fol. 95 v°-106. Opuscule de polémique contre les mœurs et
les doctrines des Çoûfîs, rédigé en 1029 par 'Abd el-Wahhàb [la
suscription lit 'Abd er-Rahmân] b. Ahmed b. 'Ali Ançâri Gha'-
râni Cbâfe'i.

hic. : âii^l ^j jlcj j^i a,,j «..vj ^ -^' •••Ji^

Les art. 4°-8'' sont d'une main maghrébine passable, de 1068 (voir
fol. 89), à double filet rouge. 23 lignes à la page. Quelques piqûres
Wakfà^ 1208. 106 feuillets. 211 sur 157 millim. Rel. ind. dos cassé.

947(1812). Dissertation, par Mohammed b. Mohammed b.

Ibrahim Andalosi, sur le hizb ou prière de Mohammed b. 'Isa,
fondateur de l'ordre des 'Aysawa. Elle a, selon une note française
du fol. 1 r«, été fournie par un mokacklem comme faisant partie
des livres de doctrine de son ordre.

Inc. : :ui^\^ j^l^ i-^]\ ^j ^ j^i ..,j_^

Belle main maghrébine toute récente. 6 feuillets à 23 lignes. 246 sur
160 millim. Non relié.

948 (1815). Volume avec l'en-tête ^y^l a^'L! 4^ ^IrT Ijo.

Js^\ ^ ^1, dans lequel Senoûsi (Mohammed h. 'Ali b. Senoûsi
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Modjâhiri, 1206-'! 276, fondateur de l'ordre des Snoiisiyya) énu-

mère les dix ordres religieux auxquels il se fit affilier et les noms
des maîtres par qui lui fut transmise la doctrine (cf. Rinn, Mara-

bouts et Khouan, p. 481).

Inc. : ^_^*l^ii]| jJLl -^u aijcU- aJl^; CJc^l U Ulj

Bonne main maghrébine toute récente, avec encadrement rouge et

or; frontispice doré et colorié. 30 Icuillets à 2t lignes. 273 sur 213

millim. En cahiers.

DROIT

A. — OcouL,

949 (1198. — R. 428). Traité acéphale ^ocovl el-fikh, com-

mençant au cours du façlx du bôh premier; il est divisé en sept

kitâh :
1" âUI i; 3" ^^\ j; 4" ^U3I j; 5^ l^ 01:^1 Jî^^j i; 6« J

ji*:JI; 7° ..lis'idj jl^"il j. Ce traité, qui est accompagné d'un com-

mentaire marginal, est le ^^^\ A^ de Beyzâwi, ainsi qu'il résulte

de la comparaison avec le n'^ 799 du Cat. de Paris.

Bon neskhi persan de 710. Piqûres et mouillures. 72 feuillets à 10

lignes. 210 sur 123 millim. Rel. ind. en mauvais état.

950 (194. — R. 483). ^^^^\ ^[;.. ^^ J J_^}l ^_l^

Commentaire sur le traité à'oçoiU el-fi/ç/i, intitulé Jl J^-»_jJI ^l^*

j^-,"^! l£ de Nâçir ed-Dîn Beyzâwi, f 685 ou 692. Le commen-

tateur, qui ne se nomme pas, est, d'après H. Kh. (VI, 215),

Djemâl ed-Dîn 'Abd er-Ratiîm b. Hasan Esnewi, f 'i'^2.

Inc. : àCJuj^ j_^l j.^» t/Jul <û) j.^1

Belle main orientale. Commencement du IX" siècle (?). Annotations

marginales. 179 feuillets à 27 lignes. 278 sur 188 millim. Rel. ind.

951 (61. — R. 1092?). ^I_^Jl| ^ J,. j ^UJI joJI

Commentaire, par Djelâl ed-Dîn Aboù 'Abd Allah Mohammed

b. Mohammed Mahalli^f 864(cf. le n« suivant) du ç^\^\ ^, traité

chafé'ite d'oçoûl dlbn es-Sobki, f 771 (cf. Cat. de Leyde, IV,
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143; Cat. do Munich, n° 360; Cat. de Paris, n«^ 803 et suiv. ;

H. Kh., 11,610).

Inc. : js^^Jlj iX^l^ 4'.:^\
J,£

411 j,j-l

Bonne main maghrébine de 1095. Le texte est en rouge et parliclle-

ment vocalisé, tandis que le commentaire l'est presque entièrement.

Très nombreuses gloses marginales. 134 feuillets à 24 lignes. 213 sur

155 millim. Rel. ind.

952 (1602 g). Deux cahiers, le premier et le dernier, du même
commentaire. Mahalli est appelé ici Djelàl ed-Dîn Aboiî 'Abd

Allah Mohammed b. Ahmed b. Ibrahim (fol. 1 r° et v«, et 17 v°).

Une notice sur Mahalli figure, entre autres notes, au r» du fol. 1

.

Bonne et menue main maghrébine de 1224. 20 feuillets à 24 lignes.

222 sur 158 millim. Deux cahiers.

953 (70. — R. 463). o-.-^lj aAiJI j_^^t J ^A^^\ ^ ^^ ^ 4^L
Gloses d'Aboû [Yahya] Zakariyyà el-Ançâri GhâfeM,f 926, sur

le dit commentaire de Mahalli (cf. Cat. du British Muséum, p. 137
;

H.Kh.,II, 611, etc.).

Inc. : ^X.^1 ^j ll« ^1 ^JJl ^ jj^\

Écriture maghrébine de plusieurs mains, de 1184. 158 feuillets à 25

lignes. 250 sur 153 millim. Rel. ind.

954 (70 bis. — B. 468). Recueil :

1*^ Fol. 1-228. Gloses d'Ançàrî sur le ditcommentaire de Mahalli.

2" Fol. 230-368. Commentaire de Mahalli (qui ici n'est pas

nommé) sur le Djam'ou 'l-djewâmV dlbn es-Sohki.

L'art. 1° est d'une main orientale médiocre de 1018, et a 26 lignes à

la page; l'art. 2°, d'une bonne main maghrébine, paraît un peu plus

ancien et a des notes marginales, très copieuses dans les 30 premiers

feuillets. La page est de 23 lignes. 368 feuillets. L'art. 1° a 209 sur 150

millim.; le 2«, 218 sur 158 millim. Rel. ind.

955 (465. — R. 468). Gloses d'Aboû Yahya Zakariyyà Ançâri

sur le dit commentaire de Mahalli.

Bonne écriture orientale de plusieurs mains (la plus ancienne de la

fin du XP siècle). 125 feuillets ù 23 et 24 lignes. 216 sur 151 millim.

Rel. ind.
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956 (369). Recueil :

1° Fol. ']-o9. .?, Je ôjjjl Ir a^£ ^kl^ U A^ï 3I ^X^. Je vl;l:^l Ob^^l

OUIjli:"il ^ J^l (3^3=*^ **=-v--i5 ^-'^i-'

Par Ahmed b. KâsimChàfe'i 'Abbâdi, réfutation et correction

des erreurs contenues dans le ^Iji-I ^^ d'Ibn es-Sobki et dans le

commentaire composé sur cet ouvrag-e par Mahalli (H. Kli.^ II,

613; (^at. de Leyde, IV, 144 ; Cat. de Paris, n° 805). Première

partie, dont la fin manque; les derniers mots sont Ââl«iLI ^\ 4l^

1/ic. : ejki\^ d;'L.^I iJiy^ ^£^ 41)1 Ji^l

2° Fol. 61. Autre partie du même ouvrage (^Ulxil jiX\ selon

une inscription du fol. 61 r'^, mais le second mot est surchargé).

Inc. ; J39 j JL» J/el 1^1 ^3'^ J ij^l^ [4l_^, ce mot est resté en

blanc],

La fin manque ég-alcment; derniers mots j^^j ^}yi\ ^^ J*

Écriture orientale de deux mains, la première de la fin du X« siècle
;

la seconde est plus grossière et un peu plus moderne. Wakf de 1208.

231 feuillets à 23 et 25 lignes. 205 sur 155 millim. Rel. ind.

957 (289. — R. 1115 ou 465?). ^l_^l ^^^ i^Ul ^^\^^
Commentaire rédigé par Djelâl ed-Diu Sioyoùti sur sa rédaction

versifiée (intitulée -M uX^SCll et terminée en 877) du Djainou 7-

djewàmV de Tâdj ed-Dîn Aboû Naçr 'Abd el-Wahhàb b. Taki

'd-Dîn Aboù '1-Hasan,
-J-
771 , et connu sous le nom d'Jbn es-Sobki

(cf. Cat. du Brilish Muséum, n° 893, vm, p. 408; Cat. de Gotha,

n° 926; H. Kh., II, 613). La fin manque; le dernier vers commenté
(livre III de Vidjmâ ') est ^jj\ 4, J^5CjI UI

hic. : l^ (l>jU> ^ Jtf 41)1 ji^^ juu UI

Bonne main orientale. X'^ siècle. Wakf de H03. 171 feuillets à 20 li-

gnes. 168 sur 127 millim. Rel. ind.

958 (1367. — R. 604). Volume, sans commencement ni fin^

contenant des éclaircissements sur des points cVoçoûl el-fikh et

à'ocoùl ed-dîii, et notamment de certains de ceux qui sont traités

dans le Djam' ou 'l-djewâmV d'Ibn es-Sobki. C'est ce dernier qui

est l'auteur du présent recueil, ainsi qu'on le voit par de nombreux
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passages (p. ex. pp. 13, 1. 23, 305, etc.); il l'écrivit en 770. Des
divers ouvrages de cet auteur que cite H. Kh., le aiâJI j f^_fi\

(II, 464) seul pourrait être notre volume (cf. pp. 13, 76, 89, 165,

180, 199, 201, 203, 221, 236, 267, 276, 305).

Main espagnole soignée. XI° siècle ('?). 314 pages (ou 157 feuillets) à

30 lignes. 223 sur 159 millim. Non relie.

959 (28. — R. 550). Recueil :

1" Fol. 1-14. 4Âi3l j_^l j, ^\àjj}\

Par rimàm el-harameyn, c'est-à-dire 'Abd el-Melik b. Moham-
med el-Djoweyni, f 478 (voir Cat. de Gotha, n° 922; H. Kh.,

Yl, 433).

1?IC. : -j» t-âlj^ éJJi_j AÂill J_J~»I (J-»
J^J-aS 4.9^)Ui ^ Js'*-' klj^JJ a-J^

2° Fol. 15-65. ^:âII ^^ j ^V\

Commentaire {f.jS) de l'auteur même sur son c^â. (jI U: J «lâli,

traité du calendrier en vers par Mohammed b. Mohammed b.

Sa'îd Soûsi (cf. Cat. de Munich, n° 723, fol. 1; Cat. du British

Muséum, p. 195; Cat. de Gotha, n° 1456).

Inc. : jipij J;lll Olsj' U êjLo, U^k -^ (/JUI «ûi jl^I

3o Fol. 68-79. ;jj}\ ^jis^ ^« t^j^^-^^Jl J* ù^\ J^^l

Poème en 314 vers sur les obligations religieuses du musulman
et du çoûfi, par [Aboû Mohammed] 'Abd el-Wàhid [b. Ahmed b.

'Ali Ançâri] b. 'Achir Fàsi, f 1040 (voir le ms. 1741, fol. 36).

I7ic. : jjUJI «u)I ^b \iXi^ j^\c ^\ jj>-\j}\ jL^ j_^
4° Fol. 81-86. Instructions nécessaires pour se servir delà

4p-J|j

ou cercle magique.

Écriture magtirébine de quatre mains; l'art. 2° est de 1158, et le

reste doit être de la même époque environ. Quelques piqûres ; l'art. 3°

a été trop rogné par le relieur. 88 feuillets comptant respectivement 11,

21, 15 et 23 lignes. 178 sur 124 millim. Rel. ind.

960 (58. — R. 479?]. Recueil :

l"' Fol. 1-10. Les Warakât, de l'Imâm el-harameyn.

2" Fol. 11-14. La Djawharat et-taiohîd, d'Ibrâhîm Lakâni. Vo-

calisation à l'encre rouge (voir ci-dessus, n*^ 596, 6°).

3'>Fol. 15-19. ^3JjJLI ^1
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Poème sur la logique, d'Akhzari (cf. n'^ 1418, 1°). Vocalisation

en rouge.

4° Fol. 19 v°. Opuscule en vers sur les noms de Dieu.

Inc. : Hy:> \è ^xd ^ .\ J^ ^^^i ^J-i^ ^\ l zJx

5° Fol. 23 v«-12o.,jU:^l J^sj ''^j-' à oy »J^

Commentaire, par un auteur qui ne se nomme pas, du traité

dos devoirs religieux d"Abd er-Rahmàn Aklizari (cf. plus haut,

n" 783; Cat. de Munich^ n*^ 143, fol. 12). Cet ouvrage, malgré l'a-

nalogie du titre et du sujet, diffère de celui qui est porté sous le

n<» 596, lo.

Inc. : jjjOI j A'»jù\ J*;^3 ^XJi\ Il«^ 3UI (j-JOI ^ jj-l

Le traité même commence, après le bismillah^ par j£ ,_^ U J3I

6" Fol. 12o-134. Notes et fragments divers, parmi lesquels

(fol. 128) VOiimni el-berâhîn, avec voyelles.

7o Fol. 135-140. ^111. ci' à. J^ f^^' J' f^ c^^l ^:-j

Recommandations adressées par le Prophète à 'Ali.

8° Fol. 140 v. Un arhaîn, suivi de prières, formules talisma-

niques, notes Kor'aniques, etc.

9° Fol. 153 v°-166. '^\.j^\ jj^-

Traité en vers sur l'orthographe du Kor'àn, par Aboû 'Abd

Allah Mohammed b. Ibrahim Cherîchi. Il est immédiatement

suivi (fol. 164) de V'Omdat el-beijân (cf. ci-dessus, n» 389, 3'').

Inc : J^JI J-vj^j ^:^LI ^«Jl 40 j.^1

10'^ Fol. 167-1
78.

i^U /u"^l 1^. J^l j ^.l_^lll jjaJl

Petit poème sur la lecture du Kor'ân, par Aboû '1-Hasan 'Ali

b. Mohammed b. Hoseyn Ribâti, dit Ibn Barri (voir n'^ 389, 4°).

U" Fol. 178 v°. Diverses formules spéciales de prière ou rHkr

de Cheykh Ahmed b. Zerroûk, d"Abd es-Selàm b, Mechîch

(fol. 180), de Cheykh Nawâwi (fol. 180 v»), de Cheykh Boûçîri

(fol. 183).

Écriture maghrébine de plusieurs mains. XIII^ siècle. 186 feuillets

ayant de 17 à 20 lignes. 176 sur 127 millim. Rel. ind.

961 (1512. — R. 476). Recueil :

1° Fol. 1-3. Les WaraMt, de Djoweyni.
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2° Fol. 4-9. ^yJ^\ ^!»^\

D'Akhzari(cf. n°213, 1"). Les deux premiers feuillets manquent.

Bonne et menue main maghrébine. Xle siècle. L'art. 2° a de nom-

breuses gloses marginales et inlerlinéaires. 9 feuillets à 24 lignes. 161

sur 114 millim. En feuilles.

962(212). Recueil :

1° Fol. 1-198. Commentaire^ sans titre ni nom d'auteur, des-

tiné à éclaircir à la fois les Warakât de l'Imâm el-harameyn et

le commentaire de Mahalli sur cet opuscule.

Inc . : ù;;^ j3Ui ^y^,^ \j^ jj;«:lj a>^
-^>.J1 ^*>.JI <â)l ^

Petite écriture maghrébine passable, à filet rouge, de 1194. Texte en

rouge. 20 lignes à la page.

2« Fol. 200-207. Texte des Warakât.

Autre main maghrébine médiocre, à peu près de la même époque

que l'art. 1°. 25 et 26 lignes à la page. 207 feuillets. 205 sur 145 mil-

lim. Dér. dans une rel. ind.

963 (1438. - R. 475). o^•>l ,»l»l ^^j3 ^j^ ùi«JI '^J^

Commentaire des Warakât, par Aboù 'Abd Allah Mohammed
b. Aboù 'Abd Allah Mohammed dit el-Hattâb, qui, de son propre

aveu, a employé et développé le commentaire de Djelâl ed-Dîn

Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed Mahalh.

Au foi. 1 r°, note sur le nombre des sourates, versets, etc., du

Kor'ân.

Bonne main maghrébine. XII^ siècle; mouillures, surtout aux feuil-

lets 9-20, qui sont en outre un peu détériorés. 20 feuillets à 25 lignes.

223 sur 170 millim. Non relié.

964 (274. — R. 559). ^.^! ^^
Par Nedjm ed-Din Aboù Hafç 'Omar b. Mohammed b. Ahmed

b. Ismâll en-Nesefi, f 537. Le titre ci-dessus, qu'on ne trouve

que dans un acte de ivakf Aq 1195 inscrit sur le r° du fol. 3, est

celui d'un ouvrage où sont expliqués les mots rares ou techni-

ques de la langue An fikh^ d'après l'ordre des matières habituel

dans les traités de cette science. Los fol. 1-2 renferment la table,

d'une main postérieure.
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Inc. : cjÇ^\J\ ^jj 4!a!_} ^\ ^j c^JJI <ûi -^-^1

Écriture maghrébine médiocre, de 1169, à filet rouge. Les mots expli-

qués sont en rouge. 118 feuillets à 23 lignes. 115 sur 216 miilim. Rel.

ind.

965 (772. — R. 473). jjJLlj jy^^\^ à J-^'i J'^' J^
Par Ibn el-Hâdjib, t 646; traité d'oçow/ el-fikh, dont l'abrégé

est connu sous le nom de Mokhtaçar el-monteha. Il est sans titre

ni nom d'auteur, mais les passages que cite H. Kh. (VI, 171), se

retrouvent textuellement dans notre volume (cf. Cat. du British

Muséum, p. 125, 130 et 768; Cat. de Paris, n"^801).

Inc. : jUT^t ^^ ^H j^â ^.'j ^ J^ -^*i ^' •••'^ ^^

Bonne main maghrébine. Fin du X^ siècle(?). Les fol. 1-4, 115-124 et

159-172 sont modernes. Texte entièrement vocalisé. 172 feuillets à 11

lignes. 215 sur 149miUini. Rel. ind.

966(439). Commentaire du dit traité; Fauteur en doit être,

d'après H. Kh. (VI, 171, cf. V, 4il),ldji (\\zod ed-Dîn 'Abd er-

Rahmân b. Ahmed, t 756).

Inc. : f^\ îj- (/JJI 4Û ^-^1

Bonne main maghrébine, mais l'encre a beaucoup pâli. Commence-

ment du X^ siècle (?); le dernier fol. est moderne. 90 feuillets à 33 li-

gnes. 278 sur 210 milUm. Rel. ind.

967 (671 a). Autre exemplaire du commentaire d'Idji, qui

acheva son travail en 734, d'après la suscription (H. Kh., VI,

172).

Bon nesta'lik de 860. Très nombreuses gloses marginales et inter-

linéaires. Nombreuses piqûres qui n'entament guère que les marges.

281 feuillets à 19 lignes. 271 sur 187 miilim. Rel. ind.

968 (81). Commentaire de Sa'd ed-Dîn Taftâzâni sur le dit

traité. Il est incomplet au commencement; après le fol. 1, qui

est moderne, les fol. 2-9 sont blancs, ainsi que les fol. 13-17 (H.

Kh., VI, 172; Cat. de Vienne, III, 194).

Inc. : j:^ Ji J^--^ l^j ^'^\ ^ -^l

Joli nesta'lik de 806. Les feuillets 1 et 12 sont modernes. 241 feuil-

lets à 19 lignes. 183 sur 139 miilim. Rel. ind. pap.

T. xvin.
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969 (1449. — R. 515). Commentaire du Mokhtaçar el-mojiteha^

par Mohyi "d-Dîn Aboù Zakariyyâ Yahya b. Aboù 'Omar Moùsa

b. 'Omar Rehoûni. La iîn manque.

Inc. : J_^l ^i ^\j (/ÀJI dii jL^l

Écriture maghrébine médiocre. XII'' siècle. 6 feuillets à 25 lignes.

215 sur 150 millim. Un cahier.

970 (284. — R. 466). Recueil :

!•' Fol. 1-126. Commentaire abrégé, rédigé par 'Abd Allah

['Abd er-Rahmân, selon H. Kh.] b. Aboii Bekrb. 'Ayni, en 868,

sur le ÀÂiJI j^.ol j [c'est-à-dire j\y'i\ Jc^] jUll d'Aboù '1-Berekât

Nesefi ['Abd Allah b. Ahmed, f 710] (cf. IL Kh., VI, 121; Cat.

de Gotha, n» 930, etc.).

Inc. : ljU« A£.j^ J^-s'il J«>- t/JJi 40 ji.^1; inc. du texte : (/JJI 41) jj~\

2« Fol. 127-130. Petit poème d'[Aboùl '1-Welîd] Mohammed b.

ech-Chihna Ilanîfi [Halebi] sur certaines expressions et modes de

raisonnement de la science des oçoûl [CrI. du British Muséum,

p. 202 a).

Lie. : L^U-I ÎLs:^' ^ j.^ i_fl.Ull 4,j a,£ ^}yu

3° Fol. 130 v°-131. Notes sur des points de droit.

4° Fol. 132-133. Takh?nîs, d'Aboû Sâlim Ibrâhîm Gharnâti.

Inc. : ij^^ j.^ c^J^I r'^"'^ ^^j •••J^

S^Fol. 134-141. Petit poème moral et fragments d'un traité de

droit en vers (savoir [.sic] ^\J)l\ Ikd j^\ vIlT^» — ^j'^i^\ ^l^^j*

jlc'ill l-iIlT^ —
J*^*'^' V^ù-" — )' talismans, etc.

Les art. 1» et 2» sont d'une même main maghrébine médiocre, de

11.53, et ont 13 lignes à la page. 141 feuillets. 1G7 sur 116 millim. Rcl.

ind.

971 (466. — R. 469). Commentaire d'Ibn 'Ayni sur le traité

el-Menâr, d'Aboù 'l=Berekât Nesefi.

Assez bonne main orientale, probablement du XII^ siècle. Texte en

rouge. 80 feuillets à 23 lignes. 213 sur 156 millim. Rel. ind.

972 (545. — R. 1354). Commentaire du Menâr, de xNesefi. Le

commentateur ne se nomme pas, et serait, d'après une indica-

tion trois fois répétée dans les fol. préliminaires, 'Abd el-Latîf b.



DROIT OÇOUL 275

Melek (ou b. Firichteli, car Jes deux lectures s'y rencouLreul)
;

mais les premiers mots du commentaire de cet auteur H. Kh.

V, 124; Cat. du Brilisli Muséum, n° 20o, p. 119), dilTèrent de

y{7ic. du unlre, 4j'^jJI ^it^ âJj^Jl ^jU- oU*^ JJj UJj </! liljjb (jx\ ^ jJ-\

Aux feuillets a-f préliminaires, on trouve diverses notes rela-

tives aux oçoiil, la table des matières^, et une notice sur Nesefi,

d'après Kotloû Boghâ.

Bon nesta'lik persan très compact, de 954; exemplaire collationné et

couvert de gloses. Wakf de li94. 146 feuillets à 23 lignes. 173 sur 122

millim. Rel. ind.

973 (718. — R. 1364). ^^1 ^\^ J^ i ^^yj\

Commentaire écrit par 'Obeyd Allah b. Mas'oùd b. Tâdj ech-

Cherî'a, dit Çadr ech-Cherî'a, f 747, sur son propre traité d'o-

çoûl el-fikh, iniliulé J^^\ (II. Kh., II, 444; Cat. India Office,

u°319, etc.).

Inc. : Jû»}^ L*Ij*_) ^jI Jl«j' 411 l-i-oU

Au fol. 1, note sur l'emploi do Jâ>

Bon semi-nesta'lik de 120:"*. 254 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 17 li-

gnes. 208 sur 143 millim. Itel. ind. pap.

974 (8o9. — R. 474). Gloses de Hasan Tchelebi (ce nom ne

figure que dans l'acte de wakf du fol. 430) sur le t-Li.'Tjl ^.yi:Jl

^^' ^p\Â^ commentaire de Mas'oûd b. 'Omar Taflâzàni, y 791

ou 792, sur le commentaire ^*£Âu:I is,jy£: ^ j, f^_f}\
que composa

l'auteur lui-même (c'est-à-dire ('adr ech-Cheri'a 'Obeyd Allah b.

Mas'oùd Mahboûbi Bokhàri, f 747), sur son traité des principes

du droit j^^l^l ^" (voir H. Kh.,Il, 443 et 449; Cat. de Munich,

n° 310). Hasan Tchelebi dédia son livre au sultan Mohammed
b. Mourâd-Khân.

Inc. : j.l.^i-i «u«3 J_^ j£ 41) jJ-l

Écriture menue et assez bonne, probablement tur'quc (avec le fâ

ponctué à la maghrébine) de 1190, à fdet rouge. Les feuillets 139-141

r° sont restés en blanc. 430 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 24 lignes.

213 sur 148 millim. Rel. iad.

975 (234). Recueil :

1" Fol. 1-0. Notes diverses, entre autres une courte notice sur

quelques jurisconsultes malékites.
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2° Fol. S vo-49. OJL 4Ï)I j^ ^\ ^U^l jicl/s jl Oilui ^i:^\

Exposé par questions et réponses de certaines notions juri-

diques générales, d'après la doctrine malékite, par Aboù 'l-'Abbâs

Ahmed b. Yahya b. Mohammed b. 'Abd el-Wâhid b. 'Ali Wan-

cherîsi, f Qi'î; (voir Barges, Complément de Phistoire des Béni

Zeiyân, p. 420).

Inc. : Ijl^I ^:> y,^\ ijx\ ^ jij-l

3° Fol. 49 Y°-o3. Notes, sur la division du temps par heures;

texte de la prière dite j.fi\\ ^j^\ d'Aboù '1-Hasan Chàdeli, etc.

L'art. 2" est d'une main maghrébine médiocre; les questions sont

en rouge. XI° siècle. 53 feuillets à 21 lignes. 198 sur 144 millim. Rel.

ind. pap.

976 (98. — R. 463). Traité sans titre, dédié à l'émîr el-mou-

minîn Aboù Inân (probablement le prince mérinide, 732-759),

par Aboù 'Abd AUâh Mohammed b. Ahmed ech-Cherîf, f 760,

qui dit vouloir se concilier la faveur du prince _,^::i:^l \j^,. Peut-

être j..^\ est-il le titre de cet ouvrage, consacré à l'étude des

caractères extérieurs des oçoûl, de leur caractère d'authenticité

et de leurs diverses espèces.

l/ic. : ^Js- I_^j0 ^^\ (3^. isJ}\ 41) j.^1

Bonne main maghrébine, de 1052. 41 feuillets à 31 lignes. 220 sur 155

millim. Rel. ind.

977 (546. — R. 271, 398, 568, 983, 1140, 1403). Recueil :

1° Fol. 1-45. Jlju^ll aÂ9 ^^i

Par Chems ed-Dîn Mohammed Kohistâni. Ce titre et ce nom

d'auteur sont tirés de lasuscription; l'en-tête porte JjI^U ^\:S Ijj»

L'ouvrage commenté est un petit traité à'oçoiil, attribué tantôt

àKeydâni, tantôt à Ibn Kemâl-Pacha, t 941 (cf. Cat. de Gotha,

n^d^Q; Notices sommaires... du Musée asiat., n° 138; H. Kh,, VI,

83, etc.).

Inc. : j9- AÂàll "cj£\i »3j t^'JJI «il! ji^l

2° Fol. 47-33. Opuscule, en turc, sur les croyances et les pra-

tiques qui constituent la foi musulmane, avec Ten-tête jL j 'A^j

Inc : .j>j J3I ^yJ^'-^J 4.W '^'ij] f^'^
oj^ o-^y. ...-i^'
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3° Fol. 56-63. Opuscule analog"ue, en arabe, sans préface.

Inc. .' Csj^i ù' ^j^ ir'J' "^ J^ iJ^ '-f^i

4° Fol. 66-75. Texte de la Mokad'dima, de Kortobi (n'^ 68, 6°).

5" Fol. 76-89. Gloses grammaticales, en turc.

6'' Fol. 90-93. Autres, en turc, sur la conjugaison arabe.

7° Fol. 94-103. Les 'Awâmil, de Djordjâni (n» 49, 4°).

Inc. : L_jl^^l Âsyi. ^li JSÛ a. ^ aII J^là a*jj ...jj-l

8° Fol. 103 v°-107. Interprétation résumée, en turc, du dit

traité.

9° Fol. lH-124. [sic] o^^IUI ^}JÙ\ ^i.\l.
J.'^^ j ^^jlj^j^UI Akd

Sans nom d'auteur; exposé abrégé des principales sectes mu-
sulmanes et de leurs doctrines. H. Kh. (II, 239) ne donne que le

titre de ce petit ouvrage, que nous ne trouvons cité nulle part.

Inc. : Uâjjls \l^ ^^\ L'IjI c/JUI -il ji.^1

10" Fol. 125-127. Wazîfa (écrit a'sc^j) ou oraison d'Ahmed
Zerroûk.

Écriture de plusieurs mains, turques, orientales et maghrébines.

XIP siècle. 127 feuillets ayant de 14 à 19 lignes. 17.5 sur 121 millim.

Rel. genre ind.

B. — Droit hanefi.

978(717. — R. 1362). ^...^1

Manuel juridique d'Aboû "1-Hoseyn Ahmed b. Mohammed
Baghdâdi, dit Kodoùri, f 428 (H. Kh., V, 451 ; Cat. de Munich,

n^'250; Cat. de Gotha, n" 994, etc.).

Inc. : ëX-iJI Jl ^â. Ijl \yS\ ^^jJI l^j Ij JU 41)1 jlS

Notes diverses^ principalement en turc, aux feuillets a-d préli-

minaires et 196-199; notamment la table des chapitres.

Hon neskhi ou semi-nesta'lik turc, de plusieurs mains, de 983, à filet

rouge. Certaines parties sont vocalisées. 203 feuillets à 13 lignes. 207

sur 149 millim. Rel. ind.

979 (809. — R. 1369). Le même.

Bon neskhi oriental de plusieurs mains, à fdet rouge, de 983. Pi-

qûres dans les marges. 202 feuillets à 11 et 15 lignes. 205 sur 152 mil-

lim. Dér. dans une rel. ind., dos cassé.
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980 (853. — R. 492?) Le même. Exemplaire acéphale, où

nous avons conslalé les lacunes suivantes : un fol. au commen-

ccmcnl^ un autre après le fol. 77, un autre après le fol. 83, quatre

ou cinq après le fol. 111.

Belle main orientale. XP siècle. Texte entièrement vocalisé. 176 feuil-

lets à 13 lignes. 265 sur 179 millim. Dér. dans une rel. ind.

981(492.— R. 1348). Commentaire du Mokhtaç.ar de Ko-

doùri, par 'Ali b, Ahmed b. Mekki Râzi, f 398. Le titre que lui

doime II. Kh. (V, 4o4) JîlUI ff^ j Jl"i-OI X^X^ ne se trouve pas dans

la préface (Cat. de Munich, n" 258 ; Cal. de Gotha, n° 996).

Inc. : Ji ^s^\^\ jlji^JI_9 *-jl_^^li ^5^11 <à xi~\ ...JlS

Bonne écriture orientale de plusieurs mains. La date de 92 [1092?], qui

figure dans la suscription,est celle de la partie la plus ancienne du vo-

lume. 265 feuillets ayant de 11 à 22 lignes. 201 sur 157 millim. Rel.

ind.

982 (126. — R. 1332).^ ^U JSTj ^^\\ ^^\ ^l^jl

Tome 1 d'un commentaire du Mokhtaçcu\ de Kodoùri, rédigé

par Noùr ed-Dîn 'Ali b.Hasan Khazradji Ançâri[b.?j AboûBekr

b. 'Ali Iladdâdi (f vers 800, H. Kh., V, 452), lequel ne se nomme
pas dans la préface. Ce volume va de laSjl^aut^jL.g]lL_>lj(fol.361 v'').

Inc. : (/j^aÂJI j^^'^ U^ ai^I cjUjT lia ji*> L.I ...<u) j-^S

Bonne main orientale. XP siècle. Texte précédé de \àla ou kmdouhou

en rouge. Le litre est surchargé. Wakf du 1197. 363 feuillets à 33 li-

gnes. 268 sur 179 millim. Rel. ind.

983 (371. — R. 1333). Commentaire, sans préface ni nom
d'auteur, àuMokhtaçar, de Kodoùri. D'après une note du fol. 3 r"

et un acte de ivakf de 1197, le titre serait 'âAx^\: mais nous ne

trouvons aucun commentaire ainsi nommé. Ce tome, finissant

au commencement du kitâb el-mozâra^a^ comprend environ la

moitié de l'ouvrage; lacune après le fol. 106.

Inc. : ^\J\ ^^ '^\'X^\ tl;^c'i!l J^c j^l^LJ! Jajii âj"il j^slJLI ...41)1 Jli

Belle main orientale. IX° siècle. 244 feuillets à 21 lignes. 265 sur 182

millim. Rel. ind., dos cassé.

984 (629. — R. 1359). 1° Fol. 1-3. Commencement d'un com-
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mentairc de Kodoûri appelé ici {sic) ÂLm iji^^\ et qui paraît n'être

autre chose que la [onijS}\] ij^\ ij^_^\ (U- Kh., U, 636; V, 4a3
;

Cat. de Paris, n° 833) commençant par 4ÛI; ^1 ijs ^3 J^- ^3 <^ ^^1

"^2^"
FoL 4-133. Commentaire acéphale, différent de celui qui

figure sous le n° 992, du petit traité intitulé t]_^l '^- Le premier

façl complet (fol. 6 v°) commence par ^M ^.o^l^i J-^

Bonne main orientale (avec le fd ponctué à la maghrébine), de 6i

(1064?). Les fol. i-3 sont modernes. Texte en rouge. 1d5 feuillets a -.1

lignes. 219 sur 160 millim. Dér. dans une rel. ind.

985 (425). P3>1! ci ^lo^JI

Traité de droit haneti qui est, à proprement parler, le com-

mentaire de la ,,^11 ^.U (Cat. de Leyde, IV, 118; Cat. de Gotha,

n" 1000), fait par l'auteur lui-même Borhân ed-Dîn Abou Hlasan

'Ali b. Aboû Bekr Marghinàni, f 593 (H. Kh., II, 23; VI, 479).

I?ic. : A.y^^\3 Wl ,U*. J^l t^^l 4" -^1

Au fol. A préliminaire, on trouve une note relatant des détails

personnels relatifs à l'auteur, et une table des chapitres.

Exemplaire soigné à filet rouge et avec un petit frontispice Belle

main orientale, compacte, probal^lement de la fin du X« siècle. dU

feuillets à 29 lignes. 265 sur 182 millim. Rel. ind.

986 (1236. — R. 1381). Même ouvrage. L'exemplaire est in-

complet et s'arrête un peu avant le serment; on voit, par la table

des chapitres ajoutée au commencement, qu il manque environ

371 feuillets.
, 1 t i

Diverses questions de droit aux feuillets 5 et 6 r°; table des

chapitres aux feuillets 2-4.

Assez bonne main orientale. Commencement du X" siècle. Gloses

marginales. 219 feuillets à 19 lignes. 285 sur 173 millim. Non relie.

987 (424. — R. 1339). Â.Iji«3I ^j^ à ^'^^ ^^
Commentaire (que H. Kh. appelle i^ipi, voir t. VI, 486) de la

Hiddya de Marghînâni ,
par Aboû Mohammed Mahmoud b.

Ahmed 'Ayni, t 853. Ce volume forme le t. I (finissant avec le

^Jl .y^- ^\> du -c_^u;i ^U/) d'un exemplaire qui, d'après la table
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partielle insérée postérieurement en tête, en comprenait vraisem-
blablement quatre.

Inc. : jljj'b b'jjj^ ^j^ (/jLJl ds!) a^l

Volume de luxe, entièrement vocalisé, d'une jolie et compacte écri-
ture orientale. Fin du X« siècle (?). 423 feuillets à 25 lignes. 270 sur
175 millim, Rel. ind.

988 (4-24 a. — R. 13.39). Sixième et dernière partie du même
commentaire, commençant au l^^Jù\ .Jif. A la fin, une longue
note d'Ayni explique l'ordre dans lequel le commentateur a
écrit ce traité (on y lit encore le titre A>yjA). Table des chapitres
ajoutée au commencement.

Bonne main orientale. XI« siècle. Joli frontispice qui couvre le recto
du fol. 1. 257 feuillets à 37 lignes. 271 sur 180 millim. Rel. ind.

^

989 (938). Volume fortement piqué des vers et à peu près hors
d'usage; il constitue le tome dernier (commençant à la vente)
d'un commentaire de la Eidàya.

Neskhi probablement turc, d'au moins deux mains, à filet rouge, de
998. 376 feuillets à 43 lignes. 290 sur 191 millim. Dér. dans une 'rel.

ind.

990 (648). 4.10^1 j?U, j X\^J\ 4.^_5

Extrait de la Hidûija, par Borhân ech-Cherî a Mahmoud b.
Çadr ech-Cherî a I Mahboùbi, — avec traduction-commentaire
memzoûdj en turc; le traducteur ne se nomme pas; est-ce Koùrd
Efendi? (H. Kh., VI, 465; cf. Cat. de Munich, n° 274). Liste des
chapitres ajoutée aux feuillets a-b préliminaires.

Inc. : jj!rj'a£\ j.^ 4^ lû>u^|j 4^1 ^1^11 J^l ^1 j^ ^ j^

Beau ta'lik. XI« siècle. Nombreuses piqûres, qui entament peu le
texte. 232 feuillets à 23 lignes. 268 sur 155 millim. Non relié.

991(4t6. — R. 1338). jU-^I^U
Plus connu sous le nom de jU^l ^1<:^|; recueil de solutions,

présentées sous leur forme la plus simple, de questions de droit
d'après l'ordre des matières, par Mohammed b. Mahmoud b.
Hoseyn Osroûcheni, f 632 (voir H. Kh. , I, 172

; II, S50 ; cf. IV,469,
1. dern.).La liste des chapitres a été ajoutée au commencement.'
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Inc. : Cjj^^i <y<^ ^^j^'. cJ'J^' "^ ^^' •••Ji^,

Bonne et menue main turque, probablement du commencement du

XP siècle. 151 feuillets à 19 lignes. 170 sur 120 millim. Cart. ind.

992 (792. — R. 1408). il_^l IkÂ ^j^ à ^-Jj^^' '^^

Commentaire par 'Ayni (r^boù Mohammed xMahmoùd b. Ahmed

Hanefi, fSSo), delà Tohfat el-moloûk, traité des devoirs reli-

gieux l'ibadât) et des successions, par Zeyn ed-Dîn Mohammed

b. Aboû BekrHasan Râzi, milieu du VIIl" siècle (Cat. de Gotha,

n° 1007 ;Cat. de Paris,n''873;n.Kh., 11,240; ci-dessus, n-^ 362, 4«).

Inc. : ^_JJ-1 ji^i-L" (i J^_
l» ijj>-\ ù' •••J^

Aux fol. 3-1, li'adîi, qualités requises de l'imâm, etc.

Assez bonne main qui paraît turque (mais avec le fâ ponctué à la

maghrébine), à filet rouge, de 1172. 185 feuillets (foliotés de g. à dr.)à

23 lignes. 221 sur 150 millim. Rel. ind.

993 (37. _ R. 1327). 4iiJl i i-^\

Ainsi est désigné ce résumé de droit hanéfite dans l'acte de

wakf, daté de H74, qui figure au fol. 1 r^ mais on l'appelle or-

dinairement ,^_^jl:iil. Le texte lui-même, sans titre ni préface,

commence par le ij^l^\ ^\ifiinc. : ^a^ ^^ i^l jIj>
if)

et finit

par le bU_jJl ^\:S. Cet ouvrage (cf. l'inscription de la tranche) a

pour auteur Medjd ed-Dîn Aboû '1-Fazl 'Abd Allah b. Mahmoud

Mawçili, 1 683 (H. Kh., V, 436, lit a^U ^j> à i-^» ;
Cat. de Mu-

nich, no 290 ; Cat. de Paris, n°« 875 et suiv. ;
Cat. de Gotha,

n" 1009, etc.).

Assez bonne main qui paraît être turque, et du commencement du

X« siècle. Annotations marginales et interlinéaires. 134 feudlets a U

lignes. 202 sur 139 millim. Rel. ind.

994 (406. — R. 1336). '^y:^\ jl.3 u.A C^
Traité de droit où Ahmed b. 'Ali b. ïa'leb Baghdâdi, dit Ibn

es-Sâ'âti, f 694, dit avoir condensé le Mokhiaçar de Kodoùri et

la M«ri::o?Jm« d'Aboû Hafç Nesefi (voir H. Kh., V, 396, où le

dernier mot du titre se lit ^^;JJ ; Cat. de Munich, n° 295, etc.).

Inc. : 'U:tt>3 {^<\ 'IJUJI J*û ^ j.^\

La préface ne donne pas le nom de l'auteur; mais on trouve

une note le concernant au r° du fol. 1 bis. La liste des chapitres

a été mise après coup sur les feuillets ajoutés 1-3.
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Bonne main orientale, du commencement du X^ siècle. Les marches etes mterhg..es sont surcharges d'annotations. 122 feuillets à 13 ii^re
283 sur 204 milhm. liel. ind.

^

995 (805). Recueil :

1« Fol. 4-211. Le Madjma el-bahreyn, d'Ibn es-Sâ'âti
2> Fol. 217-232.^^.,:.^;.^^^]
Commentaire, par Yahya h. 'ALd er-Rahmân Içfahâni Karâfi

de la Manzoïlma, opuscule de trente vers sur les termes techni-
ques de la science des traditions, composé par Ibn Farah (Cliihâb
ed-Dîn Ichbîli) (voir IL Kli., VI, 19O; Cat. de Paris, n°'746 ^o -

ci-dessus, n° 701, 4").
'

'

Inc.^ : 4,JI^ (sic) J,i ^.iji ^ ^^1 ...jii

30 Fol. 232 v°-233. Les deux premières pages du ^.^j^i ji^jj

^J à} 4-yi:, autre commentaire de IsiMcmzoïana, par Ibn el-Dje-
mâ'a ("Izz ed-Din Mohammed b. Ahmed, f 816).

^
4° Fol. 234-237. Extrait, relatif aux attributs divins, des ,^1

jjljÂJI de Ghazzâli. -r' à^

Neskhi penché, passable. XIIP siècle. L'art.é" est d'une autre main, et
date de 1256. 237 feuillets à 13 lignes. 207 sur 158 millim. Rel i^d
pap.

996 (1440. -R. 617). Fragment (formant, à ce qu'on voit par
1 ancienne foliotation, les feuillets 21S-245 du volume), d'un com-
mentaire du Madjma^ el-bahreyn, ainsi qu'il résulte de la com-
paraison du texte avec celui du n» 994.

Assez bonne main orientale (avec le fâ ponctué à la maghrébine).
XIP siècle. 31 feuillets à 25 lignes. 240 sur 185 millim. En feuilles.

997(19.-R. 1325).^^^-aJi3;r

Par Aboù '1-Berekât 'Abd Allah b. 'Ahmed b. Mahmoud Ne-
seli, t710; résumé de son ouvrage antérieur ^1^1 des applica-
tions {forou) du droit hanéfite (cf. IL Kh., V, 249; Cat. de Go-
tha, n° 1013). Une table des chapitres %ure au 1- du fol'. 1.

Inc. : ^\\ ^1 ^JU: ^ j^\

Bonne main orientale, de 1040. Piqûres; quelques annotations mar-
gmales. 119 leuillets à 17 lignes. 170 sur 105 millim. Rel. ind.
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998 (1219. — R- ''SSO). Recueil :

10 Fol 1-108. Même traité, de Nesefi.

20 Fol 109-188. Commentaire de la préface du Miçlmh; von

no 53 2° dont Vinc. est le même. La fin manque.

30 Fol.' 189-195. Traité d'arithmétique, sans
^--^"^^«^^"^ji;

fin- le2« bàb (fol. 189) est intitulé ^>)1 i; leS^ (fol. 190) ^1,^

I-art i°est un assez bon semi-nesta'lik, de 1101; le 2» en un joli

Rel. ind. pap.

999 (915. - R. 1374). Le KeJiz ed-delaïik, de Nesefi.

Assez bonne main orientale (avec le m ponctué ^ 'a magljrebine) de

1133; beaucoup de voyelles. Quelques piqûres. 9o feuillets a 18 lignes.

205 sur 138 millim. Dér. dans une rel. md.

1000 (490. - R. 1347). ^îlS.)! y^[c^]
(ou, selon le Cat. de

fiotha no 1 020 ,
<^îUi-l ù^") ^ .

'tmmenlaire'ans pVéfac.; l'auteur, qui ne se nomme pas, e^t

MoUâ Mesktn (Mo In ed-Din Mohammed Herewi, H. Kh-, V.

25, Cat IndiaOffice, n» 209, etc.)- C'est également ce commen-

Liî; porté comme étant d'un auteur inconnu, qui figure a Par.s,

no 896 du Catalogue. .

Inc : ^U 1^- ^j^-'i^ ^^^- ^^^^ ^ -^'

. •+ ,>;,.nf^lp \V siècle. Table des chapitres au fol. 1 r».

Bonne écriture

«^^^^^^^filUets à 19 liones. 205 sur 153 millim. Rel.

Gloses marginales. 448 teuillets a u n^ii^^. ^

ind.

4001 (599 - R- 1358). Le même commentaire ;
il commence

de même et est sans préface. T. I, finissant dans les toutes pre-

mières lignes du kitub el-wakf.

. f n fliAt rniio-p Fin du XIP siècle. 302

Assez bonne main égyptienne, a filet rou^e. nu

feuillets à 19 lignes. 223 sur 156 millim. Rel. md.

1002 (705 — R. 1361). Même commentaire; première partie,

finissant ex abrupto à la neuvième ligne de la vente.
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Main maghrébine médiocre. XIP siècle. Wakf de 1239. 162 feuillets à
19 lignes. 199 sur 151 millim. Rel. ind.; le plaide g. manque.

1003 (70o a. - R. I3G1). T. II du dit commentaire, commen-
çant juste à la vente.

Main maghrébine passable, de llGl. Wakf de 12.39. 1.57 feuillets à 21
lignes. 194 sur 138 millim. Rel. ind. analogue à celle du n° précé-
dent.

u::~
1004 (1089. - R. 854?). ^%j}\ ^ y:S\ aJ U ^^iLl ^ .

Commentaire de Zeyla'i (Aboù Mohammed [ou Aboù 'Amr]
'Otmân I.Ianefi, f 763) sur le Ke?iz ed-dekâ'ik, de Nesefî. T. I fi-

nissant avec le ^«Vaô el-wakf{^. Kh., y', 230; Cat. de Munich,
n° 303; Cat. de Paris, n°897, etc.).

Inc. : (jrSjUJI j^j^ ^^ (j-jji ^ j^i

Écriture orientale (le fd ponctué à la maghrébine), de 1105, de deux
mains, l'une bonne, l'autre passable. 323 feuillets ayant de 28 à 36
lignes. 312 sur 198 millim. Dér. dans une rel. ind.

1005 (1089 a). T. II du même exemplaire de cet ouvrage,
commençant au kitâb el-hey .

Même main que la fm du précédent, de 1108. 297 feuillets à 33 lignes.
320 sur 208 millim. Rel. ind. au dos cassé.

1006(959. — R. 1376). Même commentaire. Ce volume, se-

cond de l'exemplaire, va du talak au ivakf, et le t. III doit com-
mencer à la vente.

Bonne main orientale, de 839, à filet rouge. Petit frontispice doré en
mauvais étal au ro du feuilletl.2.59feuillets à 25 lignes. 273 sur 175 mil-
lim. Dér. dans une rel. ind.

1007 (413. — R. 486). ^.ISJI 'jS[ûc] ^^ ^\J\ ^\
Commentaire, par Ibn Nedjîm Miçri (Zeyn el-'Âbidîn), t970, du

dit traité de Nesefi. Ce volume est le tome premier et s'étend

jusqu'à la fin du pèlerinag-e. Table des chapitres au fol. a préli-

minaire (Cat. de Paris, n° 903).

Inc. : jjLSj ^1^1 ^_j (j:Ji!l 41) j^\
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Bonne écriture orientale d'au moins deux mains, probablement de la

fin du XP siècle. 426 feuillets à 31 lignes. 298 sur 205 millim. Rel. eur.

1008 (il3 a. — R. 486). T. II de ce commentaire, du mkâh
au wakf. La table des chapitres est ajoutée au commencement,
aux feuillets a-b.

Bonne écriture orientale, de plusieurs mains. Fin du XI^ siècle. Le
volume est presque entièrement collationné. 495 feuillets à 31 lignes. 303

sur 195 millim. Rel. eur.

1009 (413 b. — R. 486). T. III du même commentaire, de la

vente à la location incluse. Une note du fol. 1 r», oii se trouve la

liste des chapitres, dit que le ...«JJI (j^^ t_jb ne fig-ure pas dans

le commentaire parce qu'il manque dans de nombreux exem-

plaires àvilienz (cf. H. Kh., V, 2oO). On lit dans la suscription :

« Ici finit ce qu'a écrit l'auteur... »

Assez bonne main orientale, de 1018. 429 feuillets à 34 et 35 lignes.

306 sur 205 millim. Rel. ind.

1010 (632. — R. 1360). ^îljl j^} ^ '<UiU ^^UJ-I ^^.
Recueil des gloses figurant sur les marg-es de l'exemplaire du

Bahr i'âtk, appartenant à Kheyr ed-Dîn et réunies après sa mort

par son fils Nedjm ed-Dîn.

Inc. : ^_jâ jjju> UJb ^j^ (j-JJI 411 jj~\

Assez bonne main orientale, de 1095. Wakf de 1201. 257 feuillets à

25 lignes. 214 sur 155 millim. Dér. dans une rel. ind.

1011 (413 c. — R. 486). Commentaire du Ke?iz ed-dekaik, de

Yidjâra aux feraiz. On lit au fol. 1 r le titre « dernière partie du

Bahr raik... par 'Ali Toùri Ilanefi », ce qui ne peut être exact,

voir n° 1009. D'autre part, H. Kh. est muet sur un commentaire

par un auteur de ce nom.

Inc. : ^j^ 4^1 _jttj J^^ j^io ,jLc"^l tlUc jL ^^o ^^ U SjU.'id ^IilT

«âUll OM ^L J (ce qui dillère du commencement de ce chapitre

dans le Bah?' raik].

Bonne main orientale, de 1033. 569 feuillets à 33 lignes. 289 sur 198

millim. Rel. ind.

1012 (461. — R. 1344). Commentaire du Kenz ed-dekaik, du
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jwJI lJ.'S nu [:ajt}\ cjUi^lfol. 193). C'est, d'après Tinscription de la

tranche et celle du fol. 1 r", la troisième partie du^^ljl^^l; mais

nulle part nous ne trouvons cet ouvrage. Il est vraisemblable qu'il

y a eu une confusion dans le titre et que ce commentaire, dont la

teneur n'est d'ailleurs pas celle du Bah' raik, est le ^^\sù\ j^\

(voir le n° suivant).

Inc. : jj-aôJI jU:| vl.^ ^ jî*»^'j -ii^^l ,_^L" j.J!i\ i_;li5'

Main maghrébine passable, de 1128. 212 feuillets à 25 lignes. 217 sur

144 millim. Bel. ind. pap.

1013 (770. — R. 1.368). (lommentaire du Kenz ed-dekaik,

partie allant du mariage inclus aux hodoûd exclusivement. Ce

commentaire est lejjîlâjJI yS^j^i ^y\k\\ _,pi (II. Kh., V, 253), ainsi

qu'en témoignent la note finale de la table des chapitres (ajoutée

postérieurement) et les inscriptions à l'angle supérieur de chacun

des cahiers (voir fol. 1, 11, 21, etc.), par Sirâdj ed-Dîn 'Omarb.

Nedjîm.

Inc. : l^^j (ji OX.UI J f^-^ ObL«JI ^j.^ fji U

Assez bon neskhi oriental, à filet rouge. Xlle siècle. 314 feuillets à

27 lignes. 205 sur 153 millim. Bel. ind.

1014 (516). a*^i jj^

Commentaire de Tâdj ech-Cbcrî'a 'Obeyd Allah b. Mas'oûd,

t 745, sur la AjIjJI ^ISj (Cat. de Gotha, n» 1024) de son grand-

père Borhân ech-Cherî'a Mahmoud. Exemplaire acéphale (on

voit par l'ancienne foliotation que les feuillets 1-21 et 41-130

manquent), dont l'identité est certaine par la comparaison des

premiers mots du kitâb eç-çalât -^jS. ^j.i\\i jlj^^l ^ f-\
jJ^ û.9_^JI

Au fol. 391 (foliotation ancienne) commence un relevé des

erreurs de la Wikmja, par (j\j^\ {sic) (^l^i-"i[l y^

Bon neskhi turc. XP siècle (?). Annotations marginales. 287 feuillets à

19 lignes. 200 sur H7 millim. Non relié.

1015 (552. — R. 1355). Gloses de Ya'koûb Pacha sur le com-
mentaire qui précède (II. Kb., VI, 458; ('at. de Gotha, n» 1024;
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Cat. de Munich, n» 274; Cat. de Paris, n^ 914). Table des chapi-

tres aux feuillets a-c préliminaires.

hic. : ^3^\ à j/-^! ^j'f^î' ^liT 4^. ...-uCjI ^. ^ c^iJI ^ ^^\

Semi-nesta'lik d'une bonne main turque. Commencement du XP siè-

cle (?). 270 feuillets à 19 lignes, 172 sur 110 millim. Rel. ind., un plat

manque.

1016 (117. — R. 1330). ^l;^.."^!^ ^X-^l

Traité de droit hanéfite renfermant des corrections et des ex-

plications du traité intitulé ^ili^JI. L'auteur, qui ne se nomme

pas, est Ibn Kemâl-Paclia (Chems ed-Dîn Ahmed h. Soleymân,

t 940, voir Cat. de Paris, n'^ 917 et suiv. ;
H. Kh., I, 329 et VI,

461), qui composa son livre en 928 et le dédia au sultan ottoman

Soleymân h. Selîm.

Inc. : â,_l9_j]|j \\j.^\ J^ ÂApi^ âilj.Ji j, a-i^.1

Annotations marginales. Notes diverses, peu importantes, dont

l'une en turc, aux feuillets a-d et 236-241, et un tvakf de 1174.

La liste des chapitres est au feuillet c.

Bon nesta'lik de 958. 245 feuillets à 21 lignes. 218 sur 156 millim.

Rel. ind.

1017 (440. — R. 1340). j^.Jl ^^^U

Commentaire de Kohistâni (Ciiems ed-Dîn Mohammed Kho-

râsâni, f 950 ou 962) sur la lAai de Çadr ech-Cherî a 'Obeyd

Allah b. Mas'oûd, f 743. La Nol/nja est l'abrégé de la Wikâya,

laquelle est extraite de la Hidâya (voir II. Kh., VI, 374; Cat.

de Munich, n°^ 274 et 284, etc.). Liste des chapitres sur un fol.

préliminaire.

Inc. : j_j.~5l J.'C. VX^'i isx\ -an s^\

Joli nesLa'lik. persan, probablement de plusieurs mains. XI° siècle.

Petit frontispice doré; les fol. 1-20 sont à filet noir. Wakf de 1168. 434

feuillets à 26 et 27 lignes. 254 sur 160 millim. Rel. ind.

1018 (1090). ^^^1 j> ^^ à f^^l JJ^

Commentaire écrit en 833 (voir fol. 328) par l'auteur lui-même

des ^^^lj> c'est-à-dire par Mohammed b. Ferâmourz, dit Menlâ
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Khosroû, t 885 (II. Kh., III, 215; IV, 312; Cat. de Munich,

n"3l6; Cat. de Paris, n'^ 936).

Inc. : ^_^JI j.ls^l S^\ (_^jj| <uj ji^i

Bon nesklîi turc, de 995. Petit frontispice; encadrement doré aux foL

5-35. Annotations marginales et interlinéaircs. Table des cliapitres aux

foL 1-4. 328 feuillets à 25 lignes. 252 sur 162 millim. Dér. dans une rel.

ind.

1019 (1747). ^^:^-i\ jjj ÂJt. i X^^\ c^ji V^
Par Ilasan b. 'Ammâr [de] b. 'Ali Wefâ'i Choronbilâli Hanefi,

surnommé Aboû '1-IkhIâç, f 1069; gloses, rédigées en 1046, aux
Dorer el-hokkàm (H. Kh., IV, 317).

Inc. : jIjUI oJa ^j _^^\ (/JJI <û) ji-l

A la fin (fol, 337) le copiste a ajouté plusieurs attestations

louangeuses relatives à ce livre et provenant de divers savants.

Nesklîi oriental soigné, à filet rouge. XI« siècle. Joli petit frontispice.

Table des matières ajoutée au commencement. 347 feuillets à 31 lignes.

294 sur 186 millim. Rel. ind. dos cassé.

1020 (719. — R. 1365). Gloses sur un traité de droit hanéfite,

sans préface ni nom d'auteur. Ce sont, d'après une note du

feuillet de garde, les gloses d"Azmi sur les j^)lj jjjJI, c'est-à-

dire d"Azmi-zâdeh (Muçtafab. Pir Mohammed Ilaleti, f 1040) sur

les ^l.\ jji de Mohammed b. Ferâmourz (II. Kh., IV, 315).

Inc. : jli IJJ3 i*i!_^l Sjl^Jjl ij\ Ua^j U'i_5 Sjl^ll tjliS'

Joli nesta'lik à filet rouge. XI^ siècle. Quelques piqûres, 284 feuillets

à 25 et 27 lignes (les feuillets 1-3, 6 et 8, appartenant à une table

préliminaire, ont disparu). 209 sur 128 millim. Rel. ind., dos cassé.

1021 (1746). ^^"^1 j:L

Manuel de droit hanéfite, par Ibrahim b. Mohammed b. Ibrahim

Halebi, f 956 (Cat. de Gotha, n° 1032).

Inc. : j^jJI J a^ÂiU Uâ9j t/Jdl *ÛJ Ji^l

Jolie main turque, qui change à partir du fol. 143, à filet rouge, de

925 (sic) ; table des chapitres ajoutée au commencement. 165 feuillets à

19 lignes, 200 sur 124 millim. Rel. ind.

1022 (479. — R. 1346). ^l\ ^j.i ^ juli jj}\
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Commentaire sur le dit traité de Halebi, par 'Alâ 'd-Dîn Mo-

hammed b. 'Ali b. Mohammed b. 'Ali Haçkefi, f 1088 (cf. H.

Kh., VI, lOo; Cat. du British Muséum, n° 220, p. 122, etc.). La

liste des chapitres a été ajoutée au commencement.

hic. : Ujia^ J* ^XJIj "«XJIj j^I iy^" «û» J^J-I

Bon neskhi turc, très compact, probablement de la fin du XP siècle.

Wakfde 1169. 461 feuillets à 29 lignes. 207 sur 129 millim. Rel. ind.

1023 (499. — R. 13S2). JLii:]!^ o^^l

Traité de droit hanéfite, paribn Nedjîm Miçri(Zeyn el-'Abidîn

b. Ibrâhîm, f 970). Cet exemplaire, corrigé et collationné, est

précédé du sommaire ajouté par l'auteur lui-même [inc. : <Û3 a.^1

jjJJI oU Jtf ^)Lj) ; le texte proprement dit (fol. 5) débute par

4Ul J^j ^1 U Jx ^ jL^I. Table des chapitres aux feuillets prélimi-

naires A-H et 1 ro (H. Kh., I, 309 ; Cat. de Munich, n« 323;

Cat. India Office, n« 272, etc.).

Bonne main orientale semi-nesta'lik, de 998, à filet rouge et avec un

petit frontispice. 193 feuillets à 23 lignes. 203 sur 128 millim. Rel. ind.,

dos cassé.

1024 (447. — R. 1341). jlJi:Jlj cl^^\ ^ JUJ^I O^f
Commentaire du traité d'ibn Nedjîm, composé vers 1136 par

'Abd el-Ghani b. Ismâ'îl b. 'Abd el-Ghani, auteur d'autres gloses

et commentaires qu'il cite dans sa préface.

lîic. : IjlIj "^jl }\ik-J\^ »U^I ^* fljîU 41) jJ-l

Assez bonne main orientale (avec le fd ponctué à la maghrébine), de

1188. 396 feuillets à 23 lignes. 224 sur 163 millim. Rel. ind. pap.

1025 (448. — R. 1342). ^[^1^ o[^^\ CjU^ jJ- ^*M ^3^ '"-^

Commentaire, par Ibrâhîm b. Hoseynb. Pîri-zâdeh Ilanefi, du

dit traité d'Tbn Nedjîm. Il fut écrit en 1082; H. Kh. n'en parle

pas (mais cet auteur est cité, YI, 609). La rédaction est dans

maint endroit identique à celle du n*' suivant, de même d'ailleurs

que Yincipit. Lacunes après les fol. 19, 39^ 89 et 279.

Inc. : 1^1 j\x» >^l (/JJI 40 ji^l

Assez bonne main orientale, de 1187 (la même qu'aux deux n°^ sui-

vants). 324 feuillets à 23 lignes. 225 sur 162 millim. Rel. ind. pap.

T. xvm. 1"
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1026 (407. — R. 1337). jlJi;!!^ .U'^l J,c ^Ul ij^

Commontairc, par Aboù 's-So'oùd M )hammLHl b. 'Ali Hosoyni

Hanefi, du dit traité d'Ibn Nedjîm (H. Kh., I, 309; Cat. ladia

Office, n« 273). Tome I, finissant avec le kitab el-lakU, (fol. 381);

lacune après le fol. 218.

Inc. : j»ni j pl^âiJI jU. ^cl
£i-j.]| 41) jL^l

Bonne main orientale, probablement turque, de 1188. 397 feuillets à

23 lignes. 223 sur 161 millim. Dér. dans un cart. ind.

1027 (407 a. — R. 1337). Seconde partie de cet ouvrag-e, de

la chirka aux fera h. L'auteur, dit la suscription, est mort avant

d'avoir pu écrire la troisième partie (c'est-à-dire le jyiHj ^^1 ,^.3).

Provient du même exemplaire et est de la même main que le numéro

précédent. 476 feuillet? à 23 lignes. 223 sur 165 millim. Dér. dans un

cart. ind.

1028 (377. — R. 1334). ^j.A\ ^< o-. [Oi-*;^'] âJ ^i^
Recueil rangé par ordre de matières et dans l'ordre habituel des

traités de fikh, par les soins de Chems ed-Dîn Mohammed b. Dje-

mal ed-Dîn 'Abd Allah b. ech-Ghihâbi Ahmed el-Khatîh^ des fet-

vas de Zeyn [el-'Abidîn] Zeyd b. Ibrahim b. Mohammed b. Nedjîm

Miçri Ilanefi, f 970 (cf. H. Kh., IV, 357).

Inc. : lU:i jj\ Jl Ij^ <û) jJ-I

Belle main maghrébine de 1129. 120 feuillets à 17 lignes. 211 sur

158 millim. Rel. ind.

1029 (8o4. — R. 1372). Le Te?î?.vîr ei-abcar, d'Ibn Timour-

tâch, t 1004 (11. Kh. II, 4o3; plus bas, n" 1323, 3°).

Bonne main turque, de 1147. 206 feuillets à 19 lignes; quelques glo-

ses. 217 sur 161 millim. Rel. ind.

1030 (4oo. — R. 1343). j\^^\ jjl ^^ j }.-'À\ jjtll

Commentaire résumé du dit traité, par 'Alà 'd Din Mohammed
b. 'Ali b. Mohammed b. 'Ali Ilaçkefi, imàm de la mosquée des

Benoû Omeyya à Damas, f 1088 (II. Kh., II, 433; Cat. du Bri-

tish Muséum, p. 123). Tome I, finissant avec le kitàb el-ioakf\

table des chapitres ajoutée au commencement.
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Inc. : ç-\J\s l'jjJ-^ C^^j^ 1^* b tUJ U?^

Bonne main orientale, de 1154, à filet rouge ;
petit frontispice. Wakf

de 1168. 339 feuillets à 19 lignes. 218 sur 157 millira. Rel. ind.

1031 (4oo a. — R. 1343). Tome II et dernier de ce commen-

taire, commençant à la vente.

Même main que le n" précédent, datée de 1155, à filet rouge; petit

frontispice. Wa/;/" de 1168. 325 feuillets h 19 lignes. 222 sur 160 mill.

Rel. ind. différente de celle du t. I.

1032 (H8. — R. 1331). Même commentaire; première partie,

jusqu'au ivakfmchi?,.

Sur les feuillets a-f préliminaires, diverses notes sans valeur,

sauf la liste des chapitres et un acte de wakf ào. 1201.

Main maghrébine médiocre, de 1165; le texte est en rouge. 142 feuil-

lets à 34 lignes. 236 sur 171 millim. Rel. ind.

1033 (721. — R. 1366). jUi^l jjdl ^ jL^-'^l AiJ.

Gloses au commentaire précédent, écrites de 1148 à 1150, par

Ibrahim Ilalebi b. Muçtafa b. Ibràhîm.

Inc. : Jc^\ jjOI J^ diUJU: oÀ^s juj Ui ...4Û a^l ...jlâ

Table des chapitres ajoutée au commencement.

Écriture orientale passable (avec le fd ponctué à la maghrébine), de

1189. 477 feuillets à 23 lignes. 223 sur 162 millim. En cahiers dans une

rel. ind., dos cassé.

1034 (726. — R. 1367). Recueil :

1° Fol. 1-108. Traité critique de droit hanéfite, nommé au fol.

A préliminaire ^^':M ^^j^\ et par H. Kh.,II, 484, <l)l*5l_jJI ^J^:

(Cat. de Paris, n° 973). L'ouvrage est sans préface; l'auteur, qui

ne se nomme pas, s'appelle (d'après H. Kh., /. /.) Ahmed Kalâ-

nisi.

Inc. : iy,^\^ l_,J'j "ijl ^_IUJ| ^j ^ jj-i

2" Fol. 108 v*'-110. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, sur la

condition juridique de l'enfant né de parents dont tous les deux

ou l'un d'eux sont esclaves.

Inc. : ^j^\ ^^\ ^1 ^ajl 411 jLJ-1

30 Fol. 111-220. \^\j.j\ ^y:iOi



292 BIRLIOTHEQUE-MUSÉE D'ALGER

Laulour, uoiiimé dans la suscription, est Sedjâwendi (Sirâdj

ed-Dîn Mohammed b. Mohammed b. 'Abd er-Rechîd, vers 600),

qui dit dans la préface avoir fait cet extrait d'un recueil plus con-

sidérable antérieurement coUig-é par lui. Les fetvas sont rang-és

dans l'ordre habituel aux traités juridiques (H. Kh., IV;, 358).

Inc. : 4«î^ ^» ^3.^ ^\:l^ -^^ j!1j'..3:^\ U lia.

Assez bonne main turque, de 1141. 220 feuillets à 23 lignes. 312 sur

217 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1035(912. — R. 1373). Portion d'un commentaire sur un

traité juridique hanefi, du ivakf a.\i khoiiLa. Ce traité paraît être

différent de ceux que renferme notre colleclion.

Inc. : ^»]\ ,j^>. ^j^\ j^ ^_^J-I 4jilll j ^tt^ Ji3j.;i »j'^; inc. du texte :

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 21 feuillets à 21 lignes.

232 sur 177 millim. Broché.

C. — Droit malekt

J ° E?i général.

1036 (964. — R. 494). a«J1 j ^^:;^\ ^.ydl

Traité de droit mâleki, par Aboù 'l-Kâsim 'Obeyd AUàh b. Ho-

seyn b. Hasan b. Djellàb Baçri (cf. H. Kh., II, 328 ; Cat. du Bri-

tish Moseum, n« 228, 1°). Les n°^ 669, fol. 31 et 2877. fol. 73,

du Suppl. ar. de la Bibliothèque nationale, placent la mort de cet

auteur en çafar 378, de même que le n° 831 ci-dessus, tandis que

le ms. du British Muséum porte 398.

I?ic. .* «a» J*Jï <Uj) [jV»] JaÂJL-l ^«j <C!^j C\L jlâ ...-*Â)I ji\ jlâ

Bonne écriture maghrébine de deux mains, de 842; vocalisation com-

plète; deuxième partie au fol. 89. 188 feuillets à 17 lignes. 273 sur 190

millim. Rel. ind. mod.

1037 (37o). La liisdia, à'Ahon Mohammed 'Abd AUâh b. Aboù
Zeyd Kayrawâni (f 386 d'après le ms. de Paris, 669 du Suppl. ar.,

fol. 29; Ibn Farl;ioùn,n'> 2877, Suppl. ar., fol. 68, et notre ms.8ol,



DROIT MALEKT 293

fol. 21 ;cf. H.Kh., m, 423; Cat. de Leydc, IV, 108; Gat.de Gotha,

n'' 104o, etc.). Résumé clair et bien fait des règles qui président

aux devoirs religieux et à un certain nombre de contrats civils.

Exemplaire entièrement vocalisé, auquel il manque le premier

feuillet, plusieurs après le fol. 23 (probablement cinq, voir le

n» 1040, fol. 39 v° à 4o r°, 1. 8) et une quinzaine à la fin (la der-

nière ligne du dernier fol. correspond au fol. 92 v°, 1. 2 du
no 1040).

Main maghrébine médiocre. XI« siècle (?). Mouillures assez légères.

51 feuillets à 17 lignes. 205 sur 152 millim. Non relié.

1038 (993. — R. 496). Notes et fragments, notamment (fol. 4-

7) le commencement et la fin de la Risôla d'Ibn Aboû Zeyd.

Écriture maghrébine de plusieurs mains. 7 feuillets. 255sur 196 millim.

En feuilles.

1039 (1163 a. — R. 17?). La Ehâla de Kayrawâni, acéphale;

le bâb el-ghosl commence au fol. 2 v". Il y a des lacunes.

Belle main maghrébine, de 929 ; vocalisation complète à l'encre rouge.

90 feuillets à 16 lignes. 195 sur 145 millim. Dér. dans une rel. ind.

1040 (1215. — R. 578). Le même traité.

Exemplaire de luxe auquel manquent quelques feuillets (9 ou 10) au

commencement, et un, ou peut-être deux à la fin. Belle et grosse écri-

ture maghrébine espagnole, vocalisée. VIII^ siècle (?). Très nombreuses

annotations marginales et interlinéaires. Le feuillet 1 n'appartient pas

à cet ouvrage. 103 feuillets à 15 lignes. 254 sur 203 millim. En feuilles.

1041 (1497, joint à des feuillets de 1687. — R. 180). Frag-

ment du même traité, commençant au cours du chapitre x (rites

de la prière) et s'étendant jusqu'au commencement de la zekât.

Assez bonne main maghrébine. XII^ siècle. 9 feuillets à 23 lignes. 266

sur 188 millim. En feuilles.

1042 (1515. — R. 627). Fragment du même, vocalisé en rouge

et comprenant la fin de la zekât et le commencement du liadjdj.

Assez bonne et grosse main maghrébine. XP siècle (?). 8 feuillets à

17 lignes. 220 sur 142 millim. En feuilles.
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4043 (1543. — R. 257). Fragments de la Risâia, appartenant

au commencement, au milieu et à la fin de l'ouvrage. Lacunes

après les feuillets 5, 11, 13 et 17.

IJonne et grosse main maghrébine, avec les voyelles en rouge. X^ siè-

cle (?). 17 feuillets à 14 lignes. 220 sur 150 millim. En feuilles.

1044 (1569. — R. 521). Le même traité; la fin, soit environ

les cinq derniers chapitres, manque.

Assez bonne main maghrébine. X' siècle. Vocalisation en rouge. 35

feuillets à 25 lignes. 202 sur 145 millim. Non relié.

1045 (1571 fondu avec 1478. — R. 638). Le même traité;

exemplaire acéphale et présentant des lacunes après les feuillets

1, 11 et 35; il commence à peu près au bâb ei-ghosl; le dernier

fol. manque.

Main maghrébine passable. XP siècle (?). Vocalisation presque com-
plète. 53 feuillets à 17 lignes. 205 sur 153 millim. En feuilles.

1046 (1609 s). Le même traité; fragment qui commence au

cours du ili!_^La)l j J^l Âi^ ^\}

Bonne main maghrébine. XII" siècle. 8 feuillets à 20 lignes. 244 sur

177 millim. Un cahier.

1047 (1325. - R. 596). ^J-^JI ^^ i 4]lill j-^^"

Tel est le titre^ donné par la suscription, de ce commentaire de

la Risâia de Kayrawàni, par Ahmed b. Mohammed h. 'Abd Allah

Kalachâni,
-J-

863, d'après Karâfi, fol. 13 du ms. 2455 du Suppl.

ar. ; cf. Casiri, n° 1060, t. I, p. 455). Ce volume, tome II et der-

nier de l'ouvrage, est acéphale et commence au cours du chapitre

du mariage; le premier bâb complet, celui de Y'idda (fol. 36),

débute par u»!l5 i\j:.J^ ïj-c ^J\ i'\j^ JJj J.9^
jj

jlâ

Volume fatigué et mouillé, d'une main maghrébine passable, de 873.

249 feuillets à 34 lignes. 252 suf 184 millim. En feuilles.

1048 (114. — R. 557). Tome II et dernier du même commen-

taire.

Inc. : fj>^\ "4-^ ^ii*JI <ûl jli ...j^lkJlj ^^^\ j tj'j ...jli

Au fol. 200, notes diverses.
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Main maghrébine passable, datée de Constanlinc, 1020; texte précédé

de ad en rouge ; le papier a bu l'encre de manière à rendre plusieurs

fol. indéchiflrables. 200 leuillets à 38 lignes environ. 301 sur 212 millim.

Rel. ind.

1049 (1649. — R. 536). Commentaire de la Risâla, rédigé par

Aboû 'i-Kâsim b. Isa b. Nâdji (f vers 830, d'après Karâfi, fol.

93 v° du n'^ 2445 du Suppl. ar.), principalement d'après les leçons

de son maître Aboû 'Abd Allah Mohammed b. 'Arafa Warghe-

mi {sic) (Casiri, n"^^ 1057 et 1123, t. I, p. 455 et 465).

hic. : ô_^-^_jU j_j^U j>_aJl ^j^
^1^ 4Ïi -^^^

Écriture maghrébine passable ou médiocre, compacte, de plusieurs

mains, dont la dernière est de 872. 176 feuillets ayant de 31 à 37 lignes.

271 sur 196 millim. Rel. ind.

1050 (1251. — R. 580). Même commentaire d'Ibn Nâdji, sans

commencement ni fin; il manque deux ou trois fol. au commen-

cement, et autant à la fin : le j^l AX^^il a,_ Ji^" U v^ commence au

fol. 3.

Au r° du fol. 16, questions de droit qui ne font pas partie du

texte.

Main maghrébine médiocre et négligée. XP siècle (?). 206 feuillets à

33 lignes environ. 287 sur 210 millim. Non relié.

1051 (755. — R. 1311). JljjiiJl a,j ^\ à} ^^J ^U' ^^^^' \^
Petit commentaire écrit en 925 (cet exemplaire porte àtort975)

par Aboû'l-Hasan 'Ali Mâleki(sur ce nomcf. Cat.de Leyde, IV,

108 ; Cat. de Gotha, n° 1046) sur la Bisâla de Kayrawàm. Abou

'1-Ilasan a rédigé sur ce texte quatre commentaires(et même six,

selon Karâfi), dont celui-ci est le plus concis.

Inc. : ^^.- %•• *i^^^ ^'^^ iSz^' '-^^ •••Jj^.

Aux fol. 272 et 273, le copiste a ajouté une notice biogra-

phique du commentateur, qu'il appelle Noùr ed-Dîn Aboù '1-

Hasan 'Ali b. Nâçir ed-Dîn Mohammed b. Mohammed b. Khalat

b Diebrîl Menoùfi Mâleki, né en 857, mort en 937 (ou, d'après

Karâfi, Suppl. ar. de Paris, n» 2455, fol. 40 v^, le 14 cafar 939j.

Main maghrébine passable, de 1243; texte en rouge. 273 feuillets à

24 lignes. 220 sur 158 millim. Rel. ind.
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1052 (lOoO). Même commentaire de la Rimla. Le nom du

commentateur est ici écrit 'Ali Aboù "1-Hasan el-Màlik {sic).

Main maghrébine médiocre, de 1230; texte en rouge. 174 feuillets à

24, 25 et 27 lignes. 250 sur 178 millim. En feuilles.

1053 (1182). Même commentaire, sans commencement ni fin

(au fol. 2 v° commence le •X\ ÂU"^l ^ ^3.k- U^ i>jb et, au fol. 204, le

Main maghrébine soignée. XI'= siècle (?). 204 feuillets à 25 lignes. 217

sur 157 millim. En feuilles,

1054 (139i. — R. 607). Fragment, sans commencement ni fin,

appartenant au début du même commentaire. Le 41. ,_^ U ljIj

J^iJIj *y^^\ commence au fol. 7 ; le j^ii-l J^ ^' j i_j|j au fol. 26 v''.

Il y a des lacunes.

Main maghrébine passable. XII^ siècle. 26 feuillets à 25 lignes. 205

sur 145 millim. Non relié.

1055 (1495. — R. 625). Fragment du même commentaire,

sans commencement ni fin; il commence au cours de la prière

(ch. xn) et finit au cours du chapitre xix.

Assez bonne écriture maghrébine. XP siècle (?). 25 feuillets à 27 lignes.

320 sur 224 millim. En feuilles.

1056 (1495 a). Môme commentaire, acéphale; il y a au com-

mencement une lacune d'une couple de feuillets, et d'autres après

les fol. 157, 168 et 175.

Exemplaire fatigué, d'une écriture maghrébine passable, de plusieurs

mains. X" siècle (?). 180 feuillets à 27 lignes environ. 208 sur 158 millim.

En feuilles.

1057 (1594 a. — R. 522). Même commentaire. Il manque au

commencement deux ou trois feuillets et autant à la fin, en outre

de faibles lacunes dans le corps du volume.

Écriture maghrébine passable ou médiocre, de plusieurs mains.

XII^ siècle. 247 feuillets ayant de 25 à 27 lignes. 204 sur 152 millim.

Non relié.

1058 (1263, joint à des feuillets de 1690. — R. 1324). Même
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commentaire. Il manque un petit nombre de feuillets au com-

mencement et à la fm.

Bonne main maghrébine. X« siècle. Très nombreuses gloses. 220 feuil-

lets à 29 lignes. 290 sur 216 millim. En feuilles.

1059 (1666. — R. 548). Recueil :

1° Fol. 1-137. Même commentaire.

2° Fol 137 v°-147. Commentaire, écrit en 943 par Aboû 'Abd

Allah Mohammed b. Mohammed b. ^Abd er-Rahmân HaUâb Mâ-

liki, t 933, du poème rédigé en 867 par Aboù 'Abd Allah Moham-

med [b. Ahmed b. Wm b. Ghâzi, f 919, sur les j^ de la Risala

de Kayrawâni.

Inc. : ^UU]I J3^^ J- c-J^' ^ J^l -.J^; ^^''- '^"^ P^*^"^^ • ^> ^-
^^

Bonne main maghrébine de 1004; les feuillets 146 et 147 sont moder-

nes; texte en rouge. 147 feuillets à 34 lignes. 273 sur 198 milhm. Rel.

ind.

1060 (1043. — R. 1318). Recueil :

1« Fol. 3-137. Âiljjlj Ji:-y^l ^.^j \^^^^ ^^

Gloses écrites en 1129 par Mehammed ^\ b. 'Abd el-Mâlik

sur la Kifâijat et-tâUby dont l'auteur est ici nommé 'Ah Abou 1-

Hasan Ghâdeli.
'

Inc. : jli tiTi ^1 cK^J ^- ^^^. ^^' "^ -^'

2''Fol. 138-139. Choix d'e.s/jèces juridiques recueillies sommai-

rement dans des traités malékites, par Aboû 'Amrân Fâsi (Moùsa

b. 'Isa b. Nedjîh b. Welîm, de 368 à 429 ou 430 selon le n» 669

Suppl ar. de la Bibliothèque nationale, fol. 37; cf. le n° 2877, ib.,

fol 133 Y°). Peut-être cet ouvrage est-il celui que le compilateur

du dit n« 669 (fol. 37 v°) appelle }\^\. H est sans titre ni préface

et débute par JîU. ^. Ji^kJI 03^ U.h^^ CT
^'^-^^ ^ '"^ '"^

3° Foi. 1-3 v'° et 137 v^ Notes diverses sans importance.

Les art 1° et 2° sont d une même main maghrébine, menue et assez

bonne, le premier daté de 1225, le second de 1229. 159 feuillets à 28

et 29 lignes. 237 sur 175 millim. Dér. dans une rel. md.
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4061 (636. — R. 569). Gloses d'Aboù Zeyd 'Abd cr-Rahmân

b. 'Affân Djezoùli sur la Risâla de Kayrawâni, recueillies par

Yoûsof b. 'Omar Anfûsi Ya'lâni (Ba'lâni dans le n° 164 du Cat.

du Brilisli Muséum; ce Yoûsof est antérieur à 890, voir le Cat.

de Munich, n** 343). Le t. I finit au fol. 94, le t. II commence au

fol. 96.

Inc. (le fol. 4, pnr suite de l'humidité, est presque illisible) :

Volume en mauvais état, par suite de riiumidité et de nombreuses

piqûres. Écriture magrébine menue, passable, de plusieurs mains. 168

feuillets ayant de 40 à 55 lignes. 305 sur 210 millim. Non relié.

1062 (1095. — R. 1321). ^UJI JiliJI J^ ^ ^lAll jjZ

Commentaire de la Risâla, de Kayrawâni, par Mohammed b.

Ibrahim b. Khalil Tatà'i (f après 940, n° 2455 du Suppl. arabe,

fol. 62 V"), Ce tome ne renferme, selon la suscription du dernier

fol., qui est d'une main moderne, que la première moitié de l'ou-

vrage; et en effet le dernier bâb est celui intitulé ^1 U=r^-' j (cf.

Cat, de Munich, n° 344). Cette première moitié du commentaire

de Tatà'i se retrouve à Paris, Suppl. ar., n° 2477.

Inc. : jbjl Jl ^_^JJI t^jl^l 41) JL^I ...J_^

Main maghrébine passable, probablement du XIP siècle, 180 feuillets

à 24 et 31 lignes. 193 sur 144 millim. Rel. ind. pap.

1063 (1245 a). Recueil :

1° Fol. 1-11 bis. Commentaire de Hattâb sur la rédaction ver-

sifiée en 867 par Ibn Ghâzi de la Risâla de Kayrawâni (voir

n« 1059, 2°).

2° Fol. 12-27. Fragments d'un commentaire sur un recueil de

hadît. Il semble, à en juger par la rédaction, qu'ils fassent partie

d'un exemplaire du n° 484.

3° Fol. 28-162. Portions d'au moins deux ouvrages traitant du

paradis, de l'enfer, des anges, de morale, d'après les hadU^ etc.,

du même genre que la Tetikira de Kortobi^ dont on trouve plu-

sieurs citations. Au fol. 28 commence le premier chapitre com-

plet Ubj_}ys-_5 V^'^ij l^* ^LUsIj 4;J-I JaI âào j *U U <-j1j

Écriture maghrébine, passable ou médiocre, de plusieurs mains, XP
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et XIP siècles. 162 feuillets ayant de 22 à 37 lignes. 290 sur 210 miUim.

et (à partir du feuillet 28) 270 sur 190 raillim. En feuilles.

1064 (1688 /). Recueil :

1^ Fol. 1-9. Dernière partie du commentaire deHattâb suribn

Ghâzi.

2*^ Fol. 9 v'^-10. Les v. 1-62 de la Kortobhjya.

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. 10 feuillets à 22 lignes

environ. 212 sur 164 millim. Un cahier.

1065 (1277. — R. 584). Seconde moitié, sans commencement

ni fin d'un commentaire (différent de tous ceux qui précèdent,

ainsi que des n«^ 1069 et 1070 du Cat. de Paris) de la Risâla de

Kayrawâni. Le J3AJI3 o^"^l ^b commence au fol. 4 par les mots :

b.JI m -^ ô^U ^l.\, ^^\ J^^l â^ ^.li^S'vVl ;
le à ^k au fol. 168 ;

il y a des lacunes après les fol. 5, 7, 13, 15, 22, 65, 84, 122.

Bonne main maghrébine. X« siècle (?)• Nombreuses mouillures qui

n'empêchent guère la lecture; dans quelques endroits, l'encre a com-

mencé de brûler le papier. 173 feuillets à 31 lignes. 283 sur 204 milhm.

En feuilles.

1066 (1288. — R. 586). Portion acéphale (probablement du

tome I), d'un commentaire développé sur la. Risâla de Kayrawâni,

comprenant environ les onze premiers chapitres ;
lacunes vers la

fin. Il ditTère de ceux que renferme notre collection, ainsi que de

Ghonaym (Cat. de Paris, n° 1063). Au foL_17 v" commence le

ivozoïV : ^ jr^ Jli o' ^' h-^ ^^^ '-^ ^ ' ^^'j ^^^ ^^ ^- ^ '^•

jlS J.9J *^y ia-â—l

Assez bonne main maghrébine. XP siècle. 75 feuillets à 38 lignes. 295

sur 220 millim. En feuilles.

1067 (1683. — R. 654). Première partie du même commentaire

de la Risâia. Il manque une dizaine de feuillets au commence-

ment ; le bdb eç-çiyàm commence au fol. 71 ;
il y a des lacunes

çà et là.

Écriture maghrébine passable de plusieurs mains. XP siècle (?). Quel-

ques mouillures. 74 feuillets à 35 lignes. 312 sur 218 millim. En feuilles.

1068 (1241, joint à des feuillets de 1601 et de 1608. — R. 501).
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T. I d'un commentaire de la Risâia de Kayrawâni. Il est acéphale

et présente des lacunes après les feuillets 4, 48, 53, 66, 88, 89,

93, 97, 114 et 120; la fin manque. Il dilîère de tous ceux que

renferme notre collection, ainsi que de Ghonaym; le iX^ j v^
'lÂJL"^! commence au fol. 130 v° par : ^^^ jI*âi«I ^j j^l »_ja? *1â«.jL"^I

Volume fatigué, d'une belle main maghrébine. X^ siècle. 130 feuil-

lets à 31 lignes. 272 sur 213 millim. En feuilles.

1069(1395. — R. 608). Fragments d'un commentaire de la

Risâia (différent des précédents, ainsi que de Ghonaym); le

commencement et là fin manquent; il y a des lacunes après les

feuillets 19, 29, 30, 55, 64, 126; le fol. 30 paraît provenir d'un

autre exemplaire; la lacune initiale doit être de deux ou trois

feuillets, la finale de six ou sept (voir le n° suivant).

Main maghrébine médiocre. Fin du X^ siècle (?). 207 feuillets à 25

lignes. 210 sur 151 millim. En feuilles.

1070 (1692). Le même commentaire, sans commencement ni

fin ; il manque une couple de feuillets au commencement et à peu

près autant à la fin, en outre de lacunes après les fol. 46 et 303.

Voici un commencement de chapitre : ^J>
joAy le ...Hll iJ^S» i_)l;

Exemplaire fatigué : piqûres et mouillures; main maghrébine pas-

sable. X« siècle (?). 340 feuillets à 21 lignes. 200 sur 145 millim. En

feuilles.

4071 (119. — R. 480). Gloses ajoutées par Mohammed b.

Aboû '1-Kâsim (^UL) b. Mohammed b. 'Abd eç-Çamad Bedjâ'i

Mechdâli au commentaire {^}.À»:) d'Aboû Mehdi 'Isa Wânnoù-
g-hi (sur cet ethnique, voir le Cat. de Paris, n*^ 644, 2°) sur le

,_^_jipi, traité de droit malékite (probablement de Khalaf b.

À'boù '1-Kâsim Berâda'i ; voir H. Kh., II, 479, n» 3784, et V, 477
;

Cat. de Paris, n"' 1051 et 1054, 2°). Berâda'i est de la fin du

IV'' siècle, et l'un des élèves d"Ibn Aboû Zeyd Kayrawâni (n'' 669,

Suppl. ar.jfol. 37 V, et n"2877, z'ô., fol. 55). Ce volume renferme

la première moitié des gloses jusqu'à la section tJljjJI (fol. 241)

incluse.
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ÉcriLure maj^hrebine, bonne ou assez bonne, de plusieurs mains,

remontant toutes à peu près à la date de 836, qu'on trouve dans la sus-

cription. 243 feuillets à 27 et 28 lignes. 261 sur 190 millim. Der. dans

une rel. ind.

1072 (1661. — R. 652). j.K-'^lj ^"^s^^ ^^- i i»^*^'^ ^i^^'

Traité complet de droit, par le célèbre Lakhmi (Aboù 'l*saii

'Ali b 'Abd AUâh b. Ibrâhîm b. Mohammed b. Abd Allah,

f 478 [voir notre n« 1229, fol. 22 r° ; n» 669, Suppl. ar. de laBiblio-

Ihèque nationale, fol. 32 v»; n» 2877, ib., fol. 94]). Ce volume

est le sixième et dernier de l'ouvrage : il renferme dix-sept kitab

h commencer par la çadaka, dont voici Vrnc. : cJi^^\ j V ^

Â^i ji^ ^ H' >' c^' ' ^^'^ ^' ""^ ^^'^' ^""PP^- ""'•' ^' ^•' ""' '"''•"

lionne pas cet ouvrage de Lakhmi, dont il ne rappelle nominati-

vement que la Tabçira, souvent citée dans le compendium de bidi

Khalîl (Gat. de Paris, n^ 1071).

Belle main maghrébine, de 722; quelques légères piqûres. 154 feuil-

lets à 25 Ugnes. 271 sur 190 millim. Rel. ind. moderne, pap.

1073 (102 — R S53). Résumé, sans titre (sur la tranche on

lit L.:U j^) du dit traité de Lakhmi Metîti. L'abréviateur,

Aboù' Abd Allah Mohammed b. HâroûnKettâni, dit avoir réduit

des deux tiers l'original.

Ce volume renferme les deux parties de l'ouvrage : la première (fol. 1-

136) débute par ^^^1 J)l^l, ".^1 c^i 40 J-l . . Z^' J^S ;
bonne mam

maghrébine à filet rouge, de 1249; 32 et 33 ligacs a la page; table des

chapitres au fol. 1 r». La seconde (fol. 141-259), av^c une^tablede^cj^a:

pitres au fol. 141 r», débute par : ^1:^1 ^^j ^^ ù^ ^ ^
•,,.^ni ; elle est moins soignée, de plusieurs mains maghrebmes (dont

ii^dernière datée de 1192), à filet rouge, et a 30 lignes a la page. .98

sur 211 miUim. Rel. ind.

1074 (241). Traité de droit, sans titre, préface ni nom d'auteur.

hmcimt nous y fait reconnaître le ^jyJI i j-^ ^'^^°!Î, ^T
'Otmân b. 'Omar b. Aboù Bekr, connu sous le nom d Ibn e -

Hâdjib, t 646 (cf. H. Kh., V, 441 ; Gat. de Gotha, n^ 1048; Gat.

du British Muséum, p. 125 a et 768 a).
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hic. : JUI _jû.3 js^ i^^W ,»Lil oUI

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou passables; pres-

que partout la vocalisation est complète. 271 feuillets à 18 lignes. Quel-

ques piqûres. 200 sur 150 millim. Rel. ind.

1075 (1295, joint à des feuillets de 1604 et de 1690. — R. 442).

Portion du Mokhtaçar d'Ibn cl-Hâdjib; elle commence au cours

du teyemmoum et finit au cours de la répudiation (fol. 63 du

n« 1076).

Assez bonne main maghrébine. X" siècle (?). 58 feuillets (foliotés de

2 à 59) à 26 lignes. 203 sur 148 millim. En feuilles.

1076 (1298, joint à des feuillets de 1601 et de 1690. — R. 589).

Même traité, auquel il manque un petit nombre de feuillets au

commencement ainsi qu'à la fin.

Assez bonne main maghrébine. X® siècle (?). 140 feuillets à 25 lignes.

212 sur 148 millim. En feuilles.

1077(1689. — R. 656). ^_^l

Tome I, s'étendant jusqu'au mariage exclusivement, du com-

mentaire de Sîdi Khalîl b. Ishâk sur le compendium de droit

9jjù\ J x-^\ ou CktJi\ *..U d'Ibn el-Hâdjib. La suscription nous

donne le titre de ce volume, qui commence ex abrupto^ sans titre

ni préface, par _/J5oI_j JJl«JI ^ ^ ^k>. ~.\ 'Ul ^Lil oUI ^ (cf. Gat.

du British Muséum, p. 125, 130 et 138; H. Kh., II, 465 et V,

441;Ibn. Khallikân, II, 193).

Exemplaire fatigué
;
quelques mouillures et piqûres. Écriture maghré-

bine passable, de 91 (lisez 991?). 224 feuillets à 40 lignes. 305 sur 208

millim. En feuilles.

1078 (85 «). Tome I du TawzîJi de Khalîl, sans litre ni pré-

face, commençant ex abrupto comme le précédent; il s'étend

jusqu'au mariage exclusivement.

Écriture généralement passable, de plusieurs mains maghrébines.

XII^ siècle. 300 feuillets à 35 lignes environ. 293 sur 212 millim. Rel.

ind.

1079 (1629. — R. 1445). Tome I du même commentaire de
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Khalîl. Il manque un petit nombre de feuillets au commencement
et à la fm.

Le fol. 2 (par où commence la foliotation, qui est toute ré-

cente), appartient à un exemplaire de la Risâla de Kayrawàni
;

les feuillets 3 et 4, à un commentaire du commentaire de Senoùsi

sur son 'akîda ivoiista.

Bonne écriture maghrébine de plusieurs mains. Fin du X^ siècle (?).

378 feuillets à 28 et 30 lignes. 206 sur 151 millim. En feuilles dans des

débris de rel. ind.

1080 (610). Tome II d'un commentaire développé sur un

traité de droit mâleki, du mariage à la wakâla exclusivement.

D'après une note moderne, il s'ag-it du f^y, commentaire du

cj^l j j^^\ d'Ibn el'Hâdjib, par Sidi Khalil b. Ishâk.

Inc. : J^'il cXc." jlÂ J^ljdl <uâ^ ^ ^ISTiJl ,j^

Bonne ou assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains ; la plus

ancienne paraît être de la fin du X" siècle. Gloses marginales. 233

feuillets à 38 et 40 lignes. 347 sur 247 millim. Rel. ind.

1081 (1243.— R. 502). Tome (probablement le troisième) d'un

exemplaire du Tawzih. ou commentaire de Khalil sur le Mokh-

taçar d'Ibn el-Hâdjib. Il manque des fol. au commencement (deux,

à en juger par l'ancienne foliotation orientale) et à la fm. La

vente, premier chapitre complet de ce volume, commence au

fol. 13 v**; le cautionnement au fol. 154 v°.

La même et bonne main maghrébine qu'au n" 1068. X^ siècle. 154

feuillets à 31 lignes. 288 sur 216 millim. En feuilles.

1082 (85. — R. 1278?) Troisième partie, acéphale, du même
commentaire de Khalîl b. Ishâk. Cette partie commence au cours

de la vente et finit par le cautionnement ;_\^. Le chapitre du L,

commence au fol. 91 v°.

Main maghrébine médiocre, de 1038. 164 feuillets (foliotés de 2 à

165) à 33 lignes. 288 sur 218 millim, Rel. ind.

1083 (85 c. — R. 1278?). Dernière partie du commentaire de

Khalîl sur le traité de droit d'Ibn el-Hàdjib; elle va de \B.wakâla

jusqu'aux successions incluses. La foliotation est orientale et
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commence par le n" 2 ; les feuillets 2-11 et 252-253 sont des res-

taurations toutes modernes. Le fol. 2 commence au verso ex

abrupto^ sans qu'il y ait même un bismillah, par "j Irl ^}Jsù\ IJi^j r-

<ji»_^ .I^x) ^^1 '^^)\ j. Yoici le commencement du texte du chapitre

de la Âjj\c (fol. 20 r") : ^J:>^c jou ^Jl «sU. CXSî 4jjUJI

Les folios 12-251 sont d'une bonne main maghrébine, probablement

du X^ siècle; l'encre a déteint par suite de l'humidité, principalement

dans le tiers supérieur des feuillets. 255 feuillets (dont les 12^ et 83°

sont bissés) à 32 lignes ; les fol. restaurés à 30 lignes. 259 sur 200mil-

lim. Rel. eur.

1084 (877. — R. 1251). Dernière partie du même commen-

taire, commençant aux r-l^i-' C\..^>-y {z=z. 149 v° du précédent).

Assez bonne main maghrébine de 1049. 121 feuillets à 33 lignes. 285

sur 210 millim. Rel. ind.

1085 (110.— R. 1291). Commentaire d'Ibn 'Abdes-Selâm sur

le MokhtaçarfV l-foroii \ d'Ibn el-Hâdjib ; sixième partie, commen-

çant au cours du ,_«Aff et finissant au cours de la iJ^ (fol. 218).

I?ic. : Jû^ ^\ <0 j^aIs {^jU*»j »_*^ iJlj 4]_^j

Belle main égyptienne, de 880 ; texte précédé de kaivlouhou, en rouge.

Les fol. 1 et 2 sont endommagés. Assez fréquentes lacunes dans l'usage

des points diacritiques. Wakf du 1243. 273 feuillets à 27 lignes. 2G8 sur

183 millim. Rel. ind.

1086 (1423. — R. G14). Fragment (sur le mariage et la répu-

diation) d'un commentaire (postérieur à celui de Khalîl b. Ishâk

et différent du n° 1080), du traité de droit d'Ibn el-Hâdjib. Il n'y a

ni commencement ni fin; lacune après le fol. 34. Voici un inc.

(fol. 38) : ^^J ^^_ \jJ6^ V^ Ja"^! Ikk)^ JU2SJ J^j Jft.1 ^}y.i=}\ û^jlj ^Jy

Écriture maghrébine assez bonne, probablement de deux mains.

XIP siècle. 46 feuillets ayant 30 et 32, puis (à partir du feuillet 35) 34

et 38 lignes. En feuilles.

1087 (1629 «). Fragments de commentaires sur le compendium

d'Ibn el-Hâdjib, provenant de six exemplaires.

Diverses mains maghrébines. XP et XIP siècles. 37 feuillets ayant de

31 à ?8 lignes. Environ 310 sur 225 millim. En feuilles.
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1088(8. — R. 477). j^.^\

Conipeiidium de droit canonique et civil de Sidi Ivhalil b.

Ishâk b. Moùsa b. Cho'ayb Djondi, f 776.

Roiiuc main maghrébine, de 1146, à filet ronge ou noir, et avec

voyelles. Assez nombreuses annotations marginales, (irossier frontis-

pice ; les marges intérieures sont torlement piquées des vers. 187 l'euil-

lels à 17 lignes. 213 sur 157 niillini. Rel. ind.

1089 (120. — R. 481). Le même résumé.

Le texte est entièrement vocalisé. Bonne main maghrébine, avec

voyelles, et à lilet rouge, de 1217. Sur les feuillets a-d préliminaires,

quelques courtes notes sans grande importance sur Khalîl et son œuvre.

382 l'euillets à 10 lignes. 122 sur 103 miliim. Rel. ind.

1090 (1(39. — R. 484). Le même.

Bonne ou assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains; la tin

est datée de 1184. Frontispice grossier. Le texte est vocalisé, à l'excep-

tion des pages 181-234, 264-272, 296-395. Notes sans importance sur

les deux premiers et les deux derniers feuillets. Wakfde 1225. 219 feuil-

lets à 12 lignes. 150 sur 142 mill. Rel. ind. en mauvais état.

1091 (o84. — R. 487). Le même.

Notes et poésies sur les feuillets 80 V"-82.

Exemplaire fatigué, presque partout vocalisé, de plusieurs mains

maghrébines, dont la dernière est datée de 1118. 82 feuillets ayant de

27 à 29 lignes à la page. 206 sur 150 miliim. Rel. genre ind.

1092 (674). Le même.

Main maghrébine médiocre, de 1201. Voyelles assez nombreuses.

Quelques piqûres. 184 feuillets à 17 lignes. 168 sur 122 miliim. En feuil-

les.

1093 (678. — R. 490). Le même.

Texte partiellement vocalisé, de plusieurs mains maghrébines passa-

bles, de 1207. 161 feuillets à 17 lignes. 179 sur 122 miliim. En feuilles.

1094 (692. — R. 491). Le même.

Texte entièrement vocalisé. Main maghrébine médiocre, de 1215.

130 feuillets à 18 lignes. 209 sur 155 miliim. Rel. ind.

T. xvin. 20
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1095 (880. — R. 493). Le même.

Bonne main maghrébine, de 1187. 203 feuillets à 16 lignes. 187 sur

130 millini. En feuilles dans une rel, ind.

1096 (1283. — R. 507). Le même.

Bonne écriture maghrébine entièrement vocalisée, de 1057. 150 feuil-

lets à 19 lignes. 202 sur 140 milliin. Gart. eur.

1097 (1G30. — R. r52.o). Le même.

Bonne main maghrébine, à filet rouge, sauf les feuillets 1-7, qui sont

d'une autre main. XIIP siècle. 225 feuillets à 14 lignes. 214 sur 155

millim. En cahiers dans une rel. ind.

1098 (1G96. — R. 549). Le même.

Bonne main maghrébine soignée, avec voyelles, de 1120. 121 feuillets

à 21 lignes. 198 sur 147 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1099 (1874). Le même.

Main maghrébine passable, avec voyelles. XII'^ siècle. 14i feuillets à

20 lignes. 21(3 sur 160 millim. Roi. ind.

1100 (1044. — R. 498). Le même, incomplet à la fin des pages

YX V, 20 el s. du texte imprimé à Paris.

Exemplaire partiellemenl vocdisé. Bonne main maghrébine. XII" siè-

cle. Assez légères mouillures. 133 feuillets à 18 lignes. 184 sur 135 mil-

lim. Dér. dans une rel. ind.

1101 (1278. — R. 505). 1" Fol. 1-233 el2i4-253. Le Mokhtaçar,

de Sîdi Khalîl.

2° Fol. 234-238 v". h'Oumm rl-brrâhin, de Senoùsi.

3° Fol. 238 V-243. L Adjorroûmh/ya (sans les trois ou quatre

lignes d'introduction).

Écriture maghrébine assez bonne de deu.v mains. XI« siècle. Mouil-

lures: plusieurs interversions dans Fart. 1°; les art. 2° et 3° sont voca-

lises. 253 feuillets à 14, 15 el 16 lignes. 248 sur 179 millim. Non relié.

1102 (1316. — R. 510). Le Mokhlamr, de Khalîl; faibles la-

cunes dans le cours du volume cl à la fiu.
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Assez bonne écriture maghrébine d'au moins deux mains, avec voyel-

les. XIP siècle. 108 feuillets à 17 lignes. 186 sur 143 millini. En feuilles.

1103 (1330). Le même ; copie inachevée et s arrêtant à la page

N \ r, 1. 15 de l'imprimé; lacune de plusieurs feuillets après le

fol. 10.

Bonne écriture maghrébine de deux mains. XIIl'' siècle. Les feuillets

1-20 sont vocalises 73 feuillets à 15 lignes. 231 sur 1-48 millim. Rel.

eur.

1104 (1363. — R. 601). Le môme, de la vente au mandat;

copie inachevée (= p. n r y, 17 à N o«\, 8, éd. Paris).

Assez grossière écriture maghrébine. XllI* siècle. 35 feuillets à 18

lignes. 191 sur 133 millim. En cahiers.

1105 (1365, joint à des feuillets de 1602 et de 1688. — R. 602j.

Le même, sans commencement ni fin, et correspondant, avec des

lacunes, aux pages n "v à N n^ environ, éd. Paris.

Main maghrébine assez grossière, de 1168 (voir fol. 51). 73 feuillel>

à 24 lignes environ
;
quelques-uns sont mutilés. 224 sur 145 millim. En

feuilles.

1106 (1555). Fragments d'un exemplaire vocalisé du même
texte, correspondant aux pages "16,9 àVA,3 — V^, 6 à ^«,20

— Ni^jl à N-\y,6— >'\t,12à N^.,17— N^r,6 à r-o. 14 —
V . -V, 21 à V Y N , 17, de l'imprimé.

Main maghrébine passable. XII^ siècle. 75 feuillets à 16 lignes. 212

sur 150 millim. En feuilles.

1107(1418. — R. 513). Le même; fragment alianl du com-

mencement à la page v Y, 6 de l'imprimé.

Assez bonne main maghrébine. Xllle siècle. 10 feuillets à 18 lignes.

217 sur 160 millim. Un cahier.

1108(1459. — R. 619). Le même; fragments correspondant

aux pages ^N, 22 à 'W. 1 et > Y • , 20 à N v • , 23 de l'imprimé.

Assez bonne main maghrébine, avec voyelles. XII^ siècle. 10 feuillet;^

à 16 lignes. 210 sur 151 millim. En feuilles.
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1109 (1484. — K. 622). Recueil faclicu :

l'j Fol. 1-8. Fragment du Mokhtaç.ar de Khalîl (p. n l r , 7 a N o \

,

1 de l'imprimé).

2" Fol. 9-11. Les 70 derniers vers d'un poème sur la pronon-

ciation des lettres.

Inc. : ^]^ A. j^
ij..

^Sjj 4 aJJ\ Jâ" ^^\ j J_^l

Écriture maghrébine de deux mains, la première bonne, et l'autre

médiocre. 12 feuillets à 15 lignes. 180 sur 124 millim. Deux cahiers.

1110 (1484 «). Fragments de Sîdi Khalîl (de la p. «i, 19 à v\,

7, mais avec des lacunes).

Assez bonne écriture maghrébine, avec voyelles. XIP siècle. 25 feuil-

lets à 22 lignes. 220 sur 155 millim. En feuilles.

1111 (1607). Fragment du même (p. vi, 9 à av, 1).

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 48 feuillets ayant de 15 à 18

lignes. 157 sur 112 millim. En feuilles.

1112 (1607 a). Fragment du même (p. n v, 7 à rs, 2).

Bonne main maghrébine, avec voyelles. XIIP siècle. 11 feuillets à 15

lignes. 189 sur 140 millim. En feuilles.

1113(1492. — K. 452). Fragment vocalisé du même (p. rr,

lo à rY, 7, de l'imprimé).

Belle main maghrébine. XII« siècle. 10 feuillets a 14 lignes. 262 sur

190 millim. Un cahier.

1114(1485, joint a des feuillets de 1607 et de 1690. — R. (;2;i).

Le même. Exemplaire acéphale et où il y a plusieurs lacunes.

Écriture maghrébine de trois mains, avec voyelles. XII'= siècle. Mouil-

lures et piqûres. 108 feuillets ayant de 20 à 23 lignes. 178 sur 135 mil-

lim. En feuilles.

1115 (1503. — R. 517). Fragments du même (p. r , 12 à re,

5— TV, 14 à t^, 9 — N v^, 14 à r • i, 6, de l'imprimé).

Bonne écriture maghréliine de deux mains. XIP siècle. 10 feuillels

à 17 et 18 lignes. 165 sur 128 millim. En feuilles.
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1116 (1513, joint à 1448. — R. 319). Le môme; il y a une la-

cune (fol. 109), correspondant aux pages N r^, 14 à > £ n , 4, de

l'imprimé.

Écriture maghrébine passalile, vocaliséc, de 1184. 198 feuillets à 15

lignes. 167 sur 119 millini. En cahiers.

1117 (1,^16. — R. 628). Le même; fragments comprenant les

pages r\, 18 à xr, 20 — £r. 23 à £ 1, 21 — n-\, 9 à a \ , 23 —
N > V, o à N \^, 12 — N VN, 20 à \ri, 10 — sr^, 21 à \r\, 3 de

limprimé.

Main maghrébine assez grossière, mais bien lisible. Xlle siècle. 18

feuillets à 26 et 27 lignes. 230 sur 162 niillim. En feuilles.

1118 (1.338. — R. 253). Fragments du même, allant du com-

mencement à la page ©A, 4, de l'imprimé, mais avec des lacunes.

Écriture maghrébine médiocre, de deux mains, avec voyelles. XIII''

siècle. 39 feuillets à 12 et 15 lignes. 126 sur 122 millim. En feuilles.

1119 (159i, — R. 522). Le même; fragment correspondant

aux pages s rv, 17 à n AV, 8, de l'imprimé; copie inachevée.

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. 56 feuillets à 15 lignes.

180 sur 126 millim. En cahiers.

1120(1613, joint à des feuillets de 1303, de 1601 et de 1690. —
R. 324). Le même; frag-ments correspondant aux pages v, 23 à

N A , 8. de l'imprimé.

Ecriture maghrébine passable, de plusieurs mains, avec voyelles.

XII" siècle. 160 feuillets à 15 lignes environ. 173 sur 122 millim. Eu

feuilles.

1121 (.580. — R. 1304). ^^:^l [^^]
Tome II du grand commentaire de Behràm (b. 'Abd Allnb

Demîri, f 803, H. Kh., V^ 446; cf. le n" suivant) sur le traité de

Khalîl, de la dekàf à la hizâna (p. "i£. 7 à N rv, 13 du texte im-

primé à Paris parla Société asiatique; cf. Cat. de Munich, n° 305).

Inc. : ^.j dJiiï J5JÛII ^jj^\ Jl i^b îl^JJI ^ ...«Ja9 i^JJI

Belle main orientale, probablement du commencement du XI" siècle.

613 feuillets à 21 lignes. 210 sur 1.56 millim. Rel. genre ind.
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1122 (86, — R. 1279). Qualrième et dernière partie du même
commentaire, commençant à Vidjàra, et portant sur les pages

N VV-Yt* de l'imprimé. Aux termes d'une note qui figure à la fm

du volume et qui, v est-il dit;, provient de l'exemplaire de Fau-

teur, Behràm b. 'Abd Allah b, 'Abd el-Kàdir [b. 'Abd el-'Aziz,

selon Soyoùti, Bosn el-mo/wzara, fol. 212] b. 'Omar b. 'Awaz ed-

Demîri déclare avoir terminé son commentaire enchawwâl776.

Selon Soyoùti, /. /., Behrâm vécut de 734 à 805 (voir aussi le

TaivcMh de Karâfi, fol. 22).

Bonne main orientale, de 906. 246 feuillets à 33 lignes. 375 sur 178

niillim. Rel. ind.

1123 (1663). Tome IV et dernier du même commentaire, com-

mençant à Yidjâra.

Bonne main orientale, do 1050. 217 feuillets à 33 lignes. 298 sur 213

millim. Rel. ind. pap.

1124 (86 b. — R. 1279). Deuxième partie du grand commen-
taire de Behrâm sur Khalîl, commençant à la dekât et finissant

avec la liizâna (p. il à n vr de l'imprimé).

Assez bonne main orientale, de 993 ; nombreuses annotations margi-

nales. Ce \olume a été l'objet d'un wakf de Çâlih-Bey, en 1198. 324

feuillets à 33 lignes. 276 sur 186 millim. Rel. ind.

1125 (86 c. — R. 1279). Troisième partie du même commen-
taire, commençant à la vente et finissant avec \dLmousâkât['^. \ vr

à N V"\ de l'imprimé).

Nombreuses annotations marginales. Ce volume appartient au mèuie

exemplaire que le n° précédent, et est de la même main; loakf de Çâlih-

Bey, en 1198. 287 feuillets à 33 lignes. 276 sur 186 millim. Rel. ind.

1126 (86 d. — R. 1279), Quatrième et dernière partie du

même commentaire, commençant à Yidjâra (p. N V V à vr de l'im-

primé).

Ce volume provient^ du même exemplaire que le n» précédent, et est

de la même main; il porte également la date de wakf de 1198, et a de
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nombreuses annotations; il i^eproduit la noie dont il est parlé sous le

n» 1122. 235 feuillets à 33 lignes. 275 sur 186 millim. Rel. ind.

1127 (86 e. — R. 1279). Troisième partie du grand commen-
laire de Behrâm sur Khalîl, portant sur les pages > rv à S V^ du

texte imprimé.

Bonne et fine main orientale, de 994. Exemplaire en bon état, avec

quelques annotations marginales. 200 feuillets à. 33 lignes. 267 sur 182

millim. Rel. ind.

1128 (86 /. — R. 1279). Troisième partie du même commen-
taire; même contenu.

Main orientale passable, probablement des premières années du XP
siècle. Le haut des feuillets est fortement rongé par l'humidité et parles

vers, de sorte que les deux ou trois premières lignes du texte sont sou-

vent très endommagées. 274 feuillets à 35 lignes. 270 sur 183 millim.

Rel. ind. en veau.

1129 (86 (/. — R. 1279). Troisième partie du même commen-
taire, s'étendant delà vente à la i^ii inclusivement (p. svt à

N V N , 1. 9 du texte imprimé).

Main maghrébine médiocre, de 1000. 219 feuillets qui ont de 32 à 35

lignes à la page. La marge intérieure est fortement rongée par les vers.

270 sur 203 millim. Rel. ind.

1130(1664). Tome III du même commentaire, commençant à

la vente; il manque un ou deux feuillets à la lin, car il linit à la

pag^e w^, 11 de l'imprimé.

Assez bonne main orientale. Xe siècle. 271 feuillets à 33 lignes. 300

sur 210 millim. Rel. ind.

1131 (86 h. — R. 1279). Deuxième et dernière partie du com-

mentaire de Tàdj ed-Dîn Behràm sur Ktialil, commençant à la

vente et s'étendant jusqu'à la lin du texte (p. N XY-XVN de l'édi-

tion du texte publiée à Paris). Ce commentaire est le moyen,

ainsi qu'il résulte de la comparaison avec le n° suivant. Il a été

achevé, dit une note de rauloiir reprofluite au fol. 458 v", le

12 ramazàn 779.
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Inc. : ^Ji jU,î| j j,^ )i ^\ j^^^ j^ .».^\ jLic

Main magrébine médiocre de 1139. Wakf de Çàlih-Bey de 1190
159 feuillets qui ont de 34 à 37 lignes à la page. 338 sur 234 miilini'
Rel. occid.

1132 (644. - R, 1307). T. II et dernier du dit commentaire,
qui est, d'après la suscription, le moyen. Même contenu que le
précédent.

Assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains XP et XII« siècles
264 feuillets ayant de 25 à 29 lignes. 292 sur 217 millim. Rel. ind.

1133 (16.^6. - R. .^40). Tome II et dernier du même, com-
mençant également à la vente. Le dernier feuillet manque.

Bonne main maghrébine. X« siècle. 192 feuillets à 32 lio-nes '>77 m,,.
207 millim. Rel. ind.

1134(1.^84. - R. 644). Fragment de la seconde moitié du
même (p. Y N v, U à vt -, 1 de l'imprimé).

Bonne main maghrébine. XII« siècle. Quelques mouillure'^ ''G feuil-
lets a 33 lignes. 288 sur 217 millim. Deux cahiers.

1135 (1307). Fragment de la seconde moitié du même (p n y v
l-'i à YN^, 14 de l'imprimé).

Bonne écriture maghrébine soignée. Fin du XP siècle (?) 10-^ feuil
lets à 32 lignes. 310 sur 230 millim. En cahiers.

1136 (9:; a. — R. 1286). ^^L- ^, LU %^ • •
i -u •,.

Commentaire de ïAbrégé de Khalîl. Le nom de Fauteur qui
ne figure pas dans la préface mais au recto du fol. 1 est Aboù
Abd Allah xMohammed b. Morzoùk; sur la tranche on lit Ibn
Merzoûk. H. Kh Y 447 lit 1p ii'f,-û i -w .u ^f i> ,

•
•' ^' *^'" ^^^^6 "lie J^l cyX\ et nomme 1 auteur

Abou 1-Fazl Mohammed b. Ahmed b. Mohammed b. Merzoùk
Tihmsâm, t 842 (cf. le n^ 2106 du Cat. de Paris, fol 193 v° le
Tawchih de Karâfi, fol. 56, et la Kifch/a d'Ahmed Baba, fol. 109)
Les passages commentés du texte, précédés de kamlouhoii ne
sont guère cités que par le premier et le dernier mot, et non en
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ontier. Le présent tome, premier de l'ouvrage, porle sur le texte

qui s'étend jusqu'à la p. s N, 1. 17 de Timprimé.

Inc. : ,_A-a;Lc lUJI Ài^
dr'*'^ <^'^' ^ "^^

Écriture maghrébine passable, pi-obablement du XP siècle. I^e texte

a été collationné dans une ville du Tekroùr en 1057. 147 feuillets à 29

lignes. 296 sur 204 niillim. Rel. ind.

1137 (89 a. — R. 1282). JJl^ jjj y^\^ iUIl J^ j JJi-l ^
Ce titre est celui du grand commentaire de Tatâ'i, i" 942 (ap-

pelé au fol. 2 r'* Ghems ed-Dîn Mohammed h. Ibrahim [b. K.halîl]

Tatâ'î), sur le manuel de Khalîl ; Yii^cipit est pourtant le même que

dans le petit commentaire, et la préface est ég-alement la même,

sauf des différences insignifiantes; Tatâ'i ne fait aucune allusion

à une double rédaction qui est signalée par Karàfi, fol. 62 v« du

n"24o5 Suppl. ar. de Paris (cf. H. Kh., V, 447; ci-dessous, n" 1131,

et Cat. de Munich, n'^ 331). Cette première partie porte sur les

pages 1-11. 1. 6 de l'imprimé, c'est-à-dire jusqu'à la fm du hadjdj.

Inc. : A-^ f.lj^'^li J^i-I («>) ji ^Ji«JI 41)1 o^l

Bonne main orientale du XI" siècle (voir le n'^ 1139). Le texte est en

rouge; toutes les marges regorgent d'annotations, et beaucoup d'autres,

faute de place, ont été reportées sur des feuilles volantes insérées dans

le volume. 290 feuillets à 33 lignes. 298 sur 205 millim. Rel. ind.

1138 (89 b. — R. 1282). Troisième partie du même commen-
taire, s'étendant de la vente à la mousàkât mç\n?,Q (p. s r v-n vi du

texte).

Inc. : oIjLj41 «uJIj a. ^^\JC^ U^ »uJI 4.^9 .fi t_)\j

Ce volume est de la même main et provient du même exemplaire

que le n° précédent. Les annotations surchargent les marges, et nombre

d'autres sont portées sur des feuilles volantes. Le texte est en rouge.

241 feuillets à 33 lignes. 298 sur 205 millim. Rel. ind.

1139 (89 d. — R. 1282). Quatrième et dernière partie du même
commentaire, commençant à Yidjâra et finissant aux feraiz

incluses (p. NVV à rv« du texte imprimé). L'auteur déclare

avoir terminé son ouvrage en 926^ après en avoir suspendu la

rédaction au chapitre de Vidjàra, lors de lag-uerre entre Kançoûh

Ghoùri et le sultan Sélîm.
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Inc. : J<»ji\^ jjjJlj |,li-l_j cjIjJI J^fj oJ^"i\ 4.3 fi ^\i

Aux feuillets 1 et 216 v°-218, on trouve diverses notes, la plu-

part relatives à des points de droit; nous y relevons des vers

sur des kâzi d'une ignorance proverbiale, et une note sur réta-

blissement de l'ère '^j\; par 'Omar b. el-Khattâb.

Provient du même exemplaire que les deux n"* précédents. Ce volume

est daté de 1008; mémo abondance de notes et de feuilles volantes. Le

texte est en rouge. 21S feuillets à 33 lignes. 297 sur 210 millini. Rel.

ind.

1140 (89 c. — R. 1282). Première partie du grand commen-
taire de Tatâ'i sur Khalîl, s'arrêtant à la fin de Vi'tiMf{\). o y^ 1. 9

du texte imprimé). Le premier feuillet manque. Le titre donné

par la suscription est JJi^ 1^-^J' ^..i:^ ^c J.U.1 ^
Belle écriture maghrébine, d'au moins deux mains, de 984. Le texte

est en rouge. Nombreuses piqûres de vers. 201 feuillets <à 31 lignes. 272

sur 192 millim. Rel. ind.

1141 (89 e. — R, 1282). Première partie du même commen-
taire. Le dernier feuillet manque, de sorte que les derniers mots

commentés du texte sont j;.j ,^1 (p. ii, 1. 3 de Timprimé).

Bonne main orientale, probablement du commencement du XI<= siècle.

Texte en rouge. 313 feuillets à 33 lignes. 273 sur 200 millim. Rel. ind.

1142 (1648. — R. .^35). Tome III du même (p. nvv, 16 à

NAr, 14).

Bonne main maghrébine, de 1044. Texte en rouge. 261 feuillets à

29 lignes. 2SS sur 219 millim. Rel. ind., dos cassé.

1143 (89. — R. 1282). ^:^l jiUJI J^ J jjj]\ y.\^
Petit commentaire du dit Tatâ'i sur YAb?'égé de Khalîl, portant

sur les pages i à N v v, 1. lo du texte imprimé, c'est-à-dire jusqu'à

la vente exclusivement.

Inc. : Luk J^{ f^fi^h J^' '^
fc^'^^

'ûi' -^1

Les feuillets 2-12 proviennent d'un autre exemplaire, et font

partie du chapitre de la vente.

Ecriture maghrébine médiocre, de nombreuses mains remontant à

peu près toutes à la date de 1085, qu'on trouve dans la suscription; le
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texte est en rouge. Nombreuses annotations marginales. 209 feuillets

ayant de 31 à 40 lignes à la page. 283 sur 221 miUim. Cart. eur.

1144(639. — R. 1305). Le même commentaire; t. l s'arrê-

tant au début de la vente (soit p. NXV,1. 15 de l'imprimé).

Notes diverses aux feuillets 172 et 173, entre autres sur la ma-

nière de procéder au mode de divination istikhara.

Exemplaire fatigué, couvert de gloses marginales. Main maghrébine

laédiocre de 1066. 165 feuillets ayant de 39 à 45 lignes (foliotés de g.

k dr., de 1 à 173). 280 sur 218 millim. Rel. ind.

1145 (639 a. — R- 1305). Tome II et dernier du dit commen-

taire, commençant à la vente. Même inc. qu'au n'' 1138.

Exemplaire fatigué. Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs

main.; la fin est datée de 1099. 182 feuillets (dont quelques-uns

endommagés) ayant de 30 à 36 lignes. 281 sur 218 millim. Rel. genre

ind,

1146 (1250. — R. 579). Dernier tome, sans commencement m

(in, du petit commentaire de Tatâ^i (p. N X t, H à r N •
, 1 du texte

imprimé).

Main maghrébine passable. XII" siècle. 175 feuillets ayant de 26 à

30 lignes. 305 sur 241 millim. Non relié.

1147(1578. — R. 642). Fragment du même tome du même

commentaire (p. r-l, 15 à vri, 16 du texte imprimé).

Main maghrébine passable. XIP siècle. 27 feuillets à 34 lignes environ.

290 sur 215 millim. Non relié.

1148 (739. — R. 1309). Tome I du même commentaire, finis-

sant avec le bâh el-hi^âna (p. N rv de l'imprimé).

Écriture maghrébine passable, de 1113. Texte en rouge. Nombreuses

notes marginales sur les fol. 1-52. 176 feuillets à 38 lignes. 330 sur

222 millim. Cart. eur.

1149 (739 a. — R. 1309). Tome II du dit commentaire, com-

mençant à la vente. Le dernier fol. manque.

Écriture maghrébine passable ou médiocre, de plusieurs mains. Exem-

plaire fatigué. Gloses marginales. 202 feuillets ayant de 33 à 35 lignes.

280 sur 212 millim. Cart. eur.
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1150 (1045. _ n. 1319). Tomel du même, finissant au même
point que le n° 4148, sauf que le dernier fol., qui ne doit avoir que
six ou sept lignes, manque.

Assez bonne écriture maghrébine de plusieurs mains. XII'^ siècle.
Les feuillets 1-3 sont passablement piqués. 309 feuillets à 29 lignes!
295 sur 222 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1151 (1271. — R. 1049). Tome II et dernier, commençant à la

vente, du même commentaire. Il a, ditla suscription, été extrait
du grand en 933. Les feuillets 1 et 2 sont détériorés' à la partie
inférieure, et il y a une lacune après le fol. 123.

Ecriture maghrébine médiocre, de deux mains. XI'' siècle. 134 fiMiil-

l-ts ayant de 33 à 39 lignes. 285 sur 235 millim. En feuilles."

1152 (313. — R. 1301). Tome II et dernier du même, com-
mençant à la vente. Il manque à la fin deux ou trois feuillets

renfermant la fin des me.$rr?/par lesquelles se termine l'ouvrage.

Belle main maghrébine. XII'' siècle. 302 feuillets à 28 lignes. 251 sur
168 millim. Rel. ind.

1153(374. — R. .^1). Recueil :

l«Fol. 2-18. Commentaire sans titre, préface, ni nom d'au-
teur, et provenant du petit commentaire de Tatà'i, du der-
nier chapitre jj\j du texte de Khalîl.

OU=-JLl_5 <^^^'^ ô^h '^Js J$^-) U

2'^ Fol. 19-2J . Texte de ce même chapitre.

Les fol. 1 et 22 contiennent des talismans, formules, etc.

Écriture maghrébine médiocre r^t négligée. XII" siècle. 22 feuillets à
34 lignes environ. 217 sur 155 millim. Non relié.

1154 (1805). Chapitre dernier (successions) de Khalîl, for-
mant un volume isolé, sans nom d'auteur, et provenant du petit

commentaire de Tatà'i.

Assez bonne main maghrébine, de 1180. li feuillets à 29 lignes. 245
sur 176 millim. En feuilles.

1155 (232. - R. 1298). JX- ^.:;. ^^t J JJ^I ^.|^
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Tome 1 du commentaire de Sidi Khalîl, par Aboù 'Abd Ailàh

Mohammed b. Mohammed [b. 'xVbd er-Rahmàn] el-Hattàb, s'é-

lendant jusqu'à la p. vr, 6 du texte. On trouve dans la préface et

au commencement du commentaire des détails sur les commen-
tateurs antérieurs et sur l'auteur lui-même (-[- 933, d'après le

TawcMh de Karàli, fol. 80 x").

Inc. : ^X\ A,lii"jyi i^jJI ^J^^UJl c_.j 41) jj-l ...J_^i

Bonne maiu orientale. XI^ siècle (?). Texte précédé de kawloahou eu

fouge. 3ô9 feuillets à 33 lignes. 300 sur 206 millim. Rel. ind.

1156 (232 «. — R. 1298). Tome I du même, s'étendant jusqu'à

la page va, 18 de l'imprimé.

Petite et médiocre écriture maghrébine penchée. Fin du XII« siècle (?).

Texte en rouge. WcsA/' de 1250. 240 feuillets à 38 et 39 lignes. 298 sur

212 millim. Dér. dans une rel. ind.

1157 (232 c. — R. 1298). Partie du même commentaire, dési-

gnée (dans l'acte de wakf, daté de 1230, au fol. 1) comme la troi-

sième, ce qui doit être exact, et s'étendant de la page o o, 4 (aux

mots -.^ y) à la page V'\, 18 de l'imprimé.

Provient du même exemplaire et est de la même main que le n" pré-

cédent. 114 feuillets à 38 et 39 lignes. 300 sur 208 millim. Dér. dans

une rel. ind.

1158 (1262. — R. 304). Fragment du tome III du commen-

taire de Hattâb, sur Khalîl (p. n VY, 17à Nft, 4). La fin manque.

Inc. : IJub -jM ^Ul i_L<2Ul J3I IJiib ^ i.L'*c ...jLÂ«w ^Ij 4ly9 p^.^' ~J'''S

Volume quelque peu détérioré par Thumidité, d'une, bonne mairi

orientale. XII" siècle. 99 feuillets à 29 lignes. 305 sur 205 millim. Non

relié.

1159 (96 b). Tome II du môme commentaire, commençant

à la zekât (p. 1 , 1. 14 à "M, I. 5 de l'imprimé).

Inc. : '^jô\^ _^^l 4itll J -c^J\ ^ ^]\ ^LaJ i^j ^ 4]y i^-J\ v^
Bonne main orientale, de lOyO. Le texte est indiqué par kaœlouhou

en rouge, 244 feuillets à 29 lignes. 306 sur 20i millim. Dér. dans une

rel. ind.
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1160 (1099. — R. 1322). Volume qui commence par le bis-

millali, mais auquel cependant il manque les quelques pre-

miers fol.; d'après la suscription, c'est la « première partie de la

vente », par Ilaltâb. Dans la réalité, c'est le commentaire de ce

jurisconsulte sur le troisième quart de Khalîl, de la vente à la

fin de la kiwia (p. N y y, 20 à n vt, 8, de l'imprimé).

Assez bonne main maghrébine, de 1228. 227 l'euillels à .32 lignes.

288 sur 203 millim. Dér. dans une rel. ind.

1161 (232 d). Fragment qui, d'après la suscription, appartient

à la quatrième [et dernière] partie d'un commentaire sur Klialil;

ce serait, d'après l'indication ajoutée par une main toute récente

sur le plat, Hattâb. 11 commence à la page >VV, 1. 2, et immédia-

tement après le fol. 1 il existe une lacune considérable; le fol. 2

fait partie du commentaire de la p. v* •, 1. lo, lequel continue

jusqu'à la fin du texte.

Inc. : JiiL _^ttj osUJI l^^jl ^ 4^j ^^j *^ir ...ôjU"il As^ <^\i 4l_^

Bonne main orientale, de 1092 (probablement la même qu'au n» 1157).

Texte précédé de kawloiihoii en rouge. 77 feuillets à 29 lignes. 305 sur

204 millim. Dér. dans une rel. ind.

1162 (111. — R. 1292). Tome IV, d'après la note d'un proprié-

taire antérieur, et dernier d'après l'inscription de la tranche, du

commentaire d'Aboù 'n-Nedjâ Sâlim Senhoûri, f 1011, sur VA brégé

de Khalîl. Ce commentaire est resté inachevé^ au dire d'une note

qui est à la lin et qui a été transcrite d'après Ibràhîm Lakâni, élève

de l'auteur; ce fait est confirmé par le dire dums. n" 1741, fol. 47 v".

Il porte sur le texte des pages N \ v, 14 à > ©"V. 9 de l'imprimé.

Inc. d'un farl (fol. 1) : J>.j ^ ^^aj, ^1 ^J, ^^ ô^y J^'J^' J

Écriture maghrébine soignée. XP siècle. Le texte est en rouge. 315

feuillets à 27 lignes. 285 sur 207 niilllim. Dér. dans une rel. ind.

1163 (1660. — R. 543). Commentaire de Cheykh Sâlim Sen-

hoûri sur Khalîl, commençant à la vente et finissant au commen-
cement de la chirka (p. \e>'\, 9); le copiste dit que là s'arrête ce

qu'il a trouvé de ce commentaire (^1 a^^j^x Ir «l'ji^-^ U ^;U IJ1A3);

comparez la notice du n" précédent.
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Bonne main maghrébine, de 1121. Texte en rouge. 251 feuillets à 27

lignes. 285 sur 220 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1164 (1412. — R. 613). Fragment du grand commentaire de

Sâlim Senhoûri sur Khalîl (p. N Y 1, I. 18 à N v^, 1. 22).

Assez bonne main orientale. XIP siècle. 42 feuillets à 35 lignes.

292 sur 206 millim. Non relié.

1165 (93 ab. — R. 1285). Commentaire de lM6m/e de Kha-

lîl. Le nom de l'auteur figurait peut-être au haut du fol. 1,

qui a été coupé; mais, par un acte de wakf àc 1230 (fol. 1 r°) et

par la suscription, on voit qu'il s'agit de Mawwâk (Aboû 'Abd

AUâh Mohammed b. Yoùsof 'Abderi Gharncàti, t 897); il est l'au-

teur de deux commentaires, au témoignage de H. Kh., V, 447, et

de Karâfi [Tawchîh, ms. de Paris, fol. 81); ce dernier a laissé

en blanc la date de sa mort. Le présent volume appartient vrai-

semblablement au plus grand; il va du commencement du texte

à la fin de la Jiizâna (p. N Y V, 1. 15 de l'imprimé). h\ncipU ex-

plique le sens dans lequel il a été rédigé : Je J:^^! ^'.^ ...41) M

Bon neskhi oriental, de 1096. Le kawlouhou qui précède le texte est en

rouge. 275 feuillets à 35 lignes. 292 sur 205 millim. Rel. ind.

1166 (1665. — R. 547). Gloses Â^U sur le texte de Khalîl,

par Ahmed b. Mohammed b. Nàçir èd-Dîn Zorkâui (Aboù 'Abd

er-Ralimân Chibâb ed-Dîn), surnommé « Lïiâm de la Mcdresa du

sultan Kâitbay », t avant 1061. Ce volume, premier de l'ouvrage

et finissant avec le mariage, est sans préface et commence par

^^1 ^1 y. .>! J'^l'^^^. ^/^ •••J\S (Cat. de Paris, n« 1079).

Main maghrébine passabl -, de 1061. 214 feuillets à 28 lignes. 310

sur 198 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1167 (1553. — R. 635). Fragments des mêmes gloses, se

rapportant aux pages 1, 15 à N V, 13 - i Y, 8 à i o, 22 - VA, 20

an-, 22.

Main maghrébine médiocre. XII-^ siècle. 70 feuillets à 27 lignes. 216

sur 160 millim. En cahiers.
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1468 (192. — U. 1297). Première partie du commentaire

d'AboLi 'l-Ircliâd 'Ali Otljlioùri, f 1U66, sur VAôré(jé de Kha-
lil. Ce volume appartient vraisemblablement au grand com-

mentaire, car il n "y est commenté que les pages r*, 19 à vr, 6

du texte imprimé (les pn^niers mots de Khalîl sont ...i:^ jUj,

fol. 'A r") ; bien qu'il soit ou paraisse acéphale, son aspect exté-

rieur nous force à admettre que la présente « première partie »,

comme le porte la suscription, était en deux tomes, dont nous

n'avons que le second (cf. Cat. de Munich, n"34G).

Au fol. 11 commence un/i'/67(p. tN, 1. 1) : j»!^»'^! ..."eX-aJI jaîl^

Bonne main orientale de 1U75; les l'euillcts 204-207 sont une restau-

ration. Le texte est en rouge ou distingué par hawlouhoa en rouge. 322

ieuillets à 25 lignes. 200 sur 149 millim. Rel. ind.

1169 (192 b. — R. 1297). Deuxième partie du grand commen-
taire d Odjhoùri, portant sur les pages rt, 7 à "i A, 21 de l'im-

primé. La fin manque, soit qu'il y ait réellement lacune, soit

que le relieur n'ait pas observé la division réelle des volumes.

Inc. : ^jU«^; 4jJ:-I iX^ Âs^ ^^1 jlâ U^ ...Mr' ^r^ J-»â

Bonne écriture orientale de plusieurs mains, probablement duXP siècle;

main turque à partir du loi. 291. Texte précédé de kaivlouhou en rouge.

330 Ieuillets à 33 lignes, les feuillets 291-330 à 25.'290 sur 208 millim.

Rel. ind.

1170 (192 e. — K. 1297). Même commentaire. Ce tome, le

cinquième d'après l'inscription de la tranche, commence px

abrupto pa.v \qs onze dernières lignes du commentaire de la p. ^o^

1. o, et finit à la hizàna incluse, p. N r Y, I. .">.

Bonne écriture orientale. .\[^ siècle; les 35 premiers fol. (fol. 182-

217 d'une foliotation orientale qui se poursuit jusqu'à la findu volume)

sont d'une autre main. Texte précédé de A;a«i/oi//tOM en rouge. 324 feuil-

lets à 25 lignes. 304 sur 209 millim. Bel. ind.

1171 (192 d. — R. 1297). Commentaire du même. Dans un

acte de wakf àQ 1190 (fol. 1), ce tome est indiqué comme étant

le sixième. Il commence par ^^1 jlS... [sic] oiÂ. ...UaiJI JaI l_)\j 4]^

Âs,/^ (p. NA^, 1. 20) et s^étend jusqu'à la p. N «A, 17. 11 finit ex
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abrupto, cette sixième partie étant probablement divisée en deux

moitiés (cf. n" H68).

Est de la même m.ain et provient du même exemplaire que le n" 1168.

Texte introduit par kawlouhou en rouge. 368 feuillets à 25 lignes. 198

sur 150 millim. Dér. dans une rel. ind.

1172 (192 c. — R. 1297). Dernière partie du commentaire du

même (la huitième, d'après Tinscription de la tranche). Elle com-
mence à Xidjâra[^. \VV, 1 à Yt» de l'imprimé).

Inc. : i^U j^ J^3*\ ^^ (déchirure) Jl [^^ ^ «^IT ...C..«' ujI» 4l^

Bonne écriture maghrébine de plusieurs mains, dont la plus ancienne,

qui a daté le volume, est de 1083. Texte précédé de knwlouhou en rouge.

403 feuillets à 33 et 3 i lignes. 292 sur 194 millim. Rel. ind.

1173 (1121. — R. 1323). Commentaire du même; première

partie où sont traitées les pages v, 10 à ^rv, 6 du texte im-

primé, et appartenant à la même rédaction que le n" H 68. 11 n'y

a ni préface ni commentaire de la préface de Khalîl, et comme
d'autre part la copie commence sur le r" du fol., on peut supposer

que plusieurs fouillets manquent an commencement.

lue. ; ojVp- Ijl»» jl
i_3 3-^ lj.1** J^ _jib j^^iktl) vl**i-l Ss>-J >1jjX-\ x9j< tjl}

Main maghrébine assez bonne. XII" siècle. Une partie du volume a

assez souffert de l'humidité. Texte en rouge ou introduit par kawlouhou

en rouge. 239 feuillets de 33 à 36 lignes. 300 sur 215 millim. Dér. dans

une rel. ind. en mauvais état.

1174(192 a. — R. 1297). Commentaire du même, de la même
rédaction qnele n** 1168. Deuxième moitié du tome I d'un exem-

plaire dont les divisions dillèrent de celles du n" cité, et commen-
tant les pages y . , 10 (...^^ ^Ijli) à tr, 19 (...j II 1^,) du texte.

Écriture de deux mains : ia [)lus ancienne est orientale, lionne et

probablement de la fin du Xl'^ siècle; les restaurations sont d'une main

maghrébine passable. Le texte est en rouge ou introduit par kawlouhou

en rouge. 240 feuillets (dont le 1'^'' = le 200*= de l'exemplaire primitif).

294 sur 202 millim. Rel. ind.

1175 (192/. — R. 1297). Même commentaire. Ce tome, for-

mant la sixième partie, d'après l'inscription do la tranche, ren-

T. XVIII. 21
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l'erme le commentaire des pages > y V, 16 ;ï n o v, 18; la copie est

inachevée.

hic. : J^ljiJI ^*\\} xJl 4..9 jTi i_)lj

Bonne écriture maglirébinc de plusieurs mains, entre autres de celle

qui, dans le n" 1172, est datée de 1083. Texte précédé de kawlouhou

en rouge. 305 feuillets <à 33 lignes. 283 sur 200 millim. liel. ind.

1176 (4055. — R. 1320). Commentaire, sans litre (cf. nM184),

de VAhréqé de Khalîl, par 'Abd cl-Bâki b. Yoùsof Zerkâni,

t 1099, qui déclare s'être servi des commentaires d 'Odjhoûri. de

Hattâb, de Tatà'i, d'Ahmed Zerkâni, d'Ibn Merzoùk, de Mawwâk,

d'Ibn Ghfizi, de Takhîkhi, de Nâçir Lakâni et d'Ibràhîm Lakâni.

Ce volume forme la première partie du commentaire, et s'arrête

à la fin du chapitre du hadjdj (p. ni. 1. 6 du texte imprimé).

Inc. : {sic) Jls'il J j^^^JI ^>«JI j^:'fi J^ ^_<- li«9 a^j ...«ûj ji^l

Main maglirébine médiocre, de 1200. Le texte est en rouge. 300 feuil-

lets à 27 lignes. 259 sur 186 millim. Rel. ind.

1177 (378 b. — R. 1302). Même commentaire et même con-

tenu que le n° précédent.

Main maghrébine passable de 1181. Le texte est en rouge. 337 feuil-

lets à 26 et 27 lignes. 263 sur 188 millim. Rel. eur.

1178 (378. — R. 1302). Même commentaire; deuxième partie,

de la d.ekdt à la nefaka incluse (p. ni-s YV, 15 du texte).

Inc. : jÂc^ jsij ^.j d*,jl l^ljj'l ÂXJdi |^£ jl^ÀJI ylj

Bonne main maghrébine de 1184 (1187?). Le texte est en rouge.

Notes sans importance au fol. 168. 168 feuillets à 36 lignes. 290 sur

213 millim. liel. eur.

1179 (086. — R. 1308). Deuxième partie (la iin manque) du

même commentaire, de XB-dchat au çadâk{\). il, 1. 7 ky*^ de

A ^, 1. 20 du texte imprimé).

Main maghrébine passable de 1196 (voir no 1181). Texte en rouge.

270 feuillets à 25 lignes. 224 sur 162 millim. Rel. ind.

1180 (787 c. — R. 1314). Tome 11 du même commentaire;

même contenu.



DROIT MALEKI 323

Écriliire maghrébine passable et compacte. XIP siècle. 134 feuillets

(Ibliotés de g. à dr.) à 30 lignes. 310 sur 222 millim. I^el. ind.

1181 (686 a. — R. 1308). Troisième partie du même com-
mentaire, faisant suite au n° 1179 et le continuant à partir des

mois du commentaire Jjl ^1 a*U"I aJ* ..^^^ ^u (de la p. s\, 20 à

N Y Y, 15, de l'imprimé).

Provient du même exemplaire et est de la même main, datée de 1196,

que le n-^ 1179. 272 feuillets à 25 lignes. 228 sur 163 millim. llel.

ind

,

1182 (1662. — R. 544). Même commentaire; deuxième partie,

de la dfikôt à la fin de la kizâna.

Main maghrébine médiocre. Texte en rouge. XII'= siècle. 219 feuillets

à 33 et 3i lignes; quelques-uns sont à filet rouge. 312 sur 215 millim.

Rel. ind.

1183 (1657. — R. 541). Troisième partie du même commen-
taire, de la vente à la moiisàhât (p. > YY à \ vi du texte).

Inc. : oJ'S] j^\Jl\^ i^j-^ J-Ih1JI «^I j, tjb

Bonne écriture maghrébine de deux mains. Texte en rouge. 178 feuil-

lets à 33 lignes. 310 sur 220 millim. Dér. dans une rel. ind.

1184 (788. — R. 1315). Troisième partie du même commen-

taire; même contenu que le précédent.

Au fol. 1 r*^ on lit ce titre, de la même main que le reste du

volume : j.^^\ Jj^J J^:S j J^l ^b* ^*»^ ^^ <1^)\^.\ 'Jr^

Bonne main orientale, de 1084. Le texte est en rouge. Liste partielle

des chapitres au fol. 1. 498 feuillets à 23 lignes. 203 sur 149 millim.

Rel. genre ind.

1185 (378 a. — R. 1302). Troisième partie, acéphale, du

même commentaire. Il doit manquer une trentaine de feuillets;

la partie existante porte sur les pages NY'\,19à nvi,22 du texte.

Assez bonne main maghrébine de llGl . Le texte est en rouge. 304 feuil-

lets à 27 lignes. 220 sur 157 millim. Rel. ind.

1186 (754. — R. 1310). (Quatrième et dernière partie du
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même commentaire, s'étendant de Vidjum à la iiii (p. s vv-vv«

du texte).

Inc. : rS^\ U Aiùù» ^ j^b 49,^ j\ ÔjU'il j «_ib

Main maghrébine médiocre de 1209(?). Le texte est en rouge. 1S6 feuil-

lets à 26 et 27 lignes. 2i8 sur 181 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1187 (lGo5). Quatrième et dernière partie du même commen-

taire; même contenu que le n*' précédent.

Jolie main maghrébine de 1146. Texte en rouge. 155 feuillets à 35 et

36 lignes. 260 sur 190 millim. Rel. ind.

1188 (1408. — R. 611). Recueil factice :

1° Fol. 1-10. Fragment du commentaire d"Abd el-Bâki sur

Khalîl (p. -vo, 18 à "M, 12).

2'' Fol. 11-13. Autre fragment, d'une autre main (p. ^x^, 10-

18).

3° Fol. \hf-Tl. Fragment paraissant provenir dun traité sur

les qualités du Prophète : il y est parlé de faits antérieurs à sa

naissance ou contemporains.

4° Fol. 23-31. Fragment où il est parlé des vertus des lettres

de l'alphabet, du bisjnillnh^ etc.

Chaque article est d'une main diiïérente, maghrébine, bonne ou

passable. XIP siècle. 31 feuillets ayant de 19 à 27 lignes. 228 sur

166 millim. En cahiers.

1189 (1334. — R. 512). Portion du commentaire d'^Abd el-

Bâki sur Khalîl (p. "M, 8 à A • , 5). La copie est inachevée.

Assez bonne et menue main maghrébine. XIIl'^^ siècle. 7i feuillets à

31 lignes. 268 sur 190 millim. En cahiers.

1190 (88 /». — R. 1281). Seconde partie du grand commen-

taire de Kharachi, f 1102 (voir sur ce nom le n» 1230) portant

sur les pages tt, 1. 7 à V'\, 1. 18 du texte imprimé.

Inc. : U Jtf ^ySJi\ j^l Uj ...ù;^U ^3i-lJ >L)^\\ x^ L'ju-, Je ...4Ul ^
Main orientale médiocre, à filet rouge. XIP siècle. 582 feuillets à

35 lignes. 318 sur 211 millim. Rel. ind.
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1191 (88 c. — R. 1281). Troisième partie du grand commen-
taire de Kharachi sur Khalîl, portant sur les pages v^, 1. 19 à

\^.,1. 9.

Inc. :
ijû-âp-

*£ 4)"l j^«j ^ j^\m.» i^'Ji ^ji^ '(^<- ^_^~' j^Li>. <L9 jTjj (J-as

Même main que le n° précédent, à filet rouge. WakfA^ Çàlih Bey, de

1203. 573 feuillets à 34 et 35 lignes. 318 sur 209 miliim. liel. eur.

1192 (1615. — R. 1260). Petit commentaire, rédigé posté-

rieurement au grand par Kharachi, sur Khalîl; tome I, finissant

avec le hadjdj (p. il, 6 de l'imprimé).

Inc. : <-j_jJJI CLjik- la.~jÀ\ <û) a^l

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains; la fin est datée de

1124. 346 feuillets à 25 lignes. 213 sur 160 niillim. En feuilles dans

une rel. ind.

1193 (1616), — R. i 261). Tome I du même commentaire;

même contenu.

Bonne main maghrébine, de 1252. Texte en rouge presque partout.

239 feuillets à 32 et 35 lignes. 264 sur 188 millim. Dérel. dans une rel.

ind,

1194 (1617. — R. 1262). Tome I du même; même contenu.

Bonne ou assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XIP

et XIIP siècles. 246 feuillets à 29 et 30 lignes. 236 sur 178 ndllim. Rel.

ind,

1195 (1643. — R. 1276), Première moitié du même; la fin

manque, le volume finit avec la p. N N 1, 16 de l'imprimé.

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. XII^ siècle.

276 feuillets ayant de 29 à 42 lignes. Piqûres et mouillures. 335 sur

243 millim. En feuilles.

1196(17 a). Première moitié dumême, jusqu'à la fin du mariage

(p. Nrr,!. 15). Les deux premiers fol. manquent.

Exemplaire fatigué. Main maghrébine passable. XII'^ siècle. 232 feuil-

lets à 40 et 41 lignes. 303 sur 215 millim. En feuilles dans une rel.

ind.
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1197 (373. — R. 1242). Tome I du mAmo commentaire. Il

manque un fol. au commencement et une douzaine à la fin; les

derniers mots commentés appartiennent à la p. ©v, 1. 20 de

Timprimé.

Bonne main maghrébine menue, mais qui paraît être la même que

celle du n" 1193; texte en rouge. 165 feuillets à 33 lignes. 258 sur

185 millim. Dér. dans une rel. ind.

1198 (398. — R. 1244). Tome I du même; il s'étend jusqu'à

!a fin do hadjdj (p. il, 1. G du texte imprimé).

Bonne ou assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains, de

1197. 406 leuillets à 23 lignes. 213 sur 155 millim. Rel. ind. pap.

1199 (l68o. — R. 655). Fragment du tome I du môme com-

mentaire (p. "l, 12 à tr, 20 environ). Le bàb de la prière (fol. 26

= p. NV du texte) commence par (^JJI ^jl^Ja]! <A:S^ j.>C]l JiTl U

Main maghrébine passable et compacte. XIP siècle. Mouillures. 68

feuillets (les cinq premiers et les quatre derniers sont fortement muti-

lés) à 40 lignes. 295 sur 215 millim. En feuilles.

1200 (1337. — R. 1259). Portion du tome I du même com-

mentaire, s'étendant jusqu'à la p. >^, 16; copie inachevée.

Main maghrébine assez grossière. XIIP siècle. 43 feuillets à 33 lignes

environ. 292 sur 221 millim. En cahiers.

1201 (1256. — R. 582). Fragments du même commentaire,

portant sur les pages v, 14-18 — N r, 9 à vn. 21 — ov, 23 à "iN,

19 — ^v,22à ^A. 12— n'\, 3 à N .^f', 2.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XIP siècle. 77 feuillets

à 31, 37 et 38 lignes. 314 sur 217 millim. En cahiers.

1202(1286.— R. 585). Portion acéphale (il manque un feuillet)

du même commentaire, portant snr les pages n, 4 à Yi, 4.

Bonne écriture maghrébine, de trois mains. XIP siècle. 61 feuillets à

31 lignes. 292 sur 222 millim. En feuilles.

1203 (1337 a, joint à des feuillets de 1390 et de 1690). Portions
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fin tome I rlu même commentaire, portant sur les pages n v, 4 à

Main maghrébine menue, passable. XIII^ siècle. 72 feuillets à 24 et

25 lignes. 218 sur 158 millim. En cahiers.

1204 (662 — R. 1247). T. I du même commentaire, finissant

avec le hadjdj (p. ^i, 1- 6 du texte imprimé); les deux premiers

fol. manquent.

Écriture ma-hrébine assez bonne ou passable, de plusieurs mains.

XIII« siècle. 399 feuillets à 24 et 25 lignes. 215 sur 163 millim. Rel.

ind.

1205 (750. — R. 1249). Tome I du même commentaire, s'ar-

rêtant au cours du hadjdj (p. oA, 1. 13 de l'imprimé).

Bonne main maghrébine, de 1173. 236 feuillets à 27 lignes. 263 sur

185 millim. En feuilles dans une rel. md.

1206 (1238 — R. 1257). T. 1 du même commentaire. La fin

manquo,'le volume s'étendjusqu'àlapage ^r, 1. 14 de l'mipnmé.

Bonne main maghrébine. XII^ siècle. Une brûlure a entamé la marge

inférieure et atteint légèrement le texte des feuillets 1-32. 145 feudlets

à 34 lignes. 282 sur 219 millim. En feuilles.

1207 (1252. — R. 581). Tome I du même commentaire; il

manque un"^seul fol. au commencement, et le volume finit par les

premiers mots du commentaire sur la page li, 1. 4.

Main maghrébine passable. XIl^ siècle. 156 feuillets à 38 lignes. 304

sur 218 millim. Non relié.

1208 (376). Tome I du même, sans commencement ni fin

(p. s ., 1. 12 à ô.,l. 5 de l'imprimé).

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 248 feuillets à 26 lignes. 225

pm^ 155 millim. Rel. ind.

1209 (660 — R 12461 Tome II du même commentaire, delà

.M.;^ àlafin du mariage (p. "M, 1. 8 à n vr, 1. 15 du texte impn-

mé) • le dernier feuillet manque.
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Notes grammaticales, prières, etc., aux fol. 1-3 r".

Écriture maghrébine passable, de plusieurs inains. Fin duXIIc siècle
Wakfde 1234. 196 feuillets à 30 lignes. 248 sur 179 mijiim. Dér. dans
une rel. ind.

1210 (1621. - R. 1266). Tome II du même; la copie, ina-
chevée, s'arrête à la p. e«i, 8 du texte.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 353 feuillets h 24 et 25 lignes.
222 sur 162 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1211 (1130. ~ R. 1253). Tome 11 du même commentaire;
même contenu que le n" 1209.

Main maghrébine passable de 1250. 177 feuillets à 32 et 33 lignes
260 sur 191 millim. En cahiers dans une rel. ind. qui n'est pas celle du'
vol.

1212 (1230. - R. 12S6). Tome II du même commentaire;
même contenu.

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains, probablement de la
fin du XIP siècle. 188 feuillets à 32 lignes. 310 sur 220 millim. En
feuilles dans une rel. ind.

1213 (1618. - R. 1263). Tome II du même; même contenu.

Assez bonne écriture maghrébine deplusieurs mains, de 1170. 272 feuil-
lets à 24 et 27 lignes. 240 sur 172 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1214 (1620. - R. 1265). Tome II du même, sans commen-
cement ni fin (p. -vo, 1. 2 à \ y\, 1. 14).

licriture maghrébine passable, de plusieurs mains; plusieurs feuillet'î
sont restaurés. XIP siècle. 126 feuillets à 34 et 35 lignes 309 sur
217 millim. Rel. ind.

1215 (1627. - R. 1272). Tome II du même, de la rh/càt à la
hizâna incluse.

Notes diverses sur les feuillets de garde et 279 v»-282, notam-
ment des recettes pour fabriquer de l'encre.

Bonne main maghrébine, de 1173. 282 feuillets à 24 lignes. 225 sur
162 millim. En feuilles dans une rel. ind.
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1216 (1639. — H. 542). Tome II du même; même contenu.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains, du commencement du

XIP siècle; les feuillets 191-209 sont d'une main moderne. Texte en

rouge. 209 feuillets à 32 et 33 lignes. 273 sur 208 millim. Bel. ind.

1217 (665 a), i" Fol. 1-9 et 190 v«-191. Notes diverses,

mesailoi poésies.

2° Fol. 9 v°-190. Tome II du petit commentaire de Kharachi,

de la dekàt à la fin du mariage.

Bonne main maghrébine, de 1162. 191 feuillets à 33 lignes. 305 sur

216 millim. Bel. ind.

1218 (581, — R. 1242). Troisième partie du petit commen-

taire de Kharachi sur Khalîl, allant de la vente à la inoumkât

incluse (p. n y v, 1. 17 à N vi, 1. 22 du texte imprimé).

Inc. : -jj, JIXJI iJuaJJI J3I jibj ju;JI <i.à
_f'ù

L_)(j ...4:L:.ai.l ^':^ 4!! Jl^lj

Bonne écriture orientale, de 1189; des mouillures ont rendu illisible

le sixième environ du volume. 514 feuillets (foliotés à rebours) à 22 et

21 lignes. 235 sur 165 millim. Dér. dans une rel. ind.

1219 (162."1. — R. 1268). Tome III du même; même contenu.

Bonne main maghrébine. XII° siècle. Texte en rouge. 224 feuillets à

28 el 29 lignes. 261 sur 188 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1220 (1622. — R. 1267). Tome III du même (la suscriplion

porte « Mohammed b. 'Abd AUàh Kharachi »); même contenu que

le précédent.

Assez bonne main maghrébine, de 1138. 223 feuillets à 30 el 31 lignes.

305 sur 215 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1221 (1619. — R. 1264). Tome IH du même; même contenu.

Assez bonne main maghrébine. XII^ siècle. Texte en rouge. 215 feuil-

lets à 27 et 28 lignes. 256 sur 182 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1222 (1328. — R. 397). Tome III du même, incomplet à la

fin (p. N r V, 1. -16 à N vr, 1. 4 de l'imprimé).

Main maghrébine passable. XIF siècle. 110 feuillets à 31 lignes.

256 sur 185 millim. Non relié.
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1223 (1131. — 1254). Tome III, première partie, du ditcom-

meiitairo, commençant à la vente (p. n y v, 1. 16 à N il, 1. o); la

fin manque.

Écriture maghrébine compacte, assez bonne. Fin du XIL' siècle.

127 feuillets à 33 lignes. 296 sur 221 millim. Bel. ind.

1224 (1425.— R. 615).Frag'ments du tome Uldu petit Khara-

clii (p. Ni^.llàNôY.il — MV.6à>V«,l— NV«.6à\VY,ll
du texte imprimé).

Bonne main maghrébine. XII'' siècle. 35 feuillets à 25 lignes. 231 sur

175 millim. En cahiers.

1225 (665). Tome III du même, en deux parties, commençant

à la vente (p. n r v, 17 à N vi, 22 du texte imprimé).

Écriture orientale médiocre, île plusieurs mains. XIP siècle. Notes

marginales. 143 feuillets ayant de 30 à 47 lignes. 290 sur 197 millim.

Dér. dans une rel. ind.

1226 (1628. — R. 1273). Tome IV et dernier du même

(p. S vv, 1 à YW, 6 de l'imprimé); la fin manque.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 262 feuillets à 23 lignes. 218

sur 158 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1227 (765. — R. 1250). Tome IV du même.

Jolie main maghrébine, de 1189. Walif de 1196. 161 feuillets à 29 li-

gnes. 255 sur 182 millim. Rel. ind.

1228 (1626. — R. 1271). Tome IV et dernier du même, com-

mençant à Yidjâra; le volume, incomplet à la fin, s'arrête à la

p. YYl, 11 du texte; le fol. 1 est mutilé.

Écriture maghrébine bonne ou passable, de plusieurs mains. XII" siècle.

207 feuillets à 26 et 27 lignes. 211 sur 156 millim. En feuilles dans une

rel. ind.

1229 (748. — R. 1248). Tome IV et dernier du même, com-

mençant à Yidjura (p. NVV do l'imprimé).

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains, de 1213. 134

feuillets à 35 et 36 lignes. 276 sur 216 millim. En feuilles dans une

rel. ind.
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1230 (88 a. — R. 1281?). Gloses L_:^U de Mohammed Khara-

chi sur les commentaires composés par Tatà'i (ainsi désigné Jj)

et autres, sur YAhvéfjé de Klialîl, de la /r/Ar/ra aux ferail.

Inc. : v^l Jl^ J* e^i' Vi:^' ^^:-^. M' -^ -^^

Bonne main orientale à filet rouge, de 1138. 306 feuillets à 31 lignes.

309 sur 2U millim. Rel. ind.

1231 (1641. — R. 1274). Tome I des gloses d"Ali b. Ahmed

Ça'îdi 'Adewi Mâliki [\ 1189, voir Djabarti, I, 414) au petit

commentaire d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b. 'Abd AUàh b.

'Ali Kharachi (originaire d'Aboû Kharâch dans le Boheyra en

Egypte). Le nom de Kharachi est orthographié de même dans le

Gat. de Gotha, n» 298; notre n^ 1741, fol. 155, appelle ce com-

mentateur Mohammed b. Aboû'Abd Allah Khirchi [cf. ci-dessous

n° 1245] et donne 1102 comme date de sa mort, tandis que Dja-

barti (tome I, p. 65) donne 1101. Ge tome finit vers le commen-

cement du hadjdj (fol. 477 v^').

Inc. : ^1 L-;lû.jJI fj^\
«û) JL^I

Écriture maghrébine assez bonne ou passable, de plusieurs mains.

XIII" siècle. 485 feuillets à 27 lignes. 242 sur 168 millim. En cahiers

dans une rel. ind.

1232 (1641 a. — R. 1274). Tome III des gloses de Ça'idi,

commençant à la liizana.

Inc. : bbl^^j ^^rf^ (^' ^^-^' V->^^

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 283 feuillets à 27 lignes.

232 sur 168 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1233 (1641 ô. — R. 1274). Tome IV des gloses de Ga'îdi.

Provient du même exemplaire que le précédent.

Assez bonne main maghrébine, de 1273. 225 feuillets à 27 lignes. 234

sur 165 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1234 (103. — R. 1288). Troisième et avant-dernière partie des

gloses â^U d'Aboù 'z-Ziyâ 'Ali 'Adewi Ga'idi au commentaire

de Kharachi surKhalîl; cette partie va de la fe/?2« à la mo?/-

sâkât incluse.
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Main niagliro'bine médiocre, de 1227. Les kaivbmhou sonL en rouge.

176 feuillets à 31 lignes. 305 sur 207 millim. Rel. ind.

1235 (1642). Tome 1 des gloses de Ça'îdi sur Kharachi, liuis-

sant avec XiHikôf. Lacune après le fol. 68.

Écriture maghrébine, passable ou médiocre, de plusieurs mains,

dont la dernière est de 1196. Quelques piqûres. 631 feuillets à 23 lignes.

234 sur 166 millim. En cahiers.

1236 (1642 a). ïome III du même exemplaire, commençant

à la vente et finissant par la kisma (fol. 365).

Main orientale passable, de 1199. Quelques piqûres. 415 feuillets

à 23 lignes. 236 sur 165 millim. En cahiers.

1237 (1642 b). Tome IV du même exemplaire, commençant à

Vidjàra. Ces gloses furent, d'après la suscription, terminées en

1183.

Quelques piqûres. 387 feuillets à 23 lignes. 234 sur 1(')6 millim. En

cahiers.

1238 (1642 c, fondu avec 1602 o). Fragment du tome II des

gloses de Çaldi, du même exemplaire, comprenant le hadjdj

jusqu'à la page "\l, 2; en outre, deux cahiers d'un autre exem-

plaire (p. ^v, 23 à ^^, 3 et N . V, 10 à s «A, 18).

Assez bonne main orientale. Xllle siècle. Quelques piqûres. 112 feuil-

lets à 23 lignes. 237 sur 107 millim. ; la deuxième partie est de 220 sur

160 millim. En cahiers.

1239 (97 rt. — R. 1287). Tome 1, finissant avec le bâb el-

luidjdj (p. 11 de Timprimé) du grand commentaire de Sîdi Khalîl

par Ibrahim b. Mar'i b. 'Atiyya Chebrâkhîti, élève d"Ali Odj-

hoûri; il mourut en 1106, d'après Djabarti, I, p. 67 (cf. Cat. do

Paris, n° 74Î)).

Inc. : oUda-sl -jM d:-j j aâs (^JuI 4U jJ-I

Texte en rouge. Assez bonne main maghrébine, de 1137. 377 feuillets

à 31 lignes. 306 sur 214 millim. lîel. ind.

1240 (1287, fondu avec 1472 et l.iSO. — R. 440). Portions du

grand commentaire de Chebrâkhîti sur Khalîl, provenant de
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deux exemplaires et poilant sur les pages A, 4 à ^, 5 — \ 1, 3 à

r .. 15 — vo, 19 à ro, 19— v"\, 7 à o ., 10.

Écriture maghrébine passable, de trois mains. XIII" siècle. Mouil-

lures. 90 feuillets ayant de 39 à 61 lignes. 344 sur 235 millim. En

feuilles.

1241 (1647. — R. 5e34). Tome III dugranf](?) commentaire de

Cliebrâkhîti sur Khalîl, commençant àla.vente.

4>.U-I ^y^

Bonne main maghrébine, de 1179. 385 feuillets à 30 lignes. 235 sur

172 millim. Dér. dans une rel. ind.

1242(787. — R. 1313). Commentaire (petit ou moyen?) de

Chebràkhîti sur Khalîl; dernière partie commençant à Vidjâra

par les mots ^^ Uj J^S^\i jjjOIj ,»U-Ij ^Ij-^' «'^^ *j^'"^' ^ fi V^e

j.jx'\ U^ loji^ »^j^^^U*^j j^^ -'^^*i
«j^"^' tl.3i^ jl-l jlâ La copie,

restée incomplète, s'arrête aux mots ^1^ JCJ-I J^ (p. \^v, 4 du

texte imprimé). Le nom du commentateur, qui ne ligure pas

dans ce volume, est fixé par la comparaison avec le n" 2508

Suppl. ar. de Paris (où il faut voir la note du r" du fol. 1).

Bonne main maghrébine, probablement de la fin du XII'= siècle. Le

texte est en rouge; quelques notes marginales. 108 feuillets à 30 lignes
;

le feuillet 58 est blanc. 258 sur 177 millim. Rel. eur.

1243 (1137. — R. 1255). Même commentaire; tome IV et der-

nier, commençant à la page N VV, 1. 2 de l'imprimé.

Hlcrilure maghrébine, assez bonne ou passable, de 1188. 21'J feuillets

à 30 lignes. -53 sur 182 millim. Dér. dans une rel. ind.

1244 (1624. — R. 1269). 1« Tome IV du petit Cliebràkliîti

(p. NVV, 1 à Vf, 12 du texte imprimé).

2'^ Fol. 228 v''-229. Mesail ou questions juridiques diverses,

avec leurs réponses; sans titre ni nom d'auteur.

Bonne main maghrébine, de 1189; texte en rouge. 229 feuillets à

30 lignes. 241 sur 178 millim. En feuilles dans une rel. ind.
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1245 (91 a. — R. 1283). ^'ij-j\ i.'^ Jiti Kè ^\)\ ^1
Par Mohammed b, el-Hasan Bennâiii, de Fez; commentaire

destiné à corriger les défectuosités de celui composé par 'Abd

el-Bâki b. Yoûsof Zerkâni sur Kbalîl, et pour la composition

duquel ont été mis à profit le dit Zerkâni, Kharachi (vocalisé ^i^l

fol. 3 r\ 1. 4 et 13), Hattâb, le Tawztk le cheykh Muçtafa,

Takliîkhi, Ibn Ghâzi, iMawwâk, Cheykh Sâlem Senhoûri, Tatâ'i,

Mensâwi, Ahmed Zerkâni, 'Ali Odjhoûri et Nâçir Lakâni, Ce

tome, premier de Touvrage, va jusqu'à la fin de \dihizana{]). s vv,

15 du texte). Il en existe un exemplaire à Paris, Suppl. ar.,

no 2496, fol. 31.

hic. : ly> ^^ U]l Àia^j (jL-tll «A) ^^Ja3 U ^-*^l ô'

Au fol. 1 , liste des chapitres. Au fol. 2 r°, note sur quelques-uns

des principaux jurisconsultes malékites.

Assez bonne et menue main maglirébine, de 1186, à filet rouge. Le

texte est en rouge. 228 feuillets qui ont de 40 à 43 lignes. 305 sur 219

millim. Rel. ind.

1246 (91. — R. 1283). Même commentaire; tome I, finissant

avec la hizâna.

Assez bonne et menue écriture maghrébine, probablement de deux

mains, de 1206. Texte en rouge. 197 feuillets, qui ont de 36 à 38 lignes

à la page. 292 sur 205 millim. Hel. eur.

1247 (1646. — R. S33). Même commentaire; deuxième partie,

commençant à la dekât et finissant à la hizâna incluse.

hic. : il^JJIj AjJI v^i^ êl^l ^\iS' ^^^i ljUI Ijob il^JUI ^\

Main maghrébine passable. Fin du XIL' siècle. Le texte, en rouge, n'est

cité que par les premiers mots. 134 feuillets à 30 lignes. 259 sur 185

millim. Non relié.

1248(91 b. — R. 1283). Même commentaire; ce tome, "pro-

bablement le troisième, comprend la partie du texte qui va de la

vente à la momàkât incluse (p. NVY->V"\ du texte) et provient

d'un exemplaire divisé en quatre volumes.

hic. : jjjT ^l_yfcUi)l jll ^^^ Ja jl_;ÂJI jUà 3 J_js

Main maghrébine passable, de 1194. Le texte est en rouge. 154 feuil-

lets à 30 et 31 lignes. 302 sur 210 millim. llel. ind.
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1249(87 ab. — R. 1280). Commentaire de VAbrégé de Khalîl,

par 'Ali b. Khi/r b. 'Ahmed 'Amroûsi, f 1173 (Djabarti, l, 219).

Ce tome renfe'rmc : 1° la première partie commençant par

j^ô. \js^ \^J^^ .y^^\ ^ c/JJI ^ -^^1 --V^» et commentant jus-

qu'au AW;W; inclus (p. -V à m du texte imprimé); 2' fol. 320, la

deuxième partie (f^zc. ô^..]l3 ^^' J^f:^l^«^' ^^3) dont la fin manque,

car elle s'étend seulement jusqu'au mot ^jj p. \ x Y, 1. 4 de la

nefaka: en outre, les feuillets 513-516 et 518-523 sont blancs.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, toutes médiocres, et remon-

tant, à moins d'un siècle. Le texte est en rouge. 533 feuillets ayant de

24 à 28 lignes à la page. 210 sur 161 millim. Rel. ind.

1250 (87 cd. — R. 1280). Tome II du commentaire d"Am-

roûsi, appartenant au même exemplaire que le n° précédent. 11

comprend la troisième et dernière partie, depuis la vente jus-

qu'aux ferâ'iz incluses; mais le premier, ou, plus probablement

les deux premiers fol. manquent, car les premiers mots com-

mentés sont >:^ ^1 (p. N VV, 1. 20 du texte imprimé). En outre

les feuillets 7-12, 33-36, 209-213 et 488-491 sont blancs.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, toutes médiocres, et remon-

tant à peu près à la date de 1210, portée dans la suscription. Le

texte est en rouge. 495 feuillets ayant de 24 à 26 lignes à la page. 215

sur 154 millim. Rel. ind.

1251 (1654. — R. 538). Tome I du commentaire d'Ahmed b.

Mohammed [b. Ahmed] ed-Derdîr (sur l'orthographe de ce nom,

cf. Cal. de Gotha, n- 678 et 692) sur Khalîl, p. v, 6 à il, 6 du

texte. Derdîr, f 1201, est l'objet d'une notice de Djabarti, t. 11,

p. 147.

Inc. : ^\^ ^> ^ A*,^l .Utf J^9 t^iJI «tû ^'

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XIIP siècle. 168 feuillets

à 25 et 26 lignes. 207 sur 1-58 millim. En cahiers dans une rel. ind.

pap.

1252 (16.52. — R. 537). Tome III du commentaire de Derdîr

sur Khalîl (p. n y v, 16 à > Vl, 22 du texte).

Lie. : J^^^ ^1 jûZ^^I IJ.* ^. cJl^JI ^^^\ J5' ^3 c^^
'^.^ /» -'"
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Main maghrébine passable, de 1277. Texte en rouge. 14i reiiillets à

25 lignes. 22 i sur 167 miliim. En cahiers dans une rel. ind.

1253 (lG2o. — U. 1270). Tome IV et dernier du commentaire

de Derdîr sur Khalil, commençant à Yidjura.

Bonne écriture maghrébine, de deux mains, de 1274; texte en rouge.

222 feuillets à 23 lignes. 213 sur 162 miliim. En cahiers dans une rel.

ind. pap.

1254 (1634. — R. 529). Gloses ^\xJC de Mohammed b.

Mohammed Dessoûki Màliki au commentaire de Derdir sur

Khalîl; tome I, linissant avec le hadjdj.

Inc. : ^j»s:^ ^y^^\ L^ji J^ c^JJI 41) J^l

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains. Xlli*^ siècle; la

fin est datée de 1272. 498 feuillets à 23 lignes. 216 sur 159 miliim. Rel.

ind.

1255 (1635. — R. 530). Tome II de Dessoûki, finissant avec

le mariage ; appartient au même exemplaire que le précédent.

425 feuillets à 23 lignes. 220 sur 156 miliim. Rel. ind.

1256 (1G36. — R. 531). Tome III du même exemplaire, finis-

sant au cours de la mousàkât.

570 feuillets à 23 et 25 lignes. 221 sur 155 miliim. Re!. ind.

1257 (1637. — R. 532). Tome IV et dernier du même exem-

plaire, reprenant au point oi^i s'arrête le précédent.

451 feuillets à 25 lignes. 220 sur 164 miliim. Rel. ind.

1258 (242. — R. 1300 et 1388). Recueil :

1° Fol. 1-108. Partie d'un commentaire sur les pages "i. Il à

IV, 23 du traité de Khalîl. Le premier feuillet manque. Les

premiers mots du hàh et-tahâra. savoir J^lj Sjl^iJI Jîl^* ^jL v_»b IJL*

.^1 dJltf ja, ljUI, ditTèrent des divers commentaires dont notre col-

lection possède le tome I,

2*^ Fol. 109-168. Commentaire de XOumm el-beràhhi, de Se-

noùsi, écrit en 1178 [sic) par Ahmed b. 'Abd Allah b. Aboû Bekr

b. Aboù '1-Kàsim b. Mohammed Ghadâmisi, avec une introduc-
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tion traitant du tawhîd, de la biographie de Senoùsi, etc. (voir

11°^ 682 et s.).

Petite écriture maghrébine passable, de deux mains; l'art. 2" est

daté de 1194. 168 feuillets à 25 lignes. 242 sur 175 millira. Rel. ind.

1259 (606). Tome I d'un commentaire très développé de Sîdi

Klialîl, portant sur les pages v, 1. 13 à i\, 1. 7 du texte im-

primé; le commencement et la fin manquent. Il diffère de tous

ceux que renferme notre collection, ainsi que du tome I du grand

Behrâm (n" 2470 du Suppl. ar. dé Paris).

Inc. de la p. n -, 1. 10 (fol. 33 du ms.) : ^^ y^^w jx^\j J^j
iÀU;*. ^y, IsX^ "-^^3^ iJ-i'^l J^3^ J* ^3-^^ J^J^ (i"^ '"^^.J^

Écriture maghiébine médiocre. XII'' siècle. 231 feuillets à 35 lignes

environ. 310 sur 212 millim. En feuilles dans un cart. ind.

1260 (1239. — R. 12.38). Tome I d'un commentaire acéphale

sur Khalil, portant sur les pages M, 6 à > y Y, lo, du texte. Nous
n'avons pu ridentifier, et notre collection n'en a pas d'autre

exemplaire.

Inc d'un chapitre : j^,! Jls 1^ jyi-^^ ^ ^*?^ j^i^ u^^ *i^L^I J-aâ

Volume fatigué, d'une main maghrébine passable. XIIc siècle. 167

feuillets à 38 lignes. 330 sur 232 millim. En feuilles.

1261 (1301. — R. o90). Fragments d'un commentaire sur

Khalîl (portant sur les pages ^v, 13 à > • \j 23), que nous n'avons

pu identifier et qui paraît différer de tous ceux de notre collec-

tion. En voici un passage (p. iv, 15) : ^1 j,j ^'i] ...Ut^i^. ^^ 4lj.3

Main maghrébine passable, XIII'^ siècle. 33 feuillets à 28 et 26 lignes.

290 sur 197 millim. En feuilles.

1262 (1498. — R. 516). Portion d'un tome III, dont la copie

est restée inachevée, d'un commentaire sur Khalîl (p. n yv, 17 à

\ Yo, 1). Il diffère de tous ceux que comprend notre collection.

Inc. : jU*-aJI ^ Ss~.\ Jb -ùff 4»_jJU* «^Jl '<iJuas>. cLolS'li ëU9>*c . . .jiâc-

Main maghrébine médiocre. Xllc siècle, i i feuillets à 33 lignes. 28t)

sur 181 nuUim. Un cahier.

T. xvui. 22
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1263 (1267.— R. o83). Fragments provenant de divers exem-

plaires d'un commentaire sur Khalîl :

1" Fol. i-9, sur les pages > r v . 17 h s v £ , 23.

2° Fol. 10-22, sur les pages \vr. 1 à NVV eiiviioii.

3«Fol. 23-25, sur les pages \ yv, 17 à \ rr, M.
4° Fol. 26-61, sur les pages r S • , 2 à vv* . 6.

Écriture maghrébine de plusieurs mains. Mouillures et piqûres qui

ont fort détérioré la plupart des feuillets. XII" siècle. 61 feuillets

ayant de 3t à 39 lignes. 300 sur 240 millim. environ. En feuilles.

1264 {875. — R. 1317). Gloses sans titre, préface, ni nom
d'auteur sur le Mokhtaçar de Sidi Khalîl. Une note assez an-

cienne, au fol. 253, l'appelle ^\j^\ Is-^' <J^. Tome I, s'étendant

jusqu'à la fin du mariage (p. N Y Y. I. 15 de l'imprimé).

Inc. : <û)l ™j ^^cUI (j LâJI A^U jy ^1 _^ 4_j9

Exemplaire fatigué. Main maghrébine assez bonne, de 1102. 255 feuil-

lets à 33 lignes. 262 sur 188 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1265 (1525, fondu avec 1524. — R. 629 et 630). Fragments

contenant des gloses, autres que celles d'Ahmed Zerkàni. sur le

Mohhtaçar de Khalîl (p. i Y, 21 à V V. 23 et VA , 11 à N Y N , 3).

Main maghrébine passable. XIII*= siècle, 57 feuillets ayant de 21 à

23 lignes. 216 sur 154 millim. En caliiers.

1266 (1028. — R. 497). Commentaire, sans préface, du der-

nier chapitre des successions de Sîdi Khalîl (p. YV"\, 1. 10

jusqu'à la fin). L'auteur en est, d'après l'en-tête et la suscriplion,

Mehammed h. Cho'ayh.

hic. : ^}^\ jL, Ji: Iju. ,iai 4'J ^ -_^_ 4l_j5

Main maghrébine passable, de 1191. 9 feuillets à 38 lignes. 282 sur

184 millim. Non relié.

1267 (1122. — R. 1252). Recueil factice :

1" Fol. 1-2. Fragment d'un commentaire d'un ouvrage de

grammaire.

2° Fol. 3-10. Commentaire de Mehammed h. Clio'ayb sur le

dernier chapitre de Sîdi Khalîl.
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3° Fol. 11-180. Tome I du petit commentaire de Kharachi sur

Khalil (texte p. *;, 4 à "iv, 18); manquent le premier et les deux

derniers feuillets.

Écriture maghrébine de trois mains. XII" et XIII'= siècles; l'art. 2» est

daté de 1215. 180 feuillets à29et37 lignes. 303 sur 207 millim. Non relié.

1268 (1609 r, joint à des fragments de 1601, de 1602 et de

1690). Recueil factice :

1" Fol. 1-8. Commentaire de Mehammedb. Cho'ayb sur le der-

nier bâb de Khalîl. Il n'y a pas de nom d'auteur; lacune après le

fol. 7; les dernières lignes manquent.

2" Fol, 9-23. Fragments de quatre exemplaires du môme com-

mentaire.

Écriture maghrébine, passable ou médiocre, de trois mains. XII^ siè-

cle. 25 feuillets ayant de 26 à 32 lignes. 250 sur 180 millim. En feuilles.

1269 (1468. — R. 175). Recueil :

i° Fol. 2. Dissertation ju**Ji ^y JîUas j
2 Fol. 3-8. JJU- ^_^l uJ. ^^
Commentaire de la préface du Mokhtaçar de Khalil, par Nàçir

ed-Dîn Lakàni.

Inc. : \y\ ^UiJI liû. (JJJ -^ U

3° Fol. 10-25. Commentaire du commentaire précédent, par

Aboù 'Otmàn Sa'îd b. Ibrahim.

Inc. : ^jjj ^ JUll j»«j J^J <^^jj «-Â-és -J^^is ...J^l

Écriture maghrébine, bonne ou passable, de plusieurs mains. XIP siè-

cle. 242 sur 175 millim. 26 feuillets à 30 et 27 lignes. Broché.

1270 (1 15. — R. 1294 et 109o). Recueil :

l"Fol. 1-67. Commentaire, par 'Abdel-Bâkib, Yoùsof Zerkàni,

du commentaire écrit par Nâeir ed-Dîn La]^âni sur la khotba ou

préface du Mokhtaçar de Sidi Khalil . L'auteur déclare s'être servi

du commentaire de 'Ali Odjhoûri, d'un travail de son propre père

et de la glose d'Ahmed Zerkàni, On retrouve le commentaire de

Lakàni et le supercommentaire de Zerkàni au u" 2496, Suppl.

ar. de Paris, fol. J-31.

Inr. : •jiit.u,! {j^jjl i-â-._y
Ij iJL^I J.-£ ^'^'\ jf^^ -^«Ji

J_5-'^ ...40 j.i-1

jjU"^! j_ji 41)1
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2" Fol. 71-81. Opuscule saus litre, renfermant les réponses faites

par Aboù Mohammed 'Abd AUàli Djemâl ed-Dîn b. Hichâm An-
çâri Hanbali à des questions qui lui avaient été adressées dans

le Hedjâz en 747 sur divers points de grammaire.

Inc. : \^c jJL. Jli.»»^ é^jji^ «-Àû» (i j^li (i^ ...41)1 o^ ju«j Ul

3° Fol. 82-92. Opuscule syntaxique d'Aboù Bekr 'Abdel-Kâbir

b. 'Abd er-Rahmàn Djordjâni, \ 474. Il est divisé en cinq façl et

est connu sous le titre de j^" j J^l, qu'on retrouve au r° du

fol. 82, mais qui neiigure pas dans la préface (cf. Cat. de Gotha,

n"2M).

Inc. : x^ j£ à:\jL=^ ^^lx.]\ j^ cû) a^l

Chaque opuscule est d'une main différente, assez bonne; le troisième

est daté de 1135, et est un peu plus ancien que les deux premiers.

93 feuillets à 22 lignes, sauf à partir du feuillet 82, où l'on en compte 26.

208 sur 150 millim. Bel. ind. pap.

1271 (488. — R. 1303). Le même supercommentaire de

Zerkâni qu'au n^ 1270, 1°.

Au fol. 42 v**, premières lignes d'un commentaire du texte du

Mokhtaça?\

Main maghrébine passable. Xlle siècle. Le texte de Lakâni est en

rouge. Piqûres. 42 feuillets à 26 lignes. 255 sur 187 millim. Mauvaise

rel. ind. pap.

1272 (86 i. — 11. 1279). Traité de droit malékile, sans titre ni

nom d'auteur, qui paraît être une paraphrase de l'Abrég-é de

Khalîl, mais sans que l'ordre des matières adopté par ce dernier

dans chacun de ses bâb ou de ses façl soit exactement suivi. Il

n'y a pas de préface; immédiatement après le bismiilah, l'auteur

commence ainsi : j^^ <kS^ J jt 4iàU. Je JIJI ^tt^ ^Lkll 'Ul ; mais les

feuillets 1-30 et 180-207 sont une restauration toute moderne.

D'après la note ajoutée au fol. 1 r'^ par un propriétaire antérieur

et datée de 12.. (1240?), cet ouvrage serait ^1^.^ '^ J.UI (H.

Kh., IV, 11; cf. ci-dessous, n'^ 1277).

Les fol. restaurés sont d'uue main maghré])inn médiocre et qui

remonte à moins d'un siècle; les fol. 31-179 sont d'une bcîlle et dis-

tincte main maghrébine, probablement du commencement dulX^ siècle.
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La partie moderne a 29, la partie ancienne 27 lignes à la page. 290 sur

208 millim. Rel. eiir.

1273 (105. — R. 1290). Traité très développé de droit mâleki,

commençant ex abrupto au milieu d'une phrase, et comprenant

les matières juridiques qui vont du talâk[io\. 1 v°) à la nafaka

(fol. 131). La copie paraît inachevée. Une indication d'un ancien

propriétaire, très prohablement exacte, en fait le tome III d'Ibn

'Arafa, c'est-à-dire du j^JUI asûkS ^ Js^^^l d'Aboù 'Abd Allah

Mohammed h. Mohammed h. 'Arafa Warghemi, -j- 803 (H. Rh.,

V, 365; cf. l'index, n°387; nos mss.n°^331, 2° et 1311, 2°).

Inc. du talôk : hhjjk^j ^^j-» '^^^^j' rsJ^ ^^ '^jJ^ fSjT Â^^JIi. ià-^

Bonne main maghrébine. Coramencemenl du XIII"^ siècle. 156 feuil-

lets à 33 lignes. 321 sur 215 millim. Rel. ind.

1274 (129 a. — R. 1296). Recueil :

l°Fol. 1-141. Cinquième partie, d'après la suscription, du

traité juridique d'Ibn 'Arafa (probablement celui dont le n*> pré-

cédent est le tome III), allant de ïidjdra diU. kaza (fol. 107).

2° Fol. 142-277. c}^l\ lU»

Par Aboù Soleymân Hamd (Ahmed dans notre texte) b. Mo-

hammed Khattâbi [Bosti], t388 (voiribn Khall, I, 476; II. Kh..

III, 623, et V, 611). Tome I de son commentaire sur le recueil

de traditions d'Aboù Dâwoùd Soleymân Sedjestâni, 7 275, de la

tahàra au jlil l^ j^Ç îolJI j^Jù\ j;,h ujIj ; le tome II doit commencer

par le k'itàh el-hoi/où''

.

Inc. : iUJ 41*^ Uo^fij ^jJ UljLû. ijj}\ «ôi a^l

Ms. soigné, d'une assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs

mains qui sont à peu près de 1216, date de l'art. 2°. 277 feuillets à

33 lignes. 351 sur 247 millim. Rel. ind.

1275 (124. — R. 483 et 1295). ^\k>. ^U LsUl Â^lsrjl âJji^l

Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Kâsim Ançàri, dit er-

Raççà'. mufti do Tunis (-]- 894, d'après le TaœcMh de Karàfi,

fol. 74, et la /û/iî/ya d'Ahmed Baba, loi. 122); gloses r(kligées en

882 sur le traité des définitions juridiques d'Aboù 'Abd AUâh
Mohammed b. 'Arafa Mâleki Warghemi (716-803 hég.), vulgai-
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rement connu sous le nom d'Ibn Arfa (cf. Vincent, Études, 43;

Hùt. des Berbères, I, préf., p. 52; Ahmed Baba, fol. 97 v"). Un
prolég-omène est consacré à la biographie dlbn 'Arafa et à ses

ouvrages.

Inc. : i^^j_ <uic iUl (jj}\ ^_i«Jl 41) ji^l ...>-^' J^

Belle main maghrébine espagnole, de 992. 189 feuillets à 27 lignes.

277 sur 206 millim. Rel. ind.

1276 (1322. — R. M93). Même ouvrage,, acéphale; il manque

une couple de feuillets.

Assez bonne main maghrébine, de iOG2. 91 feuillets à 41 lignes. 317

sur 218 millim. En feuilles.

1277 (39. — R. 478). ^jl_^l ^^j^

Exposé sommaire des questions juridiques les plus fréquentes

et les plus difficiles, d'après le J..I1 de Tâdj ed-Dîn Aboù '1-

Bakâ Behràm b. 'Abd el-'Azîz b. 'Omar Solami ^^^JUl Demîri

(t 803 d'après H. Kh.^ IV, 11, et Karâfi, n"' 2453, Suppl. ar. de

Paris, fol. 22 v"). L'auteur écrivait en 983 et était probablement

tunisien [^y!^\ 5I JI^^^â;! Ji^"^l ^ji^ j... fol. 1 v*", 1. 3), mais il ne

se nomme pas. D'après le Cat. du British Muséum, p. 130 b, il

s'appelle Aboù '1-Fazl Aboù 'l-Kàsim b. Mohammed Merzoùk

(cf. notre n" 1134). L'ordre des matières est celui des ouvrages

de ce genre, et a été indiqué après coup au commencement du

volume. H. Kh. ne mentionne pas cet ouvrage.

Inc. : ^J^^ JJU-I ^j<'\ tjbb .L.^j ...«tûl ^
Les fol. i-4 et 457-461 sont d'une belle main maghrébine de 1249; le

reste est d'une main maghrébine beaucoup moins soignée et un peu

antérieure. 462 feuillets à 23 lignes; les feuillets 1-i et 457-461 à 21 li-

gnes. 206 sur 155 millim. Rel. ind.

1278 (79. — R. 352). 4^UJI cl,U*«JI ^^ ^ Â^liJI OlJU^^I

Commentaire, par Aboù 'l-Kàsim b. Sa'îd el-'Amari, d'un

poème technique de plus de 430 vers dans lequel xAboù Zeyd 'Abd

er-Rahniàn b. 'Abd el-Kadir b. 'Ali b. Yoùsof el-Fàsi avait exa-

miné diverses questions de droit et de pratique judiciaire d'après

les usages suivis à Fàs. Aboù Zeyd, dont on trouve la biogra-

phie et la liste de ses nombreu.v ouvrages aux fol. 2 V et suiv.,
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était né on 1030, et niounit en 1096 (voir le n'^ 1741, fol. 151 v").

Inc. : J^Jb »jU£ U jL ^/JJ! ^ j^l ...ju»]! j^i ; inc. du texte du

poème : J-v*J^ ji^ Je o-Cj ^Li -^^ <. jj ^b (jj--' <û J^-^'

Ecriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains, du commence-
ment de ce siècle. 151 feuillets à 22 et 23 lignes. Le texte est en rouge.

209 sur 153 millim. Rel. ind.

1279 (101. — R. 1387). ^^^1 ^Li.^1

Ce titre ne se trouve que dans la suscription; sur la tranche

on lit seulement l1>UU«JI, et la liste des chapitres, écrite de la même
main que le reste du volume sur les feuillets 1-3, est mtitulée

^\9 JjULf JîUi. ^]jj Tome I d'uu commentaire développé sur le

poème technique cité sous le n° précédent; il n'y a pas de pré-

face, et le commentateur, qui ne se nomme pas, commence ex

abrupto par les dix premiers vers du texte 4-i jj [ùc] (jJU-b ^^JJI <û j^\

puis continue ainsi : ,jj^l j^jlû> aXj JiUJI rj-^^ oj\

Exemplaire de luxe, avec l'ronlispicc et encadrement. Main maghré-

bine passable, de 1248. 151 feuillets à 31 lignes. 307 sur 212 millim.

Kel. ind.

1280 (101 <i. — R. 1387). Tome II de ce commentaire, prove-

nant du même exemplaire; en tête, on trouve également la liste

des chapitres.

Inc. '. ^.^j>- ijiS-Jj ja-=- Jl J-.i <.Xt>- J.«j=? ô^Ijlj j^j

Les fol. qui portaient les n°' 10-20 et 138-149, foliotés d'une main

orientale, ont disparu. 144 feuillets à 31 lignes. 304 sur 212 millim.

Rel. ind.

1281 (1323. — R. 594). La Tohfa, d'Ibn 'Âçim; copie ina-

chevée (cf. n" 1284).

Main maghrébine médiocre et irrégulière. XIIP siècle. 35 feuillets à

25 lignes environ. 181 sur 126 millim. En cahiers,

1282 (1324. ~ R. 595). Même ouvrage.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains, avec voyelles. La

fin est datée de 1254. Mouillures. 49 feuillets à 16 lignes environ. 210

sur lôO millim. Kn cahiers.
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1283 (1508, joint à des feuillets de 1687.— R. 626). Même ou-

vrage. Bien que le volume soit en apparence complet au com-

mencement, les vers 1-18 manquent; en outre, il finit avec le vers

7 du »Uj'^l j, J^
Main maglirébine médiocre. XIII" siècle. 11 feuillets à 16 lignes. 182

snr 127 millim. Vn cahier.

1284 (6o8). ^^^^\^ ^/a^\ cS> i f^J~\ Âisc [^^]
Le commentateur, Aboù Yahya b. Aboù Bekr Mohammed b.

Mohammed b. Açim Kaysi, est fils de l'auteur de ce poème sur

le droit civil mâleki, i\.boû Bekr Mohammed b. Mohammed,
connu sous le nom d'Ibn 'Açim, qui vécut de 760 à 829 (fol. 2 v°,

1. 5. Voir H. Kh., II, 226; Cat. du British Muséum, n° 248; Cat.

de Munich, n"' .3.j4-o; Cat. de Gotha, n'' 1058); le texte et la tra-

duction de la Tohfa sont en voie de publication à Alger {La

Tohfat d'Ebn Accm, par Martel et Hondas).

Lfr. : f'^^ (»fe^'^l Pr^ (j-JUI <âj ji.^1 ...Jli; inc- du texte : 4D jii-i

Bonne main maghrébine, de 1071. 223 leuillets à .30 lignes. 264 sur

210 millim. Dér. dans une rel. ind.

1285 (1601, jomt à des feuillets de 1410 et de 1690). Même com-

mentaire. Fragments provenant de deux exemplaires et compre-

nant les premiers vers, et d'autres vers la fin.

Bonne écriture orientale d'au moins deux mains, de 1033, 40 feuil-

lets à 23 lignes. 210 sur 158 millim. En cahiers.

1286(1631. — R. 526). Tome I du commentaire d"Ali b.

'Abd es-Selâm Tesoûli Sebrâri(?) sur la Tohfa d'Ibn 'Açim, fi-

nissant à la vente exclusivement.

Inc. : j:U-l ^\ j^^\ j^\^\ 40 sh-\

Au fol. A pré!., note concernant Tang^er en 1088, extraite du

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge et bleu. Fin du X1II° siè-

cle. Texte en rouge. 341 feuillets à 26 lignes. 218 sur 175 millim. Rel.

ind.

1287
:
1632. — R. 527). Tome II du même ouvrage, provenant
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du même exemplaire. L'auteur paraît avoir écrit en 12o6, d'après

la suscription partiellement effacée

.

328 feuillets à 26 lignes. 223 sur 180 millini. Rel. ind.

1288(240. — R. 1299). Traité général et critique de droit,

sans titre, préface, ni nom d'auteur. Au fol. 1 est écrit le titre

(_i^l j ^^1 4^^^ (voir Cat. du British Muséum, p. 141 6, et 769).

Ibn 'Abdoùs est l'auteur d'un livre intitulé OM, ,_*û.ju J* ^_^^l

4,1^1^ (669 Suppl. ar., fol. 34 et 38).

Inc. : oUI L_jli5'4iJI 'Jj^J *UI ...Oil'«'l VJ "^ -^'

Main maghrébine passable, de 1157. Acte de loakf sur le fol. 1. 172

feuillets, en outre des feuillets a-b préliminaires, consacrés à la table

des chapitres. 22 lignes à la page. 231 sur 169 millim. Rel. ind.

1289(1650. — R. 641). Tome (probablement l'avant-dernier)

d'un commentaire sur un traité de droit malékite (autre que ceux

dlbn el-Hâdjib, de Lakhmi, de Khalîl, d'ibn Aboù Zeyd, que la

Tabçira de Lakhmi et que V'Otbiijya)\ le commencement (soit

quatre feuillets, à ce qu'on voit par la foliotation originale) et la

fin manquent. L'ouvrage est divisé ipRV kitâb, et le texte n'est pas

commenté intégralement; ce volume commence au cours de la

kiama et finit par le kitâb ed-diyât (fol. 187), dont la fin manque

et qui commence ainsi ; JLel «ôilj l^lj âo «-.^ ^Jl^UJI J^l^ OLjJI ^JùS

«Uaj ->t^l _^3 ij'^y^ M-"

Assez bonne main maghrébine penchée de dr. à g., ancienne (IX "= siè-

cle?). Les quatre premiers et les deux derniers feuillets sont mutilés.

211 feuillets (foliotés de 5 à 215) à 33 lignes. 278 sur 215 millim. En
feuilles dans une rel. ind.

1290 (1.582. — R. 64.5). Frag-ment d'un traité de droit ma-

lékite> formant les feuillets 92-100 de l'exemplaire complet, de

la hiha au wakf, lequel n'existe que partiellement. Ce n'est ni

Ibn el-Hâdjib, ni Khalil, ni Kayrawâni, ni la Tabçira de Lakhmi,

ni y Otbii/ya.

Tiic. de la hiha : Ul l^j^j î^]l ^J J j^"^! ^\^j 4.93 'i^\ ^\iS'

Belle main espagnole. X" siècle au plus tard. 9 feuillets à 32 lignes.

281 sur 200 millim. En feuilles.
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1291 (1685 a. — R. Go5). Fragments d'un traité de droit ma-

lékite, provenant de la partie relative au droit civil. Les feuil-

lets sont en désordre; l'auteur inconnu et ancien y paraît avoir

rasseuiblé plutôt des observations sur certains contrats qu'avoir

songé à en faire un manuel proprement dit. Il est divisé par

kitâb, et celui des chehadnt (fol. 5) débute ainsi : ^j BjI^I jI \s\

^^Ul jjwu IjJU^ ÂjUl5uI Je. Ce traité n'est ni Y'Otbiyya, ni le Tafi-

fHb, ni l'ouvrage d'Ibn el-Hâdjib.

Belle main maghrébine. IX** siècle(?). Mouillures. 26 feuillets à 30 li-

gnes. 265 sur 227 miilim. environ. En feuilles.

2" Questions, spéciales.

1292 (341). Recueil :

1" Fol. 1-49. Recueil, sans titre ni préface, de solutions, pro-

venant de Màlik ou de jurisconsultes malékites^ de questions

concernant la propriété urbaine et rurale, soit dans les rapports

des propriétaires entre eux, soit relativement à la voirie. Chaque

solution porte comme en-tète ...J ^lUÂ]!. Le compilateur paraît

être 'îsa b. Moûsa b. Ahmed h. Tatîli (? cf. n« 1298, 6'').

Inc. : ^\j.'i\ j^ j^\
Ij^ ^y, ^^ ^^^ jli tj^iJl ^j jjUl j ^^J.\ pUaiJI

2° Fol. 50-82. jisli'ilj ^_^£jiJl v^r
Par Aboîi 'Abd Allah Mohammed b. Aboù '1-Hoseyn er-

Ro'ayni Karawi ; traité des preuves, et notamment du serment,

dans les actions judiciaires (cf. Cat. de Munich, n" 892, fol. 154).

Ce légiste semble être celui qui, né en 891, vivait encore en 944

(ms. 1738, fol. 129 v'').

Inc. : â^jU Jfi jj^l «il 'J^c \jjh LUy^sr^

Notes sans valeur sur les fol. 82 v -83.

Le tout est d'une même main maghrébine assez bonne, avec beau-

coup de voyelles, qui paraît antérieure au XP siècle. Quelques piqûres

et légères détériorations. 83 feuillets à 21 lignes. 188 sur 132 miilim.

Rel ind. raod.

1293 (116. — R. 1329). Recueil :

\'' Fol. 1-44. ^lijïl ^IsT-l j ^;,„^i'l
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L'auteur, qui ne se nomme pas, s'est proposé de condenser les

Ji\^^^\ ^^^1 d'Aboù Bekr Ahmed b. 'Omar Khaççàf, f 261 (texte

Haççâf ; voir Cat. de Gotha, n° 1 127) et le traité de Hilàl b. Yahya,

en y faisant quelques additions de façon à résumer tout ce qu'il

importe de savoir touchant les iva/if.

Inc. :
fj'^

^^-t à u'-^"^' t>'^ ^^' ^ ^^
2" Fol. '59-78. Petit traité sur les wa/çf; il est sans titre ni nom

d'auteur, mais d'après la table dos chapitres qu'on trouve au

fol. 59, cet opuscule est le ^^i^^l ^l$:-i j ^'«jl.^1 de Mawlâna 'Ali

Kinâluzâdeh.

Inc. : JÂ«JI J.J \ttj}\ tlj.. i Jù^ i^àJl 4ÏI jj~\

3" Fol. 8.3-112. ^UJl3 ^il Vi ^'^-i f^'^'
'^

ParMobammed Cheykh Moçlih ed-Din; recueil colligé sous le

sultan ottoman Mohammed b. Mourâd et contenant des fetva

hanéfi, de chacun desquels l'auteur est indiqué; ils sont rangés

dans l'ordre ordinaire des traités juridiques. La préface est en

arabe, les fetva en turc. La liste des chapitres se trouve au fol.

83 v^

Inc. : ^J^^ jJJiJI ^j..^ j»yS Ji^ iS-^\ <û) J>^\

Les art. \° et 2° sont d'une même et belle main turque semi-njsta'lik,

et écrits obliquement, à 23 lignes à la page; le 3° est un joli nesta'lik

turc, à 33 lignes, et daté de 1167, date approximative des art. 1° et 2".

Les teuillets 45-58 et 79-82 sont blancs. 333 sur 213 millim. Rel. genre

ind.

1294 (1653. — R. 650). Traité sans titre, dans lequel Yahya b.

Mohammed Hattâb Mâhki, qui l'écrivit en 996, rapporte et dis-

cute diverses décisions rendues par des jurisconsultes sur des

questions de loakf ou fondation (sur ce légiste, voir le ms. 1738,

fol. 141 v°).

Inc. : J>-l ^. Jù_^\ û^Uis j.*i_3 ...vj '^ •^•^' ...J^i_

Main maghrébine compacte et passable, de 1263. 50 feuillets à 25 li-

gnes. 213 sur 155 millim. Cart. ind.

1295 (65. — R. 957). Recueil :

1° Fol. 1-2. j_^^ iil;^ j ^_^\ jA, 4lUj

Dissertation, par 'Abd er-RahmânSoyoùti, sur Fempruntàdo-
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micile de livres légués en ivakf^diV Djemâl ed-Dîn Mahmoud sous

la condition qu'ils seraient consultés sur place,

Inc. : ^tu^l j>JJI e-il;.^ J« ,>Xvj <u) ji^l

2° Fol. 3-H4. ^14-1 c-^li^^^o ^Ul i^jsC

Commentaire, par 'Abd Allah Tâoudi b. et-Tàlib b. Moham-
med b. 'Ali b. Sawda Marri, du Djàmi\ traité de morale reli-

gieuse d'Aboù '1-Ma\vadda Sîdi Khalîl. D'après la suscription, le

commentaire n'est pas complet.

Inc. : ^ij ^ (._*J ^UJI ^U 41) jL^I ; inc. du texte : J^l ...^\ ^
<utfiku iJiji^ i;ji*-,i_} 41)1 o.f..j

3° Fol. 114 V». c^j/lil ij_^.

Poème en l'honneur de Mahomet, par Aboîi Zeyd 'Abd er-

Rahmàn b. 'Ali b. Çâlih Makoùdi (f en 800, ou, d'après Karâfi,

fol. 34, en 801).

Inc. : (jj^ jl j-^ (3jIj i^j\

Bonne écriture magliréljine moderne, à filet rouge. Les art. i" et 3°,

à 22 lignes à la page, sont probablement d'une même main, différente

de celle du 2", qui a 24 lignes à la page et est daté de 1187. 206 sur

153 millim. Rel. ind.

1296 (1633. — R. .^28). ^\;p^\ J.n^ j ^^CjI j_y^
Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Aboù 'Àbd Allah Moham-

med HattâbMaghrebi Mâliki, 1 953 ; traité du contrat iitiz/an ainsi

défini "j^ j£ ULi- jl Lâlla» J»}^'à.\ ^ L^ <u»a jaJ=^ ^IJI. Il est divisé

en quatre ùdô (fol. 2 v^ 27 v'', 35 et 54 v"), en outre d'un pro-

légomène et d'une conclusion.

Inc. : ôi^_^l ol-^ |.j]l (jjô\ 40 ji^l ...jlâ

Main maghrébine passable, de 1265. 98 feuillets à 24 lignes. 217 sur

159 millim. Cart. ind.

1297 (1527. — R. 631). Traité en vers sur la retraite légale

(eju;) de la femme et l'état d'impureté causé par son infirmité

périodique. Il est sans litre ni préface et parait provenir d'un

traité plus complet; l'en-tète appelle l'auteur Aboù Mohammed
'Obeyd Allah b. 'Abd el-IIîti (? ^l^l).

hic. : ^}yJ^\ ^/sj ^. -oj^J j j^iJI
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Au fol. 4 v° commencent des extraits, de plusieurs mains, de

commentaires de kelâm, etc.

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains. 13 feuillets ayant

de 16 à 33 lignes. 167 sur 120 millim. Un cahier.

1298 (1329. — R. 598). Recueil :

1° Fol. 2-4. Remarques sur divers points ayant trait au ma-

riage; elles doivent faire partie de l'art. 3°, mais, dit la suscrip-

tion, elles ne figurent pas dans tous les exemplaires.

2° Fol. 4 V". Table des chapitres de l'art. 3^

3«Fol. 5-136. ^- JSll U ^^; 0) \^^\ ^i^^l ^P-3 ^:^^' t^.

Commentaire d'un traité mâleki des actes juridiques. Ce vo-

lume doit être la seconde partie de l'ouvrage, car il commence

seulement au mariage par ^1 jlâ oj^ j ^i '^} v"^' ^^-'' v^

4] ^5^; I lil Ai* jjlÂU ^C^\ 41)1 4,..j

4» Fol. i'37-155. Abrégé, sans nom d'auteur, des jjlj; d'Ibn

Sahl (voir le n° 1332) : il y est parlé des droits et devoirs du kâ/i

et des décisions à rendre dans certains cas juridiques. La fin

manque.

Inc. : jjlj)^ ti»
IJ^ LJ^a ^^^ ti\i ...4ÛI 04- 0* U

5° Fol. 156. Petit poème religieux rimant en ^, par Noîu^ ed-

Dîn Çayyâdi.

6° Fol. 157-185. Même ouvrage qu'au n° 1292, 1". Une note pos-

térieure du fol. 137 r° l'appelle j^l ^j et lui donne pour au-

teur Isa b. Moûsa b. Ahmed Totayli ^^\. Le dernier feuillet

manque.

Écriture maghrébine ancienne, de plusieurs mains, bonne dans les

art. 1", 3°, 4° et 6°. Le 3», coUationné, est de 862. Piqûres. 185 feuil-

lets à 31 lignes. 272 sur 206 millim. Non relié.

1299 (1406. — R. 610). Fragment, sans titre ni préface, for-

mant probablement un chapitre d'un traité de droit mâleki; il y

est traité de la dekât, par Aboû l-'Abbâs Sidi Ahmed.

Inc. :^ J^_ l>c Oi^ û' ^.'-^1 à ^j^. ^^ '"'^^ ^^

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 4 feuillets à 22 lignes, 213 sur

169 millim. Non relié.



350 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

1300 (1022). Recueil :

1" Fol. 1-9. Fragment provenant d'im traité de droit, renfer-

mant une partie des prescriplions rolalives à la prière, et le com-

mencement de ce qui concerne la zrkrU, dont voici Vinc. : ...jli

2° Fol. 10-26. Commentaire de YOumm el-berâhin, parMellàli

Tilimsâni (cf. n° 634). La fin manque.

3" Fol. 27-32. V^jW
En quarante-cinq hâb très courts; recueil de recettes médi-

cales, sans préface.

Inc. : r-_j.-;JiJi (_jû'3 ôj_j.*JI 4J-I J ^û>j jj^\ i_)UI

4° Fol. 32-38. Fragments, talismans, etc.

Écriture maghrébine de plusieurs mains. X1I<^ el XIIP siècles. Volume

en assez mauvais état, aux marges rongées. 38 feuillets ayant de 21 à

26 lignes. 200 sur 142 millim. Non relié.

1301 (787 b. — R. 1407). [le ms. suivant lit ^jl,^^!] ^\_^:.^\ ^j[j^

j»^*JI jb Jl (»l_^«^' j^3 JlJl.»]! PjIxî^ Jl

En trente-trois bdb et une k/tâtima, par Mohyi "d-Dîn Ahmed
b. Ibrahim, dit Ibn en-Nahhâs Dimechki, f 814; traité, écrit

en 812. des mérites de la guerre sainte [djihâd], préceptes qui y

ont trait, etc. (voir H. Kh., V, 545, et IV, 447; Cat. de Vienne,

II, 481, ro 1414; Cat. de Leyde, IV. p. 148, etc.). Il manque à la

fin le second kism de la kliâtima. et quelque chose du premier.

On trouve au bâb 32'^ le résumé chronolog-ique jusqu'à 641 des

guerres contre l'infidèle.

Inc. : jjl^jJI <_Jj Je! ûULu-Ij (jj w-tJI iJjl^I ...jlî

Belle main maghrébine. (Inmmcncemcnt du XT^ siècle. Les deux pre-

miers feuillets sont modernes. 238 feuillets (fol. de g. à dr.) à 27 li-

gnes. 280 sur 200 millim. Rel. ind,

1302 (1002. — R. 1418). Même ouvrage.

Copie exécutée en 832 d'après l'autographe, et vocalisée (à l'excep-

tion des feuillets 1-46, qui sont une restitution moderne), d'une bonne

main orientale. 202 feuillets à 25 lignes. 239 sur 171 millim. Dér. dans

une rel. ind.

1303 (1813). À^\ JtUs
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Traité des mérites de la guerre sainte; traduction turque (dé-

diée au vizir Mohammed Paclia, sous Sélimll), par 'Abd el-Bâki

ou Bàki, f 1008, du traité d Tbn en-Nahhàs.

I)ic. : jljLv i_U-*u ci"-^^ Jj' ijé^ (j tJ^'-^3 -J^

Bon neskhi turc, de 1027. 290 l'euillels à 20 lignes. 242 sur 179 mil-

Jim. Non relié.

1304 (^1809). Ëpilre adressée au mufti d'Alger, par Kaddoùr

b. Roweyia, secrétaire de l'émir 'Abd el-Kâder, à l'ed'et de mon-

trer l'incompatibilité entre la profession de l'islam et le contact

avec les chrétiens ou l'exercice de fonctions conférées par eux.

Inc. : ^k» ^^\Sj^ ^ ^jia^^io ju*JI «uâAJI ij-Za^

Assez bonne main maghrébine contemporaine. 8 feuillets à 14 lignes-

198 sur 146 millim. Un cahier.

1305 (1810). Dissertation rédig-ée par Mehammed b. ech-

Ch.lhid Djezâ'iri, kâzi à Alg-er, f 1253, à l'effet de prouver qu'il

n'est pas du devoir strict du musulman de quitter le territoire in-

fidèle; elle répond, d'après une note finale, à une dissertation

établissant ce devoir et adressée à un disciple de Tauteur.

Inc. : ^Lu,jl ^0 L_^ j^ (j-JJI «ûi jl^I

Copie, d'une assez lionne main maghrébine, exécut(H> en 1282 pour

Amziyàn b. el-Haddàd. 7 feuillets à 21 lignes. 286 sur 193 millim. Non

relié.

1306 (1362. — R. 851). Recueil ;

1" Fol. 1-28. Traité acéphale sur le tabac, ses usages et la lé-

galité de son emploi. La partie qui nous reste n'offre d'autre

trace de"* division qu'une •o^\â:J\j ëjl**JI ^^. j icU. (fol. 21 v"). Un
indice du titre parait se trouver dans la suscription jufi Âiu^^'

'f^ x

^1 «ûil; H. Vih. ne cite aucun ouvrage de ce genre dont le titre

commencerait de la sorte (mais cf. VI, 351).

2" Fol. 30-98. o^JI 'A^\^
f>. i ^\^^\ 0^

^îl

Par 'Abd el-Glumi b. Ismù'il b. JXâboloûsi llaneli, f 1161; traité

analogue au précédent, divisé en sept/V/c/, du septième desquels

il ne reste que deux fol. et demi, le fol. 98 étant mutilé (cf. Cat.

du British Muséum, p. 529, n" 1158).

Inc. : jjU-j jUxi~.l J*>- (^J.'l «ûi jj-l
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Écriture maghrébine menue, de plusieurs mains, bonnes ou médio-

cres. Xlle siècle. L'art. 1° est daté de 1195. 98 feuillets à 21 lignes. 206

sur 155 millim.

1307 (632. — R. 207). Recnoil :

1" Fol. 1-G2 ^, JJ^ ^1 AUil U [M'^ 4310 /l] jT;^ ^^••:^3 j^^\

Jh^^'j j^'^iJlj À^jUil j»i$r>.l ou encore â^jlill ^IST»! Jl J ^_ywi;lj f.j^^'^l

" Par 'Abd er-Rahmàn b. 'Abd el-Jvâdir (f 1096 ? voir le n« 1741,

fol. loi v°); traité avec commentaire des trois contrats cités dans

le titre, pour suppléer au silence des Manuels de Khalîl et d'Ibn

el-Iiâdjib à leur égard, et se terminant par l'élucidation de

quelques problèmes juridiques.

hic. : lUJi ^aÂ)l *^iil «û) j.^\ ...J^â;

2« Fol. 63-104. '<hj^[-J l.j^^\

(Voirn° 1350, 2"), ])ar Mohammed b. Nàçir Dar'i.

3° Fol. 103-151 yo. ^^Uj"^! [^^.i]

Sans préface, par Senoùsi (Aboû 'Abd Allàh Mohammed b.

Yoùsof Hasani, f 893).

Inc. : AÂJb" A^j >^' Iji, j:. 41) jj-l ...J^

4*^ Fol. 151-152. Commencement d'un traité, sans titre, par

'Abd el-Wàhid Homeydi sur l'interprétation des mots ^l JU-a-a^^

de Sîdi Khalîl (texte, p. ^'^,l. 5).

5° Fol. 154-186. Commentaire de VAdjorroilmiyija^ parBedjû'i

(voir n- 166 et 1307, 2°; cf. H. Kh., YI, 74?).

Inc. : ù;s^iil ju« ij\ j^UJI vj *^ -^^

6° Fol. 186-187. Fragments de commentaires.

Écriture maghrébine, passable ou médiocre, de plusieurs mains.

L'art. 2° est de 1104, et le reste d'à peu près la même époque. 187

feuillets à 30 et 31 lignes. 246 sur 187 millim. Bel. ind.

1308 (663. — R. 1152). Recueil :

1** Fol. 1-62. J-^^*JkJlJ jî:*4iJI

Yoir le n" précédent; le présent exemplaire n'a pas de nom

d'auteur.

2° Fol. 63-110. Commonlaire de Bodja'i sur VAcljorroùjnh/ija.

Inc. : >l)y,X\ x^ Uju^
J.;

^X»'.\^ sX*iJ j jj^lUJl ^j «âj a.^1

3" Fol. 111-116. Ùl'râb, dlbn Ilichàm (voir n« 128).
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4" Fol. il7-H9 yo. Opuscule, par Zakariyyâ Ançàri Châfe'i,

sur la basmala, la hamdala, etc.

Inc. : Z{^ ^ A« J-liiu U J* 411 jL^I

o'>Fol. 121 V^-2G1. Gloses d'Aboù Bekr b. Ismâ'îl Chenwâni

au commentaire de Khâlid b. 'Abd Allah Azhari, sur YAdjorroii-

miyija.

Inc. : .iV o^ "j}^ ^ if (/JJI ^ J^-^l

6'^ Fol. 264-309. Coromentaire Aq?, Djomel, d'Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. el-Medjrâd [sic), par 'Abd Allah Hasan b. Yoùsof

b. Mehdi Ziyàti.

Inc. : «û)l juc fj\ ^[i^'^l ^[a"i\ j*jii:^ c^^ \i 4JI ...J_ji

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains, de 1231, 1232 et

1233. 310 feuillets ayant de 21 à 31 lignes. 215 sur 157 millim. Dér.

dans une rel. ind.

1309 (C46, joint à des feuillets de 1606). Le Tcf/sh-, d"Abd er-

Rahmân b, 'Abd el-Kâdir.

Écriture maglirébine négligée, de 1248. 44 feuillets à 31 et 32 lignes.

290 sur 188 millim. Non relié.

1310 (H60. — R. 577 et 936). Même ouvrage.

Main maghrébine médiocre, de 1188. Annotations marginales. 40

feuillets à 32 lignes. 260 sur 182 millim. Rel. ind.

3" Successions.

1311 (113 a. — R. 1294?). Recueil :

1« Fol. 1-06. j_^a-l j^\j
Traité malékile des successions, sans titre, d'Aboû '1-Kàsim

el-Hawfi (Ahmed b. Khalaf el-Kalâ'î, f 588 (H. Kh., IV, 398;

Gat. de Paris, p. 213). Hawfi, au témoignage d'Ibn Farhoûn

(n° 2877, Suppl. arabe de Paris, fol. 34), est auteur de trois

traités sur ce sujet.

Inc. : jJ\jA,\ i_j*l«; Ji A^ ^:JI ^^| Ij^jib y\ ^SjJ •••'r'J ^ •^' ^' J^

2° Fol. 56 v°-75. Résumé, accompagné d'éclaircissements, des

points difficiles du traité précédent, par Aboù 'Abd Allah Mo-

23
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hammed b. Aboû 'Abd Allah Mohammed b. 'Arafa Warghami

(texte ^ij^l) Toûiiisi, f 803 (II. Kh., IV, 398; V, 4i3).

Inc. : J;s^ ,Jl A-Jj.^^ Aie vl j.. ji^-jl ijx\ 41) ji^l

Écriliire maghrébine assez bonne, de plusieurs mains. L'arL 2o est

daté de 1204. 75 feuillets à 21 lignes. Non relié.

1312 (111 a. — R. 1292?). Commentaire acéphale et incom-

plet sur le traité des successions de Hawfi. Il finit par AtX ^
j^l^'il Ijù 4l^^^ Je \ù\jt.j^ j IJtJt j:» ^^ jâj j^jJI ^ixâx.3, ce qui nous

permet de l'identifier avec Tœuvre de Mohammed b. Aboû Bekr

b. Yoûsof 'Adnàni, dil Ibn Adjâna {n° 1075 du Cat. de Paris).

D'après la foliolation originale, on voit que ce volume est incom-

plet des fol. qui portaient autrefois les n"' 1-101, 161, 169-179

et 249.

Belle main maghrébine, de 8 9. Le texle et le commentaire sont dis-

tingués par kala et akoiUou en rouge. 15 i feuillets à 27 lignes. 202 sur

143 millim. Rel. ind.

1313 (508. — R. 566). Traité des successions, sans titre ni

nom d'auteur; c'est l'opuscule hanélite qui a pour auteur Se-

djâwendi, et qui est connu sous le nom de Sirâdjiyya.

Inc. : jJ,. Jff iX-aJIj iJ^S"ljJI a^ «ûj a^l

Aux fol. 16 V" et 17 r", fragment d'un commentaire, et un

problème sur les,successions.

Bon nesla'iik turc, de 1038. Gloses nombreuses. 17 feuillets à 17 li-

gnes. 204 sur 150 millim liel. ind.

1314 (t67. — R. 565). 4,^I^JI [^^]
Commentaire sur le traité des successions (appelé (/aijl:f^''j»?l_;9

ou *U;.-I^JI jaîIjiJI) de Sedjâwendi (Sirâdj ed-Din Mohammed b.

Mohammed b. 'Abd er-Rechîd l.lanefî, vers 600), par un auteur

qui ne se nomme pas, mais qui, d'après le passage de la préface

cité par 11. Kh. (IV, 401), est Chems ed-Dîn Ahmed b. Soleymân

dit Ibn Kemâl Pacha, f 940 (II. Kh., lY, 399; Cat. India

Office, Ro 239; Cat. de Gotha, n« 1099, etc.).

Inc. : plJUJI J*^ c^JJl ^XJI OU' ^ ji^l
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Aux toi. 1-3 L'L 89 v'^-90, noies diverses, modèles dacles, etc.,

en turc el en arabe.

lion iiesta'lili turc, de 977. 90 feidllels à 19 lignes. Annotations niar-

ginates. 213 sur 153 niillim. Rel. ind.

1315 (520. — R. 13o3). Même commentaire. Table des cha-

pitres aux feuillets a-b préliminaires.

Bonne écriture turque ncsta'lik et nesldii. XI^ siècle. 100 feuillets

à 19 lignes. 195 sur 115 raitlini. Rel. ind.

1316 (1317. — R. 592). Commentaire de la Sirâdjiytja, de

Sedjâwendi, sans titre ni nom d'auteur. On voit par Yinc. (...jlâ

(j^lUJI L_ij -û) oj-l 4j-*-A]tj
i^ç'

U jL'j (/jjjl^e-''' , cf. Cat. India Oifice,

n'"* 104o, iV\ et 239, 2"; Cat. de Gotha, n" 1102) que le commen-
tateur est Seyyid Cherîf Djordjâni, f 814 ou 816 (H. Kh., IV, 401).

La fin manque; le j^«]l x^ jjl t_i\j commence au fol. 40 v".

Assez bonne main, probablement turque (le fâ est ponctué à la ma-

ghrébine). XIP siècle. 42 feuillets à 23 lignes. 204 sur 149millim. En

cahiers

.

1317 (1610 a). Recueil :

1" Fol. 1-21. UArdjoûza, de Bourri, sur les successions; il

manque un ou deux feuillets au commencement (voir le n" sui-

vant.

2" Fol. 22-27. h'Adjorroùmiyija, incomplète à la lin; voyelles.

Volume mouillé et piqué, de deux mains maghrébines passables.

XIIc siècle. 27 feuillets à 18 lignes. 147 sur 106 millim. En feuilles.

1318 (781 «. — R. 371. [ja'i>il j ij^JiS ^^]
Commentaire du poème écrit en 635, par Aboù Ishâk Ibrahim

b. Aboù Bekr Tilimsâni dit el-Bourri, par 'Açnoùni Moghîli

(Aboù '1-Ilasan 'Ali b. Yahya b. Mohammed b. (jàlih) qui écrivait

en 816 (cf. Cat. du British Muséum, nos igg, 5... 513^ 2"; 903).

Inc. : ^j^'j j_^A-l ij'^ <ïi ^1 ...J^; inc. du texte : JUI rjM ^ j^\

Au fol. 196 commence un appendice en 15 niesail sur des

points relatifs aux successions et qui ne sont pas traités dans
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l'ouvrage qui précède; il y est ensuite expliqué 28 expressions

techniques de la science des feiuj'h.

Main maghrébine passable, de 1042. Gloses très nombreuses. 204

feuillets à 21 lignes. 205 sur 155 millim. Rel. ind.

1319 (866. — R. o72). Le même commentaire d'Açnoûni.

Nombreuses mains maghrébines, médiocres. XI" siècle (de 34 s?c; lisez

1034?). Wahf de 1188. 136 feuillets à 28 lignes environ. 210 sur 136

millim. Rel, ind.

1320 (1366. — R. 603). Même commentaire. Il manque deux

ou trois feuillets au commencement; lacune après le fol. 3.

Main maghrébine passable, de 1068. 172feuillets à 22 lignes. 223 sur

146 millim. En feuilles.

1321 (1120 a). Commentaire du dit poème, par Ya'koùb h.

Moùsa b. Ya koùb b. 'Abd er-Rahmân Sebtâni (? t^lju.jl).

Inc. : (ijûJlj »UJI w^>-lj.;i 41! jij-i

Belle main maghrébine, à filet rouge, de 10G6. 132 feuillets à 32 li-

gnes. 294 sur 204 millim. Rel. ind.

1322 (873. — R. 838). Recueil :

1° Fol. 2-33. UL^ll

Traité sur un cas compliqué de la science des successions; au

fol. 16 commence un Zj€}^\ â.**»i j t_ilj qui n'est autre chose qu'un

commentaire d'une partie du poème de Chiliâb ed-Dîn Ahmed b.

el-tiâ'im, f 815 ou 887, sur ce sujet (voir (Jat. de Gotha, no 1104).

Cet ouvrage fut écrit en 1079 par Mohammed Aboù '1-Berekât

Deldjemoûni Wefâ'i Mfiliki.

Inc. : le eLJU]l <L)j^\ c/JJ! «tû jj-l

2'' Fol. 35-54. \jÀ\ \^^^\ i 4.;^^' [sic) Jjjjl

Par Ahmed b. Isa, dit Zerroùk; petit traité en dix bâh oii

sont donnés des remèdes, consistant le plus souvent en talismans,

pour guérir les maladies qui atteignent les diverses parties du

corps, en commençant par la tête. La copie, inachevée, s'arrête

au cours du sixième bâh.

Inc. : Â^^' jlj-^'
ûr* ^t^ "^^^ ""^ •••J^

3" Fol. 55-59. Cummencemeni du aicL U. sur la période d'in-
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cubation de certaines maladies, par Mohammed b. Zakariyya

Ràzi, t 311 ou 320. Copie inachevée.

Inc. : jj^\ J^ JUii' J: y)
jli ...^:i ^"cS \'^ ...^i) ^1

4° Fol. GO-91. 4^ii«JI V^i"

Titre qui figure dans la suscription, et aussi au fol. 60 r^ où

Tauteur est nommé Aboù Ishâk Ibrahim b. Mohammed b. Mah-

moud b. Bedr b. Isa Halebi Dimechki. L'ouvrage consiste en

réflexions pieuses, appuyées par de nombreux hadU, sur les

œuvres et la bonté de Dieu (cf. Cat. d'Oxford, t. I, a" 331, 4°,

et 11, p. 578 a).

Inc. : lÂJlj ^j^li j>^l <û ^^1

L'art. 1° est d'une bonne main orientale, à 23 lignes; le reste d'une

main maglirébine très médiocre, de 1159, à 30 et 21 lignes. 91 feuil-

lets. 211 sur 140 millim. Rel. ind.

1323 (848). v^i-lj j^'O^* '-^^J^ à v^J' ''^^^ '<x^yÀ^

Troisième et plus court commentaire d'Ahmed b. Soleymàn

Res'oûki du ^1 ^\ij\ Â^, lequel se compose d'une kaçida en

34 vers sur le partage des successions, par Aboù Sàlim Ibra-

him b. Aboù'l-Kâsim Semlâleti, et d'une addition de notre com-

mentateur, soit en tout 120 vers. La fin manque.

Inc. : ^ jr^.^^1 ^c^\ ^ -^^1 •••J^"' "'^- d^ ^^^^^ '• ,^^' f^^^ ^
•'^'

Le fol. 26 appartient au petit commentaire de Kharachi sur

Khalîl, p. i^,23à o.,3.

Écriture maghrébine passable. XIP siècle. 26 feuillets à 2d lignes.

210 sur 152 millim. En feuilles.

1324 (1602 i). Cahiers détachés :

l^Fol. 1-3. ^ij^U âx.U-1 ^^^ -^c j'^Ji cJui^

Par Ahmed b. Mohammed Lebbâd, opuscule sur un problème

de la science des successions (le ms. 2103 du Cat. de Paris cite

fol. 33 un jurisconsulte du nom de Mohammed b. Ahmed b.

Wichâhb. Lebbâd, f 333).

2° Fol. 3 vo-16. Gloses de Feyclii Màliki au commentaire de

Khâlid [Azhari] sur XAdjorroûmiyya.

3» Fol. 16v°-30. Gloses recueillies par Hasan b. Yoùsof b.

Mehdi Ziyàti d'après Ahmed Kaddoùmi et portant sur Sîdi Che-
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rîf (voir n° 68, 2") et sur YAfijorroùmii/ya. Lacune après le fol. 20
;

la copie ne va que jusqu'au 4^1 -^^ J^.aLI ^^ oii s'arrêlait l'ori-

ginal d'après lequel elle a été transcrite.

Inc. : ^ISUl 4l_^ àiIlT iJû-all 'jcl

4" Fol. 31-38. Fragment provenant, semblc-t-il, de gloses à un

commentaire du ^L-îU ^y^

5" Fol. 41-48. Début d'un commentaire développé^ sans titre

ni nom d'auteur, de \Vrnb d"Ibn Hicbâm; il paraît être une rédac-

tion un peu écourtée du n° 177.

Inc. : Jaj_^ l^ J_y_ JUI Ci5j>- j-« «^yi ^.^Jl â^^JI ^^ ^-i

Bonne et menue main magliréljine, de 12i6. 48 roiiillets à 30 lignes,

et, à partir du fol. 31, à 34 lignes. 220 sur IGO millim. En cahiers.

1325 (431. — R. 53?). Recueil :

1'' Fol. i-v. Petit poème sur les successions, ordinairement ap-

pelé 4..A»-JI ou '^>-J\ J»*'^l ou 'A'^J\ ^-jiill, mais dont le titre

véritable est ^.^Ul 4.Js ou 1^>-U\ ÂJo; l'auteur en est appelé tantôt

Yoùsof b. 'Abd el-Latîf b. 'Abd er-Rahmân Châfe'i Ilamawi et

tantôt Aboù 'Abd Allâb Mobammed b. 'Ali b. Hoseyn Rabbi

ou Mobammed b. 'Abd AUâh b. Mobammed (voir H. Kh., IV,

336 et 398; Cat. de Golha, nMlll ; Cat. de Munich, n''370, etc.).

Inc. : ^Jù.\ p*^-^ U Jjl

2" Fol. vi-ix. Table des chapitres de l'art. 3".

3° Fol. 1-137. j'^' ^.Uj jU.^1 jj:
Par Mohammed b. 'Abd Allah [b. Chihàb ed-Dîn Ahmed b. Ti-

mourtâch Ilanefi], f 1005; traité résumé de droit hanéfite (cf. H.

Kh., II, 453; Cat. du British Muséum, n" 221, etc.).

Inc. : ^j^\ ^l$r>.l S^\ (^JJI 41) aj-l

4« Fol. 138-187. ^jlSj^l j 4]L,j

Traité hanéfite des wakf.^ sans titre ni nom d'auteur, divisé en

une mokaddima et deux mcl/ila.

Inc. : iZ.jb^\ 'U-, j i_Âsj (^JJI 411 oj-l

Écriture orientale assez bonne, de deux mains {kûf ponctué à l'occi-

dentale), de 1120 et 1137. Les art. 1°, 3°, 4° ont respectivement 26, 25

et 16 lignes à la page. 196 feuillets. 162 sur 107 millim. Cart. ind.

1326 (1540. — R. 633). Commentaire de la Mokaddima rali-
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hiyya, par Mohammed b. Mohammed Sibt el-Mârcdîai, -|- 934.

Inc. : j^':£. T-j^ lj.^9 juu Ul .««vj "^ -^^^ •••J_j^

Assez bonne main maghrébine, de 1193. Mouillures. 19 feuillets à 25

lignes. 194 sur 145 millim. Non relié.

1327 (13.33. — R. 1443). 1-^ Fol. 1-6. Derniers feuillets du dit

commentaire de Sibt el-Mâredîni.

2° Fol. 6 \"-10. Longs détails sur l'usage du carré magique

dont traite le n° lo33.

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains, de 1234 et 1235. 10

feuillets à 27 lignes. 232 sur 167 millim. Un cahier.

1328 (1.^59. — R. 636). Premier cahier du commentaire de

Chinchawri sur la Rahbîyya (voir n" 7, 2°).

Bonne main maghrébine. XIF siècle. 10 feuillets à 23 lignes. -35

sur 170 millim. Un cahier.

1329 (336. — R. 560). j.J_^iJI ^ij^T Jl ^jUJI A^j\

Commentaire composé par l'auteur même, Mohammed Sibt

el-Màredîni, f 934, sur son Kachf el-ghawàmiz, traité chafé'ite

de droit successoral.

Inc. : j3.^yà\ oihITjI 1'Ij.û> t/JiM «û) j^I

Écriture orientale passable, de 1191. 106 feuillets ayant de 20 à 30

lignes. 230 sur 163 millim. Rel. irid.

1330 (769. " R. 570). .U"^lj o^^l ^^^1 J .U*JI SjjJI [^^]
Commentaire par Mohammed b. Ibrahim Fetâta (aTUs sic) do

la partie du poème sur les successions, écrit en 940 par Akhzari

(Aboû Zeyd 'Abd er-Rahmân, H. Kh., III, 200; Cat. du British

Muséum, n" 770, 4"), qui n'avait pas été commentée avant lui,

c'est-à-dire à partir du IL* ^^j^JI ji«j j^l Ijl J^-ab jusqu'à la fin.

Inc. •• j^îl^iJI
-J ^ J*:UI J;>]l ^Ji:JI 0^^^ ...Ji^.

Assez bonne main maghrébine. Commencement du XIIP siècle. 72

feuillets à 21 lignes. 209 sur 155 millim. Rel. ind.

1331 (1444. — R. 249). Feuillets en désordre provenant d'un

traité malékite des successions.
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Bonne écriture maghrébine, de deux mains. XI'= siècle. 30 feuillets

ayant de 19 à 26 lignes. 142 sur 110 millim. En feuilles.

4° Mesail.

4332 (113. — R. 556). ^Is:^"^! jjl_^_ ^y.^H\

Par Aboû '1-Açbagh 'fsa b. Sabl h. 'Abd Allah Asadi, f 48G.

Recueil, commencé en 472, de décisions juridiques provenant des

principaux savants du rilc. cl destiné à servir de guide aux juges.

Inc. : jl\]^]\ JJi\ jj"^! 41) j^\ ...a^JI jli

Assez bonne main maghrébine, sur papier verdâlre, de 1216. 208

feuillets à 30 lignes. 306 sur 211 millim. liel. ind.

1333 (112. — R. 1293). Oic^Il. U^]l ^. jy le ^i<:^^'i jn^ ^.u

(Ce titre netigure qu'au fol. 1 r°), par iVboù^l-Kâsimb. Ahmed
b. Mohammed Borzoùli, f 841 (voir w 1874 du Cat. de Paris,

fol. 90 V"). Tome I d'un recueil de décisions juridiques extraites

des Nawâzil ^Ihrv Rochd, d'Ibn el-Hâdjdj, du Hâwi d'Ibn 'Abd

en-Noùr (cf. IL Kh., III, 12?), etc., et s'élendantjusqu'àla fm du

hadjdj. L'ordre habituel y est suivi, sauf qu'une section consacrée

à Vistifta ou droit de rendre des fetvas précède celle de la ta-

liâra.

Inc. : ij^Âul] 4Jl*Jlj ij^lLuJI v_jj 41) (?) jL^-l

Belle main maghrébine, de 878, avec toutes les voyelles. Plusieurs

feuillets ont été grossièrement et maladroitement réparés. 247 feuillets

à 25 lignes. 292 sur 220 millim. fiel. ind. mod.

1334 (1294, —• R. 587). Tome I du même recueil, sans com-

mencement ni fin, mais comprenant plus de matières que le

n° précédent, dont le fol. 247 et dernier correspond au 114 de ce

volume. Les chapitres se retrouvent, dans l'ordre ordinaire, aux

fol. 37, 93, 96, 101 \'% 102, 110, J 15, 12 1. 133 v». 162. Celui du

mariage (fol. 162) débute par : ^ISUl cJà aJ^^\ ^ ^i^^ ^^\ .-jI;l5'

y^\j ^\ 4iJ jckjà- S^^ ^x-^3 ^ 4^;Â^ ^. Les traces d'une ancienue

foiiolation orientale montrent que quatre fol. ont disparu au

commencement.
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Main maghrébine passable, probablemenL du X* siècle. 172 feuillets à

32 lignes. 263 sur 101 millim. Non relié.

1335 (1640. — R. 647). âjjjU jj\J j '<i:yJj,\ jjjdl

Tome I d'un recueil de questions juridiques accompagnées de

leurs solutions, et dans lesquelles on trouve de nombreux ren-

seignements administratifs et politiques concernant le Mag^hreb.

Il est sans titre ni préface; au fol. 1 r°, on a ajouté le titre et le

nomde l'auleur, Aboù ZakariyyàYahya b. [Aboû 'Amràn] Moùsa
b. 'Isa b. Yahya Mag-hîli Màzoùni (dont le père est cité par H.

Kh.,IV,o6o, etleCat. du British Muséum, n'^242, p. 130 et 768;

Yahya b. Mousà mourut en 883, voir le ms 1738, fol. 141).

L'ordre habituel des traités de droit y est suivi, et le chapitre

de la vente, qui n'est pas complet, commence au fol, 471.

Inc. : jiiûl! 4, ^._} ^M lA j_^ ^c ^Ij
;j^

o^l ^o^ ^1 JL.

Bonne main orientale, le fd ponctué à la maghrébine. XIP siècle.

Liste des chapitres ajoutée aux; feuillets a-b préliminaires. 518 feuillets

à 18 lignes, 215 sur 160 millim. Rel. ind.

1336 (107. — R. 5oo). Tome II et dernier du même ouvrage;

il commence par les (TjIcjJIj j^JI JîL^

Assez bonne écriture maghrébine, de deux mains; la dernière est

datée de 1245. Annotations marginales, en arabe et en français. Les

fol. 113 v°-115 sont blancs. 190 feuillets à 35 et 33 lignes. 320 sur 214

millim. Rel. ind.

1337 (601. — R. 488;. ^U-l ^. 4.;^^^' ^h\ysù\ J!IUI ou encore

[sic) 4jjj^]| ^J^^-,'^! -^ \'^\ ÂJuJI ^LUI

Abrégé, rédigé en 1149 par un anonyme (Mohammed b,

'Akrîch ? (jiJjJi d'après une note du fol. 1), des mesail ou ques-

tions juridiques d'après le travail fait par Aboù 'l-'Abbàs Ahmed
[b. Abd er-Rahmân Izlîteni] Ilaloùloù (écrit ici iy_^l, et au

f f f

fol. 104 du n° 397 \y^, de la fin du IX° siècle) sur le »*U ou

recueil de mestï il coWv^ë par Aboû '1-Kâsim Borzoùli ou Borzouli,

lequel avait passé quarante ans auprès de son maître, le célèbre

Aboù 'Abd AUàli Mohammed, dit Ibn 'Arafa. L'ordre habitue!

des traités juridiques y est suivi.
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Inc. : ASj>i\ (/jj jjju> f\s ^jUI ^llaJI 41) ji^l

2° Fol. 133 v°-134. Petit poème sur le calendrier.

Inc. : ji;)l Jtf J.JJI jjju t/jlJI jT^i 40 a^l

Assez bonne main maghrél'inn. XIP siècle. 134 feuillets à 30 lignes.

242 sur 173 millira. Rel. ind.

1338 (406. — R. r..j4). .Ui^ ^y,:à ^^ c-.^xll ^.li-l^ ^^iil] ^l^l

Ce tilre est complété d'après les indications du Tawchtli de Ka-

râfi, fol. 4 3 v°. Tome acéfihale, le second d'après la suscription, de

l'ouvrage de VVâncherîsi (Ahmed b. Yabyab. Mohammed b. 'Abd

el-Wâhid b. 'Ali, f 914; le même auteur dans H. Kh., VI, 221?),

qui est un recueil de nawâzil ou espèces juridiques soumises à

quelque jurisconsulte, dont la décision est rapportée intégrale-

ment. Ce lome commence au (ou au cours du) mariag'c par la

question (fol. 1,1. 1) :
jl-l isj^''^ uj'-^' J^«i à bf^ ij^'

/'^^' à* "-^-î

Main maghrébine passable, à filet rouge, de 1100. 175 feuillets à 33

lignes. 295 sur 193 millim. Rel. ind.

1339 (106 a. — R. .554). Tome IV et dernier, d'après l'acte de

loahf de H 98 inscrit au fol. 1, do même ouvrag-e; il commence
à la 4il^j et la fin numque.

Inc. : ajf^^ j:a>-\ ^c y-=.". J/'^jJI ^^a (blanc) ^Ji ^ ^j (blanc) JL.j

Écriture maghrébine plutôt mauvaise, à filet rouge et bleu; petit

frontispice. Fin du XP siècle(?). 175 feuillets à 33 lignes. 305 sur 222

millim, Dér. dans une rel. ind.

1340 (109O. Tome V du même ouvrage, provenant d'un

exemplaire divisé en huit parties; il commence par les jjlj.*

^^^5 (j^J'i ^ic-P'j i^'^3^«l.'- Rien n'indique que la copie soit

terminée.

Main maghrébine contemporaine, passable. Tous les titres, etc., sont

en couleur. 260 feuillets à 23 lignes. 214 sur 168 millim. Rel. eur. genre

ind.

1341 (1091 à). Tome VI du même exemplaire, commençant
par '• as-3 J* 4«4^ J ^Ul Û3^-:3 ^U ^IJaLJI 4>ic ^^j -^^ L^.1 x^ _yl JL^j

jUii"il. Rien nindique que la copie soit terminée.
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Mrme main et, môme reliure. 232 feuillets à 23 lignes. 218 sur 168

millim.

1342 (1261 f/. - R. 503). [jjl^jl]

Recueil sans titre ni préface de consultations et de controverses

do jurisconsultes malékites sur des points de droit et d'adminis-

tration, dont certains relatifs à des villes du Maghreb. Le nom
du jurisconsulte cité le premier, Aboù 'Abd Albàh 'Ali b. Mo-

hammed b. Ahmed b. Merzoûk, revient plusieurs fois. La fin

manque. La première question traitée est la même que dans le

le chapitre du mariage au n° 133o, mais là s'arrête la ressem-

blance.

Main maghrébine cursive et menue, d'une lecture un peu difficile, à

filet colorié. XIP siècle. 41 feuillets à 33 lignes. 311 sur 220 millim. En

feuilles.

1343 (1333. — R. 599). [ÂJOU J!U-]

Recueil de solutions données par des jurisconsultes mâlekis à

diverses espèces juridiques; elles ne se suivent pas dans l'ordre

ordinaire des traités de droit, ainsi que le constate la préface. Le

compilateur paraît être (voir foL 75) Mohammed b. 'Abd Allah

Tatà'i Mâliki.

Assez bonne main maghrébine, de 1 189. 75 feuillets à 31 lignes 265

sur 190 millim. En cahiers.

1344(1669. — R. 6o3). [j!U,]

Recueil de questions de droit avec leurs solutions par divers

jurisconsultes malékites. Ce volume n'est qu'un tome de l'ou-

vrage; il commence ex abrupto par i.,^â.)\ Ul & â,ijj|j '<i.^^'sù\ •_. J^^L^

î*li,"ill x^ J-2iJl3 ji;c'' 4iJ l^Uli; les en-têtes y sont très rares, mais

le sujet traité est presque partout indiqué à la marg-e. La fin man-
que; lacune après le fol. 234.

Assez bonne main maghrébine. Commencement du XP siècle au plus

tard, 258 feuillets à 33 lignes environ. En cahiers dans une rcl. ind.
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1345 (1443.— R. 618). Fragment sans commencement ni fin,

provenant d'un recueil mâleki de mesiï il : au fol. 1 se trouve le

:JC\ UI >J^-S\ au fol. 5, le j^^l t^l:.f; au fol. 9 v% le j^"^! ^>:uJI U^
Belle main espagnole ancienne. X" siècle (?). Piqûres. 9 feuillets à 29

lignes. 282 sur 200 millim. En feuilles,

1346 (1802). Fragment renfermant des mesail ayant trait à la

responsabilité encourue dans de certains cas. Au fol. 1 r" on

trouve un tilre dont on ne peut lire que à,\^j ^SJl^W ^^ jyj\ •••

^i\ ^ <11U ^£ ^^\ j jj^Jl juc jc jLoi^ j Oi^" ;
i^ y ^ ^^"^ lacune après

le fol. 2, et la suscription porte ^"jjdl -^ cl:-^)l ^.^^^ ^cS £ Il

semble donc que ce soit une portion de la Modawwana de

Sahnoùn ou Sohnoùn (Aboù Sa'îd Mbd es-Selâm b. Sa'îd Te-

noûklii;, t 240; voir Ibn Kballikân, II, 131).

Assez bonne main maghrébine ancienne. VIP siècle (?). Les points

diacritiques font presque entièrement défaut. 12 feuillets parchemin,

dont la parlie supérieure se décompose, à 2G ligues. 290 sur 187 mil-

lim. En feuilles.

1347(1609 q). Fragments provenant d'une dizaine de traités

malékites de mesail ou questions juridiques, dont l'un (fol. 1) a

été colligé par Aboù '1-Kâsim Mohammed Gharnàti (cf. n° 13.34);

un aulre (fol. 41-49) est abrégé du JjUI j-":^! (?) du cheykh nattàb;

fol. .^0-55, formulaire ou recueil d'actes juridiques; fol. 56-63,

fetvas.

Ecriture maghrébine, passable ou médiocre, de plusieurs mains.

XP et XIP siècles. 63 feuillets ayant de 28 à 43 lignes. 240 sur 188 mil-

lim. au minimum, et 305 sur 215 millim. au maximum. En feuilles.

1348 (1609 y). Fragments de trois recueils malékites de mesail

ou questions de droit.

Écriture maghrébine passable, de trois mains. XIP siècle. 38 feuil-

lets ayant de 17 à 31 lignes. 193 sur 144 millim. En feuilles.

1349 (163. — R. 853). Recueil :

1" Fol. 1-21. Extraits choisis parMobârek b. 'OmarÇà'ighi(?),

des réponses faites par le cheykh Mehammed b. Ahmed b. Nâçir

à diverses questions relatives à des pratiques religieuses et ci-
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viles. D'après la suscription, c'est clans la zûwiya d'Aboù '1-

'Abbâs Sîdi Ahmed Zerroùk, en 1162, qu'il a été procédé à ce

choix. Une note d'un propriétaire antérieur appelle ce petit ou-

vrage 4j_,^UI 'a,^^^\ (voir le n" suivant).

Inc. : ^_5->-l ^' ^ V-^:^ J?l.*«j. ejjb ...ji^«^l j_jâ

2° Fol. 21 v"-26. Opuscule sans litre, traitant en six façi,

des conditions relatives à la pureté, à l'ablution et au prononcé

des paroles dans la prière, par Mowafïak ed-Dîn Aboû Moham-
med 'Abd Allah b. x\hmed b. Mohammed Kodâma Itanefi (-j- 620,

selon IL Kh., V, 65, 88, qui de plus le dit hanbali; cf. Cat. India

Office, n° 467, I).

Inc. : Us^3 4!Ci^»'J Uljift. (/JJI -û) Jii-I

3" Fol. 26 ^-61. jijjdl -LUJ i j__^:si\

Ouvrage mystico-moral de Tàdj cd-Dîn Aboù'1-Fazl Ahmed b.

Fakiir ed-Dîn Aboû Bekr Mohammed b. 'Abd el-Kerîm b. 'Atâ'

Allah Iskenderi Mâleki, qui, selon une note ajoutée au bas du

fol. 26 v°, écrivit ce livre à la Mekke et mourut en 709 (cf. Cat.

de Gotha, n" 891 ; Cat. de Leyde, V, 18, etc.).

Inc. : j^_ax3lj ^li-lj .i^icW 4Û a^l

4° Fol. 61 v°-62 v°. Kaçîda extraite du Ta'rîkh el-kholafâ, de

Soyoùti, et qui termine à très peu près cet ouvrage.

Inc. : 4l ii'i IjL^ «Ûi ji^l

5° Fol. 6o v«-210. 4.^UJ1 a^JI

Relation du voyage entrepris par Aboû '1-Abbàs Ahmed b.

Mehammed {j^ sic) b. Nâçir, en 1119^, au départ des environs

de Sedjelmâsa vers Tripoli par l'intérieur (Biskra, Toûzer, etc.),

pour aboutir à la Mekke et revenir par l'Egypte (cf. Berbrugger,

Voyages dans le sud de l'Algérie, p. xu et xv).

Écriture maglirébine médiocre, de plusieurs mains; l'art. 1°, proba-

blement autographe, a 29 lignes; le 2°, environ 27 ; le reste, environ 33.

XII^ siècle; le 3°, daté de 1162, est de la même nuiin que le 1°, sauf les

fol. 190 vo-207 r», qui sont plus récents. 210 feuillets. 221 sur 160 millim.

Uei. ind.

1350 (281. — R. 200). Recueil :

l"Fol. 1-7. Deux petits poèmes de Mehammed b. Nâçir; le

premier avec le titre de j^:]\ ^^•, ils sont rendus presque illi-
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sibles par riiuniidité et paraissent être à la louange de Dieu.

2° Fol. 7 Y"-163. Réponses faites par Mchammed b. Nâçir De-

ra'i sur divers points de pratique religieuse et civile; on y trouve

aussi des extraits de ses lettres. D'après l'en -tète, ce recueil, in-

titulé ÂJ.5UI Jll*^ ji«; j \j^A'J\ \y^^\, a été colligé et mis en ordre

par Mohammed b. Aboù '1-Kâsim (lanhâdji {^^\^]\), disciple de

l'auteur. Les fol. 7-9 sont détériorés par l'humidilé, et la fin

manque; le AajI-\ Jiip-j wi-i
ô'.J^ à J--^ ('î^'i commence au fol.

160 v°) est incomplet.

Inc. : li_^«JI à^'> C.i= (jràJl 41) ai-l

Bonne écriLuie maghrébine, à filet rouge, d'au moins deux mains.

XIP siècle. 163 feuillets à i7 lignes; les l'euillets 7-26 en ont 21. 172

sur 122 millim. Rel. genre ind.

1351 (290). Le recueil des consultations de Mehammed b.

Nâçir Dera'i.

Main maghrébine médiocre, de 1148. 75 l'euillets à 24 lignes. 222 sur

152 millim. Bel. genre ind.

1352 (1557). Les trois premiers feuillets du même ouvrage.

Bonne main maghrébine. XIIP siècle. 3 feuillets à 21 ligues. 219 sur

156 millim. Broché.

5" Questions générales.

1353 ^1331. — R. 1432). JujlJI iii^ i /UJI a^s >UI '^^^

En huit bab', sur la qualification, la nature, les divers degrés

et la répression des trangrcssions de la loi religieuse et civile.

L'auteur, qui ne se nomme pas, était mâleki et écrivit en 8G0.

Inc. : <i^\Âc j^\j^ ^ i/J^I «û) jj-l

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou passables. Xo et

XP siècles. 97 feuillets à 25 lignes. 211 sur 145 millim. Pson relié.

1354 (986. — R. 495). au ^Jl ^U^l ^JtJu ^jO ÛIJUI y^j^\ jUc-'l

Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed Andalosi
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Ghariiâti, dit er-Rà'i, -|-8o3. Ce traité, que n'a pas connu 11 Kh.,

est destiné à montrer la supériorité des principes de l'école ma-

lékite, et se divise en cinq/«ç/; notre exemplaire est incomplet

et s'arrête au commencement du troisième (fol. 39).

Inc : ojl_.£ |V eli -^ JJa's (j-JJI -m j.^1 ...J^â

Assez bonne main raaglirebiiie.XIe siècle. 4t leuillels à 23 lignes. 107

sur 139 millim. En feuilles.

1355 (104. — R. 1289). j^^iji .ij.'! J j^^i j\y\

Exposé des différences qui séparent les unes des autres les

bases ïjuU sur lesquelles reposent les raisonnements juridiques;

ce traité, comme le dit la préface, n'est donc pas à confondre

avec ceux qui relèvent les ditrérences entre les foroù' ou appli-

cations : ainsi le premier article est ^jj^jlj SjI^jl!! ^o ^^\ ^3ylJI

L'ouvrage doit contenir 58(3 fark, dont on truuve 274 dans ce

tome I. L'auteur, dont le nom manque, peut-être par suite de la

disparition de la plus grande moitié du fol. 1, parle de ses ou-

vrag'es "ejvi-JJI et j_^U;i Csj^i ,»l$^'iîlj t^jl^â!! ù^. t3^ÀJI à |»l5^^l ^^
^Vi\^. C'est, d'après 11. Kli., 1, 4G9 (qui lit ...jj^Àll^ij.*! et parle de

540 fark), Ciiihâb ed-Din Aboù 'l-'Abbâs Ahmed b. Idrîs Ka-

râfi, f 684 (cf. ib. IIl, 330, et l'Index, n«8310; Cat. de Gotha,

n°935).

Inc. : j:\\ JaI ^}JiJ ^U-^s"^! (3lli ^ jj-l

Main magiirébine passable, à filet rouge, de 1206.258 feuillets à 32 et

33 lignes. 333 sur 216 millim. Rel. ind.

1356(396. — R. 562). Première partie du même ouvrage;

l'auteur est ici nommé Chihâb ed-Din Ahmed b. Aboù 'l-'Alâ

Idrîs Mcàliki dit Karâfi. Ce tome renferme 276 faj^k; il est incom-

plet à la fin, l'original d'après lequel cette copie a été exécutée

étant lui-même défectueux.

Une note du fol. 1 r° donne la liste des ouvrages de Karâfi.

Main maghrébine passable, de 1222. Wahf de 1244. 279 feuillets (plus

les feuillets a-g prél.) à 27 lignes. 304 sur 200 millim. Rel. ind.

1357 (122. — R. 558). ^_jl;^' â^^I jlyl ^Jr 4l-jai '^^\j':^^\
ù'Ji^'
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Traité des points sur lesquels sont en désaccord les quatre

écoles juridiques, écrit en 9G6 par 'Abd el-Wahhàb h. Ahmed
Cha'ràni, f 976 (Cat. de Vienne, III, 224; Cat. de Paris,

n" 814, etc.).

Inc. : lys: s_,^jaU 4»j^JI J«^ ^cjô\ 41) a^l

Écriliire maghrébine à filet rouge, avec un frontispice grossier, de

plusieurs mains, les unes bonnes, les autres tout à fait médiocres. 191

feuillets à 35 et 36 lignes. 300 sur 208 millim. Hel. imi.

1358 (1735), Même ouvrage. Ce tome ne renferme que la pre-

mière moitié du traité.

Écriture maghrébine, bonne jusqu'au feuillet 70, où commence une

autre main passable et lisible. XIII" siècle. 188 feuillets à 23 et 29 lignes.

222 sur 165 millim. Rel. ind.

1359 (31. — R. 367). Recueil :

1" FoL 1-38. Ouvrage sans titre ni nom d'auteur, en six farl

(voir la table, fol. 3), composé par un hanéfite lors de son ar-

rivée à Alep et destiné à défendre son école et le chef de celle-ci

contre les attaques des châfe'ites.

hic. : 4)11 j»UI j»! \iyiAl, **-.! C^''S\a (jls Jiu Ul ...«ID jJ-\

2° Fol. 39-42 et 42-49. Mes/fil ou espèces juridiques résolues

d'après les principes de Técole hanéfite et extraites de différents

recueils indiqués à la suite de chacune d'elles,

3" Fol. 50-53. Opuscule divisé en huit chapitres, chacun de

quelques ligues, et énumérant les diverses pratiques (ij^^, ,-^\j

etc.), de la prière. D'après ce qu'on lit au recto du foL 50, l'auteur

en est Ibn Kemâl Pacha, et le titre de ce traité hanéfite est mJLj

JUJOI (voir ci-dessus, n° 977, 1'^).

Inc. : ^Jaj jjl ij^ J:*«
ju*ll ô' i*' •••'^ -^^^

4° Fol. 54-57. Opuscule sans titre où l'auteur, lïasan b. Mo-

hammed b. Ilasan eç-Çaghâni (f 650, cf. Cat, de Paris, n" 737),

énumère une série de traditions provenant du ul^i, de Kozâ'i

("i"
454, Cat. de Leyde, IV, 61), ainsi que d'autres ouvrages,

comme apocryphes,

Inc. : j ^^ as ,,,^L\ ;jj]\ j^j ^lUi ju.3^1 ^U^l ^1 j\^ ...^ j.^1

5" Fol. 57 v«-58 r". JJ:,^^ ^r^^^\ j ^j-^ ^U^l Â.X.il 4!Lj
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L'auteur est appelé ^j-J- U^^- dans la suscriplion de cet opus-

cule, qui roule sur la possibililé pour rimàm de se faire rem-

placer dans la prière ou la khotba.

Inc. : X»l a1:M ^U^I LÂLii-4 "^j

6° Fol. 58 vo-62. Ouvrage dans lequel Aboù '1-Kàsim en-Nisâ-

boûri (H. Kh.^ IV, 326) a coUigé les hadîL relatifs aux divers

aliments. On trouve la table des trente-trois façl au fol. 58 r", où

on lit ce titre : à.^^I ^oL"i[l j.. Â^Uil 4^*1» "iij Iij.jj'il 4]Uj

Inc. : \^\ ^_i\c>.^\ -^ (jjj{^ô\ ~.\])1\ j,\ ^^^'i\ ù\iJi\ <u?^ L-i'JLrijub ...41) j^.^1

7" Fol. 63-80. Ak^^ ^\ ^sLU j 4i.^Ji ji^-

Par Djelàl ed-Dîn 'Abd er-Rahmàu Soyoùti; sur cette biogra-

phie élogieuse d'Aboù Ilanîfa, cf. II. Kh., 11, 186.

Inc. : 'à^À^ ^1 |.l."^l wvâ'JL. J 4:idl ^y~ \jjb ...41) a^l

8" Fol. 81-91. .Ul v^
Ce titre ne se trouve qu'au r» du fol. 81 et dans la suscription.

L'ouvrag'e, divisé en six bah, et destiné à défendre Aboù Hanifa

et sa doctrine, a été rédigé par Aboù Bekr Mohammed b. 'Abd

el-Melik b. 'Ali, d'après les enseignements qu'il tenait par un in-

termédiaire du kâzi Aboù Dja'far Abmed b. 'Abd Allah b. el-

Kâsim Sormâri (H. Kh., V, 59).

Inc. : Jlj; ^ (/JJI ^IjJI jur^' J^.'il a^l_^l 41) jj-l

9^' Fol. 92-132. ^kJI

Au r" du fol. 92, le titre est ainsi donné Ji^iJl Je jJ j U«iJI

j^jJL'j, et l'auteur, nommé Mas 'oùdb. Cheyba... es-Sindi(?) d..;^, ^
(s) •jl-\ C'est un traité hanéfile des principes religieux et de leurs

applications amj^.\ Pj^j j>jOI J_^I, dont il n'a été copié que la

première partie, consacrée à l'éloge d'Aboù Hanîfa.

Inc. : ^CUjtj j^4^ j£ c1^\j {sicj 4,L" Jo «il ji?^ jujj ...41) j^^l

10°Fol.'l33-196. ^V-s^l^LI

Par Ikhtiyâr (ed-Dîn) b. Ghiyât ed-Dîu el-Iloseyni, qui com-

posa, en 897, ce recueil de textes kor'âniques, traditions, pro-

verbes, etc., pour fournir des matériaux de rédaction Uul (voir

des détails dans le Cat. de Vienne, I, 308; II. Kh., 1. 26i).

Inc. : CU\ 4«>.lj ji«Ulj ^1 iJj^l

Écriture orientale médiocre; bien <iu'elle paraisse être [lartout de la

même main, l'art. 3° est daté de 1201, et les art. 8° et 10°, de 1121. l^i-

qùrcs et mouillures. 196 feuillets à 25 lignes. 197 sur 14i- niillim. Hel.

scnre ind.
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1360 (434). Recueil :

1" Fol. 1-21. ^^^^3 ''^k fvCi-l i ^£t_^ll ^^1

Traité de Bolkayni (Sirùdj ed-Dîii Abuù Ilafç 'Omar [fHOo?

H. Kh., III, 508]), destiné à faire comprendre aux juges la va-

leur juridique exacte des mots a^ d ^^^.

Inc. : ^i^ ^ L^J^ll ^ii«Jl '^ll' ^ -^^l •••J^

2° Fol.'22-31. ^^^]l jk^
^_ Oi-^i ^ ^-' c^jliâ

Quelques fetvas à"liz ed-Dîn [Aboù 'Abd Allah Mohammed] b.

'Abd es-Selâm (IMâliki, f 749 selon II. Kh., II, 427).

3" Fol. 32-77. ^^i^\ t^^l^ à -x^!'
^^.-^

Sur la significalion à attacher aux apparitions du Prophète dans

les rêves; écrit en 875 par Noùr ed-Dîn Aboù '1-Ilasan 'Ali b.

Djemàl ed-Dîn 'Abd AUâhllasani Semhoùdi Châfe'i, en réponse

à Tauleur du livre ._^^1j (J^^ à '-f'.j^^
>~j^lSi\

Inc. : Le ^y.^3 ^-^3 'iûl -^ -^ ^' ...W~-' ajlTU ij^ elit

4" Fol. 82-111. Fctcas (notamment un traité complet sur la

location de la terre dans de certaines conditions), provenant de

Taki' d-Dîn Sobki (? lecture très pénible; cf. II. Kh., IV, 358).

5« Fol. 112-121. ù^ç'lj oitljJL p^\ i oi^l j_^iJI

Opuscule sur la preuve en matière juridique; autographe d'un

auteur dont le nom paraît se lire Ahmed b. ]\Ioùsa b. Ahmed b.

'Abd or-Rahmân Çàlih Beg- Chàfo'i.

Inc. : J^ ojl^]
(j;i

(^JJ' ^ -*'^'

6° Fol. 122-139. Opuscule auquel le copiste adonné (fol. 122^)

le titre \^^\ '-^-^A^ J^jUi
f:^

j 4]l^j, dans lequel Medjd ed-Dîn Mo-

hammed b. Ya'kuùb Feyroùzàbàdi, f 817, discute la légalité de

l'emploi à Médine de lustres d'or ou d'argent.

Inc. : A-^A\ JoUi j j5j U j J-aà •.•'^'' J^

Transcrit en 816, du vivant de lauieur.

7° Fol. 140-148. J3j.]l3 Oi-5^'' ^ à ^'--j

Sans tilre ni nom d'auteur. Cette science est définie àJ .L^. U

JuU..t! Usj3 ^aUU! LU ^1 ÂsU. jAi c?;,^' ^1 'Jr\ ^\ ^>-\ je

Inc. : '^ ^^-^^j ^«-3 t^-^' ^ -^^'

Écriture orientale, de nombreuses mauis, du IX'^ siècle ; l'art. 6°

seul est daté de 816; les art. 2° et 4° sont très mal écrits et presque

illisibles; le 1° est d'une belle main et vocalisé. 148 feuillets ayant
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de 14 ci 24 lignes, seul le 7» n'en a que 7. 180 sur 134 miliim. Rel. ind.

pap.

(jo Formulaires et manuels.

1361 (1019). Recueil, sans préface ni nom d'auteur, de modèles

d'actes judiciaires. Il porte comme en-tête cj^\ ^^%^ ^j:S, mais on

y trouve des modèles pour les divers contrats, selon l'ordre des

traités de droit, jusqu'au partage. La fin manque.

Inc. : ^^yX\ éU. Âjs'j 4j'Ijj3 'làj 4â^*j

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 16 feuillets à 31 lignes.

256 sur 183 miliim. Non relié.

1362 (1439.— R. 616). [._^àv]

Formulaire, sans titre ni préface, ou recueil de modèles d'actes

judiciaires de toute sorte, commençant par ceux qui ont trait au

mariage et s'arrêtant à la société, car la fin manque.

Inc. : 41)1 Âf^^ Je -^y ci ji^l <. IjbjiJij Iju^jj ^Ç ^:> jJ>s^ J^]\ ^^
Main maghrébine passable. XII'^ siècle. 12 feuillets à 27 lignes. 222

sur 157 miliim. Un cahier.

1363 (1645. — R. 648). Recueil acéphale de modèles d'actes

judiciaires malékites, commençant au cours du mariage. A la

suite de chaque acte, on trouve, sous le titre aâs, des remarques

sur les points de droit y relatifs. Au fol. 1 v", figure cet iutitulé

Notes et actes judiciaires d'autres mains aux feuillets 188-190.

Bonne main magiirébine; la date de 809, qui figure au feuillet 188,

paraît être celle de la copie. Quehiues piqûres. 100 feuillets à 21 lignes.

214 sur 145 miliim. iiel. ind.

1364 (123. — R. 482). Recueil :

l°Fol. 1-136. ^\s:>-^i jjl^y- ^. ^ ^^_ \f ^^^ aJiU

Par Aboù '1-Walîd Hichàm b. 'Abd Allah b. Hichâm Azdi Ma-
leki (f 606, H. Kh., VI, 44). Cet ouvrage, divisé en dix/«p/, est

un recueil de décisions rendues par des juges ou des docteurs

célèbres à propos à'espèces difficiles, et est destiné à servir de

guide aux kâzi (cf. Cat. de Paris, n° 1074). Lea farl 1-6, formant
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la première partie (fol. 1-69), débutent par ^j-j ^_^JI ^Jl 4Ul ^j

..U3 ^[U ^ju-j j_^-^l; la seconde partie commence au fol. 71.

2'' Fol. 137-14U. j,îl>l j 4jL,j

Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, sur les successions.

I/IC. : ja\^ dJjOi ^:t\ ^U. (JJJI 41) J-^l

Écriture maghrébine passable, de deux mains : la première, de 1032(?),

à 30 lignes; la seconde, à partir du loi. 71, est de 1244 et à 32 lignes.

140 feuillets. 291 sur 209 millim. Ile), ind. pap.

1365 (1304.— R. 508). Le Mou/kl lil-hokJmm, de Hichâm Azdi.

Copie inachevée.

Inc. : ^J.^5 ÔJJ' r^J ^^' ^^^ ^^ ^^^ •••^^

Main maghrébine médiocre et irrégulicre. XIIP siècle. 20 feuillets

ayant de 30 à 35 lignes. 226 sur 163 millim. En cahiers.

1366 (53. — R. 551). ^,^\ ù^, j-j^. [^^{ms. ^iST^^l) ,^J^' ^^l ^*^l

"*

Par Aboû Y-Kàsim b. Selmoùn b. 'Ali b. 'Abd AUâh Kenâni,

dit Ibn Selmoûn, de Grenade, f 767 (ce nom et cette date pro-

viennent du Tarîkh ed-daiolateyn, éd. de Tunis, p. 89; cf. notre

ms. fol. 1 et 144); formulaire d'actes judiciaires commençant par

le mariage, et au début de chaque chapitre duquel il est parlé

des principes théoriques relatiis à l'acte dont il y est question.

La seconde partie (fol. 144 v^) commence à la société (cf. Cat. de

Munich, n« 356).

Inc. : ^j^lj -A^l (J^ ^ -^^'

Main maghrébine passable. XIP siècle ; les feuillets MO et 207-208

sont une restauration moderne. 208 .euillets à 26 lignes. 219 sur 158

millim. Cart. ind., dos cassé.

1367 ;i258 a. — R. 1429). ^^^"^l ^"^3 ''^^^^^ J^'_ i t*^^'
"»j-^'

Traité de la procédure et des connaissances juridiques néces-

saires aux kâzi et administrateurs, pcar Borhân ed-Dîn Ibràhîm

b. 'Ali Ya'moûri Medeni, dit Ibn Farhoùn, f 799 (cf. H. Kh., II,

181 ;
Cat. du British Muséum, n'' 261, p. 139; Cat. de Leyde, IV

145)' Exemplaire acéphale; le second façl (a*'^]l j^ X^^ ^L.sl j)

du premier kis?n commence au fol. 1 ; le kism second commence

au fol ^8.
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Main maghrébine compacte, médiocre, de 1197. 122 feuillots à 35 li-

gnes environ. 291 sur 200 millim. Non relié.

4368 (869. — R. 573). ^^^1 ^;^
Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. 'Abd Allâh b. Aboù

Zemnîn (j^^j, fol. 81 v°); manuel extrait des sources les plus

autorisées pour servir de guide aux kdzi dans les questions dif-

ficiles de procédure et de droit. Le tome II commence au fol. 81,

et la copie en paraît inachevée, en dépit de Taffirmation contraire

d'une note toute moderne placée en suscription. La table des

matières figure au r° du fol. 1.

Inc. : j^s£. H t/JJI SZl\ 40 aj-i

Exemplaire fatigué et mouillé. Assez bonne main maghrébine, de 1020.

146 feuillets à 26 lignes, 289 sur 217 millim. Dér. dans une rel. ind.

1369(1.50o.— R. 618). Petit poème, sans titre, en "i, sur les de-

voirs du kâzi et les règles qu'il doit suivre dans Tadministration

de la justice, par 'Ali b. Kâsim b. Mohammed Todjîbi, dit

Dekkàk. IL Kh. (II, 627; VII, 700), place la mort de cet auteur

en 60o, tandis que, d'après le commentateur d'un autre de ses

ouvrages, c'est en 912 (Cat. du British Muséum, p. 132 />), date

que donne également notre n° 1370.

hic. : ^^\ ^Isl J_^l Jfi .[:

Main maghrébine assez bonne. XII" siècle. 7 feuillets à 20 lignes; les

feuillets 1, 2 et 7 sont vocalises. 208 sur 148 millim. En feuilles.

1370 (1638. — R. 646). Recueil :

1° Fol. 1-134. Commentaire, écrit en 106o par Aboû 'Abd Allâh

Mohammed b, Ahmed b. Mohammed Meyyâra, de la Làmiyya ou

poème en ^ sur la procédure et les fonctions de knzi.^ d'Aboù 'I-

Hasan 'Ali b. Kâsim b. Mohammed Todjîbi (et aussi Tadjîbi, dit

le commentaire) dit Zckkâk, f 912 à Grenade.

Inc. : 4 ^\ jij-l J..U ^ cfJJl 41) ji.^1

2° Fol. 134 ^-14.1 4iiL^;i ^ ^ÎU- ji^ 4^3Jlj ^U?^l ^k<

Traité du même Meyyâra, formant appendice au commentaire

précédent, sur le mode de vente dit cafkn.

Inc. : lia» JJ z^'S Ss^ ^_ 4] côll ^'^ j^SOdl 4iJ|^ jli
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L'art, loest d'une jolie main espagnole de 1143 et a été collationné

en 1225; l'art. 2" est d'une autre main analogue et bien moins soignée.

150 feuillets à 23 lignes. 228 sur 172 millim. Bel. ind.

POLITIQUE ET ADMINISTRATION

1371 ^973. — R. 1417). â^li^JUI ^.feT^^i

Par Aboù 'l-IJasan 'Ali b. Mohammed b. Habib Mâwerdi, f 430
;

publié par Enger à Bonn, 18o3, 8-', ainsi qu'à Miçr, en 1298 hég.

Inc. : ^j.]\ lU- U *^jl c^JJI 41) Jii-I

Au r" du toi. 1, exirait de la biographie de Tauleur, par Ibn

Khallikân, et note concernant des naissances et des décès (fin du

X« et commencement du XP siècle), d'un propriétaire du volume.

Belle main maghrébine, probablement du X" siècle; encre passée; nom-

breuses piqûres. 169 feuillets à 21 lignes. 281 sur 208 millim, Rel. ind.

1372 (1142. — R. 779). iiyil -1^-

Traité de politique et d'administration, de ïortoùchi (Aboù

Bekr Mohammed b. Welîd, dit aussi Ibn Aboù Randaka,
-l*

520;

voir H. Kh., III, .589; Gat. de Vienne, III, 278; Gat. de Gotha,

n 4878; Gat. de Paris, n° 24.31, etc.).

Inc. : ^\y^ ^^ jj._ ^
^jJI 40 j^\

Assez bonne main orientale. XP siècle. 97 feuillets à 27 lignes. 275

sur 178 millim. Dér. dans une rel. ind.

1373 (1169). 1° Fol. 1 v°-2 r". Note sur le moudd et le ratl.

2° Fol. 4-57. A^U ^l$:^l 49^«, J a:J\ aX^

Manuel en 40 ô/M(énumérés dans le Gat. de Vienne, III, 263),

des droits et des devoirs de l'inspecteur de police; l'auteur est ici

nommé (au fol. 4 r°) 'Abd er-Rahmân Mâliki b. Naçr b. Abd
Allah (Nabrâwi, Gat. de Vienne, /. /. ; 'Adewi, H. Kh., IV, 401

;

cf. Journ. asiatique, 1860, II, p. 347 ; Gat. de Gotha, n° 1888).

Inc. : 4l.«;^lj ^Jl U ^jc «ûil a^l ...jlS

Bonne main orientale. IX'' siècle; les feuillets 4, 11-13 et 52-57 sont

des restaurations de 1158. 57 feuillets à 15 lignes. 173 sur 127 millim.

Rel. ind. pap., dos cassé.
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1374 (619. — R. 7o2). i!_jlll Â^U j U^Ul Ài^^l^

Par Aboù Hammoû Moûsa b. Yoùsof b. Abd er-Rahmân b.

Yaghmomsen b. Ziyâii, le prince 'Abd el-Wâdite (7o3-778); traité

de morale et de politique adressé par Tauteur à son fils (cf. Bar-

ges, Complément de l'hist. de^ Béni Zeyân, p. 152), et divisé en

quatre bâb.

Inc. : Jfi à,:-^ ^>- (i'JJl 4U jJ-l

Bonne main maghrébine. Commencement du X« siècle; nombreuses

voyelles. 94 feuillets à 23 lignes. 260 sur 204 millim. Rel. genre md.

1375 (40i. — R. 1396). îJ_^ll v-^l V^i ^-^^—i' j./"^'

Traité de politique, consacré à l'exposé des connaissances né-

cessaires aux princes pour administrer leurs états et des principes

qui les doivent diriger. Cet ouvrage, qui ne figure ni dans H. Kh.

ni dans aucun catalogue, fut écrit (voir la suscription) à Wâdi-

Ach (Guadix) en 883, par Mohammed b. 'Ali b. Mohammed b.

'Ali b. 'Ali b. Kâsim b. el-Azrak Açbahi.

Inc. : J!U1I J^ çj^ ^Ar^l J
J^'

^' '^^-> J^ ••••'^-5 ^ ^^^ '"''"

Copie exécutée en 1165 (ou 1167?) par une main maghrébine peu éle-

vante mais bien lisible, d'après un original copié en 883 même sur la

mise au net de l'auteur; filet rouge. 152 feuillets à 23 lignes. 236 sur

178 millim. Rel. ind.

1376 (1404. — R. 449). Fragment sans commencement m fin,

qui paraît rouler sur la morale et la politique, mais ditïérent de

ceux qui précèdent. Au fol. 1 on trouve l'en-tête d'une partie

(vraisemblablement la seconde du '2^ bâb), consacrée aux quahtés

que doit avoir l'inspecteur de police ^JyÀ\ c^bl ô^-; au fol. 6, le

3^ bàb ObUl à ^'^U^l ^1^^' à ;
fol. 22 v% 4-' bâb cj^:KJ^\i .'^"il ^l i

Belle main maghrébine, avec quelques voyelles. \' siècle (?). Quelques

mouillures. 42 feuillets à 15 lignes. 203 sur 142 millim. Non relie.

1377 (838. — R. 1411). ^..UJI ^^1 à ji-i^^'

Par Aboù 'l-'Abbàs Ahmed b. Mo'îd (ou Sa'id?): manuel en

dix bàb, une introduction et une conclusion, des droits et des de-

voirs du 7nohtesib en ce qui concerne les marchés, rédigé en 1081

d'après le Mi'yâr et les ouvrages d'Ibn Haroùn et d'Ibn 'Arafa.
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Inc. : i^\ ^\^ CJ\^'Î% ^Liai; ^. a^^l ...^\,i\ aiJI Icj

Main maghrébine médiocre. XIII" siècle. 10 feuillets à 25 et 26 lignes.
221 sur 172 millim. En cahiers,

1378 (G70. — R. 7,jo). Recueil d'ordonnances do police rela-
tives aux redevances à payer à ou par certains corps de métier,
à Alger, et de quelques règles coutumières à ce sujet. Vers la

fin, on trouve les dates de quelques événements ou avènements
concernant la même ville

; le tout ayant comme extrêmes les an-
nées 1041 et 1167.

Assez bonne main maghrébine moderne; langue peu correcte. 116
pages à 14 lignes. 150 sur 91 millim. Rel. eur. genre ind.

PHILOSOPHIE ET LOGIQUE

1379(1579. - R. 7-19). Recueil :

l°Fol. \-^.^.^h\^n\

Texte d'Abhari, avec gioses (voir n» 1407, 2° et 8").

2° Fol. 6 v''-37. Commentaire de ce traité, par Fenâri (Chems
ed-Dîn Mohammed b. Hamza, f 834; Gat. de Gotha, n» 1178).

Bon nesta'lik turc à filet rouge. XP siècle. 37 feuillets à i7 lignes.
202 sur 136 millim. Non relié.

1380 (568. - R. 272). \,\-m il^i]| [^^]
Gommentaire, sans nom d'aiitenr, du commentaire de FenAri

sur YhâghoMjî d'Abhari (cf. n" 1 i07, 8«; H. Kh., I, 503; Gat.
de Gotha, n" 1178, etc.).

hir. : ^j'«, ^ j£ 4, o^« U j£ a.) U^; inc. du texte : J* OJ iji^^

lion seiiii-nesta'lik hirc, à filet rouge. XII« siècle. 36 feuillets à 17 li-

gnes. 203 sur 138 millim. En cahiers.

1381 (227. — R. 1393). ^U.U

Gommentaire sur Vhâghoùdji de Porphyre, d'après la rédac-
tion arabe d'Atîr ed-Dîn [Mofazzal b. 'Omar] Abhari, f 700. Le
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commentateur, qui ne se nomme pas, est Aboù Yahya Zakariyyâ

b. Mohammed b. Ahmed b. Zakariyyâ Châfe'i Ançâri, f 910

(voir II. Kh., I, 504; Gat. de Golha, n" 1179, etc.).

Inc. : LÀU!\j <u.^l ^- (^JJI 40 oj-l

Bonne main orientale. X'' siècle ("?). Texte en rouge
; gloses margi-

nales. 24 feuillets à 19 lignes. 225 sur 16 i- millim. Rel. genre ind.

1382 (879. — R. 716). Recueil :

1° Fol. 1-67. Commentaire, par Mohammed b. Yoûsof Senoùsi,

du traité de logique ^^^iLo"ill d'après l'édition remaniée et enri-

chie d'exemples d'Aboù '1-Hasan Ibrahim b. 'Omar b. Hasan

Rabbât b. 'Ali b. Aboù Bekr Bekâ'i Châfe'i (voir fol. 67).

Inc. : JÂ«]| i^«-_ ^\ t/JJI 41) jj-l ...J^i ; inc. du texte : <^JJI «ûj ji^l

2° Fol. 7U-22:i. ^^1 ^la^ j jjJI ^îli-

Gloses au Mokhlaç.ar ou logique de Mohammed b. Yoûsof

Senoùsi, écrites en lll.o par Yoùsi (Aboù 'Ali Hasan b. Mas'oûd).

hic. : '<i^j>J\i 4 ^UJl 40 jj-l ...jlS

3° Fol. 225-294. Commentaire de Senoùsi lui-même sur son

Mokhtaçar ou logique (voir le n» 1409).

Bonne écriture orientale aux art. l°et 3° (ce dernier de 1113), de deux

mains; maghrébine et médiocre au 2°. XII" siècle. La partie supérieure

est un peu entamée par l'humidité. 295 feuillets ayant de 21 à 27 lignes.

210 sur 152 millim. Non relié.

1383 (555).
Y'2\

^,> i i«ill 'Ur

Opuscule connu en Europe sous le nom ôîEncJnridion sti/diosi

et qui a pour auteur Borhân ed-Dîn Zernoùdji, f vers 600 (Gat.

du British Muséum, n" 742; Gat. de Leyde, I, p. 4; Gat. de Mu-
nich, n° 662, etc.).

Joli nesta'lik. XL' siècle. Gloses aux fol. 1-9. 19 feuillets à 17 lignes.

152 sur 108 millim. Broché.

1384 (497. — R. 291?). Recueil :

1° Fol. 1-64. Commentaire sans titre du Ta'lim; le commenta-

teur, qui ne se nomme pas et qui dit avoir écrit en 996, est Ibn

Ismâ'îl ou bien Naw'i, selon H. Kh., II, 325.
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Inc. : ^]l cljllj Ui£ ^;\ (^JJI 4Ï) jj-l; //ic. du texte : j;^ (/jjl 4Û a^'

2" Fol. 63-67. Waçiyya de rimâm Aboû Hanîfa à son disciple

Yoùsof b. Khâlid Simti Baçri. Elle diffère de celle portée sous le

n» 656 du Cat. de Gotha.

3° Fol. 67 v"-68. Sur l'emploi de la formule çalla llahou après

le nom de Mahomet et celui d'Abraham, d'après 'Abd er-Rahmàn

Hoseyni.

4° Fol. 69-72. Opuscule destiné à prouver que les martyrs sont

véritablement vivants en ce monde, par Ibn Kemâl Pacha, avec

le titre (au fol. 69 r°) : ^^^:^\ iy>. ,jL j 4luj

Inc. : ftlj^jJI (j\i jjiJI (^Âai j 4lUj iX^i ...41) ^^\

5" Fol. 72 v''-74. Wacûjya écrite peu avant sa mort, en 428,

par Chihàb ed-Dîn Sohrawerdi.

Inc. : 41)1 is^sc^ 0^j\ ^ |j

6« Fol. 74 v"-77. ^^Jl ^^â^ j 4!Lj

Sur le double caractère, matériel et immatériel, de l'homme,

par Ibn Kemâl Pacha.

Inc. : ljl_^J,l ^jUj*i(l ^3U. (jj}\ -û) Jii-I

7" Fol. 80-93. «u^Jlj [sic) J,li-I iJli J* a^l
Sans nom d'auteur; opuscule destiné à corriger l'emploi ou la

prononciation vicieuse de certains mots. II. Kh. (II, 429) cite ce

traité avec une légère variante dans le titre.

Inc. : Itf '^ i^j ly Ui«;^ ij'jl\ 40 JL^I

8° Fol. 94 v"-93. Glose, par Ahmed Ramazân b. Mohsin Wan-
rewi (c/ij-VOi sur un passage du commentaire de Hindi (Chihâb

ed-Dîn Ahmed b. 'Omar, II. Kh., V, 9; Cat. de Gotha, n" 238),

sur la grammaire intitulée Kâfu/a.

9° Fol. 96. Un petit tabir nânieh ou traité d'onirocritie, en

turc.

10'' Fol. 98-107. Waçiyya de Mewlâ Khosrev, et fragments di-

vers en turc.

Les art. l''-8'' sont d'une môme et bonne main turque, de lOOG (foL

64), à filet rouge. 107 feuillets à 21 lignes. 206 sur 137 niillim. Rel. ind.

1385(1172). Recueil :

1° Fol. 8-81. Le Talim, do Zornoùdji (voir n° 1383).
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2° Fol. 82-1 18. Sur ce qui se passera au jour du jugement der-

nier^ avec l'en-lèLe 4^Lâll ^y Jiji-I

Les fol. 4-7 sonl blancs ou reuferment des fragments sans im-

porlance.

Bonne écriture orientale d'au moins deux mains; l'art. 1° est daté

de 1083. 118 feuillets à 8, 9 et 13 lignes. 161 sur lit miilim. Rel. ind.

pap.

1386 ;goo a). Recueil :

l'^Fol. i-81. Commentaire de Navv'i ou Ibn Ismâ'îl sur le

Ta'il 771, de Zernoùdji.

2" Fol. 85-107. [-o)UJI ij^i]

hic. : 4-\âlj ojL* ^\ (j-iJI 40 j.^1; lacune après le fol. 85.

Bonne main turque; l'art. 1" est daté de 1109. 107 feuillets ayant 15

et 13 lignes à la page. 178 sur 114 miilim. Rel. ind.

1387 (35). Commentaire, par Aboû 'Abd Allah Mohammed b.

Sâlimb. Wâçil, sur le traité de logique intitulé jJLj ou Jj^sl j-^a:ùi

^^\ ^jJI, composé à la Mekke en 624, par Aboû 'Abd Allah

Mohammed b. Yâmoùr b. 'Abd el-Melik el-Khoùndji, f 649.

Un appendice, œuvre personnelle du commentateur, com-

mence au fol. 84. Ce traité n'est pas cité dans H. Kh.

hic. : jjlJU: ^j^.o Jp Z^'J^ C^'S ^^ ...41) JL^I

Écriture espagnole difficile, ténue et dont l'encre a pâli, de 738.

W«^:/"de 1208. 89 feuillets à 19 lignes. 180 sur 125 miilim. Rel. ind.

1388 (139. — R. 693). Commentaire anonyme, par Aboû 'xibd

Allah Mohammed b. Ahmed Cherîf Tiiimsâni (f 770 à Tlemcen,

d'après Ibn Chemmâ\ n° 1621, fol. 75 v°), sur le même traité de

logique (cf. Cat. du British Muséum, n° 156, III, et 542, I, où le

nom de Khoûndji présente des variantes). Le n" 542, II, iô.^ ren-

ferme le même commentaire que notre volume, à en juger par

Vincipit, mais l'auteur s'y appelle Aboû 'Abd Allah Mohammed
b. Aboû "l-'Abbâs Ahmed Iloseyni.

Itic. : 4JÂ*JI vLlULI ^ ^^ c^jJI 41) jj-l ...J^

Bonne main maghrébine, de 1228. 118 feuillets à 27 lignes. 293 sur

205 miilim. Rel. ind.
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1389 (470. — R. 700, 1062 et 1345). Recueil :

1" Fol. 1-85. ijai Â^ijut [^^]
Commentaire, par Iloseyii b. Mo'în ed-Dîn Meyboudi (ortho-

graphie ici t/ju^l) sur les deuxième et troisième parties (physique

et métaphysique), du traité d'Atîr ed-Dîn Mofazzal b. 'Omar
Abhari, f 663 (II. Kh., VI, 473; Cat. d'Oxford, II, 611; Cat.

India Office, n° 487; Cat. de Gotha, n« 1218, etc.).

Inc. : ^jL ^3 '«i-^ Cr» •^' ^i'-'«^'

2" Fol. 86-135.' Gloses de Moçlih ed-Dîn Lâri Ançâri, f 977,

sur la Hidâya (H. Kh., YI, 474, dit « sur le commentaire de

Meyboudi »).

Inc. : â;lji^ ^k. tiTJJI 41) ji^l

3° Fol. 137-155. Commentaire sans titre, préface, ni nom d'au-

teur ou de commentateur, sur un opuscule de logique ; il commence
ex abrupto par ces mots du texte : ^P^ L^^ iJifUi^ Uïsj ^y 1;

Le traité en question est désigné au fol. 137 r° et sur la tranche

par les mots (en turc) de (/jûsl ^^...^ 4jLj, que nous retrouvons ci-

dessous (n*^ 1433) appliqué à un autre ouvrage (cf. n° 143, 1°).

Écriture turque, nesta'lik et neskhi, assez bonne ou passable, de plu-

sieurs mains. XP siècle; l'art. 2» est daté de 1069. 155 feuillets ayant

de 17 à 20 lignes. Nombreuses gloses marginales et interlinéaires. 210

sur 145 millim. Rel. ind. pap.

1390 (561.— R. 670). Commentaire, par Mohammed b. Cherîf

Iloseyni, des deuxième et troisième parties de la Hidaya, traité

d'Abhari, désigné dans la préface sous le titre de \jpi\ ^Jjl^]!

(voirie n" précédent: H. Kh., VI, 474).

Inc. : â;jjjl j bj 0:Jm>>

Semi-nesta'lik turc, médiocre. de 1022 (?). Gloses dans le premier tiers.

75 feuillets à 17 lignes. 236 sur 161 millim. En cahiers.

1391(226). Recueil :

1" Fol. 1-57. i^.^1 41UJI ^^i i 4.si^l j.c\fsù\ j^jÀ

Commentaire, aussi appelé JtJù\, de la Chemsiyya, par Kotb

ed-Dîn Mahmoud b. Mohammed Râzi Tahtâni, f 766. Le traité

de logique connu sous ce titre a pour auteur Nedjm ed-Dîn

'Omar b. 'Ali Kazwîni, dit Kâtibi, f 693 (voir H. Kh., IV, 76;
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Cal. de Leipzig-, n'^ 33, 2'^; Cal. India Office, n" o03; Cal. de

Golha, n'^ n86, elc).

Lie. : jjUI ^[^ ^ jji ^\ 0'

2«Fol. 58-135. ^.^::^l

De Taflâzâni [supra, n° 203).

Écriture maghrébine médiocre, de deux mains, la première de 1200,

à 32 lignes environ, et la seconde de 1208 (?), à 27 lignes; texte en

rouge. 135 feuillets. 261 sur 180 millim. Bel. genre ind.

1392(519. — R. 701). Commentaire de la Chemsiyya, par

Uâzi.

Beau nesta'lik de 868. 121 feuillets à 15 lignes. 197 sur 129 millim.

Rel. genre ind.

1393 (80.— R. 691). Commentaire de XoiChemsiyija, par Sa'd

ed-Dîu Taftâzâni, f 792.

Inc. : i3.^_^^'lj ^ilji^'l j/- ^j^^, ij^^ "^ -J^'

Écriture maghrébine médiocre, de 1209. 120 feuillets à 22 et 23 lignes.

200 sur 150 millim. Rel. ind. pap.

1394 (539 a. — R. 703). Recueil :

1** Fol. 1-157. Commenlaire de Kotb ed-Dîn Râzi sur la Chem-

siyya.

2" Fol. 158-161. Notes et fragments.

3« Fol. 161 v°-19l. Â-^Jam a^l^^âJl j 4...^)l iLJI

Tel est le lilrecomplet qui figure dans une préface le plus sou-

vent absente dans les exemplaires du texte de ce traité bien

connu, de Kâtibi (Nedjm ed-Dîn 'Omar b. 'Ali Kazwîni, f 693;

cf. H. Kh., IV, 76; Cat. de Leipzig, n» 33, 1% etc.).

Inc. : çj>^\j •^>=ry (»^' f-^' is^ '^ •>^^

Beau nesta'lik persan. IX'= siècle. Nombreuses piqûres qui n'entament

guère le texte; gloses. 191 feuillets à 15 lignes. 195 sur 110 millim.

Rel. ind. pap.

1395 ^563. — H. 704). Texte de la Chemsiyya, de Kâtibi.

Même main que le n- 1390. 19 feuillets à 23 lignes. 238 sur 162 millim.

En cahiers.

1396 (H52). Recueil :
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l'' Fol, 8-34. La Chemsiijf/a^ de Kàlibi.

2° Fol. 3o-47. Commentaire de la Risâla Samarkandiijya, par

'Içâm ed-Dîn Ibiâhîm b. Mohammed Isfercâ'ini, f 943. La copie

est inachevée [supra, n° 219).

Notes sans importance aux feuillets 1-7.

Écriture de deux mains, la première turque et bonne, la seconde

maghrébine et médiocre. XIIL'' siècle. 47 feuillets à 15 et 22 lignes. 207

sur 149 millim. Bel. ind.

1397 (522. — R. 702). Commentaire de la Chemsiijya, par

Mohammed b. Moùsa Bosnewi (f 1045, H. K.h., IV, 78).

Inc. : ojL?.. jU5Ç (j-Ja. H (j-j.ll «ûi ai-l

Joli nesla'lik turc, de 1035. 81 feuillets à 25 lignes. 200 sur 126 millim.

Bel. ind. pap.

1398 (66. — R. 689). 4.ik:ii a^l^iJl j \^^]\ 4]'>-JI J^
'^^'^

Gloses ajoutées par Kara Dâvvoùd aux gloses de Djordjâni,

-j- 816, sur la Risôla chemsiyya (ou peut-être sur le commentaire

de cette dernière, par Kotb ed-Dîn Râzi). D'après le titre qui fi-

gure au fol. 1 r°, ces gloses de Kara Dâwoùd portent sur les

g'ioses de Kotb ed-Dîn et sur celles de Seyyid ech-Cherîf (c'est-

à-dire Djordjâni; cf. li. Kh.,IV^ 76; Cat. de Golha, n''1192, etc.).

Inc. : i.Jlâ. Je AXJjj 4]_^ eJL*j (J ^ ly ^ jjXJIj i^-aJt_5 oJb-j 411 jj-l

Assez bonne main turque, mais où le /"rt' est écrit à la maghrébine, de

1149. Les feuillets 40-68 sont d'une main arabe. 118 feuillets à 23 et 25

lignes. 199 sur 147 millim. Bel. ind.

1399 (539. — R. 703). Les mêmes gloses de Kara Dâwoùd.

Inc. : jLil jls ^1 ^jl Ul 4 4iU.j ili'iiÂ. d^X'^ 4;.jlâ* J^ ^^ji ''^^

Joli nesta'lik persan, de 965. 132 feuillets à 15 et (à partir du feuillet

56) à 21 lignes. 179 sur 106 millim. Bel. ind.

1400 (1343. — R. 1050). \j^^\ 4!'v^Jl [^^]
Opuscule ainsi nommé dans la préface, du nom de son auteur

'Azod ed-Dîn 'Abd er-Rahmân b. Ahmed Idji, f 756, et aussi

4^_^l 41LJI (Cat. de Leyde, III, 376). Le commentateur ano-

nyme dédie son travail à l'émîr 'Abd el-Kerîm et serait, d'après
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II. Kh. (III, 419 et 453; cf. Cat. de Gotha, n" 1213), Aboû
'1-Kâsim Lcyti Samarkandi.

Inc. : '-isjxs: ^jLJ"ill ^jj^ t^JJI 41) jl^I
;
inc. du texte : J* JP>J ;a,\à ojjt.

Jolie main maghrébine, à filet rouge. XIIl" siècle. 20 feuillets à 13 li-

gnes. 212 sur 151 niillim. Non relié.

1401 (827). Gloses de Mohammed Ilafnâwi Châfe'i sur ladite

Rkàla d'îdji (Cat. de Gotha, n° 1214).

bic. : ^^\ Csj^Li JiT (j-JJI 41) jj-l

Nesktii oriental passable, de 1162, à filet rouge. 48 feuillets à 25 li-

gnes. 225 sur 168 millim. En cahiers.

1402 (729. — R. 935?). j\y^\ ^\h.

Première parlie, ou log^ique, du traité de logique et de métaphy-

sique d'Ormawi (Sirâdj ed-Dîn Mahmoud b. Aboù Bekr b.

Ahmed, f 682).

Inc. : a^\ ^. jj-lj tlj^^' Ul ^^\

Main orientale assez bonne, de 1146. 54 feuillets à 16 lignes. 211 sur

155 millim. Rel. genre ind.

1403(707. — R. 707). Gloses d'Aboû '1-Hasan 'Ali Djordjâni,

f 816, aussi appelées Â^^JI âij..JI â^U-l au commentaire «J^J

Jj^'^\ de Kotb ed-Dîn Mohammed b. Mohammed Râzi Tahtâni,

f 766, sur le traité d'Ormawi (H. Kh., V, 595; Cal. India

Office, no 525; Cat.de Gotha, n" 1184, etc.). La fin manque.

Inc. : ^Jyii\ jjiji ^j^Us -û) ai-l àl\ysùj «ûil «juiJ 't'io ^'^s J^

Écriture orientale passable, de plusieurs mains. Xle etXIP siècles. 142

feuillets à 27 lignes. 207 sur 155 millim. Rel. genre ind.

1404 (707 a). Le premier et le dernier cahier des mêmes

gloses.

Bonne main maghrébine compacte, à filet i^ouge, de 1182. 16 feuillets

à 19 ligues. 188 sur 141 millim. Deux cahiers.

1405 (453. — R. 697). ^>50lj ^m j ^.J^pl [j-^]

Commentaire, sans titre ni préface, du traité de logique de Sa'd
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ed-Dîa Mas'oûd b. 'Omar Taflâzâni
-J-

792, par Odjhoùri (voir

la suscriplion). Il, Kh. (II, 479) ne cite pas ce commentaire (cf.

Cat. de Gotha, n° 1193; Cat. India Office, n"^ 534 et suiv., etc.).

Inc. : (jj[jJ^"i\ jJrlj JlojJI jtt 4Ï) jJ-\ 4!_^

Bonne main orientale, <le 1178. 253 feuillets à 23 lignes. 219 sur 150

millini. Bel. ind.

1406 (845. — R. 712). ^_j^\ ^-^i J ^.j^JûJI

Commentaire, par Aboû Ahmed 'Abd AUâh b. FazI Allah Kha-

bîsi, de la première partie, c'est-à-dire de la logique, du Ta/i'lib,

de Taflâzâni. La copie est restée inachevée.

Inc. •' ^^'-âJi
(J"!*»» *^-^ ijj^. "* (3^' O'

Main maghrébine passable. XIII'^ siècle. 10 feuillets à 26 lignes. 246

sur 180 millim. Un cahier.

1407 (381). Recueil :

1*^ Fol. 1-32. Commentaire, sans litre, du Tahdîb de Taflâzâni,

par Mar'achi Welîdjâni. Le dernier façl roule ^{Jù\ (.Lil J (cf.

H. Kh., II, 479; Cat. de Gotha, II, 394)!

Inc. : s_jLJI_3 i^^ ^ 6j,^:C (^JJI «iii ji^l

2*^ Fol. 34-73. Commentaire, sans titre ni nom d'auteur, sur

VIsagoge, d'après la rédaction arabe d'Abhari (cf. H. Kh., L 502 :

Cal. de Gotha, n« 1171). Le commentateur paraît être, d'après

la suscriplion, 'Abd er-Rahmàn b, Rama/ân Izmîri «jj^^j aiJL" ras

...0, ^*

Inc. : tJuL-all ^1 Ul <uJ Jtf iy<^\j aJ_jJ 411 JL^I

3° Fol. 74-83. [4;a:yi ;iL.Jl]

Traité élémentaire de conivov cv?>q [mounâzara], sans titre, par

Mohammed dit Sâdjaklu-zâdeh (Cat. de Saint-Pétersbourg,

n» 239, 4° et 7°).

Inc. : â__,JiUU r^ j 4!Uj «ja ...^sjX\ x^ jâsù\ ^UI J^jâ» ...«lUl ^^
4° Fol. 84-97. Gloses, par Mar'achi, sur la d;jJ^I ^lujl de

Sâdjaklu-zàdeh, c'est-à-dire sur l'opuscule qui précède.

Inc. : ;_jJLaJlj ^lijJj 4])U. J* ^ jl^I

5 Fol. 98-101 r". Commentaire sur l'opuscule de log-ique in-

titulé c_>_jLâJI AmX. de Nâçihi Mohammed.
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6'^ Fol. 401 vo-'104 r^ Jj^'J u j ^Ui^^l Â.^^

Opuscule de logique, parMar'achi Welidjâni.

Inc. : C)\ii\ A.!* Ja. (^JUI «à) ji^\

7« Fol. 104 v"-10o r'. ^_jiU' O-'i jL i ^_jiiJI Â-X,

Logique, par Naçîhi.

Inc. : ojuai ^-^i 'i\ ^ 1^» ^^lJ

8" Fol. 108-11:; v'\ ^^_^cU^I

D'Abhari, f 700. La copie, faite d'après un original incomplet,

linit par les mots ^^\Jji\ -jC j^c ^ j'^j^^' ^^ iJUxJ'j

Inc. : Jj^VX\ ^i\ l.^^\ ^U^l ^r^" jS

9" Fol. 115 vo-118 r°. Fragments poétiques.

10" Fol. 118 v-lol. Commentaire du texte d'Abhari (voir

l'art. 8°). Le commentateur, qui ne se nomme pas, doit être (d'a-

près II. Kh., I, 303; cf. Gat. de Gotha, nM191, 2"), Hosâm ed-

Dîn Hasan Kâti.

Inc. : *X:UI o^y^ ^.^1^1 «îû j^\

Ho Fol. lo2-13o r". Formules médicales et vers, en arabe et

en turc.

12'^ Fol. 155 vo-198. ^^i^\ \c j ^^-.^yl Ul

D'Akhzari, avec commentaire de l'auteur (cf. Gat. de Gotha,

n» 1198).

Inc. : cUlJI y_^ls J.^ (jXW 4t) jj-l

Bonne écriture orientale; les art. l°-7" sont d'une même main, et à

filet rouge, le 2° est daté de 1106 ; les leuillets 108-198 sont emmargés,

et l'art. 10° est daté de 1075. 198 feuillets à 21 et 13 lignes. 220 sur 147

niillim. Rel. ind.

1408 (840. — R. 672). \j.]^\ ^^^Jl

De Mohammed Sàdjaklu-zàdeh (voir le n*' précédent, art. 3'^ et

4").

Main maghrébine passable. Xllle siècle. 15 feuillets à 15 lignes. 205

sur 144 millim. En cahiers.

1409 (767. — R. 709). ^ui j ^^\ [^^]
Commentaire de Senoùsi (Aboù 'Abd Allah Mohammed b.

T. XVIII. 25
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Yoùsof Ilasani) lui-môme sur son trailé de logique (Cat. de Go-

tha, n° H96, etc.).

Inc. : cjl_j-a^ ^Ui t_ila._^i dlili 41) ji^l ...ji

Main maghrébine passable. Fin du XII" siècle. Waljf Ati 1208. 61 feuil-

lets à 25 lignes. 210 sur 158 millim. Rel. iml. pap.

1410 (430. — R. 692). ^y^]\ 4.X«Ji ^^-^^ J^ ^-^jûJI ^i^l

(Commentaire composé par Ahmed h. Mohammed Ahouzmi

(^_^^l) Soùsi, d'après les leçons d'Aboii 'Ali Yoùsi, sur le traité

de logique jjaJ.! j-..a::^\ d'Aboù 'Abd Allah Senoùsi.

Inc. : 4-^50-1 aJ.c^ J^^:^\ (j-Ja^l (jj}\ <ûi j.^\

Écriture maghrébine couchée, passable, de 1144; texte en rouge. 160

feuillets à 27 lignes. 207 sur 157 millim. Ilel. genre ind.

1411 (445. — R. 696 et 899?). Recueil :

1° Fol. 1-128. ^^1 ^U. ^^^' J j]^\ ^J_^J

Commentaire du Précis de logique de Senoùsi, par un auteur

qui ne se nomme pas, mais qui a fait ce travail alors qu'il n'exis-

tait d'autre commentaire que celui fait par l'auteur lui-même

(cf. Cat.de Gotha, nM196).

Lie. : tl.lj_j^^l.i jya:: J po.! (J-JlJI «ûi jJ~\; inc. du texie : (/JJI «û» ji^l

2« Fol. 121 -164- . ^lku;ll ^ ^^ i zsifU\ jl^J

Tel est le titre, écrit de la même main que le reste, qu'on lit au

fol. 121 r"; l'auteur, d'après cette note, en est Mellawi (Chihâb

ed-Dîn x\hmed b. 'Abd el-Fettàh Modjîri; il mourut en 1181.

d'après le Cat. de Gotha, n" 1206; cf. plus haut, n° 223). Le com-

mentaire de ce traité, qui roule sur la partie de la log-ique dite

Mokhtelitnt, paraît être de l'auteur du texte. Le volume commence

ex abrupto par les cinq premiers vers do l'opuscule j^J <sj^\ J^

jjl}^\ [sic) j:<si^ wJJII f}sÙ\

Assez bonne écriture orientale, de deux mains modernes, la seconde

datée de 1230. 164 feuillets à 21 lignes. 206 sur 156 millim. Rel. genre

ind.

1412 (856. — R. 715). Recueil :

l^Fol. 1-2. Les 64 derniers vers du Soullem, d'Akhzari.
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2° Fol. 3-7. J^l

Opuscule de logique de Khoûndji, f 619 [supra, n° 1387).

Bonne main maghrébine. XII*^ siècle. 7 feuillets à 20 lignes. 203 sur

142 milliai. Un cahier.

1413 (1359.— R. 1434). Le Soullem morawnak, avec quelques

gloses marginales.

Assez bonne main maghrébine de 1255; texte vocalisé. 7 leuillels à

1-4 lignes. 210 sur 153 millim. Non relié.

1414(822. — R. 711). 1° Fol. 1-11. Commentaire, par Akh-

zari lui-même, de son Soullem (Cat. de Golha, n" 1202).

^nc. : pLJUJI <-)^ J*^ t/JJ! 4ti jJ-1

2" Fol. 11-12. Commencement du commentaire écrit par

Azhari sur sa Mokaddima azhariyija (voir n° 173, 1").

Bonne main maghrébine. XII« siècle, 12 feuillets à 32 lignes. 211 sur

146 millim. En cahiers.

1415 (9ol. — R. 718). Même commentaire.

Main maghrébine passable. XII^ siècle; le haut du volume a été rogné

de trop près, et le texte est parfois entamé. 10 feuillets à 30 lignes.

228 sur 175 millim. Cart.

1416 (952. — R. 719). Même commentaire.

Main maghrébine médiocre, de 1181. En maints endroits, la place

réservée pour le texte, qui est écrit en rouge ou en vert, est restée en

blanc. 17 feuillets à 23 lignes. 184 sur 138 millim. Cart.

1417 (1609 6). Même commentaire; le premier feuillet manque.

Main maghrébine passable. XI'' siècle. Exemplaire fatigué. 15 feuil-

lets à 25 lignes. 205 sur 150 millim. En feuilles.

1418 (.50. — R. 688). Recueil :

1" Fol. 1-51. ^k-ai ^c j j:3^U ^^11 [^j.t\

Gloses, par Sa'îd b. Ibrahim [Toùnesi DjezcViri], au commen-

taire rédig-é par Akhzari sur son Soullem (H. Kh., III, 610; cf.

Cal. de Munich, n^ 674; Cat. de Gotha, n«^ 1205 et 1198).
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Inc. : ^îLô^ j.. ^j"iî' A.: (j-i:i 41) j.^1; le traité lui-même commence
par U^' v^j"^ j5Cî;i ^li -^^:;-l Sb (jjj\ ^ jl^I

2" Fol. 0I-08. Diverses notes et extraits sur des questions de

religion et d'exégèse kor'ànique.

Main maghrébine médiocre, probablement du XIP siècle. Quelques

mouillures. 58 feuillets à 24 lignes environ. 210 sur 158 millim. Cart.

ind.

1419(627. — H. 728). Commentaire du .So?///^^ d'Akhzari,

par Sa'îd h. Ibrahim,

Main maghrébine médiocre, de 1084. 101 feuillets à 16 lignes. 207

sur 148 millim. Rcl. ind. pap.

1420 (821). Même commentaire.

Uonne main maghrébine, de 1243. 58 feuillets à 22 lignes. 221 sur

158 millim. En cahiers.

1421 (1496). Même commentaire, sans nom d'auleur. La fin

manque.

Assez bonne et menue main maghrébine. XII» siècle. 39 feuillets à

28 lignes. 190 sur 140 millim. Non relié.

1422 (966. — R. 722). Recueil :

l"Fol. 1-29 v°. Même commentaire.

2" Fol. 29 v"-38. Commentaire du même traité, par Akhzari

lui-même (voir n" 1414).

Main maghrébine passable, de 1083. 38 feuillets à 34 lignes. 245 sur

181 millim. Cart. (un plat manque).

1423 (974). Commentaire du Soullem, par Sa'îd b. Ibrahim.

Assez bonne et grosse écriture maghrébine. XIII'' siècle. 46 feuillets

à 21 lignes. 260 sur 190 millim. En cahiers.

1424 (1480. — R. 727). Fragments du même; les deux pre-

miers feuillets manquent, ainsi que la fin, et il y a des lacunes

après k'S fol. 10 et 17.

l<]criture maghrébine médiocre, de deux mains. XIP siècle. 23 feuil-

lets à 22 et 20 lignes. 173 sur 118 millim. Non relié.
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1425(1609 t). Le même; il manque deux feuillets au commen-
cement, et il y a des lacunes après les fol. 10, 19 et 20.

Assez bonne main maghrébine. XII" siècle. 21 feuillets à 26 lignes.

245 sur 180 millim. En feuilles.

1426 (1639. — R. 730). Recueil factice :

l°Fol. l-i2. Les mêmes gloses de Sa'îd b. Ibrahim Djezâ'iri

Toûnesi au commentaire de l'auteur sur le Soullemi morawnak;

elles sont identiques à celles qui figurent, avec un nom d'auteur

différent, sous le n*^ 1427.

2° Fol. 43-71. Commentaire d'Akh^ari sur son SotiUem,

3° Fol. 73-102. Gloses, sans titre ni préface, au commentaire de

Senoùsi sur son Oumm el-berôhin^ par El-Djawd b. Hâddj Ya'-

lâwi.

Inc. : jIj li 1^1 y'i5JI Ua. i_iJ\" ^^ <û) aj-l ...Jlâ

4° Fol. 104-203. Commentaire, par Senoûsi lui-même, qui ici

ne se nomme pas, de son Précis de logique ou Mokhtaçar (voir

n«1409; cf. Cat. de Gotha, nM196; Cat. du British Muséum,

nM56, 2'^ et 6°, p. 100).

S" Fol. 204-284. Gloses au commentaire de Senoùsi sur son

Oumm el-berâhîn.^ par Ilasan b. Yoûsof Ziyâli (texte Jlj_^l corrigé

en ^\-)\ à la marge).

Inc. : \l^^ J^ 41)1 J^^^ «jl?.. ^^ «oi a^l

6° Fol. 28.5. Un feuillet du commencement de yAlfujya.

7° Fol. 286-311. Commentaire de YOummel-berâliin, par 'Abd

cr-Rahmân Akh^ari.

Inc. : jlj (jj ^1 ^ p> 4]_jiJ "ifu;.! j.^'j U Ji 41) a^l ...Jlâ

Écriture maghrébine bonne ou assez bonne, de plusieurs mains.

XII« siècle; l'art. 1» est de 1126, le 2° de 1128, le 7° de 102 i. 311 feuil-

lets ayant de 18 à 28 lignes. 213 sur 154 millim. En cahiers dans une

rel. ind.

1427 (737. — R. 708). Gloses {tahjîd) de Sa ul Kaddoûra au

Soidletn, d'Akh/ari (cf. ci-dessus, n" 1426, 1°).

Inc. : ^y\.^s^^ jj, Ji^"i\ Ac t/JJI 41) Ji^l ...Jlâ

Main maghrébine négligée. Fin du XII'' siècle. 38 feuillets à 33 et 34

lignes. 215 sur 156 millim. En cahiers.
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1428 (8i6. — R. 713). ^Jl ^^ jl ^1 ^liJl .vbj

Conimentairo, sans nom d'auteur, du Soiili'cm.

Aux f..l. lîJ \"-2(),/iaf/ÎL

Bonne main maghrébine. Fin du XIF siècle. 20 feuillets à 25 lignes.

256 sur 180 millim. En cahiers.

1429(73. — R. 690). Recueil:

1" Fol. 1-88. Commentaire, sans titre ni nom d'auteur, sur

le Soullejn, d'Akh^ari.

Inc. : IjlÀ^ ^^) Ujjji-r. ^j^ (jjjl 41) JL^I

2° Fol. 90-129. Commentaire, sans litre ni nom d'auteur, sur Je

même traité; Tauleur de ce commentaire dit qu^il en résume un

autre plus développé et précédemment écrit par lui.

Inc. : ^\i'-Jr\j CAX2\i lUJI 41) j^\

Au loi. 1 r" se trouve un acte de xvakf relatif à ce volume et daté de

1197; la main maghrébine qui a écrit les deux traités est à peu près

de celte époque; l'art. 1° est re^^lé inachevé. 129 feuillets à 24 lignes.

209 sur 146 millim. Rel. genre ind.

1430 (955. — R. 720). 1° Fol. 1-15. Le même commentaire du

Soullem qu'au n° 1429, 2'\ Copie inachevée.

2*^ Fol. 17-24. Dernière partie du commentaire porté sous le

n*^ 221, à partir du fol, 7 v*^ de ce n*', de la Risâla de Samarkandi

sur la rhétorique.

Ecriture maghrébine passable ou médiocre, de plusieurs mains. XIP

etXllI" siècles. 24 feuillets ayant de 17 à 20 lignes. 207 sur 151 mil-

lim. Cart.

1431 (192 g. _ R. 110 et 694). Recueil :

1° Fol. 1-70. Gloses sur le Soullein d'Akhzari, recueillies par

'Alib. Ahmed ['AdewiJ Ça'îdi, soit dans le commentaire soit dans

l'enseignement d'Ahmed Mellawi, f 1181. La fin manque.

Inc. : ._^lj t_)l_^il ^Ul 41) jij-l

2''Fol. 71-142. Gloses, par 'Alib. Ahmed 'Adewi [Ça'îdi], sur le

commentaire composé par El-Houdlioudi sur le texte de la petite

'aidda de Senoùsi,

Inc. : ùjji:x\ ^\^j:.\ ^_jJI 4Û j.^\
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30 Fol. 143-185. Gloses du même, sur Vlttihâf pl-moiirîd,con.-

mentaire de Lakâni sur la Djawhara.

lac. : c/j^l J^l a i= (^^^) ^ \^ ^' ^^' "^^^ ^-^ ...-u)! ^
4° Fol. I80 v°-19i. Gloses, sans nom d auteur, sur un traite de

tawhkl dont le titre n'est pas^indiqué.

Inc. :^ «Ji^Jl -^ ^^' **" •^^'

Les art 1° et 2o sont de deux mains orientales passables, probable-

ment du XIP siècle, à 23 lignes; les art. 3° et 4° sont d'une seule main

mao-hrébine de 1181 ;
l'écriture, fine et penchée, est d'une lecture assez

pénible, d'autant que l'encre a beaucoup pâli; de 40 à 44 lignes a la

page. 191 feuillets. 2-20 sur 164 millim. Rel. ind.

1432 (1080. — R. 123). Recueil :

1° Fol. 1-13. [^^^1 i ^^-j]

Traité des dix catégories, divisé en un prolégomene, doux

m«-^ço«^ et une conclusion, par Mohammed Hasani Andalousi,

de Blida t/JJUI (voir l'art, suivant).

Inc. : ^\3 .iUxll r^l J^i;"* 'iiil ^ -^-. ^'
. . ., .

2° Fol 14 21.'Gloses il_j3 du même, qui se nomme ici xAIoham-

med b Mohammed h. Mohammed Hasani Boleydi, sur la ^.^l

^y^\ (opuscule philosophique? Un ouvrage de droit porte ce

titre, Cat.de Gotha, nM 049).

Inc. : aJi JI jiâill ju«3I J^âj ^*j U ...i^l-Jlj -^/i ^^t

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 21 feuillets à 22 lignes. 207

sur 149 millim. En cahiers.

1433 (534. — R. 668). Petit commentaire, sans titre ni nom

d'auteur, mais portant l'en-tête ^jJ^\ ùi-- ^^-J' ^^^^^^S^ P^^

l'auteur lui-même d'un opuscule de logique roulant sur la dia-

lectique ol.i"ilj ij'^^ (cf. n° 1389, 3>').

Inc. : XUaJ ^U ^ t^JJI ^ J^' ;
i^ic- du texte : JIU ^^:^ \i ^^1 ^-^^1

Bonne main turque, de 1171. 20 feuillets à 7 lignes. 161 sur 98 mil-

lim. Broché.

1434 (558. — R. 669). Même commentaire.

Bon neskhi turc, à filet rouge. XIP siècle. Gloses marginales. 30

feuillets à 7 lignes. 151 sur 106 millim. Rel. ind.
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1435 (567). Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, destiné à
servir d'introduction à la connaissance delà logique, et qui com-
mence par indiquer la définition, l'objet et le but d'une dizaine
de sciences.

Inc. : j._jl*jl ^o'.- LJ J-^ ^jjl aH j.^\

Bon neskhi turc, à filet rouge, probablement du XII« siècle. 5 feuil-
lets emmargés à 15 lignes. 201 sur 135 miJlim. Un cahier.

1436 (459. — R. 699). Recueil :

1'^ Fol. 1-10. Gloses, sans titre ni préface, sur un opuscule de
log-ique dont le titre n'est pas cité.

Inc. : ^y]\ ^^(3 ^y^]\ j^ '^^- uj^ii: ju; 411 J.^ JJTZIj
2oFol. 11-49. Traité de syntaxe, sans titre ni nom d'auteur.

C'est VIzhâr el-esrdr, de Birgewi ou Birgili, + 981 {<^uijra

n° 183, 1*^). '
'

Inc. : ^_^.. Jr'^JI ^l:^_ [f ^^^ a«3 ji..^ ...o^l

3° Fol. 51-56. Les 'Awàmil cljedida, du même, opuscule du
même genre que celui de Djordjàni.

4« Fol. 57-73. UVrâb, de Djemâl ed-Dîn b. Hichâm, f 761 ou
762 {mpra, n° 128; II. Kh., I, 357 ; Cat. de Gotha, n° 318, etc.).

Inc. : ^\^^\ jifl^s -^j^^ S.\^i ojub ...jli

Bonne écriture orientale, de plusieurs mains; lart. 2° est daté de
1006, le 3° de 1143. Gloses marginales et interlinéaires aux feuillets H-
29 et 57-73. 73 feuillets à 13 lignes. 218 sur 158 millim. Non relié.

1437 (496. — R. 666). Recueil :

1° Fol. 1-24. Commentaire sans titre, préface, ni nom d'au-
teur, sur un opuscule traitant de la controverse, et dont il faut
peut-être chercher le titre dans les mots qui suivent le «mm«
badou ^]S\Jï\ Jîuy lylS'ÂlU^ oi^s. La fin manque (cf. n° 1389, 3°).

Inc. : ^':^_ ^ ^oi ji^^i ^. ifj^. \, 4i;:ï7i^ïr~r^jnïS3T: L

2° Fol. 27-66. Supercommentaire de YLiyhoûdji d'Abhari
(plus haut, n° 1407, 2°), sans titre ni préface; il en existe à Mu-
nich un exemplaiie porté sous le n» 669.

Inc. : .lx.^1 a^ j^i, ^LlT^I j_^I Z^^ ^^]\ ^ a^i jls ...^^ 41) o^l
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Bonne main turque; l'art. 2" en ne?ta'lik, de 1025. Gloses marginales,

très nombreuses dans le 1°. 66 l'euillcts à 17 et 19 lignes. 206 sur 150

millim. Rel. ind. pap.

1438 (17. — R. 1073). Recueil :

1« Fol. 1-10. ^.i«JI C^^ii\ ,3^ ^^«Jl Jii.1 4i^"

Par 'Atà' AUâh b. Ahmed b. 'Atâ' Allah b. Ahmed b. Miçri

el-Azhari, opuscule traitant des catégories : XJI — .JiXJI — ^^\

— jjU — À3U.=."il — J.UI — ^^l\ — J*k. ^\ — J*k. j\, précédés

d'un paragraphe concernant le ^a>^>-, ce qui fait un total de dix

chapitres.

Inc. : jtt\^i^\ ^ 4,1 j j ejX\ 41) jj~\

2° Fol. 11-22. Commentaire de Samarkandi sur la Risâla \izo-

diijija [sîtpra, n" 1400).

S-^ Fol. 23-33. ç^^]\ 4lLj J^ t/juài ^U. ^^^
Ce titre, inscrit au fol. 23 r'', est celui d'un autre commentaire

sur le même opuscule d'idji (H. Kh., YI, 84, cite un I.Iàdj Efendi,

t 983).

Inc. : XLLI i;l_^^ UJLc J,.l»sl j» \)

4" Fol. 34-49. Gloses, sans litre ni préface, à un commentaire

du même opuscule (?).

Inc. : ajjL 4P jl j^j "J-l jj^i--*^' 4!j\» «Uy
5" Fol. 50-94. Commentaire de Mohammed llafnàwi och-Châ-

fe'i, destiné à éclaircir les passages difficiles du commentaire de

l'art. 2" ci-dessus (Cat. de Gotha, n'' 1214).

Lie. : jli, ^^]\ eâ^j JjTt^JJI ...40 -1^1

ô'' Fol. 94 v"-H4ro. Traduction d'un traité de rhétorique écrit

en persan par 'Içâm ed-Din (sur l'auteur, cf. n° 219); la copie est

inachevée et s'arrête à la 28' ligne du 4^^:JI Sjl.i^'id jL j, (jl:;i ^,^1

I?ic. : 4.«L»âlj jiA\ jl_, ij 4lUj oi^a juo Ul ...41) jJ-\

7« Fol. 120 v"-137 vo. J.^' ^IJ j '^Uj

Traité de dialectique de Chems ed-Dîn Mohammed b. Achraf

Iloseyn Samarkandi, en trois /«p/, avec un commentaire perpé-

tuel dont l'auteur ne se nomme pas (cf. H. Kh., I^, 207; Cat. de

Leipzig-, p. 3ol ; Cat. de Munich, n° 664). Texte en roug-e.

8" Fol. 140 v°-159 v°. Gloses, dont chacune est introduite par

4l_^, sans titre ni nom d'auteur, sur le commentaire qui précède.

I?ic. : J.<.*ll Aîujh (?) il 4UJ O' ^'= '''^' "^3'^
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9° Fol. 160 vo-168. Gloses, dont la copie est restée inachevée,

sans titre ni nom d'auteur, sur le commentaire du 7° ci-dessus.

Le texte sur lequel porte la glose est indiqué par kâla et la glose

par akoûlou.

Inc. : jjl-»4J-l jj^"^l j 4) jjUi«,j U ^—^1 jjl

10" Foi. 169 v'^-223. ^XtlJl j«. ^L^)l\

Gloses, par Mohammed Doladji Châfe'i, sur le traité de rhéto-

rique d'içâm ed-Dîn (voir l'arl. 6% et le n° 219).

Inc. : ayX\ jlXib âÂ_Âi-l ^ J^^^ji\ -^ a^l

Les art. i'>-b° sont d'une écriture maghréljine assez bonne, de trois

mains, le 3° et le 4° de 1211, le 5° de 1151; le 10° est d'une main

maghrébine moderne autographe. Les traités non datés sont de di-

verses mains maghrébines, assez bonnes ou passables, et modernes.

223 feuillets de 21 à 25 lignes. 210 sur 148 millim. Rel. ind.

1439 (1694. — R. 657). J>_ll (?) ^Ji^ ^j^]\ a^^ oL'i j o'-^'
^'~"^-

Traité auquel manquent le commencement et la lin, en outre

d'une lacune après le fol. 26; il y est parlé de questions de mé-

taphysique, des catégories, de l'éternité de l'être divin, etc. Il n'y

existe aucune division par chapitres ou autre.

Assez bonne et menue main maghrébine. XIII« siècle. 29 feuillets à

25 lignes. 225 sur 165 millim. Non relié.

1440 (486. — R. 1129 et 982). Recueil :

1" Fol, 1-3. Opuscule sans titre et introduit par ces mots : >^j
^1 «il A^j Uajj. C'est la Çaghirat eç-çof//tra, de Senoûsi (n° 632, 4").

2" Fol. 3 v°-28. VAlfiyija, d'Ibn Mâlik.

S*» Fol. 28 v°-37. âjl^l ^_jjiJil (d'après le Cat. de Paris, n° 1268).

Poème sur Dieu et ses attributs ju».y, par Aboù 'l-'Abbâs Ah-

med h. 'Abd Allah Djezà'iri (hn du IX'' siècle : Mohammed h.

Yoûsof Senoùsi, qui a commenté ce traité, mourut en 893; cf.

Cat. d'Oxford, I, 61 et 67; Cat. du British Muséum, n"^ 628, 901

et 1617, III; Barg-ès, Complément de rhistoire des Béni Zeijân.,

p. 423).

Inc. : Jj^ ji;>.l_^l _jttj 41) jj-l

Tout le volume est d'une jolie main maghrébine. XP siècle. Vocali-

sation complète. 37 feuillets à 22 lignes. 205 sur 144 millim. Rel. ind.

pap.
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1441 (1414. — R. 1439). Dissertation (vraisemblablement

extraite d'un traité complet de logique, car elle est sans titre ni

yu'éface), sur la définition par les qualités essentielles et les qua-

lités accidentelles ^L'^y,}\j ,Jij^«:Jlj iJL' IJJIj uÀ^i, par Muçtafa b.

Tehâmi.

hic. : ^j^ Jl M^j ^ib j^.>. • ^ us^î-' ù' '^^ ** »-»^i^^}

Main maghn'ljini; passable. XIIP siècle. 5 feuillets à 18 lignes. 180

sur 112 millim. Un cahier.

PROVERBES

1442 (1178). ^_^l_3 j,L2ll i v>^' >*

Par Ta alibi (Aboù Mançoùr 'Abd el-Melik b. Mohammed, 1 429);

traité explicatif, en 61 bâb, des expressions proverbiales ou cou-

rantes, avec citations à l'appui (IL Kh., II, 493 ;
Cat. du British

Muséum, p. 332; Gat. de Vienne, I, 91).

Inc. : a-^ Jâl (/j.;! 41)1 jL^ JI.J Ul

Assez bonne main orientale à filet rouge. Commencement du XP siècle.

Les cent premiers feuillets environ, attaqués par rhumidité, ont été

restaurés et complétés assez maladroitement. 227 feuillets à 25 lignes.

212 sur 155 millim. Rel. ind.

1443 (428. — R. 979). jl:u'il ^^^

Recueil de proverbes, de Meydàui (Aboù '1-Fazlx\hmedb. Mo-

hammed Nîsâboûri, f 518); tome I, renfermant les chapitres

i-Yii.

Inc. : j.^1 jji-=. 4. J"y U ^-.^1 o'

Belle main ancienne, datée de 635 (ou 695?). Vocalisation complète;

exemplaire collationné. Wakf de 1244. 283 feuillets ta 13 et 14 lignes.

251 sur 170 millim. Rel. ind.

1444 (428 a. — R. 979). Tome II et dernier de Meydâni, cha-

pitres vni-xxx.

Les feuillets 1-75 (chap. viu-xvii) sont d'une bonne main orientale,

probablement turque et du XIP siècle; les feuillets 76-388 constituaient
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originairement le second tome; ils sont d'une bonne main ancienne,

datée de 586, et ont beaucoup de voyelles. Wakf de 1244. 389 feuillets

à 19 lignes. 252 sur 170 millim. Rel. ind.

1445 (780. — R. 1045). ^_l_^l ^^ j ^l_^l vji

Commentaire du recueil de proverbes iSOi «Ijl de Zamakhehari

(Djàr Allah Mahmoud b. 'Omar,
-J-

538), par un auteur qui ne se

nomme pas, mais qui est SaM ed-Dîn Taftâzâni (H. Kh., VI, 385 '.

cf. Cat. de Leyde, I, 198; V, 103).

Lie. : ^_jiÂJl ^U àJI jy 1 U ji^-
jl

Bonne main orientale. Fin du XI" siècle (?). 69 feuillets à 21 lignes.

202 sur 151 millim. Non relié.

ARITHMÉTIQUE ET GÉOMÉTRIE

1446 (176. — R. 898 et 684). Recueil :

1° Fol. 1-51. Traité de géométrie, rédigé d'après Euclide par

Aboù 'Ali Hasan b. Hasan b. Haytem (f après 432)^ mais qui

n'est pas le commentaire de ce savant, commentaire de la préface

duquel un long extrait est reproduit par le Cat. de Leyde, III,

38. Le fol. 1 r^ porte le titre : *.^l ^^ o-Juiâjl v^i'^ljj La- ^j-t. H

est divisé en onze mekâla, et n'a qu'un petit nombre de iig'ures

g-éométriques, pour certaines desquelles le blanc réservé n'a pas

été rempli.

Inc. :
^^ ^^\ ^ _yi ^^]l (blanc) ^^/^ ^^) cjj ^J\ ^^Jl -ûil ^

2'^ Fol. 54-73. ._^U:Jlj 4^1 j ^tt.\j\
^^_

d>^y^ 0; -^*-' j^ ^} ^^J
Tous les passag-es réservés pour les exemples ou les figures

sont restés en blanc. Le nom de cet auteur est cité par H. Kh.,

m, 68.

Inc. : a^jlJI jjLx.^ ijX.\ jjlj.. 4Ï1I iX^
3'* Fol. 74-82. Commentaire du cinquième livre d'Euclide, par

le kâzi Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Mo ad Djeyyâni. Les

fig-ures manquent.

Inc. : A^\^\ 41.ÂII j JSTjLo (jl ^^c L. oj.- ù' -^J •••J^
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Ces trois articles sont d'une bonne main orientale, peut-être du X**

siècle, à 25 lignes.

4" Fol. 84-94. ^li.i]i ^\ i J^^ill

Sur la règle d'inLor.secliuii, par Xàbil b. Korra, -j- 288 (Gat.

de Paris, n« 2467, 13").

Inc. : ^:J\ J aUi U -lll l"ji«^l ^^"9

:r Fol. 95-1 OG. ^ i^^^ l-kfj ^Wl j^j.:\ ;iLj

Traité du compas parfait, par Mohammed b. Iloseyn b. Moham-

med b. Hoseyn, opuscule dédié au sultan Çalâh ed-Dîn vers 585

(Cal. de Pari's, n« 2468, 4o).

Les art. 4° et 5° sont d'une même main orientale assez bonne, de la

même époque que celle des art. {"-3°, à 25 lignes.

6° Fol. 107-109. Extrait des Sphériques de Théodose, compa-

rés avec Euclide et les Postulats oljjLa;.. Les figures manquent.

Paraît ressembler au n" 984 du Cat. de Leyde, III, 47.

Inc. : ^_^*-,3J3UJ 'tjj\ Ljlii'j.. aJ r-bs; U Ll;Lkw_^l j.. J^'il

7<* Fol. 109-113. Extrait t!es Sphénqaes de Ménélaiis. Les

figures manquent.

Inc. : ^j%\a J'\
jn^. ^. U-^' U lia.

8" Fol. 113-119 v«. Extrait du traité de la Sphère et du Cylindre

d'x\rchimède, d'après le résumé d'Aboû 'Ali b. Haytem. Les

figures manquent.

Lie. : ijKjl Â^l^ ^ibj [sic] ^j.^^ji <!i\^^Ji\j iJk.]\ ^\iS' -^

9'^ Fol. 119 v°-126 v». Extrait des Sphévcques (ir^' iJ>Ji\ j)
d'Eutocius (ur'>:â_^P3l) , d'après la traduction de Honeynb. Ishâk.

Les figures manquent.

Inc. : jjjL lil ^Ixji. ÂT^ lî^j^' i^l j'.i» ijai:JI

10*^ Fol, 126 v''-lo3. Sur la trissection de l'angle droit, etc.,

tiré du >l>j\X-\ cj^\ ij j^ ^«^ t^l -X*\j Zj\h}y^\ ^\iS'. Les figures

manquent.

Lie. : j.l.^>."^l Jl, ^. j\»3 jii^ Oâ If Jîj^l

11" Fol. 153 r°-172. Petit traité d astronomie pratique,, en 23

façl^ sans préface, titre, ni nom d'auteur, avec l'en-tête Ju. ^L
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^^âA\ j^J\ dJijT. Le façl i"'', après la liste des chapitres, commence
par ,_^l^xjl ij\^ i_^l aXJI »..^ ^ff J.<,i<i.« /r-"=^

Les art. G^-li" sont d'une seule et, bonne main orientale, probable-

ment persane. 172 feuillets à 2t lignes. 210 sur 152 millim. Dér. dans

une rel. ind.

1447 (898). Recueil :

1" Fol. 1-8. c^U-l j^^ill

J3ref traité d'arithmétique, par Chihâb ed-Dîa Ahmed b. Mo-
hammed h. 'Ali b. Imâd, dit Ibn el-Hâ'im, -j- 815 (cf. II. Kb.,

V, 331; Cat. du British Muséum, n" 421, i"; Cat. de Munich,

n"^ 371 et 850; Cat. de Paris, n° 2471).

2° Fol. 9-10. Extraits de commentaires juridiques.

Mauvaise main maghrébine. XIIP siècle. 10 feuillets à 21 et 22 lignes.

206 sur 152 millim. Broché.

1448 (849). jUJI ^j^ ^U ^c jli^^l Ojii

Traité abrég'é d'arithmétique, par Kalaçâdi, nommé ici 'Ali b.

Mohammed b. 'Ali Koraychi BisAti, f 891 (cf. n'' 399, 7^; Cat.

de Paris, n» 2473).

Inc. : ^j-^ yL-'il ,_^**.^ 41) jj-l ...J_^i

Aux fol. 37 ¥"-38, fragments sur la valeur numérique des

lettres.

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 38 feuillets à 16 lignes. 218

sur 154 millim. En cahiers.

1449 (1033. - R. 685). Même traité; la fin manque.

Légères mouillures ; main maghrébine passable. XP siècle (?). 16 feuil-

lets à 22 lignes. 193 sur 130 millim. Non relié.

1450 (1M9. — R. 575). Recueil :

1«> Fol. d-9. ^:kM2}a\i X^^\ cl^ljj ^ CAj\:Ji\ ^Uo^lj OijUI ^.^
Par Mohammed b. 'Ali b. Ibràbîm (jrjJ-l; traité abrégé du cal-

cul des droites à plusieurs noms et des quantités discrètes, avec

tableaux résumés, — en un prolégoniène et trois /«ç/.

Inc. : (_iJUI lift. J JU; 4Ul »l- jl Ojuai (jlâ jixj^ ...«_>j «iô jl^I

2° Fol. 10-230. J_^l jjly ^^ j j^ui ^jkiS

Commentaire du traité malékite des successions de Hawfi (Aboû
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'1-Kâsim Ahmed h. Mohammed b. Khahif Kelâ'i, f 588), avec

de nombreux lableaux. Le commentateur serait, d'après une

note du fol. dO r", Aboù 'Abd Allah Mohammed Senoùsi, qui

l'aurait écrit à dix-sept ou dix-huit ans (cf. Journal asiatique,

1854, I, p. 175; II. Kh., IV, 398; V, 443; Cat. de Paris, n° 1075).

La copie est inachevée; le fol. 237 provient d'un autre volume.

Inc. : tiJuJI là* Tj» ^}ji\ JLAâJ\à Juuj ...tjj 41) JL^I

Écriture maglirébine passable, de deux mains. XIP siècle (?). L'art. 1°

est fatigué. 237 feuillets à 31 et 36 lignes. 297 sur 211 millim. En
feuilles dans une rel. ind.

ASTRONOMIE

1451 (908. — R. 912). Commentaire acéphale sur un petit

poème astronomique traitant du mouvement des astres et de la

constitution de Tannée. Le texte, écrit à l'encre rouge, est

presque illisible. Il semble que les premiers mots du volume se

rapportent à l'auteur, qui vivait encore, est-il dit, en Eg-ypte en

430. Le premier vers actuellement existant est J jj^l j^â^ jysl

«sjl ^jjc]\. D'après une note moderne figurant sur la couverture, cet

ouvrag-e serait i^j^-^^ù ,--ly^JI

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. L'encre a beaucoup pâli par

suite de l'humidité. 28 feuillets à 22 lignes environ. 202 sur 135 mil-

lim. Cart.

1452 (676. — R. 903). Â^^l ^ j j^i^\

Opuscule astronomique traitant des mouvements des princi-

paux astres, avec fig-ures, par Ibn Sinâ (i^boù 'Ali; cf. Cat. du

British Muséum, n° 977, 27°.)

Inc. : U*JI (jl CSa jjij «il ct^Lc Ui ...4ij ji^l

Main maghrébine passable, à filet rouge et bleu, de 1183. 13 feuillets

à 23 lignes. 266 sur 191 millim. Non relié.

1453(1602;). <^\ à o-^^'

Traité d'astronomie, de Tchaghmini (Mahmoud b. Mohammed,
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commencement du Y1I« siècle hég. ; voir H. Kh., VI, 113; Gat.

d'Oxford, H, p. 247; Cat. India Office, n" Toi. etc.). Notre exem-
plaire, acéphale, commence au cours du bâb troisième de la pre-

mière makâla.

Main maghrébine passable, de 80 (lisez 1080). 10 feuillets à 27 lignes.

246 sur 179 millim. Un cahier.

1454(1183). Recueil.

1» Fol. 1-63. ^\^S:.)\ ja*;J ^ILkll ^i;.

Rédigé par Aboù 'l-'Abbâs Ahmed b. Aboù 'Abd Alhih Mo-
hammed b. 'Oj.mûn Azdi d'après les papiers de feu Aboù 'l-'Abbâs

Ahmed b. 'Ali b. Ishàk Toùnesi dit Ibn el-Bennâ' (ce dernier vécut

de 636 à 721, voir le Cat. de Gotha, n" 1477; notre ms. ne porte

pas la date de 619 que donnent Gasiri, I, 344, et Uri, I, 188

[cf. II, 283j) . Traité, en 24 bâb et 63 tableaux, expliquant les rap-

ports des diverses ères entre elles elles moyens de calculer la posi-

tion des astres à un moment donné.

Inc. : 3^*1 jJI t}yôi\ jjU. (^JJI -û) jii-l ...jls

2° Fol. 64-6o. Trois notes de la même main o Uo r-jlix. r'^-*^'

ASJ\ ô-. J^I o-^*^' iJ> c^lj ^ ^lj5C3l (cf. Cat. d'Oxford, II, 279 m;
H. Kh., VI, 66 et VII, 81)8) une seconde jju; j^'i\ \^j j '-^.J*'

M j_^r^' vj./*^ "^ uJ^^ ^^ ^^^ autre, incomplète, sur le calcul des

nombres proportionnels.

Belle main orientale datée du Ivaire, 742. 65 feuillets à 17 lignes.

258 sur 184 millim. Rel. ind. pap.

1455 (703. — R. 905). Commentaire acéphale (il manque

probablement un feuillet) sur un abrégé du O.^ c^l ^j ramené à

la longitude de Tunis, et divisé en àeuxdjoiiz' (SjLJIw<ri^l(r^Â'

J

et ^jÇl\ fj'aJ j) et une hlinthna. Les premiers mots commentés

sont ji,jJLI ^^II jA 4J^^ii:LI j..,s:ù^ 4-j lji^9 juoj. Il y a en outre une

lacune (d'un cahier?) après le fol. 20.

Écriture maghrébine médiocre, de deux mains. XII" siècle. Quelques

piqûres. 30 feuillets à 23 et 25 lignes. 256 sur 180 millim. Dér. dans

un cart. eur.

1456 (914. — R. 917). ^'lijjlj ^^jOl ^^L^ J ^^V^\ cJuiT

Sur le calcul des degrés et des minutes, en deux bâb el une
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khâtima, par Chihâb ed-Dîn Ahmed b. el-Medjdi, f 850 (sur ce

nom, cf. Cat. de Gotha, n''* 1417, 1" et 1418; Cat.de Paris, ii"2o31,

3^ voir aussi II. Kh., Y, 20o; Cat. d'Oxford, I, u« 1023, 1°; II,

p. 606 rt).

Inc. : A:^ 4]U.j «j.^ juu UI ..«vj ^ -^' •••J^

Main maghrébine passable, contemporaine, à filet rouge. 15 feuillets

à 29 lignes. 245 sur 180 millim. Broché.

1457(3. — R. 893). Recueil :

1° Fol. 1-4. v^uil ZJ^^\ 'àAj»^ j ^OUl
4Û.J.-

Sans nom d'auteur; quinze chapitres, chacun de quatre ou cinq

lignes, donnant des moyens de résoudre des problèmes élémen-

taires de cosmographie.

Inc. : _*;^> jlj i i_^.^l JiiJI Âs^a j Jj"iîl c-iLJI

2° Fol. 6-19. JljJI j-is i_^ ^j j ylUl jlj

Par Chihâb ed-Dîn Aboù 'l-'Abbàs Ahmed b. el-Medjdi Chà-

fe'i, traité sur la manière de tracer l'augment du dair, abrégé

par l'auteur de son livre ^IjJI JJos ^s^ia^ â'syc J\ jLLI jLijl. Aux
fol. 9 et 14, blancs destinés à recevoir des ligures (Cat. de Leyde,

III, 126; Cat. de Paris, n° 2541, 4").

3° Fol. 20-39. cl^l^ai ç>j J^l i [sic) Ol^ttl^^i cl^L^^JI

Par Aboù 'Abd AUàh Mohammed b. Ahmed b. 'Abd er-Rahîm

el-Mizzi {(S^\)^ malékite, divisé en une mokaddima et trente-cinq

bub\ opuscule relatif à l'usage des cadrans solaires.

Inc. : 4Jl \ijXj> C^^\ JU iji^U «lia ji«j UI

(Cf. Cat. de Paris, n° 2547, 14", où cet inc. est précédé d'une

khotba de cinq lignes).

¥ Fol. 41-53. Ji^ji^l J^l j 0^1 ô^
Par Bedr cd-Dîu Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Chems ed-

Din Aboù 'Abd Allah Mohammed Châfe'i Sibt Djemâl ed-Dîn

Mâredîni; opuscule composé en moins d'une demi-journée sur

l'usage du quart de cercle ,_^1 ^J\ destiné à prendre l'heure. Il

est divisé en une mokaddima et vingt bdb.

Inc. : Ai'L-P-l jjtf 4! J^\j Z\^ ^ fj^\ ^ jJ-1

5° Fol. 55-61. 4^1 ^\^^\ i Â.V^I

Par Bedr ed-Dîn el-Mâredîni, divisé en une mokaddima et

T. xvni. 26
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vingt bâb ; opuscule astronomique sur l'usage du quart de cercle

Inc. : Aajâ* J^ ^l^-" K.^4^ çij\i J*.«^l (i 4]Lj oji^s ji*;^

Tout le volume paraît être de la même main. Neskhi passable; l'art. 5°

est daté de 997. 61 feuillets à 15 lignes. 205 sur 150 millim. Rel. ind.

1458 (1004. ~ R. 920). Recueil :

1° Fol. 2-8. c-.^^Kv'il u j ^:)IJJI 4Ju

Traité de l'astrolabe en vers, par Ibn Habbâk (n'' 613, 8°; cf.

Cat. de Paris, n° 2324, 10°).

2° Fol. 10-110. ^1 ._.U^I t^ji ijjt-

Commentaire de l'opuscule précédent; le nom du commenta-

teur, Mohammed b. Yoùsof Senoùsi, qui est ici cité en tète du

texte, ne figure pas dans l'exemplaire porté sous le n° 613, 8°.

3'* Fol. 110 vo-112. Opuscule, sans titre ni nom d'auteur, don-

nant quelques renseignements généraux préliminaires à l'étude

de l'astronomie.

bic. : *jL. ^^jju Jt Uic jjU
J-. ^ (3.9-3 ...401

J-=>3
«û) j.^1

4° Fol. 113-114. Petit poème où il est parlé des figures de

quelques constellations; on le retrouve au n° 1483, 3°.

Inc. : "iljiai *-^_^, ^^L b

Au fol. 2 r°, liste des beys de Constantine, de 1104 à 1219.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, à filet rouge; l'art. 2° est

daté de 1209. Petit Irontispice doré au folio 2. 114 feuillets à 19 lignes.

209 sur 160 millim. Rel. ind.

1459 (1067. — R. 1422). c^LJ-l \:^ ^^ i ^y^\ aJu

Commentaire, par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ahmed b.

Mohammed b. Mohammed b. 'Ali b. Ghâzi 'Otmâni, de son traité

versifié d'arithmétique intitulé tjLJ-l iç- (Cat. du British Mu-

séum, p. 119 et 120).

Inc. du commentaire : ^ J$^ iU (/Jl)! 41) jl^I ...jli; inc. du

texte : jiidlj yuù\ ^^\j j^
Assez bonne main maghrébine, de 1193. 216 feuillets à 16 lignes.

178 sur 137 millim. Rel. ind.

1460 ^906. — R. 910). Recueil :

1° Fol. 2-5. ^1 ç>J\, J-^l j aiLj
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De Sibt el-Mâredîai (voir n*^ 1462); il est divisé en 20 bâb et

précédé d'une mokaddima.

Inc. : «_^4' ^.J^. J-*^' (i ^'•-j "^ -^3 •••'^ -A-^' •••J^*

2« Fol. v^'-S. ol^Jaiâil
ç^j^

J^l J Ol^l^^l .^i=3

Sur l'usage du quart de cercle où sont tracés les cercles de

progression, sans nom d'auteur, en quinze bâb (Cat. d'Oxford,

I, n° 1043).

hic. : ij^^ù^ AÀJsi 41L-J <sJi^9 ji«jj ...41) aJ-1

Main maghrébine médiocre, de 109Û. 8 feuillets cà 25 lignes. 206 sur

145 millini. Broché.

1461 (1695. — R. 930). Traité de l'usage du ^1 ^Jl : l'au-

teur est ici nommé Bedr ed-Dîn Mâredîni (cf. Gat. de Gotha,

n° 1417, 3°).

Inc. : ,_^l *jj|j j^^l j 4lL,j oX^ jbuj ...j\s

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge. XIIo sièch?. 7 feuillets

à 15 lignes. 185 sur 146 millim. tJn cahier.

1462 (83. — R. 897). Gommentaire, par Ahmed b. Ahmed b.

'Abd el-Ilakk es-Sonbâti Ghàfe'i, de la Risdla sur le quart de

cercle à sinus, de Bedr ed-Dîn el-Mâredîni, appelé plus souvent

Sibtel-Màredîni, f 934; on n'est pas toujours d'accord sur le

nom de l'auteur (voir Gat. de Leyde, III, p. 134; Gat. de Gotha,

n° 1417, 3'').

liic. : j^\ ^ j^l JU" <û)l Jl j^l jioiJI J_jâ;9 juj Ul ...<û) jJ-\

Écriture orientale passable, de deux mains, probablement de la fin

du XP siècle. 20 feuillets à 21 lignes. 195 sur 148 millim. Rel. ind. pap.

1463 (907. — R. 911). jîlSall^ ^jjlH ^L^ j ^'UJ-I ^p^j

Par Mohammed Sibt el-Mâredîni, sur le calcul des degrés et

des minutes (cf. H. Kh., III, 233, qui lit ^\ii-\ ^^y, Cat. de

Gotha, n» 1390; Cat. de Paris, n»^ 2541, 1«; 2560, 15% etc.).

Inc. : âJJLàJI jLf^l j ^^1 ...J^i^ j«3

Main maghrébine médiocre, de 1256. 16 feuillets à 29 lignes. 248 sur

181 millim. Broché:

1464 (900. - R. 906). ^r^'
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La suscriptiou seule donne ce titre d'un traité d'Aboû 'Abd

Allah Mohammed h. 'Ali Çanhàdji, renfermant des notions cos-

mographiques sur les moyens de déterminer la position astrono-

mique d'un lieu, de reconnaître la kibla, en un mot de pratiquer

les devoirs religieux en lieu et temps voulus.

Inc. : J'Si\i Ol_jc-^l ^^ i£J]\ ^ J^\ ...jli

Écriture maghrébine passable, de deux mains. XlIIe siècle. 23 feuil-

lets à 17 et 20 lignes. 212 sur 141 millim. Cart.

1465(901. — R. 907). ijl^M ^l/J! JJU_^â. j ijUI ^Jl-

Tables des mouvements des planètes, dont l'auteur, d'après le

titre du fol. 1 r'', est Ibn Aboù '1-Fath Çoùfi. Le Cat. de Gotha,

n° 1379, 1°, cite un ouvrage de Mohammed b. Aboû '1-Fath Çoùfi

(cf. ib., n° 1405; Cat. du British Muséum, p. 202 «, 14").

Inc. : 4j_jiall ^iSJ\ j^ Â^diiH' JjU*. oJi^ jjo^ ...^ jl^I

Assez bon neskhi oriental. XP siècle? 14 feuillets à 33 lignes. 211

sur 152 mlUim. Cart.

1466 (82. — R. 896). ^•^^-,"^1. J««JI ,\â^\ j ^LJ"^! ^^ji s/JJ

Traité complet de Tastrolabe, divisé en trois kism. L'auteur en

est (d'après le Cat. du British Muséum, p. 192, n" 406, 1"), Zo-

beyr b. Djaïar b. Zobeyr.

Inc. : j'i(jCL-'ii Jl j_^â«JI Ji-jl (/JJI «ûi J^l

Main maghrébine passable, de 1185. 88 feuillets à 19 lignes. 183 sur

140 millim. Non relié.

1467 (794). Recueil :

1° Fol. 1-11. iU^JJ^I (Ji^laJIj JljJI J.^ Jaîl-J ^3 j ^;;Ji BjjJI

Par Mohammed b. 'Ali b. Mohammed b. 'Ali Chebrâmolisi

Mâleki Azhari; traité des cadrans solaires (Cat. India Office,

n» 772, 2«; cf. Cat. d'Oxford, II, p. 284).

Inc. : UjJI U^JI ^^j iSJ^\ <^ jJ-\

2° Fol. 11 v°-12. Opuscule sur le même sujet, intitulé A>\jjt

jU)\ J-^ ^J 49^. Jl (0 Z^'
Inc. : '<ièj*' ^ jTil Â^oÂ. »JA Jm) ...«tu jJ-\

3° Fol. 13-30. ^1 jjU. Jlj^l J jjoJi yS
Parllâdjdj Yoûsof, kilerdji de Hasan Ag'ha et élève de Rizwân
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Efendi; traité des mansions de la lune par rapport à Taurore vraie

[el-fedjr el-t/mi), à l'effet d'assurer l'acconiplissement des devoirs

religieux (prière^ jeune, pèlerinage) selon les prescriptions lé-

gales; il comprend une introduction, trois bâb et une conclusion.

Inc. .-^Jaâ jjjj ^J%i\ j^ j^JUI 40 J.^\

4° Fol.'31-4b. jy^^l ^j j JfUI 4J«

Sans nom d'auteur; tables astronomiques qui exposent aJiS'

Tout le volume (sauf l'art. 2», qui est d'une main mauvaise et posté-

rieure) est en un bon neskhi, très probablement turc, à filet rouge, de

1139 (voir fol. 30). 40 feuillets à 27 lignes. 220 sur 155 millim. Non
relié.

TABLES SOLAIRES ET CALENDRIER

1468 (909 a). Opuscule d'Ahmed b. Mohammed b. el-Bennà',

dont il est parlé sous le n° 941, 2".

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 7 feuillets à 28 lignes environ.

250 sur 178 millim. En feuilles.

4469 (910. — R. 914). Recueil :

i'^Fol. 1-6. Table des douze mois solaires, accompagnée de

brèves indications astrologiques et hygiéniques, et de renseigne-

ments sur le moment des cinq prières canoniques.

2° Fol. 7-13. juîjl JJj J -oj^jl

Petit poème d'Ibn Aboù 'r-Ridjâl (est-ce le littérateur Aboû '1-

Hasan 'Ali b. Aboù 'r-Uidjâl, dont Ibn Rechîk fait l'éloge dans

son 'Omda, voir n° 233, fol. a v°?; — cf. Cat. du Brilish Muséum,

p. 447, 29", et infran^ 1516), surles pronostics à tirerdu tonnerre,

pour les douze mois solaires, à commencer par avril.

Inc. : j^l <^i jL?. jju jyl

3° Fol. 13 v"-2o. wJiJ^ ^\ i,^ J«J ^\ 4^3
Inc. : ^y. ^ ôsJ^ (S'

'-^^ (i* -
•••^•'*-

4° Fol. 26-27. Fragments divers.
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Main maghrébine passable, de 1140 et 1141. 27 feuillets à 13 et 14

lignes. 249 sur 169 millim. Cart.

1470 (909. — R. 193). Table des douze mois de l'année so-

laire, présentant de brèves indications astrologiques et astrono-

miques, tant pour l'ensemble du mois que pour certains quan-

tièmes.

Main maghrébine médiocre. XIP siècle. 7 feuillets, 220 sur 164 mil-

lim. Cart.

1471 (913. — R. 916). Tables sans titre ni préface, indiquant,

pour chacun des jours des mois solaires des années 1797 à 1816,

la déclinaison du soleil, par degrés et minutes. Les chifFres sont

écrits à l'européenne.

12 pages, une par mois, à cinq colonnes. 256 sur 190 millim. Broché.

1472 (1386. — R. 924). Tables astronomiques, indiquant pour

chaque jour des douze mois solaires et pour la latitude d'Alger,

les moments du zawâl., de Y'açr et ànfedji^', chaque page est di-

visée en huit colonnes.

Bonne main maghrébine. Fin du XIP siècle. 6 feuillets. 166 sur 82

millim. Broché.

1473 (1384. — R. 923). 1« Fol. 1-5. htMokm, de Mohammed
Soùsi ; vocalisé.

2" Fol. 6-7. Série de recettes talismaniques et médicales.

L'art. 1" est d'une assez jolie main marocaine, de 1231, à 16 lignes ; le

2° est d'une main médiocre, à 29 lignes. 210 sur 152 millim. Un cahier.

1474 (1462. — R. 927). 1° Fol. 1-3. Le Mokni\ acéphale; il

reste les 86 derniers vers.

2" Fol. 3 r'*-38. Le Momti\ ou commentaire de Soùsi sur le

traité précédent; il manque un ou deux feuillets à la fin.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 33 feuillets à 23 lignes. 205

sur 151 millim. Non relié.

1475 (1592. — R. 929). Le Mokm, de Soùsi.

Bonne main maghréhine. XIP siècle. 4 feuillets à 21 lignes. 178 sur

127 miUim. En feuilles.
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1476 (1592 a. — R- 929). Même ouvrage.

Main maghrébine médiocre. XII" siècle. 4 feuillets à 17 lignes. 178

sur 128 millim. En feuilles.

4477 (
63.1— R. 751). Recueil :

1» Fol. 1-4. Le Mokni\ de Soùsi.

2<* Fol. 5-6. Récit du mi'râdj ou ascension nocturne.

3° Fol. 7-9. Kaçida religieuse et prières.

4° Fol. 10-164. iJ_^l A^^ à *-îi—^' j^'

Traité de morale et de'politique à l'usage des rois, écrit d'a-

bord en persan et adressé au Seldjoùkide Mohammed b. Me-

likchâh, par Aboù Hamid Mohammed b. Mohammed Ghazzàli,

t 505 (voir H. Kh., II, 177; Cat. du British Muséum, n°^ 1433

et 1659, etc.).

Inc. : ^ SXJI3 4lU23l_j A.UI J* 40 ai-l

Les fol 1-9 sont une addition moderne, de 1177; le reste forme un

exemplaire de luxe d'une belle écriture maghrébine à filet rouge, qui

paraît antérieure de deux siècles environ à la date (d'une autre raam)

de 1075 inscrite au feuillet 164. Beaux dessins remplissant toute la

page aux feuillets 10 v°, 11 r», 163 v° et 164 r°. 164 feuillets à 13 lignes.

198 sur 142 miUim. Rel. ind. mod.

1478 (1034. — R. 921). Le Mokm, de Soûsi.

Exemplaire vocalisé; main maghrébine passable, de 1242. 4 feuillets

à 17 lignes. 186 sur 131 millim. Non relié.

1479 (975. — R. 919). Le Momti\ de Soùsi Marghiti.

Bonne main maghrébine, de 1200. 18 feuillets à 21 lignes. 261 sur

191 millim. En cahiers.

1480 (1426. — R. 171). Le même commentaire (l'auteur est

ici nommé Mohammed b. Yahya b. Ahmed b. Dâwoùd b. Aboù

Bekr Soùsi jijJO-

Assez bonne main maghrébine. XII« siècle. 13 feuillets à 35 lignes.

282 sur 185 millim. En feuilles.

1481 (1519. — R. 938). Le même; la fin manque.

Main maghrébine médiocre. Xlle siècle. 9 feuillets à 34 lignes environ.

220 sur 158 millim. Non relié.
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1482 (1544. — R. 928). Fragment, du même commentaire,

sans commencement ni fin, provenant de la dernière partie de

l'ouvrage.

Bonne main maghrébine. XIP siècle. 6 feuillets à 22 lignes. 270 sur

190 millim. Un cahier.

1483 (4.il. — R. 900). Recueil :

1" Fol. 2-40. Le Momti\ Le nom de l'auteur est ici écrit deux

fois Mohammed b. Sa'îd b. Mohammed b. Yahya b. Ahmed b.

Dâwoûd b. Aboù Bekr b. Ya z Soûsi Marghîti.

2'^ Fol. 41-42. Représentations grossières de 28 constellations

célestes, avec un très court texte explicatif, d'après Wahb b. Mo-

nabbih.

3° Fol. 42 bis-iS. Deux kaçfda, la première de 54 vers, sur les

mansions {ïnc. "iJjUil J^J XL, b; cf. n° 1458, 4<*); la seconde, de

11 vers, sur le cours mensuel de la lune (me. : 4^ jju\a J*î^ il).

Elles sont écrites de la même main, et la suscription de la seconde

...4JUUjL.^iJlilspi permet de supposer qu'elles ont le même auteur.

4° Fol. 43 v^. Table permettant de retrouver à quel jour de la

semaine correspond le premier de chaque mois.

5° Fol. 44 r°. Kaçîda de 20 vers ^U-êJ' ôj^ ^^ à (cf. H- Kh.,

m, 50).

hic. : A.^^ iIIa ^LûJI ^Uaj

6° Fol. 44 v^^s'v. Kaçîda d'^Ahà Allah el-Kafîf, sur les carac-

tères astrologiques de l'année.

Inc. : ^[mI\ (i U JT^c (Ji*u: jU;

7** Fol. 45 v"-47. Poème sur les relations sexuelles et les rap-

ports entre époux. Le nom do l'auteur paraît se lire Mîr Ahmed
b. Çoulh Targhi :

jLÂi ^I»_jJI ^J>J^ j^i J-p\ ^ J^ J^l ^
j<-j>M\ ^ a^jj ^LJi ji^ ji {sic) jjv jy ^ij

La fin manque.
8° Fol. 48-49. Fragment en prose provenant d'un traité du

même genre que le précédent.

Écriture maghrébine de plusieurs mains. XIP siècle. 49 feuillets

ayant de 23 à 27 lignes. 223 sur 160 millim. Rel. ind.

1484 (1054. — R. 354, 922 et 1007). Recueil :
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1° Fol. 1-10. ^1 J?L.^ Jiî ^1
(Nous complétons ce litre d'après le Gai. de Golha, n*^ 1436,

2°) : commentaire postérieur au Momti\ et plus abréçé, du »iâll

par l'auteur lui-même, appelé ici Mohammed b. Sa'îd b. Moham-
med b. Yahya b. Ahmed Soûsi Marg-hîti.

Inc. : IjçlTIjl^ ^ ji^l ...^jôdl ju*JI j_^
2*^ Fol, 11. Remarques sur des noms propres, extraites du com-

mentaire de la Chekratisiyya.

3" Fol. 12-1 S v». Abrégé de la jU.^1 ij (voir n° 762).

4*" Fol. lo v°-20. Sur les vertus particulières à chacun des vers

de la Borda, d'après 'Abd es-Selâm, sans préface.

Main maghrébine médiocre, de 1123. 240 sur 172 millim. 20 feuillets

ayant de 24 à 34 lignes. En feuilles.

1485 (1731). Recueil :

l^Fol. 1-18. j_jAJi3lj ^\^e'i\ ^\J^ j>^lj ^k^\ ^.l>. ^ V^II
f^jÂ'

Calendrier pour Tannée 1106; tables et hgures.

2° Fol. 19-27 r°. Traité anonyme dans lequel Yaliya b. Moham-
med KhattâbMâliki, résumant un ouvrage de son père, s'est pro-

posé de faire, sans instrument, connaître les heures de la prière,

la concordance des quatre ères et les mouvements des corps cé-

lestes.

Inc. : LU JJ J»;^ t^jJI ^ jj-l ...j_jâ

3° Fol. 27 v°-37. Tables dressées par Mohammed b. 'Abd el-

Latîf Tahiti (JUI) et donnant la hauteur du soleil, le lever de

l'aurore, etc.

Inc. : ^ ^\ jjl »_)Us»'i{l ia«j i^L, 4!l ...J_^ jl» UI ...4i)l ^
Volume provenant de Harrar. Bonne écriture à tournure orientale.

37 feuillets à 30 lignes environ. 322 sur 223 millim. Rel. cuir.

1486 (1531). vl..sl_^i ^^ j ^M f
Commentaire, par l'auteur lui-même, 'Ali b. Mohammed b,

Aboû '1-Kàsim Dâdîsi {dc\ dernier quart du XP siècle) de son

C^\^\ '^j** JjU jU-^I^JI, traité en vers de la supputation du

temps (cf. Cat. du British Muséum, p. 196 b et 44S a). La fin

manque.
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Inc. : X^»j ûiiJI j^» 4Û ji^l ...jlâ; inc. du texte : ju^ J^ j_jâ

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 28 feuillets ayant de 29 à 31

lignes. 214 sur 155 millim. Trois cahiers.

1487 (1687 b). ^^i jjl:. ;s^^ j ^^Ji i^
Opuscule en prose et envers sur les mansions lunaires, par un

anonyme qui rédigea son livre ^JA j.«j JaJ^ ^U j

Inc. : j»_j^-\ UjJI pl^^ll ;jj (^JOl <û) jj-l

Main maghrébine grossière. XIII'' siècle (?). 12 feuillets à 17 lignes.

178 sur 121 millim. Un cahier.

1488 (1188). Ouvrage sans titre ni nom d'auteur, et probable-

ment compilé par un chrétien au début de ce siècle. Il y est d'a-

bord parlé du calcul de la durée du jour, de la réduction des an-

nées solaires et lunaires et vice versa, de la manière de prendre

la hauteur du soleil, de calculer la position de certains astres;

puiS;, vers la fin, on trouve quelques indications astrologiques.

hic. :
'f^J^\ J* ajj l^LL |.l"ill Jjju: 40 jl^I

Main maghrébine très régulière et probablement chrétienne. XIII»

siècle. 310 feuillets à 12 lignes. 102 sur 66 millim. Rel. ind., dos cassé.

1489 (1391 . — R. 925). Traité du calendrier^ auquel manquent

le fol. 1 (à ce qu'on voitpar une foliotation ancienne) et plusieurs

à la fin. Comme divisions, on trouve (fol. 1) un hâb sur les quatre

saisons, puis des façl sRns n"^ d'ordre; les indications astrolo-

giques y ont aussi leur place.

Main maghrébine assez bonne. XII" siècle. 9 feuillets à 24 lignes. 232

sur 171 millim. Non relié.

1490 (1430. — R. 926). Recueil sans titre, préface, ni nom
d'auteur, d'une suite de formules permettant de retrouver la con-

cordance des années solaire et lunaire, la bissextilité, etc., et à

résoudre des questions analogues relatives au calendrier et aux

mansions lunaires.

Main maghrébine passable. XIII* siècle. 28 feuillets à 18 lignes environ.

172 sur 122 millim. Broché.
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1491 (1201). Volume acéphale et dont les feuillets sont en dé-

sordre; il y est question d'astronomie et d'astrologie. La plus

grande partie comprend des tables et des tableaux destinés à

donner ou à permettre de calculer la hauteur du soleil; il y a

aussi des tables de logarithmes et de sinus, avec leurs tangentes

et leurs cotangentes. L'emploi d'un certain nombre de mots fran-

çais ou italiens, en caractères soit arabes soit latins, et l'indica-

tion des distances et positions astronomiques de plusieurs loca-

lités de la Méditerranée peuvent faire croire que le rédacteur est

un Européen, et l'on peut, de certaines dates, conclure qu'il

écrivait vers 1790 de J.-C.

Bonne main maghrébine. XII« siècle. 114 feuillets. 244 sur 170 mil-

lim. Dér. dans une rel. eur. en veau.

1492 (1794). 4-i;j3j

Calendrier turc, commençant par des concordances avec les

mois de l'année solaire des années lunaires 1085 à 1095. On y

trouve aussi des indications astrologiques, des recettes médi-

cales, etc., et, pourfinir, quelques courts adages du Prophète, en

arabe, avec explication en turc.

Écriture bonne ou passable, de plusieurs mains. XI« siècle. 71 feuil-

lets à 15 lignes. 204 sur 128 millim. Non relié.

1493 (782). A-Ujjj

Calendrier en turc, dressé par un auteur qui ne se nomme pas,

et qui s'est servi des travaux d'Oloûgh beg, d"Ali Dedeh, etc.,

en quatre bâb, et avec tables pour les mois et les ères solaires,

lunaires, etc.; la dernière se rapporte à l'an 1181.

Inc. : -ejLo. UJLc ^ t/àJI ^ jJ-l

Bon neskhi turc, à filet rouge. XIP siècle. 31 feuillets à 23 lignes. 208

sur 141 millim. Dér. dans une rel. ind.

SCIENCES DIVERSES

1494 (438. — R. 661). i:S:J\ ^'2\

Traduction, avec un commentaire fait principalement d'après
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celui de fjyj cjù\ JU^I ^^^ ^\y^ du traité de Physique ^U^l

^J^\ d'Aristote. L'auteur s'appelle As 'ad b. 'Ot_mân Bânyawi
et est postérieur à Ibn Rochd, dont il a employé, à défaut de l'o-

rig:inal arabe, la traduction latine (fol. 2, 1. 3); il avait antérieu-

rement traduit les ouvrages d'Aristote traitant de la logique. Les
livres I, II (fol. 186) et III (fol. 305) sont seuls accompagnés de

commentaires; les autres (fol. 372, 404, 410, 422 et 423) sont

seulement résumés d'après Jean Cottunius (f 1658. Bibl. graeca,

éd. Harles, XI, .529). H. Kh. cite Jui JUil (t. III, 99; cf. p. 619, et

Fihrist, p. va •).

Inc. : 45Cî>llj j^l ^j,l ^^j}\ ^ jj-i

Joli nestaMik de 1158-59, à filet rouge, écrit à Gonstantinople. Jolis

petits frontispices aux feuillets 1, 186, 305 et 410. Wakf de, 1208. 433

feuillets à 31 lignes. 260 sur 147 millim. Rel. genre ind.

1495 (666). Modèles élémentaires d'écriture, pour apprendre à

former les lettres et à les joindre.

Assez bonne main turque moderne, avec dorures grossières. 17 feuil-

lets à 6 et 7 lignes. 223 sur 162 millim. Broché.

1496 (1114). ^tSJi loJ^l ii^ j ^\ÏSJ\ l^
Traité versifié de l'art du scribe; il manque au commencement

probablement un feuillet (douze ou quinze vers), et la copie n'est

pas terminée. Le l'''" chapitre (second vers après celui qui ren-

ferme le titre, et cinquième de notre exemplaire) est intitulé j^l

Main maghrébine toute moderne, à filet rouge; gloses marginales

aux feuillets 1-2. 5 feuillets à 19 lignes. 262 sur 193 millim. Non relié.

1497 (175). 4J^I d^^UJI

Traduit du chaldéen en arabe, par Ibn Wahchiya (Aboù Bekr

b. Ahmed b. 'Ali b. Kays Kasdâni), en 291. Ce volume est le

premier de l'ouvrage, mais un faussaire a fait disparaître la sus-

cription : il finit par le bâh l^jj cJâ^^^ \fj>-%\^ iUaJ-l Pjj j^J (Gat. de

Paris, n°2803, etc.).

Inc : ^^1 Jl ,jiJlju5Cll jU ^» 42/* â^JaUJI i^^^UJI iJcS \ja
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Volume en très bon état, d'une bonne main orientale ancienne, du

VP siècle ou même d'une date antérieure, d'après une marque d'ancien

propriétaire et datée de 413 (?) : ^.Ja-U ^is^ JU «Ull Jl jjù-\ ju«JI aJCL

j..^ A,%^ 4,U.«jjl A.« o^&UJli. 219 feuillets à 21 lignes. 257 sur 175

millim. Rel. ind. mod.

1498 (1699.— R. 792?). Fragment appartenant probablement

à un traité cragriculture et dont la copie n'est pas achevée. Il y
est parlé de la culture de la vigne; il débute ex abrupto par i_»|j

«Uià;*îj (»ij^'
•^^* f-r^i

'^ {^^ même que le n° 2858 du Suppl. ar. de

Paris, auquel il ne paraît pas cependant être identique); puis

vient le (»jj53i jj ^Ji suivi de trois autres bâb, tous assez courts.

Belle main espagnole. XP siècle (?). 2 feuillets à 34 lignes. 338 sur

215 millim. Un cahier.

1499 (1344. — R. 850). Recueil :

1° Fol. 1-9. Prolégomènes d'histoire naturelle relatifs à la di-

vision des trois règnes de la nature, analogues à ce qu'on trouve

dans Kazwini [Chrest. de Sacy, III, nia). La fin manque; ils

commencent ex abrupto par^l-côit^iJI l«JI _jAj lLL'I^^I ^^\ ^L j j^jâJI

2" Fol. 10-15. Fin d'un traité moderne où il est question de

généralités sur la médecine, son utilité, etc. Daté de 1242.

3'^ Fol. 16-30. Fragments médicaux divers, sans suite.

Écriture orientale médiocre, de plusieurs mains. 30 feuillets à 23

lignes environ. 224 sur 162 millim. environ. En feuilles.

1500 (1698. — R.. 939). Fragment formant le 37« cahier ou les

fol. 359-372 de l'exemplaire, et contenant la tin du troisième bnb

de l'ouvrage, qui paraît être un dictionnaire d'histoire naturelle

autre qu'Ibn Beytàr); les noms d'animaux et de plantes, accom-

pagnés d'une description et deTénuméralion de leurs vertus thé-

rapeutiques, sont rangés par ordre alphabétique. Cette portion va

du mot dji à 4,^. Voici le début d'un article : J--aj j^\ ^ {j^j

Assez bonne main orientale, de 1061. 15 feuillets à 23 lignes. 208 sur

147 millim. Un cahier.

1501 (1556. — R. 892). Opuscule débutant ainsi : j^ J J^
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L»«JI _jifcj J=^^ J^ jj'^là 4*^lj ^^ jlÂc J^ Jjl^paÂ:A.| (.«>) ^lÂ«JL 11

renferme une liste de noms, principalement de plantes et de

minéraux, qui paraissent être employés dans le ^\jLJcX-\ ^^VS

(cf. fol. S, 1. 3), et qui sont traduits par leurs équivalents dans la

lang-ue ordinaire. Cette liste est, parait-il, tirée du livre du cheykh

Aboù '1-Hasan b. Abâ {de).

A partir du fol. 5 v", talismans et carrés magiques, de la

même main.

Mauvaise main maglirébine. XIII" siècle. 9 feuillets à 17 et 18 lignes.

205 sur 143 millim. Broché.

1502 (131. — R. 1389). jU-^l ^t^\^ ^\^ j ]CSi\ >jl
(Le mot ^1_^ manque dans notre exemplaire) . Traité des pierres

précieuses, par Aboû '1- Abbàs Ahmed b. Yoùsof b. Mohammed
Teyfâchi, f 651 [noiv Jonm. miat., 1868, I, p. 5; Cat. de Leyde,

III, 216 et V, 269; Cat. de Gotha, n« 2110).

Inc. : ^U. jl^l 'j_yù\ jlJ-l OtU ^ jj-l

Bonne main orientale, datée du mois d"ab de l'an 7104 d'Adam. 66

feuillets à 21 lignes. 206 sur 151 millim. Rel. ind.

1503 (556. — R. 934). Traité de Teyfâchi sur les pierres pré-

cieuses
; rédaction plus courte que celle de l'exemplaire précé-

dent, et dont la préface ne renferme pas le titre (cf. Cat. de

Gotha, n°21I2).

hic. : ^\ ^^ ^_jj| ^_> ^iLTlIit ...juxJl jlâ

Bon nesta'lik de 1160. 65 feuillets à 15 lignes. 156 sur 109 millim.

Cart. ind. ; un plat manque.

1504 (503 a. — R. 816). J_^l iV^

Dictionnaire zoologique de Demîri (Kemâl ed-Dîn Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. Moùsa b. 'îsa Miçri Châfe'i, f 808). Tome I

delà grande édition (voir la suscription), s'étendant jusqu'à la

fin du zâ (H. Kh., III, 122; Cat. de Golhn. n''^ 2068 et s., etc.).

hic. : ^^^^'ib ijLj^l ^y Jsj^ (i-JJI «40 jii-l

Bonne main orientale de 1201. 251 feuillets à 29 lignes. 311 sur 213

millim. Dér. dans une rel. ind.

1505 (503 b. — R. 816). Tome II et dernier de cet ouvrage,
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commençant au çàd^ et probablement aussi de la grande édition,

quoiqu'il n'en soit rien dit.

Bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains modernes; la fin est

datée de 1190. 240 feuillets à 25 lignes. 308 sur 220 millim. Rel. ind.

1506 (803.— R. 817). Traité de Demiri; portion provenant de

l'abrégé (d'après l'indication, de la main du copiste, au fol. 1 r°,

jjl^l il>L>. j-ui.'ùi) commençant ex abrupto au cours de la lettre sin

par l'article ^jU-l j.- i^Ji\ ^L.]l, et finissant par celui de ^luyuJI

(fol. 163). La suscription porte ,..^\iS' -^y sJuUI ojtib ^i^l

Écriture maghrébine médiocre, de 1252. 169 feuillets à 10 lignes. 148

sur 103 millim. Rel. ind. pap.

1507 (803 a. — R. 817). Même ouvrage; volume faisant suite

au précédent^ allant de ^iJI à ^'.

199 feuillets à 10 lignes. Mêmes main, format, dimensions et reliure

que le précédent.

1508 (982). Recueil ;

1° Fol. 3 r»*. Introduction (42 vers) de la i,^! ôji^j'^'»
poème

sur le jeu des échecs, par Ibn Habbâriyya (Mohammed b. Moham-

med, t 490 ou 504; Cat. d'Oxford, 11,227 n.).

2" Fol. 3 v''-21. Traité sans titre ni nom d'auteur, reposant

principalement sur les hadU et divisé en trois façl (fol. 4, H v%

15 v°) ; il y est parlé de la conduite que doivent tenir les fidèles à

l'égard des non-musulmans, des tributaires et des juifs.

hic. : l*LJ ,JcSJ\ j^'I (/jJI ^ j^\

3*^ Fol. 22-27. Fragments sur les diverses manières de donner

la main (is^L»., gloses, etc.

Les fol. 28-61 sont blancs.

4° Fol. 62-72. Notes assez détaillées sur les événements poli-

tiques survenus à Alger de 1219 à 1233.

Écriture maghrébine, bonne ou passable, de plusieurs mains. XIII*

siècle. L'art. 2° est à encadrement, et a 19 lignes par page; l'art. 4» en

a 37 environ. 72 feuillets. 256 sur 182 millim. Rel. ind. pap.

1509 (864. — R. 1412). J^\ ^ [^j^]

Commentaire de la kaçîda sur la chasse, en 213 vers, d'Aboû
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Ishâk Ibrahim b. 'Abd el-Djebbâr b. Ahmed Fidjîdji, par Aboû
'1-Kâsim b. Mohammed b. 'Abd el-Djebbâr, qui acheva ce com-

mentaire en 986 (fol. 59 v"). Fidjîdji est de la fin du IX' siècle,

car il fut élève de Senoùsi, de Zerroûk, de Soyoûti, etc. (voir

fol. 2 V''; cf. Cat. de Munich, n° 571, fol. 188, où notre kaçidaesi

intitulée ^\^]\ iiajj de même qu'au Cat. de Paris, no 3236).

lue, : l^ejuU *,*>: <ûi jl^I ...jlâ; i?ic. du texte : ju-JI j (jJU_^_

Assez bonne main maghrébine de 1151 (la même qu'au no 1850). 59

feuillets à 28 lignes. 290 sur 205 millim. En cahiers.

1510 (1445. — R. 1440). ^^ ^ ^\^^\ 1,\^^ J^Ulj ^\ lkt!€

Par Ahmed b. Yoùsof b. 'Abd el-Kâdir Djezîri; traité en 24

bâb, un prolégomène et une conclusion, traitant de la construc-

tion et de l'emploi du Ja^, instrument destiné à mesurer les dis-

tances et les superficies.

Inc. : jl^'ilj ^lÂJ^j jaJ.. (jJS\ 41) jij-l

Très mauvaise main maghrébine, de 16 (lisez 1216?); table des cha-

pitres au feuillet 1 r°. 20 feuillets à 22 lignes. 206 sur 153 millim. Non

relié.

1511 (870. — R. 867). zsi\i ^ûl J^^ i à/*^=*^ ^«Ulj y]\ vIjlT

Traité de la fabrication, de l'emploi et de l'usag^e des canons

et mortiers, de la fabrication de la poudre et de son emploi dans

les mines, et de la construction des ponts volants, en cinquante

bâb. L'auteur est le reïs Ibrahim b. Ahmed Ghânim b. Moham-

med b. Zakâriyya Andalosi, connu sous le nom de ^\ij\i f,\^\
espagnol d'origine, qui commença par naviguer avec les chré-

tiens, fit ensuite la course pour les deys de Tunis 'Oimân et

Yoùsof, puis devint commandant militaire de la Goulette, où il

écrivit en espagnol ce traité, traduit dans un arabe peu correct

par Ahmed b. Kâsim b. Ahmed b. Kâsim b. el-I.Iadjari (<^^^')

Andalosi, « interprète des sultans du Maroc ».

Belle écriture maghrébine, de la main du fils du traducteur, datée de

Tunis, 1050; une trentaine de dessins à la plume, très joliment exécu-
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tés, mais dont quelques-uns sont détériorés, ornent le volume. 123

feuillets à 23 lignes. 307 sur 213 millim. Rel. ind.

1512 (1270. — R. 868). Même ouvrage.

Bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1198; dessins à la plume
d'une très bonne exécution. 145 feuillets à 19 lignes. 262 sur 185 mil-

lim. Rel. ind. en mauvais état.

1513 (918. — 11. 1413). Copie inachevée d'un traité à l'usage

des bombardiers, traduit sur la demande de Mohammed Pacha

b, 'Oimân, d'une langue européenne en turc.

Lie. : 6j^^ ^y^JiS yu, 41) JL^I

Ce traité va jusqu'au fol. 6 r"; les fol. 7-8 sont blancs, et au

fol. 9 v° commencent des tables divisées par quatre colonnes, et

qui paraissent se rapporter an même ouvrage; la première porte

cet en-tête : jjJjJl». A>y< '^jjj' '^jj N * <i^L.- a -^^ Ylj VYj Y*

Main turque médiocre, contemporaine. 163 feuillets, dont les six

premiers ont 11 lignes à la page. 210 sur 150 millim. Rel. ind.

1514 (617). Recueil :

1° Fol. 1-49. Traité en turc, sans litre ni nom d'auteur, rédigé

d'après la science européenne et traitant de la forme, de la struc-

ture et de l'emploi des canons, avec figures très bien dessinées

et tables.

Inc. : (_^U. J3I jLju "i ,_^L-._5 -u: ^ a^
2° Fol. 50 v"-5o. Traite analogue, sur l'essayage et la charge

des canons, destiné à compléter le précédent.

Inc. : t/'ai J3I ^'.-â (j JkI^ v-r^-'j -^

Bonne main turque, à filet rouge. Fin du XIP siècle (?). 55 feuillets à

27 lignes. 367 sur 24-5 millim. Rel. ind.

1515 (o33). ^y^W iiiOllj ^^1 J-LJOI

Sans nom d'auteur; recueil de recettes domestiques, s'appli-

quant principalement au dégraissage des vêtements.

hic. : al_csj J^^ j^l/s j£ c/^^. ^^^ \X^ Ji«J3
...J~=.j j5j «y) jj-l

Les feuillets 61 v" et suiv. répètent plusieurs des recettes du

T, xvin. 27



418 (UBLIOTHEQUE-MUSÉE D'ALGEB

début; les feuillets 46 et suiv. parlent de plusieurs animaux et

des usages auxquels ils peuvent servir; aux feuillets 78 et

suiv. se trouve cité un extrait d'un ouvrage analogue au noire,

jlju-jLk]| ^^ j j^\ ^V^l, coUigé par SoleyniAn b. ol-Fâlika.

Bon neskhi assez ancien, probablement du commencement du IX''

siècle; main un peu plus récente à partir du feuillet 85. 114 feuillets à

13 lignes. 182 sur 135 millim. Rel. ind. pap.

TALISMANS, ONIROCRITIE, ETC.

1516 (657). ^_j^l j.^=.-l i ^jUI

Grand traité d'astrologie écrit en 915 par 'Ali b. Aboû 'r-Ri-

djâl Chevbâni, et divisé en huit djoiiz' (voir H. Kh., II, 4 ; Gat. du

British Muséum, n° 1347; Gat. de Paris, n''2o90). Quelques pas-

sages ont été laissés en blanc.

bic. : jLJLl 'jy^\ jl^i ji>.iyi 4ÛI jL^I

Bon neskhi oriental, de deux mains, de 1174 et 1197; wakf de 1239.

218 feuillets à 29 lignes. 285 sur 193 millim. Rel. ind., dos cassé.

1517 (902. — R. 908). jlJb ^^f
Recueil de prédictions astrologiques attribuées au prophète

Daniel, et réparties d'après les mois de l'année syriaque. La fin

manque (Gat. de Paris, n° 2524, 11°).

Mauvaise main maghrébine. Fin du XIP siècle. 13 feuillets ayant de

30 à 37 lignes. 211 sur 145 millim. Cart.

1518 (904. — R. 909). Fragment, sans commencement ni fin,

du même recueil de prédictions attribuées à Daniel.

firossière écriture maghrébine. XII*^ siècle. 16 feuillets à 26 lignes.

236 sur 175 millim. Cart.

1519 (406 bis). Recueil :

1'* Fol. 1-59 r".^Uill ij^ ^9^»^ j jVMt^\ jti'l

Traité de divination, par Mohammed 'Abd Allah b. 'Azzoùz

Soùsi. Il est divisé en trois kildb : le premier ^JaiJI J^ j, le se-
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cond i^jji^ Jj^\ *li: J et le troisième 0^\ Ac j. Il manque peu

de chose vers la lin, la copie, d'après laquelle celle-ci a été faite

étant, dit le copiste, incomplète.

Inc. : c_^j oj_j^3 v_»^j jl jJ-\ ...J^â

2° Fol. 59 r°-6i r». Frag-menls divers.

3° Fol. 61 ^-66 v°. Sur les mansions de la lime et leur in-

fluence.

4° Fol. 66 V-llS \°. Sur la géomancie, par Aboù Bekr b. el-

'Arabi, avec commentaire.

0° Fol. 113 V0-H5. Sur la connaissance des mansions delà

lune.

6" Fol. 115 v°-141. Traité de géomancie, dont la copie est

incomplète.

Assez bonne écriture maghrébine, de plusieurs mains modernes. 141

feuillets à 21 lignes. 310 sur 203 millim. Rel. ind.

1520 (916. — R. 918). Même traité que l'art. 1« du n'^ précé-

dent. L'auteur est ici appelé Aboû Mohammed... Senoùsi.

Écriture maghrébine passable de deux mains. XIP siècle. Quelques

piqûres. 38 feuillets à 21 et 25 lignes. 232 sur 176 millim. Broché.

1521 (513. — 11. 901). t^x^JI j^L Xi-I :^^U.

Ce litre fig-ure comme en-tête de cet opuscule, dont l'auteur

anonyme a recueilli de la bouche même « de Sâmoùr l'Indien,

fils d'Aswa, i^\, rindien » les secrets de la connaissance des

lettres de l'alphabet et de leur valeur cabalistique, avec des ren-

seignements astrologiques.

hic. : ^^ </JUI ^_Ji«JI ^1 "^1 4ll ^j ^JJ\ OUI ^ JL^I

Bonne main orientale. XIP siècle. 18 feuillets à 17 lignes. 201 sur

142 millim. Non relié.

1522 (1346. — R. 884). i^IjuJI ^^^ jySj\j^\ bU- c^j ^^ipi y^

Par Mohyi 'd-Dîn b. el-'Arabi (lilre et nom d'auteur ne ligurent

que dans un en-této de la main du copiste); traité cabalistique de

la valeur des lettres de l'alphabet; copie inachevée.

Inc. : ^yJl\ j^\ ^j\ (^jJl 4Û jL^l
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Main maghrébine médiocre, à filet rouge. XIII° siècle. 10 feuillets à

21 lignes. 230 sur 169 millim. En cahiers.

1523 (1383. — R. 1G8). Pelitrecueil de formules mag-iques et

médicales.

Mauvaise main maghrébine. XIIP siècle. 5 feuillets à 18 et 19 lignes.

178 sur 112 millim. Broché.

1524 (1387. — R. 883). Opuscule traitant de l'influence ma-

gique de certaines formules relig-ieuses.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 12 feuillets à 14 lignes. 158

sur 107 millim. Un cahier.

1525 (1679. — R. 1382?). Recueil de charmes, talismans, in-

vocations magiques et prières.

Écriture maghrébine médiocre ou mauvaise, de plusieurs mains.

XIII" siècle. 129 feuillets ayant de 12 à 15 lignes. 125 sur 130 millim.

En feuilles.

1526 (835). jUiaJl ^^L J^-^I i >li-l A^t-J

Manuel pour prédire l'avenir. Dans ce qui paraît être la pré-

face, mais qui est rejeté au fol. 43, est expliqué l'usag-e de dix

cercles et tables {ij\^ et Jjo^) qui sont au commencement du vo-

lume, et que suit une série de doubles distiques accompagnés

chacun d'une explication en prose.

Main maghrébine passable, de 1264; papier européen. 43 feuillets à

18 lignes environ. 320 sur 212 millim. En cahiers.

1527 (1106. — R. 877). Cercles et tableaux servant à la divi-

Uiition et suivis d'explications relatives à l'art de tirer des pré-

sages.

Grossière main maghrébine. XIII« siècle. 2 feuillets à 18 lignes envi-

ron. 236 sur 180 millim. Non relié.

1528(1107). Recueil:

1" Fol. 1-6. Présages et prédictions.

2° Fol. 7-39. Remèdes et médications tirés du j^«Jluiuird''Abd

Allah b. Aboù 'Abd Allah, et suivis de quelques formules mag"i-

ques.
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3" Fol. 40-44. Vji^'
Petit traité médical, (voir le n° 1300, 3°).

4'^Fol. 45-91. Explication des quatre-vingt-dix-neuf noms de

Dieu, avec tableaux,

5° Fol. 92-109. Formules talismaniques.

Main maglirébine médiocre. XIII'' siècle. 109 feuillets à 13 lignes.

236 sur 176 millim. Non relié.

1529(1399. — R. 886). 4,1* jli

Ou traité de divination. Copie inachevée.

Inc. : <U9 i U Jff JlÀll v^i^i 0' û^J"^' -i'j' 'J^

Main maghrébine passable. XIP siècle. 18 feuillets à 15 lignes. 159

sur 106 millim. Broché.

1530 (796). Traité de géomancie (J.JI ^^), acéphale, divisé

en nombreux façl, dont l'un (fol. 21) forme une ardjoûza, écrite

en 937, de 116 vers.

Au fol. 2.0 v°, opuscule sur le même sujet, de Naçîr ed-Dîn

Toûsi, intitulé J-JI ^ i ^li^LJ! ^lUJI, et dès le fol. 27 recom-

mencent, sans interruption et toujours sous la rubrique de façi,

des préceptes concernant le même ordre de connaissances.

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge. XP siècle (?). Volume

fatigué et qui a souffert de l'humidité. 32 feuillets à 20 Hgnes. 216 sur

137 millim. Non reUé.

1531 (1161). Traité complet de géomancie, par Aboù 'Abd

Allah b. Hàroùn Soùsi, d'après Aboù Sa'îd Khalîfa b. Farboûn

Tarâbolsi.

Inc. : ^JjjiÂ Vil i>U (^AJI ^ jJ-\

Main maghrébine passable, de 1257, sur papier vert d'eau. 84 feuil-

lets à 17 lignes. 200 sur 147 millim. Rel. ind.

1532 (894. — R. 87o). Traité de la construction des tableaux

magiques ^lijl par chiffres et par lettres, par Aboù Hafç 'Omar

b. Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân b. Yoùsof b. 'Abd er-Rahmân

Djeznâ'i.

Inc. : a:x-
^ ^fl\ ^^1 ^ -^^1 •••J^
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Assez bonne main orientale. XIII^ siècle. 66 feuillets à 15 lignes.

178 sur 12Ù millim. Broché.

1533 (940). Recueil de carrés magiques {awfâk) formés à

J'aide de lettres ou de chiffres, ainsi qu'avec les noms de Dieu,

et accompagnés de dissertations sur leur valeur particulière. Il

n'y a ni titre ni préface, bien que ce recueil ait l'apparence d'un

trailé spécial.

Inc. : 4:U'^lj 'UjJI (?) JU j J-^

Main ma2:hrébine médiocre. XIIP siècle. 66 feuillets à 21 lignes. 206

sur 154 millim. Broché.

1534 (1339. — R, 600). Recueil de notes sur des carrés magi-

ques et des formules talismaniques.

Ecriture maghrébine passable, presque entièrement de la même
main. XIIP siècle. 16 feuillets à 28 lignes environ. 190 sur 145 millim.

Non relié.

1535 (1504. — R. 891). Recueil :

1° Fol. 1-9 r°. Ja^^JI JU. ^j^\ j i^JI ^\^^

Par Sahnoùn b. 'OUnân; traité parlant des vertus et de l'usage

du carré magique ainsi nommé. Il est précédé d'un façl (fol. 1)

sur ce même sujet, et suivi de plusieurs petites poésies analo-

gues.

2 Fol. 9 v''-14. Autres pièces sur le même sujet, notamment
une kciçida intitulée ja^^^JI JU. ,_^^i^l ji*«î j iailllj ^LjJ"il (Juif, et une

autre, en cinq façl, par Mohammed b. Ahmed b. Aboû '1-Kâsim
;

une note sur la thériaque, etc.

Assez bonne main maghrébine. XIP siècle. 14 feuillets à 24 lignes.

205 sur 138 millim. Non relié.

1536 (633). ^UJI 4^;ij ^L5 -oj^}

Tableau circulaire [zairdja) précédé de quelques explications,

et accompagné de tables en nombre égal à celui des lettres de

l'alphabet, pour, à l'aide de leur combinaison, prédire l'avenir.

Au fol. 19 v° commence un autre texte donnant des notions sur

l'emploi des awtàr (cf. Prolégom. d'Ibn Khaldoûn, I, 246). Le

tout est attribué à Aboû 'l-'Abbâs Ahmed Sibti.
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Main maghrébine passable, cà filet rouge. XIIP siècle. 20 feuillets.

319 sur 225 millim. Cart. eur.

1537 (903. — R. 876). Opuscule sans titre, de Malîki 'Abcler-

Rahmân b. 'Ali Turki (ou Teriki ^^j^Jl et jTjUI), expliquant le

mode d'emploi de la zairdja dbtiyija ou tableau circulaire

d'Aboû 'l-'Abbâs Sibti destiné à faire connaître l'avenir.

Inc. : ^L, ^- i\t. le ^ c^JJI «40 o^l

Main maghrébine médiocre, de 1256. 9 feuillets à 17 lignes. 206 sur

157 millim. Cart.

1538 (1218. — R. 883). Recueil :

1° Fol. 1-25. Fragments d'un traité d'alchimie, avec de nom-

breuses figures et signes cabalistiques.

2«Fol. 26-35. 0^^ à. (*-> u-^^-^' ^V.^

Sur la recherche de la pierre philosophale.

3° Fol. 36-43. Sur les 28 mansions lunaires, avec figures et de

courtes explications.

Assez grossière main maghrébine. Fin du XIP siècle (?). 43 feuillets

à 22 lignes environ. 265 sur 182 millim. Non relié.

1539 (1481. — R. 890). Fragments provenant d'un traité

d'astrologie.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 17 feuillets à 15 lignes. 178

sur 123 millim. En feuilles.

1540 (1213. — R. 881). Recueil :

1° Fol. 1-4. Opuscule traitant de la recherche des trésors, en

huit façl; le premier fol. manque.

2° Fol. 0-12. Cercles {daira) destinés à faire connaître l'avenir.

3° Fol. 13-22. Tables {âjadivel) destinées au même usage.

4" Fol. 23-28. Sur la recherche des trésors, sous le titre J ^\

"5° Fol. 29-47. Traditions et récits relatifs au çirât^ à la créa-

tion, au djebel Kâf, h la fontaine de vie, aux monts aériens, aux

phénomènes atmosphériques, aux djinn, etc.

6" Fol. 48-51. Poème sur l'année et le calendrier, par Aboù

'Abd Allah Mohammed b. 'Ali xAIatoùdi ^^^\, connu sous le
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nom d'Aboû Mokri' (cf. Casiri, n"^ SaQ, 3° et 884, 4°; H. Kh.,

IV, 312).

Inc. : J.UJI j U 4l^ ^^^ \

Écriture niaghr(;'bine passable, de plusieurs mains. XIP siècle (?). La

première moitié du volume a beaucoup souffert de rhumidité. 51 feuil-

lets à 20 lignes. 216 sur 177 millim. Non relié.

1541 (872. — R. 873). Ul jl-^l j fÀ\
Traité d'interprétation des songes, dans l'ordre alphabétique,

par Aboù Hâniid Mohammed b. Mohammed Kodsi, qui dit n'a-

voir fait que condenser le ^^ ^sy J^ |*WI d'Il)ràhîm b. Yahya b.

Ghanâm Makdesi, en y faisant quelques additions, notamment un

appendice en trois bâb.

Inc. : u^a^lTj.- y^S^ iIaàSj vIaLToï ...J^

Bonne main maghrébine, à filet rouge. XP siècle. Table des chapitres

au feuillet a préliminaire. 152 feuillets k 25 lignes. 219 sur 156 millim.

En cahiers dans une rel. ind., dos cassé.

1542 (1151. — R. 880). Traité d'onirocritie, auquel manquent
des feuillets au commencement^ à la fin et dans le cours du vo-

lume; il est divisé en 50 bâb (voir la liste au fol. 8). C'est très

probablement le L^Jt j^ attribué à Mohammed b. Sîrîn, f 110,

auquel tout au moins il ressemble beaucoup.

Écriture orientale assez bonne. XI'' siècle. 74 feuillets à 21 lignes.

202 sur 147 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1543 (1474). Traité acéphale d'onirocritie, en 50 bâh, com-

mençant par rénumération de ces derniers; la fin du cinquième

manque. C'est l'ouvrage d'Ibn Sîrîn, ainsi qu'il résulte de la com-

paraison avec le ms. 1210 de l'ancien fonds ar, de Paris.

Assez bonne main maghrébine. XIIP siècle. 57 feuillets à 29 lignes

environ. 213 sur 152 millim. Non relié.

1544 (887. — R. 874). j^-^\ ^ j, ^]\ (?)jjl

Traité d'onirocritie, par Ibn Rechid Kafçi. La copie, inachevée,

s'arrête au commencement du quinzième bâb.

Inc. : LUjJI jJlÂoj UjOI t^jb «i jl^I

Écriture maghrébine médiocre ou mauvaise, de plusieurs mains.

XIP siècle. 130 feuillets à 25 lignes. 205 sur 155 millim. ReL ind.
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1545 (1216. — R. 882 . ^\L.]\ ^ J ^\j[^'i\

Trailé d'onirocritie, écrit par un anonyme en 1031, en 80 bâb,

et débutant par une section établissant que cette science est

fondée sur des hadît.

lue ' ^r^^-2xi jlâ jl ^^J^.«U JJJU J^ J-a9 ...41) a^'

Bonne main orientale, de 1217. 220 feuillets à 25 lignes. 291 sur 213

millim. Rel. ind.

1546 (1428. — R. 888). Récit d'un rêve arrivé en 871 : le

narrateur y parle à la première personne et doit être quelque

saint personnag"e ; ce serait 'Abd er-Rahmân Ta'lebi (lisez Taïi-

lebi) d'après le titre écrit par une main postérieure au fol. 1 r",

Main maghrébine assez grossière. XIIP siècle. Vocalisation partielle

en rouge. 16 feuillets à 9 lignes. 158 sur 108 millim. Broché.

1547 (364). iî_jUI A}Ji

Eti turc; trailé de Tinlerprélation des songes, d'après les deux

traités d'Ibn Kermàni et de Mohammed b. Sîrîn; il est divisé en

60 bâb et commence par «il d;^j Jl x^l j.^.. j^ j^^ -^*! L.I ...4ÎJI ^
Assez bonne main turque, de 1149. Légères piqûres et mouillures. 39

feuillets à 19 et 20 lignes, liel. ind.

COSMOGRAPHIE, GÉOGRAPHIE ET VOYAGES

1548 (858. — R. 859). OJULIj ajUI
Par Aboù 'Obeyd Bekri Kortobi, f 487; partie relative à l'A-

frique, publiée en dernier lieu par de Slane, Alg-er, 1857, et

Journal miatique, 1858 (cf. Gat. de Gotha, n» 1525, 6°). Get exem-
plaire présente plusie irs lacunes; la fin manque et la copie est

fautive.

Inc. : ^\j\o ^ju «âjl jj-l i.^\Js ^xa- -^ pju^ Liyl 'fjl J (JJIT IjU

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, dont la plus ancienne doit
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être de ]a fin du \^ siècle. 235 pages (ou 118 feuillets) ayant de 20 k 23

lignes. 182 sur 139 millira. Rel. eur.

1549 ('Jlo9. — R. 862). Rociioil :

1° Fol. 1-42. ^^M\ 1}J

Ce titre doit être complété (d'après le Cat. du British Muséum,
no965, et H. Kli., II, 222), parles mots ljU"^! 4jij. L'auteur, dont

le nom ne figure pas dans notre exemplaire, est Aboû Hâmid
Mohammed b. 'Abd er-Rahîm b. Soleymàn Kaysi Gharnâti,

f 56o (voir ib. et Reinaud, Géogr. d'Aboulféda , Intr., p. cxi). Cet

ouvrage est un petit traité cosmographique sans valeur.

I7}c. : Je ^\^\ ^jcl ti-JJI 40 a^l

2° Fol. 42 vo-47.'^:^t a.^\ .jjt -03^ -^ OjlSC;! >J^f

Opuscule écrit par Soyoûti eu 898 pour combattre le milléna-

risjiie fondé sur un hadît (voir Cat. de Leyde, IV, 273; plus bas,

nM568,2o).

Inc. : ojL£ ^ |.X-j jS"^ 41 jJ-\

3° Fol. 47-48. Sur un hadîi relatif à la fin du monde.

Les art. l°-2° sont d'une même main maghrébine assez bonne, pro-

bablement de la fin du XIIP siècle. 48 feuillets à 23 lignes. 212 sur 152

millim. Cart. eur.

1550 (14G. — R. 808). Recueil :

1° Fol. 3-131. Abrégé, par un anonyme, de la^ijUI j ^3lIJlII ^aj!

^^\^)l\ d'Edrîsi (Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed b.

\\bd Allah b. Idrîs, milieu du VP siècle; voir Cat. de Gotha,

nMS24).

Inc. : (_^-;^il l_)Il5IJI Jx CJù^ J\ ji*j UI

Main maghrébine passable, à filet rouge, de 1197 ; 23 lignes à la page.

2° Fol. 154-180. :i^^l ^IlT

Traité d'agriculture, arboriculture, etc., par Aboû '1-Kâsim b.

'Abbâs Nahrâwi.

Inc. : e:^ ^ ^ tJlÂ J-l b «il jlJ?!

3° Fol. 180 r°-193. Traité analogue, sans titre ni préface, com-

mençant, après le bismillah, par la greffe des arbres jU^^I >^J
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Lasuscriplion dit : lû>jiij M-'^^^ ^fj v^^^Cr* '^c*" "^^3 ^ c^'

Les art. 2° et 3° sont d'une assez bonne main maghrébine de la fin

du X1I'= siècle, à filet rouge, à 2t lignes.

4° Fol. 196-200. ^^i^^l J ^Uj

Traité de divination par les mouvements des membres.

Main maghrébine toute moderne, à filet rouge, à 16 lignes. 200

feuillets. 212 sur 153 millim. Rel. ind. mod.

1551 (329). jl^^l ^. 4:i_^l_j j.^ j; j jU^^l ij^
Par Aboù 'l-Faradj 'Abd er-Rahmân b. el-Djoùzi, -j- 597, opus-

cule sur le Nil, ses débordements et ses sources, d'après Mas 'oùdi,

el-Kindi, Ibn Zoûlàk, etc.

lîic. : JlST^j 3u^ Jl_y_ IjL;^.. a]] j.^1 ...jlâ ...ail ^^\

Assez bonne main orientale. XIP siècle. 13 feuillets à 21 lignes. 221

sur 157 millim. Non relié.

1552 (401 a). Géographie anonyme, avec l'en-tête 4*3_^l i_jli5.

Ce petit traité répond entièrement, malgré de légères ditFérences

de rédaction, à celui qui est décrit sous le n'' 15U9 du Cat. du

British Muséum^ et dont l'auteur paraît être un Espagnol du

VI^ siècle.

Inc. : ^XJI aui ju^ ^ySJ\ 4, ^1 U jJ^

Assez bonne main maghrébine, de 1277. 69 feuillets à 23 lignes. 255

sur 190 millim. Rel. ind.

1553 (1103. — R. 861). Recueil :

l^Fol. 1-100. ^*l^l -oa,^9_5 ^"U^l 3ju^

Traité de cosmographie d'ibn el-\\ ardi (Sirâdj ed-Dîn Aboù
Hafç 'Omar, f 850). Les appendices sont les mêmes que dans le

n° 1514 du Cat. de Gotha. La place destinée au dessin de la

Ka'ba est restée en blanc, au fol. 25.

Inc. : ^Jfji\j Zj\^.^\ J ^^ ^^ V J5

2° Fol. 101-103. Prières, litanies, noms de Dieu.

S'^Fol. 107-118. Quatre anecdotes ou récits sur le Prophète.

4° Fol. 118 v<'-128. Histoire de Temîm ed-dàr.
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5" Fol. 128 v°-149. Histoire de la prise de Hiçn el-ghorâb par

les compagnons du Prophèle.

6** Fol. 149-154. Histoire de Iladjdjâdj et du jeune homme.

7° Fol. 154-15S. Autre anecdote.

8'' Fol. 156-165. Histoire du château d'or, du dragon et d"Ali

b. Aboû Tâleb.

9° Fol. 166-167. Anecdote,

10"^ Fol. 167 vo-172. Histoire de Tobba' b, Himyar avec les gens

de la Ka'ba.

11° Fol. 172 vo-177. Histoire d'Irem dâtel-'imâd.

12«Fol. 177 v°-l 80. Histoire d'^Alib. Aboù Tâleb et d"Abd er-

Rahmân b. Moldjem.

13° Fol. 180 v°-184. Histoire de la mort de Hoseyn b. 'Ali b.

Aboù Tâleb.

14° Fol. 184 v°-188. Histoire d'un amoureux, d'une jeune fille

et d'une esclave de Hâroûn er-Rechîd.

15° Fol. 188 v°-192. Histoire du passereau et du filet.

16° Fol. 192-196. Histoire d'Oweys Karni et des compagnons

du Prophète.

17° Fol. 197-213. Histoire des gens de la Caverne.

18° Fol. 213-219. Phénomènes qui signaleront l'arrivée du

Mahdi (cf. plus haut, fol. 91 et suiv.).

19° Fol. 220-221. Note sur l'année solaire.

L'art. 1° est d'une bonne et menue main maghrébine, et le reste,

d'une belle et grosse écriture de même origine. XIIP siècle. 221 feuil-

lets à 24 lignes, et, à partir du feuillet 107, à 16 lignes. 248 sur 182

millim. Rel. ind.

1554 (547. — R. 902). o^.«Jl ^j ^^:ki\ ^1>
Ce litre se retrouve unpeuallungé dans II. Kh. (IV, 306); l'au-

teur, qui ne se nomme pas, serait 'Abd el-Ghani b. Hosârn ed-

ûîn Ahmed, dit Ibn el-Gharbâni (? jjl^l) Miçri, f 854, d'après

le Cat. d'Oxford, II, p. 564 a (qui cite comme autorité H. Kh.,

où l'on ne trouve rien de pareil, ni s. v., ni dans l'Index). L'ou-

vrage, consacré à l'astronomie élémentaire, au climat et à di-

verses parlicularités curieuses, comprend cinq makâia dont nous

n'avons que la première, en dix façi, traitant de la sphère cé-

leste, des constellations, des planètes, des mansions lunaires, etc.
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Inc. : AJt{L3.i__ jJ X J^'i\ 411 aj-l

Main maghrébine passable, de 1115. 37 feuillets k 17 lignes. 178 sur

123 millira. Cart. ind.

1555 (1373. — R. 86o). Fragment, sans commencement ni

fin, d'un traité de cosmographie, différent du traité d'Ibn Sa'îd

(Cat. de Paris, n'^ 2234). Bien qu'il ne manque au commencement

que la khotba, l'auteur ne donne ni son nom ni le titre de son

livre, qui est dédié à Ghâhîn Mo'ayyarli, gouverneur d'Alep,

4«UJb âà^t Â:i^U!l ^îi; i;":^_^. ^^Ju^U j^a^l:^ ^:-JI c/j-^' t/-^^^' ^-^î*-^^

"
Au fol. 2 se trouve une carte générale de la terre, suivie d'ex-

plications; puis au fol. 18 v% vient la liste des quinze /«ç/ (sans

numéros d'ordre) et de la conclusion. Nous n'avons qu'une partie

du premier façl (jU^â'ilj jljilJI f'^ à), consacré à la description des

villes du Maghreb, de l'Egypte, de la Syrie, de l'Arménie, de la

Mésopotamie, du Khwârizm et des pays voisins jusqu'à la Chine,

du Soudan et de l'Arabie. L'auteur cile ses sources (p. 2) et est

postérieur à Kemâl ed-Dîn, l'historien d'Alep, t en 660 (p. 42). A

la suite de la khotba, le texte porte : 4l ^-.j ^ij^ilj (^l^l S^^ o^ -^.3

Main maghrébine passable, à filet rouge. XP siècle (?). 94 pages (47

feuillets) à 20 lignes. 248 sur 185 millim. Eu feuilles.

1556 (911. — R. 915). \:^^ 4î.^JI à ^c^''
'^"^^

Par Djelâl ed-Dîn Soyoùti, qui ne se nomme pas dans notre

exemplaire; description du ciel, de la terre, etc., telle qu'elle

résulte des hadîL {II.. Kb., VI, 506; Cat. do Munich, n°133; Cat.

India Office, n" 1035, 4«). La liste des chapitres a été ajoutée au

commencement.

Inc. : ^ ^ f,l> U*i* iS^\ <û)l ^^1

Assez bonne main maghrébine. Fin du XP siècle (?). 15 feuillets à 31

lignes. 253 sur 155 millim. Broché.

1557 (926. — R. 673 et 860). Recueil :

1° P. 1-44. Petit traité géographique, sans nom d'auteur, oii

sont rapidement passées en revue quelques localités des diverses
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parties du monde, à raison des particularités qui les disiing-uent.
Le fol. 1 est moderne, et on y trouve ces mots qui paraissent être
le titre jl^l J\-^ ^\Ji> j j^j:}\. C'est l'Espagne qui, relativement,

y occupe le plus de place; l'ouvrage d'EI-'Àdari est trois fois
cité comme autorité (p. 5, 7 et 31). Lacune après la p. 19.

hic. : \jtj^^ ^j,ji\ ^u t^JJI 4Î ji^l

2° P. 44-48. Anecdote sur Mohammed b. Yahya Khorasâni et
le Prophète.

3° P. 49-90. cj^j.\^ \:^\ j^3 .^. ^juij ^j\^]\ ^ 'uÀ\.:,j]\ ^u-i.

Discussion des textes bibliques et évangéliques sur lesquels
s'appuient Tislam et le christianisme pour prouver l'authenticité
de leur mission. L'auteur est espagnol, ainsi qu'on le voit par le
récit de la controverse qui termine le traité.

Inc. : ^J( j^(_5 ^3^11 cua, ^jji 4ij _i^|

La page 90 est une restauration de la même main que la page 1

(cf. Revue afric, V, 275).

Assez bonne main espagnole, de 836 (voir p. 48). 90 pages (ou 45 feuil-
lets) à 19 et 20 lignes. 202 sur 139 miJIim. Broché.

1558(1352. — R. 1027). Recueil :

1° Fol. 1. Dernières lignes d'une 'akUa.
2« Fol. 1 v°-ll. Lettre écrite par un anonyme à un de ses amis,

pour l'empêcher, par l'énumération des mérites de la Mekke, de
quitter cette ville pour aller dans l'Yemen.

hic. : i}.Ci\ Jû.1 4, liÀ^ U ^> L aJi OiiÀ^ ...^ill ^
3° Fol. 12-15. Àrba'in. ^

'

40 Fol. 16-18 vo. p j,^ i^. jy ^1 ^^, ^i^u:Jl Â^s
5° Fol. 18VO-20. Histoire de la conception et de la naissance

de Mahomet.

G" Fol. 20 vo-25. Observations morales, hadit, anecdote d'un
Arabe avec sa femme au temps de Mahomet.

7- Fol. 25-28. Sur les femmes qui trompent leur mari.
80 Fol. 28 vo-39. HadîL sur le jugement dernier et sur les

damnés. La fin manque.

Assez bonne main maghrébine. XII= siècle. 39 feuillets à 12 lignes.
206 sur 144 millim. En feuilles.
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1559 (137o. — R. 866). Frag-mciit qui paraît provenir d'un

frailé de g-éographie générale. Au commencement il est parlé

des principales îles de la mer de Hind et de la mer de Çîn, puis

(fol. 5) des principaux fleuves; un façl second parle (fol. 5 v°)

ZJ<,\yy\^ xt^ ^- ^j^l ijC^ J; un troisième (fol. 21) jipij JJ J; un

qnalrième (^fol. 22) l^^^' U^ Oî^j'il j^^ Us ; le troisième ro/m (fol. 23)

parle J la>jl^â:^' ^y^ rsJ'' r_5j^5 '-'i^' ai ^JSvJI ^^^^t^ J5 ^^1 j
^jj^ll et comprend plusieurs façl, dont il reste jusqu'au com-

mencement du septième. On y trouve cités parmi les principaux

fleuves (fol. 5 v) « la rivière de Boug-ie, le Chelif, la Meloûya

ij^L. .4Î », etc. ; l'auteur nomme à plusieurs reprises Bekri, Ma-

s'oùdi, Zamakhchari, Ibn 'Ailari, etc.

Belle main maglirébine. W siècle. 40 feuillets à 24 lignes. 245 sur

184 millim. En cahiers.

1560 (967. — R. 768). jU.^I ^.A i ji-..:-"il ^UT
Compilation géog'raphique sans nom d'auteur et postérieure à

12."jo (voir fol. 89). Il y est parlé d'abord de la Mekke et des lieux

saints, puis (fol. 19) de l'Eg'ypte et de ses monuments; fol. 37, du

Mag-hreb du littoral et de l'intérieur; fol. 88, des principales

dynasties musulmanes, y compris les Turcs^ jusqu'à 1233; fol. 89 v°,

de la Syrie, dos pays orientaux et de la Chine; fol. 101, du Soudan,

de la Nubie, de l'Arabie méridionale; fol. 103 v», de la fondation

de la Mekke, avec une fig-ure de la Ka'ba; fol. 115, de l'Inde;

fol. 116, des pays chrétiens. Il y a une lacune après le fol. 120,

puis au fol. 121 il est parlé de certains lég-umes et de leurs qua-

lités, de certains animaux et oiseaux; fol. 130 vo, particularités

de divers pays.

Inc. : j\j.Si\ jMj j\^^\ Je ajj ji^l

Copie fautive d'une main maghrébine (qui change au feuillet 121 à

134, 1. 14), de 1268. 134 feuillets à 19 lignes. 207 sur 159 millim. Gart.

eur.

1561 (1737). jUi-l^ j.^^ ^Ul ^X 4)^j j j\À\i ^^1
Par 'Abd el-Ghani b. Isinà'il b. 'Abd el-Ghani [b.] Ahmed...

connu sous le nom dlbn Nabolousi Dimechki nancti. Tome I

de la relation du pèlerinag'e à la Mekke que lit l'auteur en 1103,
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laquelle est la troisième en date et est appelée la « grande »;

une quatrième fut faite par lui en 1112 (Cat. du Brilisli Muséum,

p. 443, n° 973; détails dans le Cat. de Gotha, n" lo47; Cat. de

Vienne, n" 1269, t. II, p. 422, et les auteurs cités).

Inc. : j^^'i\ 1 {sic) a-Jjxs: (j-jjl Ai! J^l

Main maglirébinc médiocre, de 1300. 252 feuillets à 18 lignes. 210

sur 155 millim. Rel. ind.

1562 (1738). Tome II de la dite relation, commençant avec

le second kis77i.

Provient du même exemplaire et est de la même main. 186 feuillets

à 18 lignes. 216 sur 160 iiiilllim. Rel. ind.

1563 (1739). ïome III, commençant avec le troisième kism.

Même exemplaire et même main. 293 feuillels à 18 lignes. 212 sur

156 millim. Rel. ind.

1564 (1534. — R. 856). Rihia ou récit en vers du voyage en-

trepris pour accomplir le pèlerinage de la Mekke, par 'Abd er-

Rahmân b. Mohammed b. Kharroùb Meddjâdji en 1163 (^.j--

ëju: ^j^l^ a«j _r-^ (i-jli-1 ^j> Us_ji_^J ^K ^\c). Le volume, qui est acé-

phale, renierme le récit depuis l'arrivée à la ville sainte jusqu'au

retour chez les Meddjàdja, sur le Chélif, vers Orléansville, en

passant par TEgypte, la Tripolitaine et la Tunisie.

Assez bonne main maghrébine, avec voyelles. XIP siècle. 11 feuillets

à 20 et 21 lignes. 235 sur 168 millim. INon relié.

1565 (1548. — R. 857). Copie du n'^ précédent.

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1207. 11 feuillets à

22 lignes. 215 sur 167 millim. Un cahier.

1566 (1819j. ^3^ilt .Uk Â.U j ^J>i\ ^"

Relalion de son pèlerinage à laMekke, de 736 à 740, au départ

de Cantoria en Espagne (Â,j^ sic), par Ahoù '1-Bakcâ Khâlid b.

"îsab. Ahmed b. Aboû Khâlid Balawi (cf. IbnJubair, éd. Wright,

p. 11 ; Cat. de Gotha, n-^ 1540; II. Kh., II, 94).

Inc. : ^Uai^l U Ji J-1 J^j J,^ (jJJI 4! j-U
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Écriture maghrébine médiocre, de 1301 (copie exécutée d'après le

ms. du Djàmi' ZitoCina de Tunis). 239 feuillets à 18 lignes. 225 sur 162

niillim. Rel. eur.

1567 (1229 a, b, f, d. — R. 8oo). Jl A;^^\ â^-

Par Ahmed b. Mehdi Ghazzàl Fâsi (voir n" 1738, 2").

Bonne main maghrébine, de 1275, 140 feuillets (dont le recto est en

blanc) à 22 et 23 lignes, en quatre cahiers brochés. 287 sur 186millini.

B. AWa'iL, IlISTOll'.E GÉNÉKALE, HlSTOIKli DES KHALIFES

1568 (ol7. — R. 396 et 471). Recueil :

1'^ Fol. 1-143. j^\^^\ -c^U.j Jflj"^! lyA^

Traité à'awnil^ dont l'aiileur est(d'aprës 11, Kh., V, 416) 'Ali

Dedeh, qui écrivit en 998 [contra, Cal. de Leyde, n" 8.52, t. II,

p. 189), et qui déclare avoir d'une part abrégé, mais d'autre part

considérablement augmenté et complété le traité analogue de

Soyoûli (cf. Cat. de Paris, n*^- 2079 et 2080).

Inc. : a, Ir !x/c, j.X>. jl^! ^jL.L iia-^'

2° Fol. 148-1.53. [aie) ^yù Â-'il oJiit sjjU ^c ^:X.\\

Opuscule de Soyoûti (voir n" 1349, 2'').

Inc. : jlj^jl j^jLÂs a«ij •••^-^

Beau nesklii turc à filet rouge. XI'= siècle. 153 feuillets à 23 lignes,

200 sur 140 millim. Rel. genre ind.

1569 (37 a). Recueil de notes de toute sorte, portant princi-

palement sur des questions Icxicographiques; d'autres ont trait

à des bizarreries ou à des curiosités historiques. Nous y rele-

vons :

Fol. 110, liste de chanteuses célèbres.

Fol. 137, liste de chanteurs.

Fol. 168, liste des çoùfis cités dans la RiscUa d'Aboù 'l-Kûsini

lyocheyri.

Fol. 171, liste d'individus tirant leur nom de celui de leur

mère.

Fol. 172, durée du règne des khalifes omeyyades et abbas-

sides.

T. xvui. 28
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Fol. 173, aveug-les célèbres.

Fol. 21 1 , lettre de Timoûr-leng à Barkoùk et réponse de celui-

ci.

Fol. 220 V", lisle de nbât.

Fol. 222, khatib célèbres.

Fol. 224, mois et expressions pouvant être lus à rebours.

Fol. 226, individus portant le même nom que leur père.

Fol. 229, liste des noms terminés en 4,j.

Bonne main orientale. IX" siècle (?). 244 leuillels à 18 lignes environ.

178 sur 132 niillim. Rel. ind.

1570 (98i). Listes chronologiques portant rcn-tôte ^Udi-I f.JJ
et commençant à la mort de Mahomet; elles portent sur les

Omeyyades, les Abbassides (d'après la j_,«jJIA-I jjJIj ^/-_^*JI hb-J

d'Ishâk b. Aboû '1-Hasan Zeyyât)^ les 'Oboydiles, les Omeyyades

d'Espagne, les Benoû Hammâd d'Espagne, les Almoravides^ les

Almohades, les Benoû Naçr, les Mérinides, les Ottomans, et

enfin (fol. 9 v) sur les pachas et gouverneurs d'Alger jusqu'à

1067, ainsi que sur quelques saints et savants (fol. 12 v°). A la

fin, notes supplémentaires sur Alg'er, d'une autre main, jusqu''à

1082.

Main maghrébine bien lisible. Xll*^ siècle. 14 feuillets à 27 lignes.

218 sur 156 millim. Non relié.

1571 (919. — R. 761). sl^ ..^U ^./ j^ iU::ai
1\J>}\

Par Bedr ed-Dîn b. Habib Cliâmi Halebi (titre et nom d'auteur

sont tirés de l'en-tête du volume). Liste et durée des règnes des

princes et souverains des diverses dynasties, tant antéislamiques

que postislamiques, jusqu'à 742, d'après la chronique d'Aboù '1-

Fidâ (Imâd ed-Dîn Ismâ'îl b. Ayyoûb, prince de Hama, H. Kh.,

V, 447). Ce sont, à la forme près, de simples tables chronolo-

g-iques.

hic. : ju«.»j ^"^1 Ju.^ 41)1 ji^ -uj Ul

Bonne main maghrébine à filel rouge. XIIl*-' siècle. 33 feuillets à 17

lignes. 211 sur 161 millim. Bel. ind.

1572 (594). li^lj ^^\ '^j\-
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Portion de la grande chronique de Mohammed b. Djerîr

Tahari, f 3J0, sans commencement ni fin. Les premiers feuillets

appartiennent à l'an 132, les derniers à la fin du règne de Hâroûn

er-Rechîd; lacunes au cours de Touvrage (voir Téd. de Tabari,

3*^ série, tomes I et II).

Écriture maghrébine passable, de plusieurs mains, à double filet

rouge. XI" siècle. Assez nombreuses voyelles. 155 feuillets à 24 li-

gnes. 341 sur 238 millim. Rel. eur.

1573 (125. — R. 738). ^_^l jjjU,^ .^JOI ^^^
De Mas'oùdi (Aboù 'l-IIasan 'Ali b. Hoseyn b. 'Ali, f 345).

Seconde moitié du tome I (correspondant à l'éd. de Paris, II,

152, 1. 4 à III, 149, 1. 6).

Belle main maghrébine de 1004. 123 feuillets à 15 lignes. 247 sur 185

millim. Rd. ind.

1574 (90. — R. 733). ^-I^^lj Jîlj"^! jt^ i ji^\:i\ ^jj
Par Aboù '1-Welîd Mohammed b. Mohammed b. ech-Chihna

Hanefi (749-815). Sur cette chronique universelle, voir Cat. de

Vienne, II, 54 ; Sitzgber.dcr phil. hist. Cl. der Saechs. Ges., 1859.

Inc. : aâJU- ^ J^ ^^:>.\ (^JJI 4ÎJ a^l

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, bonnes ou passables; la

plus ancienne, qu'on retrouve dans les derniers feuillets, est datée de

1138. 90 feuillets à 24 lignes. 232 sur 170 millim. Rel. ind.

1575 (10. — II. 731). Ji>J\ ^[^\ j...^ j J.^\ <JcS

Par El-Hàdjilj Mohammed b. 'Ali b. Mohammo;! ech-Chàtibi

(vers 850), abrégé d'histoire universelle, jusqu'à Tan 638 [Not.

et Kxtr., II, 124; Cat. de Golha, n° 1575, etc.).

Bonne main maghrébine de 1030; mouillures. 253 feuillets à 19 li-

gnes. 192 sur 145 millim. Rel. genre ind.

1576 (863. — R. 760). .UJbLi ^>-

De Djelâl ed-Dîn Soyoùti, f 911, sans titre ni nom d'auteur

(cf. Cat. de Paris, n" 1609; Cat. de Vienne, II, p. 112).

Inc. : jjè acjlj jy jusj t^JJI 4Ul a?* juj UI

Écriture maglirébine, de deux mains ;iu moins, probablement du

Xlle siècle. 236 feuillets à 23 lignes. 208 sur 150 millim. t\el. ind.
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1577(202. — R. 341). .[iaf^il

Histoire du Prophèle et des trois premiers khalifes, par Aboù
'r-Robî' Soleymân h. Moûsa Kelâ'i, f 634 (cf. H. Kh., I, 387;

Cat. du Brilish Muséum, pp. 421 et S83; la biog-raphie de Kelâ'i

figure dans l'ouvrage dlbn Farboùn, fol. 60 du n° 2877 Suppl.

arabe de Paris.) Ce volume commence ex abrupto au règne

d'Aboù Bekr par les mots j.c i^ià^ Uj dX»j ^ ^1 4â)U- J^ ...^^' jli

41)1 J_j-,j; le titre du dernier chapitre (fol. 191) est ^j^)
<Ml ^j^ J'^

'Ji Jjtl ^_,^ >Jù^^\, et le copiste dit dans la suscriplion n'avoir

trouvé la khâtimam. dans l'original dont il se servait ni dans son

voisinage.

Notes sans valeur sur les feuillets 1-3 et 194.

Main maglirébine passable, de 1206. 194 feuillets à 29 et 30 lignes.

260 sur 190 millim. Dér. dans une rel. ind. A l'intérieur du plat de la

rel. on lit ^_^]| -^j, (s<c} ^:XJ1 lia. lia»! ^^ \i

1578 (397 b. — R. 202). Ulkii/a, de Ivelà'i. Cette partie com-

mence par le chapitre ^y^ «« aJI jlS «tôl j^-,j v^^ (5-^*^' i*^' j^
(Sj.J-a}\ 4j*l ^ et doit être la seconde (d'après le Cat. du British Mu-

séum^ p. 422); mais la suscription porte ^1 Jjdl yi^ll yf. Le

dernier chapitre (fol. 198 v'') est intitulé 4âL^ ^. J^s 4, lUcj U jTj

Bonne écriture maghrébine, avec quelques voyelles, du XI" siècle.

Wakf sans date d'une femme, Seyyida Fâtima. 201 feuillets à 21 lignes.

244 sur 175 millim. Rel. ind.

1579 (397 a. — R. 202). Le même ouvrage, commençant et

finissant comme le précédent.

Bonne écriture maghrébine vocalisée, de deux mains, dont la plus

ancienne est probablement du commencement du XI" siècle. Piqûres

qui n'entament pas le texte. 128 feuillets à 23 lignes. 290 sur 205 mil-

lim. Rel. ind.

1580 (397. — R. 202). Le tome I du même ouvrage.

Le dernier chapitre est intitulé ôiO^' v^r*- à ^ ^^ Ji-J ^5-r^

vjj:.._^Ij ^ti\ l^ 41)1 'J'\ j.!l 4. jU. jTij, et ditfère de celui qui est indiqué

dans le Cat. du British Muséum (p. 422; cf. p. 583). Il ne semble

pourtant manquer à la fin que le dernier fol., à en juger par la
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réclame du bas du fol. 196 ^j^"i\ "ji-] ^\, qui est de la même
main que le reste du volume.

Inc. : j.X.'^b lUc «:- </jJI 411 jl^I ...>-^' J^

Belle main maghrébine vocalisée à filet rouge. Xe siècle (?). Frontis-

pice. 196 feuillets à 21 lignes. 292 sur 2C5 millim. Rel. ind.

1581 397 c. — R. 74oj. Quatrième et dernière partie du

même ouvrage, commençant par le chapitre ^\ jTi j..^ ^ jTj

iJ^yji, ^ (n° lo84, oU-,) 4lU ^P j»'>^l j.^c

Provient du même exemplaire et est de la même main que le n" pré-

cédent; filet rouge, frontispice et voyelles. Une lacune après le fol. 8 a

été comblée par le fol. 9, resté en blanc. WaJif de 1208. 199 feuillets à

21 lignes. Rel. ind.

1582 (868. — R. 352). Le même ouvrage ; tome I, acéphale

et où il manque des feuillets vers la fin; en outre les feuillets 1-

8 sont déplacés et paraissent même ne pas appartenir à ce tome,

au moins ne les retrouve-t-on pas dans le n° 1580. Le fol. coté

maintenant 9 et correspondant au fol. 58 r°, 1. 3 du n° 1580, était

originairement le 42'', à en juger par une ancienne foliotation en

chiiïres coptes. On trouve dans ce volume des poésies qui man-

quent dans le n° 1580, et son contenu s'étend jusqu'à une date

postérieure (fol. 19G v'^, 1. dernière du n° 1580 = fol. 133 v'\ 1. 6

de ce n°).

Belle main orientale, de 717; les points manquent quelquefois; col-

lationné. loi feuillets à 21 lignes. 260 sur 183 millim. Rel. ind.

1583(1073). Le même ouvrage; troisième et dernier tome

(^lUJI jSL^]\) commençant par un frontispice doré où on lit ceci :

Belle main maghrébine, de 1103. Exemplaire soigné, collalionné et vo-

calisé. Assez nombreuses piqûres qui n'entament pas le texte. 240

feuillets à 23 lignes. 299 sur 201 millim. Rel. ind.

1584 (1141. — R. 778). Le même ouvrage. Dernière partie

(•^^' j«-J' dit la suscriplion), commençant au même chapitre

que le n"* 1581.
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Aux fol. 1-3, notes diverses, entre autres une kaçîda de 19 vers

écrile par Aboû Mohammed 'Abd en-Noùr b. Mohammed b.

Ahmed Ilasani 'Amràni à la louange d'Aboù '1-Fazl 'lyâz b,

Moùsa b. 'lyâz Yahçobi.

Bonne main maglircbine, de 1077, entièrement vocalist'c; les foL 52,

5"^, 53 bis et 54 sont une réparation. Nombreuses piqûres dans les

marges, mais le texte est presque intact. 122 feuillets à 23 lignes. 294

sur 203 millim. Rel. ind.

1585 (179. - R. 744). ^^,^1 ^i' jl_^i J ^1
Par Hoseyn b. Mohammed b. Ilasan Diy.îrbekri, \ vers 966;

chronique musulmane g-énérale, s'étendant spécialement sur

l'histoire du Prophète (II. Kh., III, 177; Cat. de Vienne, II,

343 ; Cat. de Gotha, n° 1798), et imprimée plusieurs fois à Boulak.

Inc. : J$^ J-.3 4J jj. (3JU- (^xl 4Û jj-l

Écriture orientale, bonne ou passable, de plusieurs mains, probable-

ment du XIII« siècle. 426 feuillets ayant de 29 à 34 lignes. 282 sur 200

millim. Rel. ind. en mauvais état.

1586 (397. — R. 730). Le même ouvrage; deuxième partie,

de l'an 6 de l'hégire jusqu'à la mort de Mahomet. La copie, restée

inachevée, ne comprend même qu'une partie du premier /aç/ de

la khâtima (à la page 208 du tome II de l'éd. Boulak).

Bonne main magbrébine. P^in du XI" siècle (?). 121 feuillets à 25 lignes.

300 sur 194 millim. Cart. ind.

1587 (390). i^UJI ^>-

Ce titre figure dans la suscription de cotte première partie

d'une histoire des Abbassides, ainsi que dans un titre d'achat,

de 1183, inscrit au fol. 1 r^. Il n'y a ni préface ni nom d'auteur;

après le bismillah, le texte débute ex abrupto par ^\ ^{^\ ^ J'i

^I^^IMI (fol. 30, Aboû 'l-'Abbàs Seffàh; fol. 41 v%*M*ançoùr;

81 V"', Mehdi; 92 v«, Hâdi; 99, Ilâroûn). Le n^ 2687, Suppl. arabe

de la Bibhothèque nationale, est une chronique différente de la

nôtre, bien que portant le même titre.

Texte presque entièrement vocalisé, d'une écriture maghrébine soi-
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gnée, mais de plusieurs mains Lrès analogues. Commencement du
XP siècle. 127 feuillets à 17 lignes. 228 sur 160 millim. Rel. ind. mod.

1588 (9). Recueil :

1" Fol. 2-6, Extraits du Khamu^ de Diyârbekri, et d'autres, sur

deux personnages antéislamiques, Khâlid b. Sinân et Ilanzala b.

(-afwân.

2*^ Fol. 7-9. Liste des Benoù Djellâb, princes de Toug-ourt,

depuis Soleymân jusqu'à Cheykb 'Ali, en 1249.

3'^ Fol. 10-104. Chronique des princes 'Obeydites jusqu'à 617,

par Aboû 'Abd Allah Mohammed b. 'Ali b. Hammâd (cf. Journal

asiatique, 1852, II, p. 470; 1855, I, p. 159 ; Cat. de Paris, n° 1888).

Le copiste dit à la fin que la défectuosité de sa copie lient à celle

de son original.

Inc. : JÀZ. 'ij 45i. jl^ ^ (/JJl ^ ji^l ...jlâ

4" Fol. 105-112. Extrait désigné sous le titre jjjHi A^ ^ ^.jC

i_*Jai.| ^\ et provenant de la chronique portée sous le n"1617, aux

feuillets 197-198 v» duquel il correspond.

Écriture maghrébine passable, de trois mains modernes, à filet

rouge; l'art. 3», daté de 1265, a 9 lignes; les autres, 18 lignes à la

page. 179 sur 114 millim. Rel. ind.

1589 (1059 a). Volume acéphale auquel manquent les sept

premiers fol., à ce qu'on voit par l'ancienne foliotation orientale
;

le fol. 1 actuel est l'œuvre d'un faussaire. Il paraît, bien que la

suscription soit muette à cet égard, être le tome I d'une chro-

nique universelle développée et ayant de la valeur (mais autre

que celle de Ta'âlibi, n° 1488 du Cat. de Paris) : l'histoire

des batailles et journées des Arabes antéislamiques s'étend jus-

qu'au fol. 48 v°, où commence l'histoire de l'ancienne Perse, avec

un chapitre consacré à la religion et aux coutumes; fol. 145, les

Benoù Isrâ'il à partir de Josué jusqu'à l'époque de Titus; un cha-

pitre final, consacré à leur histoire jusqu'à Mahomet, est resté en

blanc; fol. 171 v°, les Yoûnân et les Roùm; fol, 175 v^, le's La-

tins; fol. 182 v*', les Césars chrétiens; fol. 192, les Francs;

fol. 195 v°, les Goths d'Espagne; fol. 196 v*^, les prophètes an-

térieurs à Mahomet. Parmi les auteurs cités, qui sont en petit

nombre, on trouve Tabari, Mas'oùdi, Hichâni b. Mohammed
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Ivclhi, Ibii cl-'Ami(l^ le lexicographe Djawheri et le géographe

Bekri.

Relie main orientale, probablement du IX" siècle. Volume en très

bon état, sauf les fol. 2-7 et 3S8-396. 396 feuillets à 29 lignes. 259 sur

173 millim. Rel. eur.

1590 (795). Commencement d'une chronique consacrée aux

khalifes, d'après ce que dit la préface. Notre fragment renferme

des notices assez brèves consacrées aux prophètes antérieurs à

Mahomet, à celui-ci (fol. 28), et à ses premiers successeurs,

jusqu'à et y compris 'Ali.

Assez bonne main maghrébine. XTI"^ siècle(?). 59 feuillets à 15 lignes.

213 sur 158 millim. Non relié.

1591 ;i0o9). Recueil :

1" Pages 1-834. UjJI 'U-,1

Ce titre se trouve an haut de la page I et dans la suscription,

page 834. Le volume renferme une histoire des prophètes anté-

rieurs à Mahomet, sans préface ni nom d'auteur (le volume

d'Oxford, II, 1 18, ne présente avec le nôtre qu'une ressemblance

de litre).

Inc. : 4^^ ^^-^3 J^l (»jl ^i= J^«j"
«ûil Jj-'l ._^ jS

2° Pages 835-847, histoire, de la même main, d'Irem dàt el-

'imâd.

Grosse écriture maghrébine bien lisible, vocalisée, de 1264. 847 pages

à 15 lignes. 258 sur 195 millim. lîcl. ind.

1592 (163. — R. 743). Volume incomplet et de plusieurs

mains. Il débute ex abrupto, après le hismiUah, par dire le nombre

des os du bras, des doigts, etc., puis au fol. 2 v'' on trouve ce

chapitre p ^j'iî âCî^HII i^:f" J.^.jb-; l'histoire légendaire d'Adam et

dos prophètes se poursuit jusqu'à Jésus.

Au fol. 120, commence une partie historique qui se rapporte

au règne de Mo'àwiya et de ses successeurs; fol. 124, conquête

de l'Espagne; fol. 127, liste de ceux qui gouvernèrent ce pays

jusqu'en 275; fol. 128, classes ou c^LLL des fakih, depuis les
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Compagnons de Mahomet « jusqu'à notre époque »', c'est Ibn el-

Mâdjechoùn (f 213, selon IbnKliall., II, M8, en 212, 213 ou 214

selon le n» 2103 du Cat. de Paris) qui clôt la liste dos fa/dh

cités dans le dernier article, intitulé iJUI ââjJI jm Â:.jdl ç.1^

Écriture de plusieurs mains bonnes ou passables; lacunes après les

feuillets 90, 100 et 119; les feuillets 1-85 ont 10 et 17 lignes; les feuil-

lets 86-131 en ont 23 et 25. 131 feuillets. 2i0 sur 173 millim. Dér. dans

une rel. ind.

1593(1413. — R. 790). Frag-msnis d'un ouvrage historique

oii l'on trouve le récit, d'après les Aff(/z£ accompagnés de leurs

isnàd, de la fin du règne d'Aboii Bekr, de Mo'àwiya b. Aboû

Sofyân (fol. 12), de Yezîd b. Mo avviya (fol. 16), de Mo awiya b.

Yczîd (fol. 18), d"Abd Allah b. Zobeyr [id.], d"Abd ol-Molik b.

Merwàn (fol. 19 v**!. Commoncoiuonl d'un /i^/e/ (fol. 1) du règne

d'Aboù Bekr : rj=-^ f->^
^ 'L**" '-^^3 ^^ à êjjl_^l J.AijU";:ii j J--29

J^Â. p> 41)1 J^-,j JU«.^ Jl5 'cjjit jjl jj,c 0^^^^'- ^^" y trouve cités Wù-
kidi, Dehebi, Cha'bi.

Les feuillets 21-24 ne paraissent pas provenir du même ou-

vrage : ils renferment la fin du règne de l'Abbasside Mostarchid

bilblh, les règnes de Rechîd billâh et de Moktafi (celui-ci incom-

plet), le commencement de Zâhir biamr Allah (329 à 623 hég.).

Lacunes après les feuillets 10, 20 et 22.

Écriture maghrébine passable, de deux mains.W siècle (?). 20 feuil-

lets à 23 lignes. 215 sur 143 millim. En cahiers.

1594 (981). '^^\s^H\ '^JC on ^jl. '^j:

Par Mohammed b. Djcrîr Tabari, f 310. Ce volume r;Miferme

une partie d'une traduction turque, savoir :

Fol. I-08, le 4^ (ou la fin du 4"?) djild, histoire de Yezdedjerd

et commencement de celle du Prophète; fol. 59-132, le 5" djild

(appelé vfi ,^1^ dans le titre persan du fol. .39), du mariage de

Mahomet avec Zeyneb jusqu'à la mort d'iVboù Bekr; fol. 132 v"-

198 r'\ 6" fl'j'ï/^/ commençant à l'avènement d" 'Omar b. el-Khattâb
;

fol. 198 r''-2o8, dernière partie (ne portant ni au commencement
ni à la fin l'indication de (( 1'^ djild »), de l'assassinat d"Ali à la mort

de Mokladir billâh. Le volume commence ainsi (^^d» kjlj^V^'-"*
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'^•^ c/jjj' "^ jA'j iJ-*'' (^^- C^*^- '^'^^^ ^^ Gotha, n^ 145).

Belle main turque, de 1180; les feuillets 210-258, un peu endom-

magés, ont été grossièrement réparés. 260 feuillets (y compris une

table ajoutée sur les feuillets a-b prél.) à 21 lignes. 280 sur 194 mil-

lim. Rel. eur.

1595 (981 a). Traduction turque de la même chronique. Le

volume commence par l'histoire des Juifs après Esaii; au fol. 4,

l'histoire de Lohrasp et des anciens rois de Perse, en passant

par Alexandre et continuant jusqu'à la première hégire de Maho-

met (fol. 265). Au fol. 271 finit le tome III.

A partir du fol. 272, fragment acéphale de la partie relative à

Mahomet jusqu'au chapitre (fol. 343 v") jdiJI ^^ i^C^', la fin

manque.
^

Bonne écriture turque, de deux mains, dont la plus ancienne, avec

voyelles, comprend les feuillets 138-271, et compte 17 lignes; l'autre,

moins régulière, en compte 18 et 19. Un certain nombre de feuillets

sont grossièrement restaurés. XII" siècle. 348 feuillets. 245 sur 178

millim. Rel. eur.

1596 (239). Recueil en turc :

l'^Fol. 1-230. UU.^
Par Mortaza Nezmi Zâdeh; histoire des Abbassides et de la

ville de Baghdâd, de 127 à 1130, année où cette chronique fut

achevée (cf. Cat. de Vienne, II, 117). Les feuillets a-e prélimi-

naires forment une sorle de préface indépendante de l'ouvrage

même, et où se trouve la liste des chapitres: elle commence par

cxu. J3I ^L5lj juU, et la chronique proprement dite par jljil «ik-

2° Fol. 231-239. Relation d'un exploit maritime accompli

contre un vaisseau chrétien par Mohammed Reys, corsaire d'Al-

ger, en 1168. Le début de ce récit se retrouve à la fin du n° 514

du Suppl. turc de la Bibliothèque nationale.

Inc. : »Lij U j£ jjlâJI 4!) jl^I

Bon et gros neskhi turc, d'une seule main, de 1182, à filet rouge.

239 feuillets à 23 lignes. 280 sur 205 millim. Piqûres. Rel. ind.
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C. — Egypte et Orient

1597 (962. — R. 767). _^l .Ll j ^1 X:\

Par Ahmed b. 'Ali b. Mohammed b. 'Ali b. Ahmed b. Malimoûd

b. Ahmed b. T.Iadjar 'Askalàni (773-852); histoire politique etlit-

téraire de l'Égypto et de la Syrie, de 773 à 830. Ce tome'est le

premier de l'ouvrage et finit avec l'année 811 (voir H. Kh,, I,

441; Quatremère, Ma?nloifks, l, 2" part., 209; Cat. de Gotha,

n° 1622; Cat. du Brilish Muséum, n'^^ 316 et 12i1, etc.).

Inc. : ^aj jyj«î Js^ J'JI 41) JL^I

Aux feuillets 1-3, liste des hommes célèbres dont il est parlé

dans le volume.

Assez bonne main courante, orientale, de 874, mais où les points

manquent presque entièrement. Quelques légères piqûres. 221 feuillets

à 27 lignes. 272 sur 183 millim. Gart.

1598 (962 a. — R. 767). Tome II de cette chronique, années

812 à 830. Aux feuillets 1-3, liste des hommes célèbres dont il

est parlé dans le volume.

Appartient au même exemplaire et est de la même main que le pré-

cédent, avec des corrections et additions qui lui donnent un faux air

d'autographe. 221 feuillets à 27 lignes. 272 sur 181 millim. Cart.

1599 (1133. — R. 777). Tome I do la même chronique, finis-

sant avec l'année 810.

Assez bonne main orientale, de 908; frontispice et rosace dorés au

fol. 1 r». 271 feuillets à 29 lignes. 268 sur 173 millim. Rel. ind., dos

cassé.

1600 (1133 a. — R. 777). Tome II du même ouvrage et du

même exemplaire, comprenant les années 811-830; il manque un

ou deux feuillets à la fin.

Même main que le n" 1599; frontispice et rosace dorés au fol. 1 r°.

295 feuillets à 29 lignes. 268 sur 172 millim. Rel. ind.

1601 (1229). Recueil :

1« Fol. 1-34. jiT'ilj Jaki-I fj. J^'i^i Ji^l^l

De Taki 'd-Dîn Ahmed b. 'Ali Makrîzi, f 843; divers extraits
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correspondant, mais non sans inleniiplions, aux pages m-y t N du

tome I de l'éd. de Boulak. Ils ont été, dit la suscription, copiés

on 1260 sur un exemplaire du Djâmi' ez-Zîtoûna à Tunis.

2" Fol. 00-65 r". ^Jl J*'Ll.j J^\ J^L,

Par Mohammed b. Ibràhîm b. Yahya b. 'Ali Kotobi {^^iSJ\),

f 718 (H. Kh.^V, 361); extraits sur les îles de Bretagne, de ÂiU^,

d'Angleterre, de ^^^ et de Malte, sur la JL>j^ ^ ij>^, sur

rifrîkiyya (fol. 56 v -60 v") et sur les anciens monuments, tirés

en 1260 d'un exemplaire de 1045 existant dans la même biblio-

thèque.

3'' Fol. 65 v°. Extrait de ou d'après le ^UJI jL^I de Mas'oùdi,

sur les anciens peuples et leur conformation physique.

Tout le volume est d'une même et bonne main maghrébine, de 12G0.

65 feuillets à 19 lignes. 30't sur 209 millim. Cari. eur.

1602 (1074. — R. 770). s^lÂJIj j^ J^\ J lyAM ^^^
Par 'Abd er-Rahmûn Djelàl ed-Dîn Soyoûti, f 91 1. Notre exem-

plaire, qui est extérieurement complet, s'arrête à l'avènement de

Melik Achraf Kâïtbay,dont il est parlé comme du prince régnant.

L'auteur a probablement fait plus tard des additions à cet ou-

vrage, car notre ms. ne s'étend que jusqu'au fol. 100 du n" 393 de

Munich, lequel compte 218 feuillets (cf. Cat. de Paris, no 1794).

Inc. : jL«JI ijo Ojlà ijj.l\ «uj jl^I

Notes diverses sur les feuillets 1-5 et 141

.

Bonne main orientale, de 947. 141 feuillels à 25 lignes. 201 sur 147

millim. Roi. ind.

1603 (27. — R. 732). ^jl^^JI ^/
Histoire et description de File de Rawza, ouvrag-e bien connu

de Djelâl ed-Dîn vSoyoûti et achevé par lui en 895 (voir Cat. de

Munich, n° 416, etc.). II manque un feuilleton deux au commen-

cement.

fnc. : j^tâj j\j.i'i\ ^}:^ <iï)l jjU-'

Bonne écriture orientale, de 1009. Cette copie a été exécutée d'après

celle faite sur l'autographe par l'un des élèves de l'auteur. 186 feuillets

à 29 lignes. 275 sur 192 millim. Bel. ind.

1604 (1778). Roman sur la conquête de la ville de Bahnesâ,
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sans nom crauteur; au fol. 1 r», figure le lilie l^iJI Lo^l ^^â ^VS
fcf. Cat. de Gotha, n» 1607, 2o).

Inc. : jl^. Jjlj Jaji\ J«>- (jjj\ 4Û oi-l

Grosse main égyptienne passable. Xlll'^ siècle. 113 feuillets à 20 li-

gnes. 232 sur 165 millini. En cahiers (provient de la vente Perron).

1605 (1222. — R. 863). j^*li]lj ^^. j\.L\ j ijt\'J\ j^\>J\

Par 'Abd el-Wâhid Bordji; compilation postérieure à 1017

(voir fol. 8 V") et relative à l'Ég-ypte, en six bâb : i" premiers

temps de lÉgypte. ses princes et ses gouverneurs; 2'' fol. 24,

mœurs et particularités dos habitants; 3" fol. 45, versets et /t.adit_

relatifs à ce pays; 4" fol. 49 v'% prophètes et Compagnons qui en

sont originaires; 5" fol. o4 v", le Nil; 6" fol. 61 v, arche de Noé,

histoire d'Abraham et de Moïse.

Inc. : «Ju^-jT ^}c lUI ^j.1 (^Jt)! 4Ï1 ji^l ...jiâ

Bonne main maghrébine, de 1271. 102 feuillets à 22 lignes. 233 sur

178 millim. En cah. dans une rel. ind.

1606 (1233. — R. 786). JjJu '^j\;

Histoire de Baghdâd, de son territoire, de ses habitants, de

ceux qui y ont vécu, etc., par Aboiï Bekr Ahmed b. Wli b. Tàbit

Klialîb Baghdâdi, connu sous le nom de Khatib, f 463 (voir H.

Kh., Il, 119). Le Gat. de Paris, n° 1228, donne le sommaire de ce

volume, qui commence par JL.l_j*^]l (jU- (^JJI 40 jj~\ ...L'a*. ...L'jç^l

J*=rJu^-''^'i^^i"^^i^^^''^^*^ ^^P^"*^™^^^'*^ P^^"^^*^
de la« {)remière moitié »

de l'ouvrage; la dernière biographie est celle d'Ahmed b. Hasan

b. 'Abdel-Djebbârb. Râchid,

Sur le fol. de garde, notice de l'auteur d'après Tâclikeupri-

Zâdeh.

Jolie el menue main orientale datée de 943 (voir la suscription du

n° suivant). 230 feuillets (plus le fol. a prél.) à 39 lignes. 311 sur 211

milIim. Rel. ind., dos cassé.

1607 (1233 a. — R. 786). Deuxième partie de la « première

moitié )) de cet ouvrage, faisant suite au n° précédent, et en con-

tinuant la foliotation. Ge volume finit avec le nom de Hoseynb.

Tâhir Aboù 'Abd AUâh, dit Ibn Dorrak.
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Même main que le précédent. 223 feuillets (foliotés deyVNàloVjà
39 lignes. 312 sur 211 niillim. Bel. ind., dos cassé.

1608 (1372). Fragment d'une chronique delà Mekke, savoir:

la fin du façl 4, et les façl S-16 du bah IV, le hôb V (fol. 60 v°)

et le bâh VI (fol. 99) jusqu'au commencemenl du deuxième façl.

L'auteur vivait tout à la fin du IX'' siècle (fol. 44) et n'est autre

que Samhoûdi (Aboù '1-Hasan 'Ali b. Ahmed, f 911). L'ouvrage

auquel appartient ce fragment est la ^^^1 jb j^\ ^^\ \^%^

ainsi qu'on le voit par le sommaire des chapitres du Cat. de

Paris, n» 1634; cf. Cat. de Munich, u'^ 382 (et non le J^l »lâj

dont les façl ne sont pas en même nombre; voir Cat. de Mu-

nich, n° 381).

Main turque passable, à filet rouge. Xlf^ siècle. 110 feuillets à 23 li-

gnes. 208 sur 154 millim. Non relié.

1609 (108. — R. 735). 1" c^\ .L3 \^\^ ^C Ji^à j ^J:,!)! ^.U-l

Histoire de la Mekke, écrite par Mohammed Djàr AUâh b.

Zoheyra Korachi Mekki Hanefi en 960 (voir Wiistenfeld^ Chro-

niken von Mekka, II, pp. xxu et 325; dans le Ca:t. de Gotha,

n" 1707, le litre et le nom de l'auteur présentent de légères va-

riantes).

Inc. : AI-. ëj^U-f âC Jû.1 j£ i*^l (^JJI 41) j^\

2° Fol. 95 v''-96. Fragment anonyme -iôl c.- ^L, ^ij ÂS^ J^^is j

Ecriture de plusieurs mains maghrébines ass 'Z bonnes ; Fart. 1° est

daté de 1191. 96 feuillets à 27 et 28 lignes. 304 sur 210 millim. Dér.

dans une rel. ind.

1610 (684. — R. 756). ^I>l <il j.. ^^L ^M
Histoire de la Mekke, écrite en 985 par Kotb ed-Dîn Nahrewâni

Mekki Hanefi, f 990 (voir Not. et Extr., IV, 538, et l'édition

Wiistenfeld; Cat. de Gotha, n« 1708).

Inc. : j.1^1 jL:f-il J*>. tçJJI 4Î) jL^I

Gros neskhi oriental (avec le fâ ponctué à la maghrébine), peu élé-

gant mais bien lisible, de 1045. 272 feuillets à 20 lignes. 205 sur 153

millim. Rel. ind.
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1611 (400. — R. 746). Ji^l^ ^jûJI '^j.i. JUJLI ^^i
Histoire de Jérusalem et d'Hébroii, par Moudjîr ed-Dîn Aboii

'1-Ycmen 'Abd er-Rahmàn 'Alîmi Ilanbali, f 927 (cf. Cat. de

Vienne, II, J31; Sauvaire, Histoire de Jérusalem et dEébron,

Paris, 1876).

Inc. : p^. AÂU Je j:aim 40 jj-l

Bonne main orientale, probablement turque, de 974, à filet rouge.

^Yakf de 124k 280 feuillets à 25 lignes. 282 sur 185 millim. Rel. ind.

D. — Maghreb et Espagne

1612 (925. — R. 763). Frag'ment d'un roman historique sur

la conquête de rifrîiviyya par 'Okba, 'à^j>\ ^yâ (cf. n" 1915, 3*').

Le commencement et la fin manquent : le haut du fol. 1 a été

l'objet d'un grattage, de manière à faire croire que l'en-lête du

chapitre jU ^^^ -r-yè â^â commence réellement le volume, et d'un

raccommodage oii Ton a écrit comme titre j^ljULII zX^yâ. Les

villes dont la conquête est racontée sont, outre celle citée, Sjju».

(fol. 2 v") — liU^â (fol. 7) — Â^'l (fol. 8) — 4JLii^ (fol. H v») —
'a^\ (fol. 14) — 4iUI (fol. 15) — Jl^U (fol. 29) (cf. Cat. de Paris,

n°^ 1879 et suiv.).

Inc. : â-Âc jSi\ aie ^Ul l_^«ë^' U Jl«j j\9

Écriture maghrébine très médiocre. Fin du XI° siècle (?). 31 feuillets

à 26 lignes. 204 sur 149 millim. Cart. eur.

1613 (668. — R. 754). a^j\ ^yà
Roman sur la première conquête de l'Afrique par les musul-

mans; la rédaction est difîérente de celles du n° précédent et du

n'' 1915, 3°. La première autorité citée est celle de Sa'îd b. Çâbir.

Inc. : «jiie ^* Xas A^\ J^ [» 4Si jJ-\

Main orientale assez grossière, bien lisible, de 1244. 230 feuillets à

15 et 16 lignes. 215 sur 156 millim. Dér, dans une rel. ind.

1614 (1132. — R. 776). Â^iTl^l jL^^i ^i J 4^_^l JJLLI

Par un Espagnol anonyme; histoire des Almoravides depuis

la fondation de Maroc, ainsi que des Almohades, et donnant pour

finir la liste des Mérînides (cf. Loci de Abbad., II, 182; Cat. de
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Lcyde, 1, préf., p. iv. n.; II, 185; Ca(. de Paris, n° 1873, 1°).

Inc. : Jù^* ^ j^^^l 7:j^\ (j-jJl <ûi jJ-'

Assez bonne main maghrébine. Fin du XIIP siècle. Joli Ironlispice

doré et colorié. 57 feuillets à encadrement, à 22 lignes. 225 sur 173

millira. Rel. ind.

1615 (1071). Recueil :

l'M^'ol. 1-G6. ^o\-"3 V>^' '-^y* i-^' à LT^i^'^^Jl ^jj^ cJ^Jnll ^i.'^l

,j»\s 4XJU

Ouvrage connu sous le nom de^j.-\L.^]l, et ordinairement attri-

bué à Aboù '1-IIasan 'Ali b. 'Abd AUàh b. Aboù Zer' Fâsi, frag-

ment sans titre ni nom d'auteur, correspondant environ aux

pp. 1-98, 1, 9, de l'éd. Tornberg-, moins la préface. La copie est

inachevée et s'arrête au milieu d'une phrase (voir Cat. de Paris,

n'^ 1868; Cat. de Gotha, n" 1G96).

2« Fol. 67-77. ij^J:.\ Jrti ^J^ j, ij^X^

Par Ibn Bessâm (Aboù 'l-Hasan 'Ali, j o42). Sur celte antho-

logie liistorico-littéraire de l'Espagne, voir Dozy, Locide Abbad.,

I, 193; Cat. de Gotha, n"2136; Cat. de Paris, n'^^ 3321-3323. Le

court fragment qui figure dans ce volume est le commencement

du tome II et se rapporte à Séville et à l'Espagne occidentale; la

copie est restée inachevée au milieu du fol. 77 V^, c'est-à-dire du

troisième article, consacré à MoUamid 'ala 'llâh (voir Journal

asiatique, 1861, t. I, p. 261).

1/art. 1° est d"une bonne et grosse main maghrébine, à 18 lignes.

XP siècle ("?). L'art. 2°, partiellement vocalisé, est d'une belle main espa-

gnole, du X° siècle(?), à 25 lignes, avec les en-tètes en rouge et en

bleu. 77 feuillets. 256 sur 195 millim. Cart. ind.

1616 (1225. — R. 782). Recueil :

1" Fol. 1-64. Le Kartôs. En tète du fol. 1 se trouve le nom de

l'auteur Aboù '1-Hasân 'Ali b. 'Abd Allah b. AboûZer' Fâsi. Cet

exemplaire finit quelques lignes plus tôt que l'éd. Tornberg, c'est-

à-dire p. tA •, 1. 24.

2° Fol. 64 v°-65. Liste chronologique des princes Mérînides

et de leurs successeurs, de 610 à 1012.

Écriture maghrébine menue, assez bonne, de plusieurs mains.

Xliie siècle. 65 feuillets à 29 lignes, 301 sur 210 millim. Rel. ind.
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1617 (oSG). ^Lc. U3 j.^.^1 ijy, ^. ^X^^l JJ ^,_j; ^^ ^)U^I Jli^l

l*jir le célèbre Ibn cl-lvhajîb (Lisàned-Dîn Mobammed;, f 77G).

Celte cbroniquo, où raiiteur ne se nomme pas, commence par

une revue assez rapide de l'Iiistoire de Mabomet, des Omevyadcs,

des Abbassides el des dynasties musulmanes contemporaines de

l'Orient jusqu'aux Mamlouks Tîabarites, et aux émirs 'Alides de

la Mekke et de Médine, La deuxième partie (fol. 92 v'^ et suiv.)

est consacrée à l'histoire de l'Espagne depuis la conquête musul-

mane jusqu'à la fin des Almohades et d'Ibn Merdenîcli; ensuite

vient rbistoirc des Benoù Nacr (après un blanc d'un feuillet en-

viron) jusqu'à Mobammed b. Yoûsof, et celle des rois chrétiens

d'Espagne (fol. I80 v''). Au fol. 191, commence la troisième

partie (où le litre se lit ^ySJ\ j^^ ^ Oô'^ ^ Uj...) traitant de

l'histoire du Maghreb, de Barka à Soùs, savoir : Agblabiles,

Çanhàdja, Benoù Ilammâd, Sicile, Benoû Midrâr, Magbràwa,

Betioù Ifrcn, Benoù Toudjîn. Benoû Himyar du Rîf, Bcrgha-

wâta, Idrîsides, Benoû Aboù 'l-'Afiya. Almoravides, puis il se

borne à amorcer l'histoire des Almohades, et s'arrête aux pre-

mières lig-nes du règne d"Abd el-AIou'min. Celles-ci sont immé-

diatement suivies de cette mention, de la même main que le

reste du volume (j-i ^L^]\ â*%]\ j»U"^I
|

>^' i^k j^:^... ^. j.^^ Ua JI

4> LitAj <xX£
J.«:

41)1 ^>j 1

^IJUI ,_^Jai-l ;j\ ^>jJI ^^UI Cnj'j>^' {yoh Revue

africaine, 189U, p. 259).

Main espagnole médiocre et compacte. X" siècle (?). 214 Ceaillcls à 2G

lignes. 307 sur 213 millim. Rel. genre ind.

1618 (1228. — R. 784). Recueil :

i" Fol. 1-29. ^X^l tiyu ^. ^X^^\ J.i ^ij. ^^^ ^)U^I

Tel est le litre ici donne à l'ouvrage d'ibu el-Ivbalîb, qui n'est

reproduit que par extraits, comprenant la khotha (qui débute par

»ju«j r (3^-1 U (i-Jill «û) a^l), des chapitres sur les causes de la

faiblesse de la dynastie Abbasside, sur lesBouides, sur les Ilam-

dânides (fol. o), sur les Toûlounides (fol. 7), sur les Ikhchîdiles

(fol. 8 v"), sur les 'Obeyditos (fol. 10), sur les Ayyoùbides et les

Mamlouks d'Ég-ypte (fol. 13; au fol. 22 \'\ renseignements

ajoutés postérieurement par l'auteur sur les Ayyoùbides, etpro-

T. xvm. 29
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venant d'ime autre source, cf. fol. 26), jusqu'à Cha'bàn b.Hasan

(764-778), époque où vivait l'auteur (fol. 13, 1. H et 29 v"). Ces

extraits, dit la suscription, proviennent de la première partie de

l'ouvrage, consacrée « aux pays d'Orient jusqu'à Barka ».

2" Fol. 31-33. Conquête de Tunis par Klieyr ed-Dîn, sans indi-

cation de provenance, avec l'en-tèle r-^^ 'f.J^ ^» ^^y ^.aJI j^i- J^

Inc. : j\j^\ Jl ^}^J\ ^Jj [sic) d^\J^\ jlâ

D'après une suscription assez obscure, ce fragment paraît

avoir été copié en 12o8 sur un original de 1195.

3" Fol. 39-40 (les fol. 34-38 sont blancs). Extrait du >^il j^l^f

^l^jiUI ^^Ja^o ^ • ^:>. j.U'il racontant la conquête de la Goulotte en

976 et donnatiL la liste des deys, beys et paclias de Tunis, jus-

qu^en 1260 (date qui semble être aussi celle de la copie).

Bonne main maglirébine moderne (de 1258 et 1260), la même qu'au

n» 1601. 40 feuillets à 21 et 22 lignes. 305 sur 209 millim. Cart. europ.

1619 (862 a). J_^]l juc
^_ ^. t]_^l /'^ J J^JI Â.i;

Histoire de la dynastie 'Abd eJ-wàdite à Tlemcen, depuis

Yaghmorâsen jusqu'en 777, par Aboû Zakariyyâ Yahya b. Khal-

doùn, f 780 {yo'w Journal asiatique, 1841, II, 483; 1842, I, 460;

Barges, Complément de l'histoire des Béni Zeiijnn^ Paris, 1887,

p. ^\\\^\.pass.). La copie exécutée d'après un original fautif,, dit

le copiste, ne paraît pas être complète.

Au fol. 61 et suiv., la môme main a ajouté des extraits de Te-

nesi et d'autres, jusquà l'an 997.

Bonne main maglirébine espagnole, de 1151; annotations marginales

en français. 63 feuillets à 28 lignes. 289 sur 203 millim. Bel. eur.

1620 (781 b). Lettre où les musulmans d'Espagne exposent au

sultan Ottoman Bajazet II (886-918) le triste sort qui leur est fait

par la conquête chrétienne. Elle est probablement tirée de quel-

que chronique, mais rien n'en indique la provenance.

Inc. : ^s^y. a» j^i-l jjuft^ x-Ij rJ'^'X^

Assez bonne main magbrébine, de 1265. 4 feuillets à 18 lignes. 180

sur 117 millim. Broché,

1621 (1818j. Chronique sans titre, attribuée à Ibn ech-
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Chemmâ' (noie du copiste au fol. 1 r°, el en-lête du n° 3303,2°. du

Cal. de Paris) el traitaiil des Almohados el des Hafçides jusqu'à

932 « 011 », ditle lexte.c s'arrôleZerkechi ^^ jS'y)\ «aJ tcJJI Ji:ll ^1
(fol. 124 V"). Puis vieul une addition lirée dlbn Aboii Dinài" Ka\ ra-

wâni (fol. 139 v°) et la liste chronologique des noms et dates des

princes de ces deux dynasties jusqu'à 839, avec, pour finir

fol. 150), une notice sur le Hafçide Aboû Fâris 'Abd el-'Azîz.

Cette chronique est aussi attribuée à Aboù 'Abd Allah Zerke-

chi (noie du fol. 1 r*^ du n" 1874 de Paris); l'édition, imprimée à

Tunis en 1289 sous le titre â^^iLij \.y^^\\ Oj^jjOI ^.jlT, s'arrête (de

même que les deux exemplaires de Paris) au fol. 122 r" de notre

exemplaire et lui donne pour auteur Aboù 'Abd Allah Moham-
med b. Ibrahim Loulouwi, connu sous le nom de Zerkechi (cf.

sur ce nom le n'' 239); sur celte chronique, voir Journal cma-

tique, 1848, IL 237 ; 18i9, I, 269.

Inc. : JW.J 'ij:, j.L'^l'J**. t/JJl 4Û a^l

Même main moderne que, le n" 1566, sans date. 153 feuillets à 18 li-

gnes. 220 sur 162millim. Rel. eur. Copie d'un ms. du Djàmi' Zitoùna.

1622 (942. — R. 766). Les Ghaza/ont ou chronique des Bar-

berousses, c'est-à-dire d''Aroiïdj et de Kheyr ed-Dîn depuis leur

origine jusqu'à l'expédition de Charles-Quint contre Alger en

948 hég-. Elle commence ex abrupto sans préface par ^jjiS -jC jô-\

Âjj;^'' U^Jljt^^j ^-«^j^*-' j^^i o-'^*;
a-*^' Ji=^ '^r^' ^3-^3 j''j/^' li' lt-^'j ^i<^

^,ajc}\ A& CXVi ÂJii^. Dans la suscriplion le copiste dit que « d'après

Mohammed b. Ramazân Dellisi qu'il a copié, ces Ghazciwât,

originairement écrites en turc, furent traduites en arabe par un

khodja pour le mufti hanefi d'Alger Mohammed b. 'Ali Kolou-

ghli(?) Djezâ'iri, qui ne savait pas le turc ». Le texte doit être

celui dont la traduction est intitulée Fondation de la régence

d'Alger, éd. par Sander-Rang- et F. Denis, 2 vol. in-S", Paris,

1837 (cf. Cal. de Paris, n° 1878).

Au fol. 53, 1. o, commence le récit de l'expédition de Charles-

Quint contre Alger en 1541 (voir n" 1624, 1"), un peu dilférent de

celui par lequel se terminent les Ghazntvàt proprement dites : il

faut cependant remarquer que c'est à la suite de cette espèce d'ap-

pendice que vient la note traduite ci-dessus.
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Main maghrébine passable, à filet noir, de H77. 58 reuillels à 24 li-

gnes. 213 sur 138 millim. Cart. europ.

1623 (774. — R. 737). La même chronique, copie fautive.

Au fol. 60, 1. 10, commence le môme appendice qu'au u" pré-

cédent.

Écriture maghrébine passable, d'il y a une cinquantaine d'années.

02 feuillets à 25 lignes. 201 sur 142 millim. Rei. ind.

1624 (1100. — R. 774 et 77o). Recueil :

1° Fol. 1-8. Relation de Texpédilion de Charles-Quint contre

Alger en 1341, sans titre ni nom d'auteur, et extraite, d'après la

note finale (fol. 8), « d'un volume contenant des relations daus

une langue étrangère )). C'est celle qu'on retrouve dans les deux

précédents n°^

Traduite d'abord par Venture (ap. Rotalier, Histoire d'A/f/cr,

t. I, p. 424), elle l'a été de nouveau dans le Bulletin de la

Société de géographie d'Oran, 1890, et une troisième fois dans la

Revue africaine, 1891, p. 177.

Inc. : «UjA9 u^j^j j^'j^^ (J' J5-5^-^ (»j-^^ 'f-J^
'j^*

2" Fol. 9-13. Voyage de Klieyr ed-Din à Djidjelli, extrait des

Ghazaivât (n» 1623^ fol. 14, 1. 13 à 16 v", 1. dern. environ).

Bonne main maghrébine, remontant à un demi-siècle environ, à filet

rouge. 13 feuillets ait lignes. 233 sur 152 millim. Broché.

1625 (379). \^À\ }\jl.\ ^% j ij^UOl ^joJI J 4.1,^^1 4À^'I

Histoire de Mohammed Begdàch, dey d'Alger de 1118 à 1122;

elle est écrite en prose rimée et divisée en seize makchnàt; l'au-

teur^ qui ne se nomme pas, était contemporain de ce dey (cf. Revue

africaine, II, 34).

Inc. : ^ a;{<j ujj"^t Jiu- ^. \ ll-u^*

Exemplaire de luxe, avec frontispice et encadrement; bonne main

maghrébine de 1121. La copie a été faite sur le brouillon de l'auteur.

187 pages à 12 lignes. 203 sur 150 millim. Rel. ind.

1626 (100. — R. 73i). y^ 0>l c^^ }\yl.\ i c^^ \f "Jui iy»j\

Récit des diverses expéditions chrétiennes dirig^ées contre
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Alger, au nombre de neuf, commençant à l'époque de Kheyr ed-

DÎQ et s'arrêtant à 4189. L'autour ne se nomme pas, mais était

certainement algérien; il écrit dans une lang'ue médiocrement

correcte et déclare à la fin qu'il a achevé ce livre on 1193. C'est,

d'après la traduction A. Rousseau [CJironique de la régence d'Al-

ger, Alger, 1841), Mohammed h. Mohammed b. 'Abd er-Rahmân
Tilimsàni (Cat. de Munich, n'^ 419).

Bonne écriture maghrébine, de 119i, à filet rouge. Celte copie, exécu-

tée pourMohammedBey (c.àd. Mohammed b. 'Oimàn, dey d'Alger, 1180-

1206), a appartenu à Alph. Rousseau. 16 feuillets à 19 lignes. 246 sur

195 millim. Rel. ind.

1627 (930.— R. 763). Élégie sur la conquête do l'Espagne par

les chrétiens ; elle a 204 vers et rime on Ia. Le poète ne se nomme
pas, mais il paraît être originaire d'Alméria (voir fol. 5 v°).

1)IC .
.' Ubj ai ê-Uja^- 'jj I.C»- \a.9-\

Écriture maghrébine passable, datée de 892 et vocalisée. Notes inter-

linéaires; assez nombreuses piqi'ires de vers. 8 feuillets à 10 lignes. 198

sur 148 millim. Bi'oché.

(Voir fol. 2 v°, I. 8). Histoire do 1 Ahyssinie méridionale, vers le

Ilarrar, et principalement du règne do l'imâm Ahmed b. Ihràhîm

Ghàzi (première moitié du X** s. hég.). Le litre en serait, d'après le

fol. 1 r" et la suscriplion du fol. 98
^\j>-J\

4:k«j. (écrit A:^^ au fol. 1),

ou ^jUjll âiusi et l'autour, Chihâb ed-Dîu Ahmed h. 'Abd ol-Kâdir

b. Sàlem b. 'Otmàn.

Ce volume constitue le premier cZ/o?/:;' de Touvrage; le fol. 100

est une rédaction plus développée dos sept dernières lignes do

celte chronique [Cat. raimnné de 7Jiss. éthiopiens... dWhhailie,

n" 401).

Inc. : ^^:>>i\^ j^ji-lj j;.aÀJI c?j ^jUI «ûi jlJ-I

Belle main de tournure orientale. Fin du XIP siècle au plus lot. 99

feuillets à 25 lignes. 292 sur 210 millim. Rel. ind.

1629 (1732 a). Même chronique.

Copie du précédent, d'une bonne main maghrébine, exécutée à Alger

en 1883. 99 feuillels à 23 lignes. 280 sur 212 millim. Rel. eur.
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1630 (123 a. — R. 736). ^^y^ l.hj\ jVJ>.\ i ^3_^U

Chrouique de Mohammed b. Aboù '1-Kâsim Ko'ayûi, dit Ibn

Aboù Dînâr Kayrawâni; elle a été imprimée à Tunis en 1286

hég-. et traduite par Pellissier et Rémusatdaiis YExplora lion scien-

tifique de rAlgérie, Paris, 1845.

Inc. : A^Ji ^\ i-jlJLr (j o^l U- "i ,jj.]\ 41) ji^l

Exemplaire de luxe, avec frontispice et filet colorié, écrit pour lio-

spyn Pacha en 1208(?), d'une assez bonne main maghrébine. 120 feuil-

lets à 29 lignes. 329 sur 178 millim. Rel. ind.

1631 (1226. — R. 783). c/.iU-l o>l ^-^> ir^^ ^J^-^' '*>

Histoire de la dynastie des Benoû Sa'd au iMaroc, de 917 à

1081, par Mohammed Çaghîr b. el-Iïadjdj b. 'Abd Allàb llVâni

(voir leAV>:;//e/ el-hàdi, parlloudas, texte et traduct., Paris, 1889,

2 V. in-8") ; il en existe un exemplaire à Paris, n" 2i6o duSuppl.

arabe.

Inc. : ^\j>ji\ '^j\y ^£ jUill -û) jU

Bonne main maghrébine, de l'^Tû. lit feuillets à 27 lignes. 286 sur

208 millim. Rel. ind.

1632 (1233. — R. 785). jU^I JJlUj jU^"il ^[^
Commentaire composé en 1206 par l'auteur même de la ka-

çula historique intitulée 4iJ1j j_^U a. ^ i}j^3 J^ ^ à ù^' '"^-^

jl^ ^ j^ ;j-jL.^ (^Ul c'est-à-dire par Mohammed Aboù Ràs b.

Ahmed b. 'Âbd el-Kâdir Ncâçiri (n'^ 2428 Suppl. arabe de la

Bibliothèque nationale; Revue africaine, an. 1878 et s.).

Inc. : ^j^^lj jjUI U {sic) J^\j ^J.:i ^ a^l ...ji5; inc. du poème :

Main maghrébine passable, de 1243; le fol. 1 est une restauration,

le fol. 2 est légèrement mutilé. 165 feuillets à 22 lignes. 218 sur 156

millim. Dér. dans une rel. ind.

1633 (1220. — R. 576, 781, et 1197). Le même commentaire.

Main maghrébine médiocre, de 1202; l'exemplaire, complet en appa-

rence, est défectueux des dix premières lignes environ, et commence

par les premiers mots du fol. 2 du n° 1632. 327 pages (164 feuillets), à

22 lignes. 210 sur 164 millim. Cart. eur.
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1634 (1061). Frngment d'un traité dont le sujet paraît plutôt

religieux, à en juger par ce qui en reste au fol. 1 actuel. La kliâ-

tima commence au fol. 1 v" et renferme une courte histoire des

beys d'Oran au XlIP siècle, c'est-à-dire depuis Mohammed el-

Kebîr jusqu'à l'avènement de liasan, en 1232. L'auteur se nomme
'Abd Allah et élait kâtib de Hasan pendant que celui-ci était

kâ'id des Flîta (Fol. 13, 1. 6). La fin manque.

Main maglirébine passable, remontant à environ un demi-siècle, à

filet rouge. 13 feuillets à 23 lignes. 212 sur 150 niillim. Non relié.

Provient de A. Rousseau.

1635 (924. — R. 762). '^jy^\ j [sic) ^y^i
^_ jj'^^i j^^

Espèce de complainte sur les événements qui se sont passés

dans le Maghreb, du cùlé d'Oran et de Tanger, dans la première

moitié environ du XIII" siècle de l'hég-. Akhal b. Khalloùk a

écrit dans un style populaire et obscur, non en vers mais en une

prose semi-rimée, et ne fait g-uère que des allusions aux événe-

ments en question.

Inc. : IjOill J^ 'j-^j'j ^5-J' (^ 'y-' ...!p-^' ij..^ «Jiit

Mauvaise main maghrébine, de 1258. Fautes orthographiques nom-
breuses. 8 feuillets à 20 lignes environ. 206 sur 139 millim. Dér. dans

un cart. eur.

1636 (924 Cl). Autre exemplaire du n** précédent; la copie,

restée inachevée, va jusqu'au fol. 6 v°, 1. 16 du n'* précédent, le-

quel en est probablement l'original.

Main maghrébine médiocre, sur papier européen, 8 feuillets ayant de

13 à 18 lignes. 195 sur 143 millim. En feuilles.

1637 (589). Opuscule sans titre ni nom d'ciuleur et donnant

les noms et dates d'avènement des chefs qui ont successivement

commandé à Alg-er, de 1060 jusqu'à la conquête française, avec

quelques maigres renseignements historiques.

Écriture maghrébine d'un illettré ; orthographe défectueuse. 6 feuil-

lets à 22 lignes. 208 sur 100 millim. Rel. ind.

1638 (984 a). Même ouvrag-e.

Copie exécutée par Rousseau, en 1840, d'après un ms. (c'est-à-dire le
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11" 1637) rl(> la nibliolhi'que d'Alger; la Iraiiclie exl(''rioupc ayant olé

Irnp rogni'f!, le lexlc en a souffert. 8 feuillets écrits au recto seulement,

à 17 lignes. 194 sur 118 rnillim. Non relie.

1639 (984 b). Chronologie des pachas et gouverneurs d'Alger,

de 915 à 1200; elle commence par l'indication de quelques dates

célèbres à partir de l'hégire.

Main européenne (de Rousseau), en 1840. 2 feuillets à 28 lignes. 296

sur 200 niillini. Aon relié.

1640(920). •J_jill3 }\-_j^ il;p jl^ j [sic] îJ_j.UI jG

Récit en turc de l'altaque d'Alger par les Espagnols en 1198.

L'auteur, qui ne se nommepas (à moins qu'il ne soit le copiste lui-

même, Muçtafa h. I.Iasan, fol. 81 v\ 1. 16, et fol. 2 \\ 1. 14),

arriva de Constantinople à Alger en 1168, devint imàm de la mos-

quée de Khizr Pacha, et participa k la guerre en qualité de tezkira-

khodjasi.

Inc. : A^\) Lie a>\ c^jJI 41) a.^1

Fol. 84 v°, dates d'avènement des pachas d'Alg'er, de 1136 à

1232.

Bonne main turque, à filet rouge, de 1199. 84 feuillets à 17 lignes.

20
't sur 145 mill. Rcl. ind.

1641 (1769). Recueil de lettres et de billets, avec sommaires

en fiançais, ayant trait aux affaires de la Compagnie d'Afrique

sur la côte do Constantino et do Tunisie, et adressés aux a^-cnts

de cette Société par le bey de Constantino ou ses représentants,

enlre 1720 et 1797. Presque tons sont des copies exécutées par

une main européenne; on trouve des originaux aux feuillets 15,

16, 18, 92, 95, 98-100, 103-105, 110, 110 \-, 111, 112 et 119.

300 sur 193 niillim. liel. eur.

1642 (1770). Recueil formé par la réunion des originaux''de

trente lettres, dont vingt-cinq adressées à Iloseyn Pacha, dey

d'Alger, par Ahmed Bey de Constantino, de 1241 à 1245. Les

n°' 6 et 7 sont adressés par le même à Ahmed b. llamza Agha et

à Ibrahim Khaznadji ; les n,,, 8 et 13 sont adressés à Hoseyn

Pacha par Mohammed Bey, de Constantino. eu 1241 ; le n" 9 est
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adrossépar Mohammod Tcliàkir lîey, d'Orau, à 'Omar [b. Moham-

iiK'd] Taclia, d'Alger, en 1232.

Rcliiii'c eiiropéeniK; de liixe ; dédicace manuscrile « oiïerl à S. E. le

Ministre de la Guerre par son 1res Imniljle id Irès obéissant serviteur,

P. Heraraiii ». 43G sur 29i milliui.

1643 (777 r/). Relation, par Ahmed b. Mobammed b. Mcbam-

med b. 'Ali b. Abmed b. llallàl (voir foi. 26 %") de Texpédition

vers le sud et Laghouat entreprise en i 199 par Mohammed Kebîr,

bey d'Oran.

Inc. : J^Uj ^\^^\ ^^'.\3 41) ji^l

Assez Ijonne main maglireJjinc, de 1202, à filet rouge. 27 feuillets à

18 lignes. 178 sur 136 millim. Rel. ind.

1644 (834). La même relation.

Main maghrébine passable, de 1202, sur papier européen. 21 feuillets

à 19 lignes. 198 sur 142 millim. En cahiers.

1645 (1703). Recueil :

1" Fol. 1-25. ALL^^l A> ^j;
Par Ahmed b. cI-Mobàrek b. el-'Attàr; bref récit où railleur,

après avoir décrit la ville, et dit un mot de la Kàbina, saute au

XII'' siècle et s'arrête à la lin du règne de Çàlih Bey, en 1179.

Lie. : ^j:< ^^ àSZU ^\ ^3-1. ^ iSJ]\ 41) a^l

2° Fol. 2:j'v''. 41)1 ^à ^^'l'i^y

Courte biographie de ce savant, né en Syrie et arrivé à Cons-

tanline vers l'époque de (J,àlih Bey.

3" Fol. 27-30. Biographied'Alimed Chàoûchle Kabyle, bey de

C(tnslantine en 1223, par le mufti el-l.làdjdj Ahmed el-Mobàrek

{sic; le même auteur qu'à l'art. 1"?).

4'' Fol. 30-o4 v°. Poème de 570 verssur laconquête,en 1127, de

la Morée par le sultan ottoman Ahmed III ; l'auteur s'appelle

Mohammed b. Dermech de Cberchel.

Inc. : ij^j^^\ ^i«- b *^^ l_^i-^

;}" Fol. 54-57 v^. Poème de 54 vers, parle même auteur, sur la

fontaine intermittente dite 'Ayii el-Wahid près de Khenchela
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Inc. : ;J€\* ^1 a^s û..Ij jISj^I jIj j

Tout le volume est d'une seule et bonne uiain maghrébine, de 1269.

57 feuillets à l'i lignes. 210 sur 136 millim. Cart. papier.

1646 (1816). Registre où se trouve constaté le payement des

divers impôts dans la province de Conslantine pour les années

I 174 à 1185, et provenant vraisemblablement du fisc.

Écriture maghrébine courante. Environ 500 feuillets; vers la fin seu-

lement le volume est en mauvais état. 334 sur 220 millim. Rel. ind,

dont un plat a disparu (don Féraud, en 1878).

1647 (1434. — R. 431 et 889?). Fragments sans commence-

ment ni fin, provenant d'un de ces recueils, assez nombrenx en

Algérie, où sont exposées les généalogies depuis Mahomet des

tribus et fractions do tribus fixées dans l'Afrique septentrionale,

avec l'indication de leurs lieux d'établissement. Les assertions

n'y reposent que sur la îoi du ràwi ou du çahib el-liadît.

Main maghrébine passable. XIP siècle. 20 feuillets à 20 lignes, 208

sur 155 millim. En feuilles.

1648 (733). ^^^ii i^'-^jS ^A^^5 ^^"A J^I (^-u^I j5C«JI jIj.j

Contrôle nominatif du bataillon de Milyàna, composé de huit

centuries, de l'armée régulière de Témîr 'Abd el-Kâder. Un spé-

cimen en a paru dans les Règlements militaires de ce chef, texte

et trad. par F. Palorni, Alger, 1890.

Sefîna d'une assez bonne main maghrébine. 42 feuillets ayant 5 li-

gnes, et, à partir du 3i% environ 28 lignes. 204 sur 327 millim. Rel.

eur. drap vert.

1649 (882). J.li^ j3^

Recueil de notes et de lettres en turc relatives à l'histoire et au

gouvernement d'Alger à partir du dey Cha'bân, on 1103, jusqu'à

la conquête française. La rédaction en a, d'après le titre, été faite

(ou commencée? .ûr) par Mohammed le kàtib. Des extraits en

ont été traduits par A. de Youlx sous le titre Tachrifat, Alger,

1852, 8°.

Écriture turque de plusieurs mains, généralement en divàni. 145
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feuillets, dont aucun n'est entièrement écrit et dont la majeure partie

sont blancs. 397 sur 148 millim. Rel. en cuir, de tournure européenne.

E. lIlSTOIKE OTTOMANK

1650 (621). Histoire de la dynastie ottomane, sans titre ni nom

d'auteur, depuis les origines jusqu'à 917, en turc. L'ouvrage est

divisé en deux kism et chaque règne forme ou doit former un

mat lab.

Le dernier fol. est moderne, et il en manque d'autres.

Inc. : ^llJU 1j tU-,jL3 »_;'i>- Jl ^-«'-j'

lîon nesklii turc. XP siècle. 210 feuillets (foliotés do g. à dr.) à 15 li-

gnes. Nombreuses piqûres, principalement aux marges, mais atteignant

souvent le texte. 205 sur 138 millim. Rel. ind.

1651 (630. — R. 753). ÀJUJl 4J3J1JI j ^l?.JI ^^

Brève histoire, en turc, de la dynastie ottomane, jusqu'à Muç-

tafa I (1026 hég.), par Mohammed b. Aboù 's-Soroûr Bekri

Çiddîki Miçri, 1 1028 (IL Kh., VI, 182; Cat. de Vienne, u" 978,

etc.). Le supplément, d.eijl, bien qu'annoncé à la fm de notre

copie, ne figure pas dans le volume.

Inc. : oj'^c 1^. Ai- ^. ^ ij^\ ^ ^1

Mauvaise main orientale, de 1030. 74 feuillets à 21 lignes. 191 sur

129 millim, Rel. genre ind.

1652 (782 a). Arbre généalogique des sultans Ottomans,

avec développements, synchronismes, etc., en turc, remontant

jusqu'à Adam et s'arrêtant à l'avènement de Mahmoud, en 1143.

Frontispice formé (fol. 1 v° et 2 r") par des fleurs d'un dessin gros-

sier. Le nom de chaque personnage forme médaillon. Si feuillets. 354

sur 225 millim. Rel. ind.

1653 (783). Arbre g-énéalogique, en turc, des sultans Otto-

mans, depuis Adam jusqu'à 'Abd ul-Medjîd, en 1255. Il est ana-

logue, mais non identique au n° 1652 ; le nom de chaque person-

nage est également contenu dans un médaillon, et l'on y trouve

quelques explications.

38 feuillets. 366 sur 229 millim. Rel. ind.
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1654(153). jl^^l 4^
ParYoùsof b. 'Abd ol-Latit; tableaux généalogiques, en turc,

dédiés au sultan Soleymâu b. Selîni, et remontant ta la création

pour finir par les Ottomans. Une addition postérieure a complété

la liste des Ottomans jusqu'en '1227.

Inc. : S^ jjl juu "i (jL'_5 j.>. ^ j^

Main turque passajjle, de 1115. 30 feuillets à 21 lignes. 270 sur 20i

millim. Uel. ind.

F. — Biographies

1655 (106S. — R. 808). ^\ j^^^j ij.^

Biographie du Prophète, par Ibn llichâm ('Abd el-Melik Baçri.

t 213 ou 218) d'après Mohammed b. Ishàk, f ioO, 151 ou 152

(voir l'éd. Wiislenfeld, II, p. ii et xxxiv). Ce volume renferme le

premier quart, composé de quatre djouz (fol. 1, 50 v^, 74 v" et

410).

hic. : 41)1 -Ia* J-^ j\ L*Ji;>. p JL^s^
ij^ ^fD\ ^^\]\ JJU ^j

Bon et gros nesivhi ancien, peut-être du VIF siècle; le loi. 1 parait

plus moderne. Vocalisation complète jusque vers le fol. 56, et ensuite

partielle. 218 feuillets à 19 lignes. 264 sur 193 millim. Rcl. ind.

1656 (224 a. — R. 343). oj^^JI c^UI J c^.^-ù\

Généalogies du Prophète, de ses compag-nons et de leurs en-

fants, par Mowafï'ek ed-Dîn Aboù Mohammed 'Abd AUàh b.

Ahmed b. Mohammed b. Kodàma Mokaddesi, f 620 (cf. H. Kh.,

II, 188, où le nom de l'auteur est un peu différent; ('at. de Mu-

nich, n'' 453). Le titre ne figure que dans la suscription.

Inc. : ^Ull ^_jiJI jjljjl Oai 4Ï) jU ...jlâ

Bonne main maghrébine toute moderne. 142 feuillets à 23 lignes. 217

sur 153 nullim. Bel. ind.

1657 (200). j.^]\^ JîU^lj ^jUll o_^iè j J^\ j^^
Histoire du I^rophète, par Fath ed-l)în Mohammed b. Moham-

med b. Mohammed b. Ahmed b. 'Abd Allàb b. Mohammed b.

Yahya b. Seyyid en-Nâs Ya'mari (671-734 hég-., voir sa biogra-

phie au r" du fol. 1 ; cf. Cat. de Gotha, n*' 1784).
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Inc. : ÎjJu^I 4;^JI j-^U ^ «ûi a^l

Assez bonne main orientale, de 999. Nombreuses annolalions. 212

feuillets à 32-35 lignes. 275 sur 183 millim» Rel. ind.

1658(1090/). ^,^1 '4.^3

Ardjoiiza composée en 793 par Mohammed b. Djàbir d'après

rouvrag"e dWboùNo'aym [Ahmed b. 'Abd AUàh Içfahàni, f430,
II. Kh., I, 278; III, 110] et donnant la liste des Compagnons de

Mahomet, des successeurs, tâhioùn, et des succe:;spurs Aa?, siicces-

seiirs. H. Kh. {passùn, voir l'index, n° 8022) fait mourir Ibn

Djàbir en 780.

hic. : ^«;Jlj o'i-^J^ Ji^J'i f.J^^ ''^J i^'-» tJj^.

Le fol. 21 est le premier dun autre exemplaire.

Main maghrébine passable, de 822. 20 feuillets à 22 lignes. 210 sur

146 niillim. En feuilles.

1659 (1G6. — R. 309). Recueil :

1° Fol. 1-125. ^:J1 JM^
Par Aboû 'Isa Mohammed b, 'Isa b. Sawra Termidi, f 279

(voir Cat. de Gotha, nM828).

2«Fol. 120-160. ijuJI ^\^>. j ijJ^S .J_ji]l

Par Rorhàn ed-Dîn b. Oimàn b. 'Isa b. Dervàs(?) Màzàni ; ré-

sumé, en huit bub, des connaissances liistoriques, g-énéalog-i-

ques, etc., relatives au Prophète. On voit par la fin de notre

exemplaire, dont il semble que la copie ne soit pas terminée,

que l'auteur vivait au commencement du VU'' siècle.

Inc. : jjwJl ^'j-->- (Jl ij^» o':,\^i J.K, [il] ...41) j^\

L'art. 1" est d'une belle main maghrébine vocalisée, postérieure à

1062. Exemplaire exécuté d'après celui d'Aboù Rekr b. Yoi'isof Soktàni.

Nombreuses annotations. 12 lignes à la page, b'art. 2" est d'une bonne

main maghrébine de la fin du XII« siècle, de 21 à 24 lignes à la page.

160 feuillets. 255 sur 183 milim. Hel. ind.

1660 (1407. — R. 450). Fragment des Chemail de Termidi.

Il commence au bàb ^^\ a>_jj et après une lacune vient le bab ÂÂ-s

•ûil
J_j««j >^; le dernier est 41)1 J_j-j ^y^ ^ çU. U
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Jolie main espagnole, à filet rouge. XI*" siècle(?]. 21 feuillels à 17 li-

gnes. 222 sur 165 niillim. Non relié.

1661 (245. — R. 316). ^:l:I jîUj^

De Termiji; partie allanl du 4i)l J^-j (jl^ j »U. U <_)1j au j, ^\i

Exemplaire de luxe, avec frontispice et suscription en lettres dorées,

exécuté pour la bibliothèque de Hâdjdj Soleymân, naib de Hoseyn bey,

émîr de Tunis. Belle écriture maghréliine enlièrement vocalisée, à filet

rouge. 50 feuillets à 20 lignes. 275 sur 198 millim. Wakf de 1208. Rel.

ind.

1662 (168. — R. 311). J?U-tJI ^^b J\ ^^^]\ j,yJ

Commontairc composé en 949 par Ibii lladjar (Cluhâb ed-Dîn

Ahmed b. lladjar Ilaytemi Mekki, f 973) sur les Chetnail deTer-

midi,f279(cf.n.Kh.,IV,70;Cat.duBrilishMuseum,nol49;Cat.

de Gotha, n°* 1828 et 1829).L'i;'^c?);/^ donné par II. Kh. est incom-

plet ; voici comment il faut le lire Jp l^âic 4]U£ ox^ ji«; Ul ...41) ji^l

Écriture orientale médiocre, de 1085. Texte en rouge. Wakf de 1103.

190 feuillets à 25 et 26 lignes. 205 sur 153 millim. Rel. ind.

1663 (312. — R. 319). Le même commentaire.

Main maghrébine médiocre. Fin du Xlle siècle. Notes diverses sur les

fol. 1 r» et 160. 160 feuillets à 25 lignes. 237 sur 168 millim. Rel.

ind.

1664 (72.5. — R. 323). Le même commentaire.

Bonne main orientale, à fdet rouge, de 1094. 250 feuillets (foliotés

de g. à dr.), à 23 lignes. 211 sur 152 millim. Rel. ind.

1665 (167. — R. 310). Commentaire, sans titre ni préface, des

Chcmail àc Termidi. L'auteur est postérieur à Ibn lladjar (voir

n" 1662), qu'il cite, et serait, à en croire un titre ajouté posté-

rieurement au recto doublé du fol. 1, Mirek Chah dit Kastallâni,

« mais un Kastallâni autre que le commentateur de Bokhâri »

(Cjlis^' ^j'.!, i* ur^'j Celte note donne à ce commentaire le titre

JîUJi .4^ Ji Jîu_^i ^yOl qui appartient au travail dlbn lladjar.
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«iû jj-b jLiii est le même qu'au n" 1667, 2".

Main orientale passable, de 1091. Texte en rouge ou précédé de 4l_^

en rouge. 265 feuillets à 21 lignes. 206 sur 152 millim. Rel. iiid.

1666 (i91. — R. 315). Commentaire des Cliemail de Termidi,

réiliçé en 999 par 'Abd er-Ra'oùF Monàwi.

Inc. : (^J-âJI^ ilojJ-I J JluaiJI JaI Jî'U.:^

Main maghrébine passable, à double filet rouge, de 1214. 321 feuil-

lets à 23 lignes. 305 sur 214 millim. Rel. ind,

1667 (1108. — R. 327). Recueil :

1° Fol. 1-158. Gloses au commentaire des CAern»'/"?/ composé

par Ahmed b. Mohammed b. Mohammed b. 'Ali b. Iladjar

Hayiemi (II. Kh., IV, 72; plus haut, n" 1662), recueillies aux

cours de Noûr ed-Din 'Ali Chebràmolisi Châfe'i en 1074, par

Ahmed b. Mohammed Demenhoûri et copiées sur les marges de

l'exemplaire de ce dernier.

hic. : j^\i^\ ^^JIj j_^*^' 40 jj-l

2" Fol. 160-372. Gloses qui sont, d'après le fol. 160 r°, do Kas-

tallàni et se rapportent aux Chemâil; elles se retrouvent au

n" 1665.

3° Fol. 375-513. J?ujl!I iS^j^ LÂ^«ib Jîu_^l J^lj JsUl a^^.

Par Ibrahim Lakâni; sur les traditionnaires dont les noms fi-

g-urent dans les Chemail de Termidi. La copie a été exécutée

d'après l'autographe de cet ouvrage, lequel fut composé en 1037.

Bonne écriture orientale, de plusieurs mains. XII^ siècle. 513 feuil-

lets à 23 et 25 lignes. 208 sur 148 millim. En cah. dans une rel ind.

1668 (186. - R. 312). jja>^i ^_^Â^ t^,^..:. lijLli

Histoire de Mahomet, par Aboù '1-Fa/l 'lyâ/ b. Moùsab. 'lyâz

Yahçoubi, f .544 (cf. H. Kh., IV, 56).

Inc. : ^^Ji\ à^^Ji iy:x\ 40 a.^1

Bon ncskhi oriental, d'une main persane, de 917. Joli frontispice.

Quelques annotations interlinéaires. 219 feuillets à 21 lignes. 265 sur

177 millim. Rel. ind.
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1669 (187. — R. 313). Môme ouvrage.

Noies sans importance aux feuillets 1 et 208-210.

Romic main m.'ig-liri'Miie, à encadrement colorif-, avec fi'onlispire.

Fin du XII« sièele(?). 210 rcuillels à 19 lignes. oOi sur215 miiliiii. Dér.

dans une rel. ind.

1670 (;382«.— R. 322). Même ouvrage; deuxième et derniijre

partie, commençant au deuxième khm.

Les feuillets 1-4 et 14.J-148 sont remplis par divers fragments,

notamment poétiques, oii nous relevons une jiièce rimée sous le

titre 4j^«HiJi J^jyi\ J^U* Jii par Aboù 'Abd Allàli Mohammed b.

'Abd er-Rahîm, donnant les paradigmes des seize mètres prin-

cipaux [inc. Ji_jJaJl oJiti û^ljl) — une karida assez longue -eji.,-aÂJl

--jijl ^iCj, j ^îf-^il (rime en cj; inc. ji*i vHJi^ <^j-^) — ^i^c pièce

de 'Ayyàchi ("Abd Allah b. Mohammed b. Aboù Bekr) et une

autre de Ililli (c'est-à-dire 'Abd el-"Azîz b. Serâya?).

Très belle écriture maglirélDine, avec quelques voyelles, de 831. 118

feuillets à 21 ligues. 279 sur 216 millim. I\el. ind.

1671 (773. — R. 324). Même ouvrag:e.

Exemplaire de luxe, avec frontispice et encadrements dorés; belle

main qui paraît turque et du XP siècle. 281 feuillets à 17 lignes. 208

sur 127 millim. Rel. ind.

1672 (1299. — R. 328). Même ouvrage.

Frasment final contenant la fin du deuxième et le troisième

bâb du dernier kism.

Bonne main espagnole, à encadrement; vocalisation partielle. XI*" siè-

cle (?). 17 feuillets à 20 lignes. 305 sur 220 millim. Non relié.

1673 (:i82. — R. 322). ^U ^:,UJI X^ -^: ^ J^\iJ\ ^_^

Commentaire du Chefa d"Iyàz, composé en 10o8 par Kha-

fâdji (Chihàb ed-Din Ahmed, f 10G9, II. Kh., IV, 61). Tome I,

commençant par a:*.- ù:^^' jy (i'jJI ^ J^l

Assez bonne main maghrébine, très compacte. Commencement du

XII'' siècle. Texte en rouge. 218 feuillets à 29 lignes. 263 sur 186 mil-

lim. Rel. ind.

1674 (188 b. — R. 314). Même commentaire.
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Tome II, commençant avec le chapilre m du lexle commenté.

Main maghrébine passable. Fin du XIIo siècle. Texte en rouge. 288

feuillets à 35 lignes. 310 sur 212 millim. Bel. ind.

1675 (188 c. — R. 314). Recueil :

1° Fol. 1-61. Quatrième et dernière partie de Kliafàdji, com-
mençant Q.\\ façl 4)1/21 Ulj du bàb I^'" du kism m.

2° Fol. 162-189. pUjJI JiUJI ^ lAi-l J.;^

Petit commentaire du Chefâ\ par Ahmed b. Mohammed b.

I.lasan Ghamni(?).

Inc. : «OUaâl Jf! JIjJ «ûil j^... ju»; Ul

Écriture maghrébine qui paraît être de la même main pour les deux

parties, de 1165. Texte en rouge ou précédé de l^aivlouhou en rouge.

Les teuillcts 1-5 et 188-189 sont presque illisibles par suite de taches

d'humidité. 189 feuillets à 35 lignes. 300 sur 211 millim. Rcl. ind.

1676 (188 d. — R. 314). Même commentaire; tome IV et der-

nier, commençant au bâb IV du Jdsm u.

Bonne écriture maghrébine à encadrement colorié, datée de Tunis,

1139. Joli frontispice. 404 feuillets à 27 lignes. 300 sur 205 millim.

En partie dér. dans une rel. ind.

1677 (263. — R. 317). Recueil :

1« Fol. 1-81. Gloses (ââJU:) au Chef(V d'iyâz, par Chihâb ed-

Dîn Ahmed b. Hoseyn b. Riskm (Arslàu?) R.oumili.

Inc. : ^\:S^ Âii»; oj.^ ji*j Ul ...«ûj oj-l ...jlâ

2" Fol. 83-111. Commentaire rédigé en 1178 par Mohammed
b. Mohammed b. Ahmed b. 'Abd el-Kâdir el-émîr Màliki Châdeli,

et portant sur les douze dernières lignes du texte de Sidi Khàlîl,

c'est-à-dire sur les difTérences physiques qui caractérisent les

sexes.

Inc. : J^ ^* ^1 'Jjljatf IJttt ^i.1 ij j_3l l;

Chacun de ces traités est d'une main différente, orientale et assez

bonne. Commencement du X1U'= siècle. Ul feuillets à 19 lignes. 209

sur 159 millim. Rel. ind. pap.

1678 (301 b). \}cù\ JiU]| '^. 4JI \M J^" U ^y.^ i \J^H\ j;tl

Tome II du commentaire terminé en 917 par Aboù 'Abd Allah

T. xvui. 30
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Mohammed b. Abou ch-Gherîf ITasani Tilimsâui, sur le Chefa

(II. Kh., IV, 58). Ce tome commence au farl 13 du bâb IV.

Bonne écriture maghrébine de deux mains au moins, de 1030. 185

feuillets à 27 lignes. 293 sur 201 millim. Bel. ind.

1679 (76. — R. 333). Description des qualités physiques du

Prophète. Une main assez ancienne a écrit au fol. 1 r'' le lilre

^KJI ^:^j if^ 4ÔI J^-j »l^£l t/i^^^-a;-, fj^i figure aussi sur la tranche.

L'auteur dit dans la préface (fol. 2) avoir déjà écrit plusieurs

traités relatifs au Kor'ân et à Mahomet; il cite (fol. 4 r'^) son livre

r\yiS ^.jU J A^H\ (qui ne figure pas dans II. Kh.); on trouve

très souvent la mention ^ôl «0,1 ^^*JjI jj jls. Il est donc vraisem-

blable que cet ouvrage est celui que cite II. Kh. (I, 498) sous le

titre iLlLJI CjVi\ par Ibn Dihya Kelbi (Aboû '1-Khattàb 'Omar b.

Hasan Doiï'n-Nasabeyn_, f 633, voir Ibn Khallikàn, II, 384).

Lie. : j,y 4) tSf^-^ Uf.. -û)! x^
Belle main orientale ancienne, avec voyelles, probablement du

VIT" siècle; au fol. 150 v° on lit la date, mise par un étudiant, de 743;

notes marginales. 150 feuillets à 13 lignes. 233 sur 162 millim. Bel.

ind.

1680 (321. — R. 1134?). ^..âUI ^^il j ^sUl ^^^^

Panég-yrique du Prophète, en 30 faç/, composé en 763, dit la

suscription (II. Kh., VI, 303, dit 767), par Bedr ed-Dîn I.Iasan b.

'Omar b. Habib Châfe'i, ditl.Ialebi f 779 (H. Kh., /. /. ;
sur l'au-

teur, voir Cat. du British Muséum^ n" 313).

Inc. : jujJ.1 t/jUI j^\ jyi 41) j^l

Bon nesklii oriental, vocalisé, de 1005. Wukf de 1245. 53 feuillets à

17 lignes. 199 sur 132 millim. Bel. ind. pap.

1681 (46. — R. 332). -«.U-JI >-
Par Medjd ed-Din Feyroùzâbàdi, f 817 ; récits concernant la vie

du Prophète envisagée au point de vue des enseig-nements reli-

gieux et moraux qu'en peuvent retirer les fidèles. Le nom de

l'auteur ne figure qu'au recto du fol. 1, où se trouve aussi une

note d'après laquelle l'original, écrit en persan, fut traduit en

arabe par Aboù '1-Djoùd Mol^iammed b. Mahmoud Makhzoùmi

I^lanefi Miçri en 804 (cf. Pertsch, Mss. persans de Gotha, n" 33).
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En outre d'une introduction et d'une conclusion, l'ouvrage est

divisé en bôb : Sjl^jJI fol. 3; iXJI fol. 4 v%- ^\^\ fol. 41 v"; J-^

fol. 44; j^j^l fol. o6 v"; ...Ij^ilj ^XJI fol. 63.

Inc. : \ijSJ\ <^j J^r-a=^ J^ ^^'j -^^l -^j

Bonne main orientale, de 867 ; beaucoup de points diacritiques man-
quent. Au fol. 1 V», acte de wukf de 1100. 100 feuillets de 2i à 24 li-

gnes. 226 sur 151 millim. Bel. ind.

1682 (218. — R. 342). ijOI ÂJiJI ^^
\J Alfhjija (dont le vrai titre est \ypi\ 'ej^JA Ji; j Â-JL^]| jjjJI

II. Kli., III, 215) est l'histoire du Prophète mise en vers par 'Abd

er-Rahîm b. Iloseyn Bedr ed-Dîn b. Aboù Bekr b. Ibrahim Koùdi

Zàziyàni Ghàfe'i, dit Iràki (f 8Ûo, selon II. Kh., III, 216, en

806, selon notre commentaire, fol. 3, 1. 2, d'oii nous avons tiré le

nom complet ci-dessus. Elle est aussi appelée 4^1 j^il 4^1 jjjOI

(Cat. de Gotha, n° 1794). Le commentateur est Odjhoùri

(Aboù '1-Irchàd 'Ali Màleki Wefà'i), d'après le titre et l'acte de

wakf [à& 1194) inscrils au fol. 1 r'^, mais le commentaire étant

sans préface,, il ne se nomme pas. Le poème, et partant le com-

mentaire, débutent par ,_^jil 0:*J-l '^ ^>-J\ x^ 4 ^j^\ 4,JI ^t^lj J_jâ/

Grosse et belle écriture plutôt égyptienne, mais où le fd est ponctué

à la maghrébine, de 1147. 329 feuillets de 21 à 25 lignes. 303 sur 218

millim. Dér. dans une rel. ind.

1683 (1223. — R. 358). j ÂuJI jjJI ^ ^^ ^ ÂJi^:' zJ^y^\

Second commentaire (plus développé que le premier, cf. IL

Kh., III, 216) composé par 'Abd er-Ra'oùf Monâwi;, f vers

1031, sur le poème de Zeyn ed-Dîn 'Abd er-Rahîm b. Iloseyn

'Irâki, f 805 (voir le n" précédent).

Inc. : ij^ i]_jJu J»;.. (/JJI 41) j^\

Bonne main égyptienne. XIP siècle. 48S feuillets à 21 lignes. 206

sur 152 millim. Rel. ind. papier.

1684 (983). jU;;!! ^1 aJ_^* i j^)l\) j^^l j-Ui.j JJ'i\

(Ce litre est tiré de IL Kh., I, 483, car notre volume, en appa-

rence complet, est sans titre ni préface, et ce n'est qu'à la fin de

chacun des sept dj'ouz (fol. 20, 41, 51, 68, 85, 94 et 108) qu'on



468 BIBLIOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

trouve les mois j\y^\ ^\iS). L'auleur, Aboîi '1-Hasan Ahmed b.

'Abd Allah Bekri, y rapporte des traditions et des récits concer-

nant la naissance et les parents de Mahomet (cf. ce que dit H.

Kh.)-

Inc. : i^'l J^ y} i: 4ÛI JUtf 0" a-^«^' -^ y} J^ ..•^:.^l ô^

Assez bonne écriture maghrébine de deux mains. X" siècle (?). 108

feuillets à 17 lignes. 271 sur 206 millim. Quelques piqûres. Mauv. rel.

ind.

1685 (1203.— R. 357). Volume sans titre ni préface, formant

sans doute le dernier tome d'un ouvrage où Aboù Mehdi 'Isa b.

Sabou' (Zl) a recueilli les traditions relatives à la personne

et aux vertus du Prophète, divisées par bab; il y a ajouté des

détails du môme genre sur les Compagnons, les quatre premiers

khalifes, Fâtima, I.lasan et Iloseyn (fol. 131 r :bl^3lyir). Nous

n'avons retrouvé le nom de cet auteur ni dans H. Kb., ni dans

les catalogues.

Inc. : oj^jj 4lji£3 di^JUIj A9j^^ <^L^ l^:-3 ^^_j ^-^)= à v^ ..«J^

Main maghrébine passable, de 988. 266 feuillets à 21 lignes. 305 sur

212 millim. Uér. dans une rcl. ind.

1686 (960. — R. 574). Recueil :

1° Fol. 1-169. JîUjLll ^^ à tl^'^-^yi ^^
Développement des hadU_ relatifs aux qualités personnelles et

physiques de Mahomet, par Aboù '1-Kâsim b. Mohammed, dit

Aboù '1-Berokâtb. Ahmed b. 'Abd el-Melikb.Mokhliç (voir fol. 1

et 169). Il n'y a pas de préface; après le titre et le nom de l'au-

teur commence immédiatement la liste des 38 bôb (le texte en

compte 56); puis ^.^c Â^: ^oL^I ^- a^sj p> ^1 S^ à Jj^' v^'

2° Fol. 169 v°-192. ^IST^^Ij ^i^^\
{sic) ^Sj à ,»^^l ^^^

Traité versifié de droit, par Aboù Bekr b. 'Açim, f «^9 (voir

n° 1284).

3° Fol. 192 v°-193. Quelques questions de droit, avec leurs ré-

ponses.

Main maghrébine passable, de 1125. L'art. 1» est partiellement voca-

lisé; le 2° Test entièrement. 193 feuiUets à 23 lignes. 319 sur 204 mil-

lim. Rel. ind.
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1687 (591. — R. 402). '^_^^:]\ ^îLJ-l

Sur les qualités propres au Prophète et histoire de sa vie, par

Djolâl en-Dîn Soyoùti, f 911. Tome I, commençant par 4Ï) jj-l

U^- -._j^l »U-, ^. ^\ c^JOI (II. Kh., III, 140).

Belle main maghrébine, de 1044. 151 feuillets à 25 lignes. 271 snr

202 millira. Bel. ind.

1688 (oi4, — R. 54 et 321). Recueil :

l»Fol. 1-157. .^1 ^rU:;- j ^1 ^jyi

Par Djelâl ed-Dîn Soyoùti; sur les caractères particuliers à

Mahomet et qui le disting-uent tant des autres prophètes que de

son peuple (II. Kh., I, 467).

Inc. : ^ J^AX^SS: ^h'\ (/iJI «à) jl^I

Cet ouvrage, abrégé fait par l'autour même d'un traité plus

considérable, paraît finir au fol. 157, bien qu'on ne retrouve pas

rintitulé du bfiù second; le fol. 158 est blanc, puis au fol. 159 v°

commence, d'une autre main, un fragment, ou ce qui paraît tel,

d'un ouvrage analogue.

Inc. : rj^^ j^
<^_f'^

^ p À>\j^'' -ji 2c j..f^ Li'j.*— ^jS^Sa» i^aj J ^J\)

2" Fol. 189-290. ^_jUI ^.^\ J&l ^- ^^^\ ^kJI

Traité du langage muet des choses ou des êtres qui ne s'expri-

ment pas oralement, par exemple les génies, les morts, etc. II.

Kh., YI, 354, no paraît pas avoir vu cet ouvrage, dont l'auteur

est Aboii '1-Faradj 'Abd cr-Rahmân b. Aboù '1-Iïasan 'Ali el-

Djawzi, f 597 (voir Cat. de Gotha, n'^* 626 et s.). Notre exem-

plaire est presque entièrement perdu, l'encre en a rongé le papier,

qui tombe en poussière, et la copie est inachevée.

I?ic. : ^^ ^c ^^\ jj«^- «ûi a^l

3" Fol. 290 v"-300. Opuscule sans titre ni nom d'auteur, par

(ou d'après?) Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Ismâ'ilb, Ibrâhîm

b. Mogheyra Bokhâri DjoTi, f 256, et consacré au développe-

ment du v. 48 de la sourate xxr.

Bon neskhi oriental, de plusieurs mains; l'art. 1° est daté de 995.

300 l'euillels à 18 et 19 lignes. 199 sur 146 millim. Bel. ind. pap.
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1689 (349 b. — R. 34i). âu*^t ^1 j âj-^ill ^1 ai

Seconde et dernière partie (commençant au cinquième makçad)

de l'ouvrage consacré à la vie et aux mœurs du Prophète, par

Chihâb ed-Dîn Aboû 'l-'Abbâs Ahmed b. Mohammed Kastallâni,

f 923 (cf. II. Kh., VI, 2io; Cat. du Brilish Muséum, n" l.jO, etc.).

Assez bonne main orientale, de 1192, 'Wakf àe, 1196. 209 feuillets à

29 lignes. 320 sur 216 milliin. Rel. ind.

1690 (210). Mémo ouvrage; tome II, comprenant les makçad

V-X.

Bonne main orientale, probablement turque et de la fin du XII» siè-

cle. Wa/i^de 1203. 318 feuillets à 29 lignes. 320 sur 187 millim. Rel.

ind.

1691 (o78. — R. 400). Même ouvrage; deuxième partie, com-

prenant les makçad Y-X.

Assez bonne main orientale, de 1086; exemplaire copié sur l'original.

Quelques annotations. 476 feuillets à 25 lignes. 212 sur 157 millim.

Dér. dans une rel. ind.

1692 (211 c). A^\ jJ^ ij,^ J .ili,Ji3 ^^^]\ J.«

Aussi appelé (^LJi ij^u, ou Â;*Li.]l ij^JI, biographie du Prophète,

par Mohammed b. Yoûsof Ghàmi [Dimechki] Çàlihi, f 942 (cf. H.

Kh ., III, 580; Cat. de Gotha, n" 1796). Ce volume est, d'après

la suscriplion, le troisième de l'ouvrage.

L)c. : ^U> ÎjjJL»!! <iJ[si^ tjl_yl c\^

Écriture orientale de plusieurs mains, bonnes ou assez bonnes.

XI'' siècle. Les blancs qui y existent se retrouvent, dit une note finale,

dans l'original. 408 feuillel? à 29 lignes. 272 sur 180 millim. Rel. ind.

1693 (211 d). Tome quatrième du même ouvrage.

Il est également de plusieurs mains, mais provient du même exem-

plaire; il est daté de 1072. Une note finale, de la même main que dans

le n" précédent, s'exprime de même en ce qui concerne les blancs. Une

note du copiste dit que l'ouvrage fut terminé en 971, ce qui contredit

l'assertion de H. Kb. relative à la mort de l'auteur Ccf. Cat. du Hritish

Muséum, n" 583 b. note). 426 feuillets à 35 lignes environ. 277 sur

186 millim. Rel. ind.



BIOGRAPHIES 471

d694 (932). ^f^\ jj_jll à isyj jj/l

Recueil de hadU et renseignements divers relatifs k la nais-

sance de Mahomet et à la célébration de cet anniversaire, par

'Ali b. Sultan Mohammed Ilercwi, dit el-Kâri, f vers 1016 selon

II. Kh., II, 372 (cf. H. Kh., VI, 2o4; Cat. de Munich, n« 88G,

fol. 132).

Inc. : .\i>\ U ^ t/J-^i Jj^l ^ jJ~'

Assez bonne main maghrébine, de 12G5; pap. eur, 3i feuillets à 18

lignes. 188 sur 149 millim. Cart.

1695 (420. — R. 348). o^-^' û^^l '"j^ j ùit*^'
û'-^'

Histoire du Prophète, par Wli b. Borhân ed-Dîn Ilalebi Chùfe'i,

f 1044; elle est aussi connue sous le titre '<^JX\ ij^*J\ (cf. H.

Kh., I, 438; Cat. de Munich, n" 449). Ce volume renferme l'ou-

vra^'e complet; la deuxième partie commence au fol. 266.

hic. : ^>j>i~\ J*l »_j>-j j^ J^ 'J*-

Écriturc orientale médiocre, de la fin du XI" siècle. Walf de 1244.

567 feuillets à 31 lignes. 282 sur 200 millim. Rel. ind.

1696 (1179). Le même ouvrage, de Halebi; première partie.

Main orientale passable, à filet rouge, de 1136. 412 feuillets à 23 li-

gnes. 217 sur 158 millim. En cah. dans une rel. ind. à dos cassé.

1697 (1332. — R. 434). Feuillets détachés d'une biographie

de Mahomet; chaque fait y est accompagné de la chaîne des tra-

ditionnistes (au fol. 2 v« ^jUJI o^JL ^)tJ; au fol. 3 V J-\ Jif v^

Provient d'un exemplaire de luxe, d'une belle main maghrébine,

avec voyelles. XP siècle (?). il feuillets à 7 lignes. 220 sur 214 millim.

En feuilles.

1698 (1343. — R. 364). Fragment sans commencement ni fin,

provenant d'une biographie de Mahomet, et ayant trait à la pé-

riode antérieure à l'hégire. Elle paraît être développée et n'a pas

à'i.mad; ce fragment ne renferme aucune division en ùâb ou autre.

Main maghrébine assez grossière. XI" siècle (?). Les voyelles ont été

ajoutées après coup. Quelques mouillures. 22 feuillets à 17 lignes. 242

sur 180 millim, Non relié,
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1699 (1081. — R. 772). [ji^ Z^S^S^]

Récit romanesque des guerres de Mahomet contre les infidèles
;

volume acéphale oii il est parlé d'abord du siège de la ville oc-

cupée par Hùrit b. Namîr, et à la fm d'un combat singulier entre

'Ali et un chef ennemi. Il n'y existe pas de division par/rtç/ ou

autrement; « le râwi » est cité comme auteur du récit.

Grossière écriture maghrébine d'un illettré, de 1291. 118 feuillets

ayant de 44 à 16 lignes. 205 sur 138 millim. Rel. ind.

1700(789. — R. 1316?).a;y4^4JLj

Poème en turc sur la vie de Mahomet et de ses premiers suc-

cesseurs, écrit en 853 par Mohammed Yâzidji Oghlou (voir

Hammer^, Osm. Dichtlainst, I, 128; Cat. de Dresde, n» 393; Cat.

turc de Gotha, n°* 217-219, etc.). Il manque un ou deux feuillets

à la fin.

Inc. : Jtf^l jJ-l ^_juJI 41)1 _jû. jUi ^j o^lj 41

Texte vocalisé; exemplaire fatigué par l'usage et l'humidité. Bon

neskhi turc du XP siècle. 280 feuillets à 17 lignes. 287 sur 191 millim.

En feuilles dans une rel. ind., dos cassé.

1701 (788 a). Même ouvrage.

Texte vocalisé ; neskhi turc médiocre de 1101, à fdet rouge. Le vo-

lume a un peu souffert de l'humidité. 251 feuillets ayant de 18 à 20 li-

gnes. 269 sur 191 millim. Rel. ind.

1702(1757). Même ouvrage; fragment ne renfermant que le

commencement.

Bonne main turque, avec voyelles. XP siècle (?). 30 feuillets à 17 li-

gnes. 314 sur2i5 millim. En cah.

1703 (1701. — R. 931 et 1052). Recueil :

1" P. 1-448. Même ouvrage.

2" P. 449-592. (?)^lpl jjj

Vocabulaire arabe expliqué par une traduction turque inter-

linéaire; il est sans préface ni nom d'auteur.

Inc. : -fi.^1 Jf <. ji.isi 4 jT 4 Ji" t j^ljT

Bonne écriture turque de deux mains. L'art. 1°, vocalisé, est de 1162

et à filet rouge; l'arabe seul est vocalisé dans l'art. 2°. 592 pages (ou

290 feuillets), à 21 lignes. 335 sur 240 millim. Rel. ind.
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1704 (1082. — R. 773). Jj^M Âiji^

Histoire en liirc des souffrances de Mahomet et du martyre de

Ilasan et de Iloseyn, par Fozoùli (Mohammed b. Soleymân

Baghdâdi, f 963 ou 970), qui a travaillé principalement d'après

la Ijl^jlJI '<i:^}j persane de Hoseyn Wâ'iz Kâcliih. L'ouvrage est

divisé en dix bâb et une khâtima (voir fol. 13); mais notre copie

est inachevée et n'a, du chapitre vu, que trois pages et demie

(voir II. Kh., III, 41 et 500; Gat. de Vienne, II, p. 378; Cat. turc

du British Muséum, p. 39).

Bonne écriture turque, entièrement vocalisée; commencement du

XP siècle au plus lard. 231 feuillets à 13 lignes. 201 sur 144 millim.

Non relié.

1705(1806). ^^^ <il ^' 4^
Biographie légendaire de Jésus-Christ, sans litre ni préface.

hic. : i^iàk. J\ Jlij 4Ô1 i\j\ U Zc ^& jjl (/jj

Main maghrébine bien lisible, mais assez grossière, avec voyelles en

bleu. XIIP siècle. 41 feuillets à 15 lignes. 212 sur 145 millim. Non relié

(vente Perron).

1706 (1066. — R. 809). Recueil :

1" Pages 1-358. X^yJA i_^UI J â,.»jjLâJI ,_^l_jll

Biographie-panégyrique de Senoùsi (Aboû 'Abd Allah Moham-
med b. Yoùsof b. 'Omar b. Cho'ayb Hasani^ f 895, voir p. 345),

et de ses principaux disciples, avec des détails relatifs à ses

œuvres et à ses doctrines, par Mohammed b. 'Omar b. Ibrahim

b. 'Omar b. 'Ali Mellâli (s?c) Tilimsâni. Cet auteur écrivait en

897 et a divisé son ouvrage en une mokaddima et dix bàb (cf.

Reime africaine^ Y, 264).

Inc. : Z\2j\ t-ijiâ % (/JJI 4t) jL^I ...J_^
2*^ Pages 359 et 360, poésie religieuse de Khâlid Balawi.

Belle écriture maghrébine de 1035; vocalisation presque complète.

3G0 pages (ou 180 feuillets), à 27 lignes. 271 sur 193 millim. Bel. ind.

1707 (779 «. — R. 350). ^ji*,^ jU^l f^j ^iU. j >j"il û^—

^
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Par Aboîi 'Abd Allah Mohammod b. Mohammed b. 'Ali Çab-

bàgh, qui fut kâzi à Kal'a (voir ren-lètc du n° 1708) ;
panégyrique

et récits concernant la vie et les doctrines du célèbre saint Ahmed
h. Yoùsof, enterré à Milyâna, qui fut l'élève d'Ahmed Zerroùk,

f 899. Çabbâgh vivait dans la première moitié du X^ siècle (voir

fol. 113, 1. 16; n° 1708, fol. 2 v% 1. 18 et fol. 71, 1. 1). Ce vo-

lume a plusieurs lacunes.

Inc. : Jl ^Jù\ ^^l ^L-^aJI ^^ a -^-^
ij

J-^ 4ÛI -x^ y} •.•>^' J^

Belle main maghrébine, de 1140, 114 feuillets à 32 lignes 305 sur

213 millim. En feuilles dans une rel. ind.

1708 (1150. — R. 811). Le Boston el-azhàr, de Çabbâgh.

Exemplaire qui paraît complet, et dont la rédaction est souvent

plus développée que celle du n° 1707; la seconde partie com-

mence au fol. 99.

Main maghrébine médiocre. XIIP siècle. 172 feuillets ayant de 24 à

26 lignes. 251 sur 179 millim. Rel. ind.

1709 (1486. — R. 815 et 361). Recueil :

1° Fol. 1-24. jlJ_^I ^_ JU. JM;a9

Biographie-panégyrique du célèbre Khâlid b. Welîd, écrite en

1064 par 'Abd Allah b. xMohammed b. 'Abd el-Kàdir b. Nàçir b.

Khaçîr h. 'Ali AnçAri Châfi'i, en à\x façl.

Inc. : ejLc |V »^i ^' '^^ '^ J^' •••Ji*
2'^ Fol. 25-38. Commentaire, par Mohammed b. Soleymân b.

'Omar b. Ya'koùb b. Yoûsof Maghrâwi, de l'oraison ivazifa

d'Aboû Sâlim Ibrahim b. Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Aboû
'1-Hasan 'Ali.

3° Fol. 38 v°-40. Un petit poème religieux, la?6'«7ç//rt d'Ibrâhîm

Ghàzi(?), et le poème en \^ à l'honneur de Mahomet 4j:wUI îjl.-ïâJI

qui commence par <(1X>- i>- ^J' *i5Çl*

Main maghrébine médiocre, de 1211. 40 feuillets à 24 lignes. 244 sur

179 millim. ^on relié.

1710 (1733). y^y^\ ju^ ^/^^ ^y^â j-./^l

(Ce titre ne se trouve que sur la reliure du volume), par Ahmed
b. Mobârek Sedjelmâsi Lamâti, qui décrit brièvement, dit-il, la
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vie et les enseignements du saint personnage (traité de ghawt et

de koth es-suliktn) 'Abd el-'Azîz b. Mas'oûd b. Ahmed b. Moham-
med... b. Ilasan b. 'Ali, surnommé Debbâgh, auprès de qui il

vécut de lI2o à 1129. L'ouvrage se divise en un prolégomène et

douze bâb (H. Kh., YI, p. 663, n^ 711).

Inc. : j.^ Z{^jH ^ t/JUI 40 jj-l ...ji

Bonne main ma;?hrébine (!e fd ponctué à l'orientale), de 1278. 355

feuillets à 17 lignes. 223 sur 161 millira. Rel. ind.

1711 (1093). Jl^l ^Ul ^\ j^ J JU^I ^^j tiUI j>S^>.

Ilistoire de la vie, des doctrines religieuses et des pratiques

de piété d'Aboù 'l-'Abbâs Ahmed Aboû 'Abd Allah Mehammed

(jLi«i) b. et-Tidjdjâni Hasani, f 1230, écrite en 1213 et 1214 sous

ses yeux et à l'aide des renseignements fournis tant par lui-

même que par ses compagnons, par l'un de ses disciples 'Ali

Ilarâzim b. el-'Arabi BerrâdaMaghrebi Fàsi. Le noradeTauteur

ne se trouve que dans la note ajoutée par lui à la fin de son livre,

fol. 22i v° et 22o (cf. Rinn, Marabouts et Khouan, pp. 421 et

443). Cet ouvrage est aussi connu sous le nom de j^Ol JiUJCll

Inc. : 4)La-l^ fl»Ujl J* ^Ul (/JJI «û) ai-l

Bonne main maghrébine, de 1291, à filet rouge. 225 feuillets à 23 li-

gnes. 308 sur 235 millim. Rel. eur.

1712 (742). Ji^' ^_^UI J.I ^ olijii; Iç^ JUJI ^i ^_,j ou ^l_^

(Dans la préface on trouve une orthographe différente, (jb^')-

Recueil de faits relatifs à la vie et à l'enseignement du fondateur

des Tidjdjâniyya (appelé ici Aboû 'l-'Abbâs b. Mehammed j^
b. el-Moukhtâr) par un de ses disciples, qui ne se nomme pas et

qui tiro tous ses renseignements de son maître. L'ouvrage est

inachevé.

Inc. : ^^] t/jûp UjTUj li^J L'Ijub (j-JUI <û) jj~\

Assez bonne main maghrébine. Fin du XIP siècle (?). 120 feuillets à

26 lignes. 241 sur 178 millim. Rel, eur.

1713 (842. — R. 759, 803 et 993). Recueil :
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loFol. 1-34. ^1 ^Ul ^^1 ^sL.

Par 'Ali b. Mohammed b. Ahoû '1-Kàsim Hawâri; panégyrique

(lu choykh cl weli Aboû 'l-'Abbàs Ahmed b. Dja'far SibLi. La
copie est inachevée (cf. Cat. de Paris, no 2037).

Inc. : ^. Ai.jX. jlLi-l (^iJ! ^ jj^\ ...J_^
2° Fol. 3S \"^-44. Conte acéphale, appelé dans la suscriplion

^^Ij LÀ^ji ^\ AJ-^ ilo-i» (voir Cat. du British Muséum, n'^ 146,

8°, p. 96; Cat. de Gotha, n°2740).

3° Fol. 4o-46. Fin d'un conle où une femme s'entretient avec

'Omar b. Khattàb.

4° Fol. 47-o4. ^11, ^J ^_ JjJ 41)1 j_^j Â^3
3° Fol. 54 V°-o8. ejU£ Ji: 41)1 A^ _jû> (jj.]\ jihll ^-îâ

Récit d'après lequel l'empereur de Roùm, en apprenant la

naissance de Mahomet_, fait rechercher dans l'Evangile ce qui

constitue le signe distinctif (c'est-à-dire l'oiseau) du Prophète.

6° Fol. 59-61. UU3 c^jUI â^9

7° Fol. 62-64. La Borda, de Bouçîri.

Assez bonne et grosse écriture maghrébine, qui parait être d'une

seule main, de 1151. 64 feuillets à 15 lignes. 212 sur 157 millim. Non

relié.

1714 (462. — R. 289?). ^\ ai^^ ^.Ul ^\ ^^1 ^^li. J :;.ll anj=]

Par Tâdj ed-Din b. 'Atâ' Allah Ahmed b. Mohammed Châdeli

Iskenderi,
-J-

709. Tome II, comprenant les chapitres v-vi et vni-x

(feuillets 1, 13, 42, 90 et 103) d'un ouvrage dont IL Kh., Y,

319, donne le sommaire et qui est un panégyrique de Chihâb

ed-Dîn Aboù 'l-'Abbàs Ahmed b. 'Ali Ançâri Moursi et d'Ahoù

'l-Iïasan Châdeli. En outre du chap. vu manquant, il y a une la-

cune après le fol. 10.

Bonne et grosse main maghrébine. X= siL'cle(?). 13û feuillets à 14 et

15 lignes. 215 sur 145 millim. Bel. ind.

1715 (368). â^iil â,Ull ^j^ â^]| ëjjJI

Commentaire écrit en 1170 par 'Abd cl-'S\^ahhâb b. Muçtafa b.

Ibrahim b. Mohammed Dimechhi sur la iJii-l â^UU, Tune des huit

séances consacrées par Yoùsof Miçri, dit El-Ilafni (ou lïafnawi.
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voir fol. 12 r°) à la louange du çoîifi Ahmed el-Behi (fol. 26 r";

au fol. 28 v°, el-Bàhi); le Cat. du Brilisli Muséum, p. 476, le

nomme Aboù 'l-'Abbâs Ahmed b. Mohammed el-Bâhi), et de son

fils Ismâ'il (fol. 41 v°, Aboû '1-Fidâ 'Ismâ'îl, selon le Cat. cité),

lesquels habitaient Tunis (cf. le Cat. cité, /. /. ; notre ms. lit

^JLUJI au lieu do JA:JI de la p. 476, 1. 13).

bic. du commentaire : ^jiâJI a..^^^:
-Ji,

Iji^; inc. de Xdi séance :

J^\jj j tb ^* o-J ijl Ij.^

Exemplaire qui serait autographe, d'après la suscription, d'une bonne

main maghrébine, de 1170, à filet rouge; texte en rouge. Wakf de

1208. 43 feuillets à 25 lignes. 215 sur 16t millim. Rel. ind.

1716 (403. — R. o63). Recueil :

1" Fol. 1. Biographie, extraite des Â-.*l^*JI ^^LàjJI, d"Abd er-

Rahmânb. 'Ali b. Mo'ayyed Amâsi, 863-922 hég. (voir l'art. 4'').

2° Fol. 2. Sur la division en sept classes [tabakât] des fakîh^

selon leur degré d'autorité, par Kemâl Pacha-zàdeh.

3"' Fol. 2 v'^-S. Table des chapitres de Tarticle suivant.

4" Fol. 4-158. Recueil sans litre ni préface, par 'Abd er-Rah-

mânEfendi Mo'ayyedi (cf. l'art. 1") àc fetvas relatifs aux diverses

matières qui sont l'objet des traités de fikh et rangées dans le

même ordre, et provenant de divers jurisconsultes. Ce doit être

la jojil ^\ Is,^^^ ou la ^jl;:iJI âi=_j.?i de H. Kh., V, 410, n"^ 11478 et

11482
; c'est la ojlj a,j^ ^^i-?:

du Cat. de Paris, n" 948, qui débute

par une khofha de deux lignes.

Jnc. : z^^ji Ijj^ 0^'^' lP"^^' ' ij^\i âÂU:ll J!L.I.l

o" Fol. 158 v"-l61. Opuscule sans litre ni nom d'auteur, ap-

pelé dans la suscription '^jJI j êj^^l 4l'^Jl, sur la condition des

esclaves et des aiïranchis.

Inc. : ^j^\ ^^\ ^Ç:^\ ^JJl ^ jL^l

6° Fol. 101 v«-163 r". Opuscule d'Wli Tchelebi Efendi, dit

Hannâli-zâdeh, sur le ^^v//:/ général ou spécial.

Inc. : jL,JI jI_^| J* ,Jù\^\ «ûl jj-l

7<'Fol. 163 r"-166. Opuscule écrit par Chah Tchelebi Efendi à

propos d'un procès sur une question de icaJîf qu'il avait eu à

juger pendant qu'il était kàzi à Andrinople.

Inc. :
À>^jf-^ Mju j CÂ33 (j-JJi «ûi ji^l
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8'' Fol. 167-169. Opuscule écrit par Kemûl Pacha-zàdeh à la

demande du sullan Selîm Khân, sur la question si l'enfant de la

fille doit participer à un luakf avec les petits-enfants par les

mâles.

Inc. : tWIj ^ ;_^tj 4J^J ji^l

Les feuillels 4-G sont d'une même et bonne main, en semi-nesta'lik,

à filet rouge, daté (voir l'oL 158) de 1036. Notes marginales assez nom-
breuses. WaAfde 1244. 170 feuillets à 21 lignes. 263 sur 176 millim.

Rcl. ind. dont un plat manque.

1717 (1063). ^Ul ^\ ^1 jU-i ^ ^Ui ^iv
Panégyrique d'un saint personnage de Fez, Aboû '1-Mehâsin

Yoùsof b. Mohammed, qui vécut de 937 à 1014 et qui est l'objet

du hâb I de cet ouvrage; le hàb II est consacré à son père Aboù
'Abd Allah Mohammed b. Yoùsof, et à quelques-uns de ses pro-

ches; le bàb III, à quelques-uns de ses disciples. Le nom de l'au-

teur, disciple de ce cheykh, manque par suite de la disparition

d'un ou deux feuillets du début de la préface.

Belle main maghrébine, à encadrement colorie. XP siècle. 158 feuil-

lets à 19 lignes. 236 sur 172 millim. Dcr. dans une rel. ind.

1718 (158. — R. 339). Ouvrage sans titre ni nom d'auteur et

consacré à la biographie et aux louanges d'un ^Jo7e né près de

Kayrawân, Aboù Yoùsof Ya'koùb Dahmâni. Le fol. 1 porte cet

en-tête : j^ ^^^ ^A-j; ^\ Zjyà\ u^lâJI ^l-^l J_^l '^\ JîLià f'^

aZ^j JU*jJI. Divisé en dix 'bàb (fol. 2 v", 9, 17, 44, 45, 46, 47 v", 52,

65 v°, 67 v°), cet ouvrag-e débute par jjl»^_ à^^^ Jal ^^^^\ ,j'S}\ <ï) j^I

Bonne écriture maghrébine, de deux mains. Fin du XIP siècle (?). 112

feuillets dont les 40 premiers ont 14 lignes, et le reste, 22 lignes à la

page. Wakf ^Q 1198. 214 sur 155 millim. Rel. ind.

1719 (1764). Friig-ment en turc, sans commencement (les fol.

1-9 manquent, à ce qu'on voit par l'ancienne foliotation orientale)

ni fin, et paraissant appartenir à un 'Ujl ^Lu ; on y trouve des

anecdotes nombreuses sur des saints musulmans et autres. Voici

le titre du premier bâb (fol. 13 v°), qui n'est pas même complet :
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Bon ncskhiturc. XI'^ siècle. 99 feuillets à 15 lignes. 200 sur 142 mil-

lim. Non relié.

1720(1139). J,.J\ ,L\ pLIj ^U^I oU^
Tome I, 2» parlie, du recueil biographique d'Ibn Khallikân

(Chems ed-Dîn Aboû 'l-'Abbâs Ahmed b. Mohammed Barmeki,

f 681), correspondant aux tomes I, 652 à III, 110 de la traduction

de Slane (H. Kh., VI, 452; Cat. de Gotha, n« 1725).

Bonne main maghrébine à filet rouge. Xlle siècle (dans le texte la

date est écrite N > "\). Table des biographies aux feuillets 1-2. 176 feuil-

lets à 27 lignes. 306 sur 201 millim. Bel. ind.

1721 (77. — R. 334 et 727). Recueil :

1" Fol. 1-14. Liste alphabétique, d'après Aboù 'Omar b. 'Abd

el-Berr, des combattants de Bedr.

Lie. : jo, Jjtl L'IjL. sl->«l «ôa •..J.r^ 41) jJ-\

2° Fol. 15. ^1 ._,;^l

Prière d'une efficacité miraculeuse, du chcykh Aboù 'l-I.Iasan

Chàdeli.

3° Fol. 24 v°. jl^.'ilj S^yJ ^y^
Prière d'El-Mâlik noû'l-Djelâl.

4° Fol. 30 N\ .i^^lj jip;^ij UJI ^^^
Prière du cheykh 'Abd el-Kàdir el-Djilàni.

5" Fol. 34 y\ ^^i^\ ^^
Sans nom d'auteur.

6° Fol. 36. a^l ^-^
Sans nom d'auteur.
7"* Fol. 46 v°. Prière à réciter après V'açr, j.^\ jl«j jjj jjL» ^j»-

8»FoI. 52. j^;JI.^^,.

9« Fol. 54 v^ j^^\ lU j 4:ij.JI j^'j j^:JI_j ^' .j^^

10« Fol. 58. 4iiJJ-l .L
11° Fol. 59. ^iJl^;,^

12« Fol. 62 v^>. j^^i jjj,]i

Formule de prière, par Mohyi 'd-Dîn b. el-'Arabi Ilâtimi

Ichbîli.

13" Fol. 66. Autre hizb sans titre, par 'Abd AUâh Mohammed
b. 'Arâlv.
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14'^ Fol. 72 v°. Autre, de Yahya b. 'Abd er-Rahmân cl-Makdesi

Chàfo'i Kâdiri, intitulée -«jIjjj ^^J-I JJ ^i JjU^I Lç^ct écrite en

883; une autre, du môme, vient ensuite et est appelée J^c^\ jSJ\

(fol. 84 v°.

15«Fol. 87. jli^l ^p\ ^ cXJl i Jj^^^i jyS
Recueil de prières, par 'Abd Allah el-Khayyât b. Mohammed

el-IIàroùchi.

16- Fol. 120 W ^J3\ '<xA ;y:j

Par le cheykh Aboù Tàleb el-Mekki.

17'' Fol. 122 v°. Prière recueillie par le cheykh Aboù 'Abd

Allah el-Andalosi et provenant de Sidi el-'Arabi el-Fàsi, suivie

de deux autres.

18° Fol. 124 V". ^y>. d"Abd el-Wahhâb ech-Cha'ràni et prove-

nant d'Aboû 'l-'Abbâs el-Khizr.

19«Fol. 131 v°. -.yJI .\cj

20° Fol. 133 V. Prière Uj d'Aboû l-'Abbâs cs-Sibti, suivie de

nombre d'autres courtes prières ou formules eflicaces, la plupart

sans nom d'auteur.

21" Fol. 156. Prière comprenant les cent noms de Dieu, mais

dont il manque plus de la moitié, par Aboù 'Abd(?) Mohammed
b. Ibrahim b. 'Abbàd^ et diverses autres courtes prières.

22° Fol. 163. ^U^II

Oraison pieuse de Tâdj cd-Dîn b. 'Atâ Allah.

Tout le Aohnne est d'une même et bonne main maghrébine, de 1201,

à filet rouge. 168 feuillets à 16 lignes. 216 sur 163 millim. Bel, ind.

1722 (335 d. — R. 345). ;.U^' }U j, Â.U^I

Biographies, par ordre alphabétique, des Compagnons du Pro-

phète, par Ibn Iladjar 'Askalâni (Chihâb ed-Dîn Aboù '1-Fazl

Ahmed b. 'Ali, f 832, H. Kh., I, 323). Quatrième partie, compre-

nant les noms fcli.;:^ à j-Jûi'

Assez bonne main orientale, de 1173. Wah/de 1190. 495 feuillets à 23

lignes. 220 sur 155 millim. Dér. dans une rel. ind.

1723 (355/. —- R. 345). Sixième partie de l'ouvrage d'ibn

Iladjar, commençant au nom d'Ibn Dàwoùd Ançâri et finissant

par le chapitre des femmes, dont la dernière citée est Oumm
Yahya.
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Assez bonne main orientale, analogue à celle du n° précédent et à

peu près de la même époque, à filet rouge. Wakf de 1190. 510 l'euiilcls

à 23 lig-nes. 215 sur IGO inillini. Rel. ind.

1724 (409. — R. M 2.3). iU'ij o;i>^l [?^'j^J »'iJI ^L-
Biographies des grammairiens et philolog-ues, avec indication

de leur époque, de leurs œuvres, etc. Cet ouvrage paraît être

l'autographe d'un auteur qui ne se nomme pas et qui a résumé

eu 1037 (loi. 142 v°; cf. 146), en le complétant, le i\cj}\ 4Ju, troi-

sième rédaction faite par le célèbre polyg^raphe Soyoùti de ses

èl^' JjIâJs (cf. H. Kh., IV, 'lo3, qui ne cite pas notre ouvrage).

Au fol. 142 v° commence une khàtima consacrée aux grammai-

riens plus connus par leurs surnoms ou prénoms, et renvoyant

aux articles de l'ouvrage même.

Inc. : i\c^\ ÂJu -^jA icJ^^ j^^ Ij..g9 jt«; Ul ...41)1 ^j

Bonne et compacte écriture orientale, rie 1037. 147 feuillets (y com-

pris le fol. A prél,), à 37 lignes. 305 sur 206 millim. Bel. ind.

1725 (475. — R. 798). a^X\ J.UJ, j ^?,I>JI ^
Biographies des docteurs hanéfites, par [Zeyn ed-Dîn] Kâsim

b. Kotloûboghâb. 'Abd Allah Hanefi, f 879; ouvrage publié par

Flugel, Abhdlg. f. d. K. de^ Morg., tome II (II. Kh., II, 91 ;
Cat.

de Gotha, n° 1764, etc.).

Inc. : ^li-sl ^jJJI ojLc j£ (»X.,j «tu ji^l

Aux pages 2-3, biographie de l'auteur, extraite des j âJJI j,^iJI

iJùi-l iSj^"^ ^\j de Chems ed-Dîn Mohammed b. Toûloûn Hanefi

Dimechki. Aux pages 101-104, notes diverses, entre autres sur

le sultan ottoman 'Otmân Ghàzi^ d'après les ÂJl*j»JI (^îli^JI

Bon exemplaire, collationné et annoté, d'une main maghrébine de

1143. 104 pages à 19 lignes. 209 sur 150 milliui. Bel. ind. pap.

1726 (042. — R. 801). Le même ouvrage.

Au fol. 2, liste des sultans ottomans jusqu'à 918. Aux fol. 3-

4^ liste, ajoutée postérieurement, des jurisconsultes cités dans

l'ouvrage.

Belle main turque, apparemment du XI" siècle. 77 feuillets à 13 li-

gnes. 174 sur 126 millim. Bel. ind.

T. xvui. 31
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1727 (44. — R. 331). ^U^il ^U i o^^> -^'^

Biographies de poètes espagnols et extraits de leurs œuvres,

par Aboù "n-Naçr el-Falh b. 'Obeyd Allah b. Khàkân el-Iyaysi,

f 329 ou 535. On lit ailleurs dans le titre ^Uj (voir notam-

ment Orientalia, \, 384; Cat. de Gotha, IV, 159, n° 2130).

Inc. : jLJI U Ja\j (^JJI <i j^\

Sur les feuillets 1-2, divers frag-ments, entre autres rarticle

consacré par Ibn Khallikân (II, 453) à Ibn Khâkân.

Bonne main maghrébine, de 1155. Exemplaire exécuté pour le vizir

(nom partiellement oblitéré). d<_ji. ^ ^J^ •••à J^ •••t/^j' j"' ^^^'

rections et additions sur les feuillets 2-14. Lacunes après les feuillets

12 et 14. 125 feuillets à 21 lignes. 209 sur 159 millim. Rel. genre ind.

1728 (1744). Même ouvrage.

Assez bonne main espagnole, à filet rouge, de 1194. Exemplaire col-

lationné en 1195. 227 feuillets à 19 lignes. 229 sur 160 millim. Rel. ind.

1729 (1314. — R. 813). Fragments provenant d'un recueil

alphabétique de courtes biog-raphies de savants et de littérateurs,

espagnols pour la plus grande partie. La date la plus récente

qu'on y rencontre est 846 (toi. 1, 1. 6). Ils font partie de la lettre

^aijn et vont du nom d^Abbâs b. Ahmed b. Matroùh... Azdi

Ahmedi à celui d"Ali b. Isa b. 'Ali Rommâni, avec des lacunes

après les feuillets 8, 18 et 24.

Inc. d'un article (foi. 1, 1. 12). ^sy^\ ^\j\ JJoiJI y\ ^yJI
ij ^r^*"

Bonne main orientale, à filet rouge. X« siècle (?). 26 feuillets à 19 li-

gnes. 204 sur 154 millim. i>'on relié.

1730 (124 «). ijS>\ jU \^jj^ fij ^J\ ^X^\ -^ ^ w.:JJI ^
u^-wJai.1 jjl

Tome I de l'ouvrage historique d'Ahmed b. Mohammed Mak-
kari, f 1041^ s'étendant jusqu'au cinquième é^/6 du premier /^zsm

(fol. 175); mais la fin manque ; le dernier article est celui d'Aboû

'Abd Allah Mohammed b. 'Abd er-Rahmân Todjîbi (éd. de Leyde,

t. I, p. 713). ri. Cat. de Gotha, n-^ 1697.

Inc. : ^ia,ui JJjJI j^l ju«JI j_^_
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Exemplaire de luxe, avec frontispice et filet roucfe. Belle main orien-

tale. XI" siècle. Les l'euillets 33-34 sont d'une autre main. 215 feuillets

à 27 lignes. 272 sur 192 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.

1731 (124 b). Tome II et dernier de l'ouvrage de Makkari,

commençant au VHP hâh du i" khm.

Exemplaire copié sur l'autographe en 1038 et 1039, au Kaire. Assez

bonne main, qui tient le milieu entre l'écriture orientale et l'occiden-

tale, mais où le fd est ponctué à la maghrébine. 336 feuillets à 35 lignes,

333 sur 221 millim. Rel. ind.

1732 (124 c. — R. 737). Fragment acéphale du même, ren-

fermant la fin du IIP bob du r'^'" kism (quelques lignes avant j\â

^X.J1j _;S'U*JI ^_jJI vUiJ ^j c^Sj Oi-^ u\ éd. de Leyde, I, p. Vttj,

le IV*" bâh (fol. 31) et le commencement du V® (fol. 201), jusqu'à

la p. oôV 1. 15, t. I de l'éd. de Leyde. Lacune après le fol. 191.

Exemplaire soigné d'une belle main maghrébine. XP siècle. 23 i feuil-

lets à 23 lignes. 314 sur 225 millim. Dér. dans une rel. ind.

1733 (1064. — R. 807). Tome acéphale du même, commen-

çant au cours du V° bàb par les mots ^}\ a. ^jlT U <J.hi-\ (^1 ^
vjjl j jj.*:i

;j J,l$l]l; il renferme en outre le VP chapitre (fol. 197)

et le commencement du YIP (éd . de Leyde, 1. 1, p. 526 à II, p. 106

adf.).

Main maghrébine passable. XI^ siècle ("?). 241 feuillets à 25 lignes.

270 sur 174 millim. Dér. dans une rel. ind.

1734 (1820). i^U j 4*UI A>\i\ j, .U«;i ^ o^ jç^ ^Jj-^' ù'^
Biographies des savants et des littérateurs qui lleurirent à

Bougie au VIP siècle, et, de plus, celles d'Aboû 'ch-Cheykh Aboù

Medyen, Aboû 'Ali Mesîli et Aboù Mohammed 'Abd el-IIakk

Ichbîli, lesquels appartiennent au VP siècle; pour finir, un petit

traité sur la 4.ljj et la Â^l^j. L'auteur, dont le nom ne figure pas

dans notre exemplaire, est Ghabrîni (Ahmed b. Ahmed b. 'Abd

AUâh b. Mohammed; yo\v\e Journal asiatique, ]\i\n 1856, p. 475;

Cat. de Paris, n° 2155).

Inc. : iii^_
J'j.]\

iià^ ^jj]\ <[) jj-i

Main maghrébine passable, de 1301. 130 feuillets à 18 lignes. 218 sur

158 millim. Rel. eur.
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1735 (26. — R. 793). Recueil :

1° Fol. 1-117. Abrégé de la '^^\ ^\iSJ ;uJj d'Ibn el-Abbâr

(Aboû 'Abd Allah Mohammed b. 'Abd Allah b. Aboù Bekr Kozâ'i

Balensi), acéphale. Il résulte de la comparaison avec l'édition de

M. Godera [Tecmilah ab Ahen al-Abhar, Madrid, 1887-1889, no-

tamment p. X et V < o), que nous avons ici un extrait (cf. la note du

fol. 117) qui ne comprend ni tous les noms ni l'intégrité des notices

de l'original. Les cahiers composant le volume étaient originaire-

ment au nombre de quatorze; le quatrième commence au fol. 3

actuel, et les autres se suivent par ordre aux feuillets 13, 23, 37,

41, 55, 65, 75, 85, 95, 111. Les articles ou fragments d'articles,

disposés par lettres, que renferme ce volume sont : -r et r-fol. 1
;

^fol. 2;^jfol. 46; ^^ fol. 47; ^fol. 47 v°; ^fol. 94v'^"; ^ fol. 96;

^ fol. 96 V- ^ fol. 97 v; j. fol. 102; o fol. 102 v°; j fol. 103 v°;

iS fol. 104; enfin dix-sept femmes sont aussi l'objet de notices,

fol. 115 V . A l'original se rapportent les mentions arabes, « fin

du tome I, fin du tome II » des feuillets 9 v° et 65 v°.

2"^ Fol. 119-121. Kaçîda en j de 133 vers, à l'honneur du Pro-

phète, connue sous le titre de A..^\j.k:J\ du nom de son auteur,

'Abd Allah b. Mohammed lyorachi Toûzeri Chekrâtisi, f 466

(selon H. Kh., IV, 540; mais cf. notre n« 1833, 2°).

Inc. : J^JI J..c1j U. 41) jL^l

L'art. 1° est d'une bonne écriture orientale presque entièrement dé-

pourvue de points diacritiques, mais ancienne (fin du VIP siècle?). —
L'art. 2" est d'une mauvaise main maghrébine toute moderne. 121

feuillets à 20 et 21 lignes. 183 sur 132 millim. Rel. ind.

1736 (1342. — R. 814). ^jl^h .Uj^lj .UWI fi j ôM'
Par Mohammed b. Mohammed b. Ahmed, dit Ibn Meryem Me-

lîli Tilimsâni; dictionnaire alphabétique des savants et des saints

personnages de Tlemcen. Ce volume est acéphale; l'article con-

sacré à t^j|_^l ji^«JI c^^jz ij J'^jo. (le 44« du n° 1737), commence

au fol. 1, 1. 24 ; lacune après le fol. 39.

Bonne main maghrébine, de 1049. 58 feuillets à 28 lignes. 222 sur

167 millim. En feuilles.

1737 (1342 <i). Recueil :
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1» Fol. l-15o. Le Bostân, d'Ibn Meryem, avec, au commence-

ment, la liste des biographies (cf. Revue africaine^ 1880, p. 380).

I?ic. : ^"il 1^.1 JÇk ^XJI a«3 Ul ...-oX-iJIj «û) jj-l ...jli

2" Fol. 156-172. ^_^ ^ ^Ijj i jj_^ll âj::'jj

Très brève histoire des Mérinides, depuis leur origine jusqu'à

Aboû Sa'îd 'Otmàn b. Aboù 'l-'Abbâs Ahmed, « monté sur le

trône en 800 » et à qui l'ouvrage est dédié par un auteur qui n'est

pas nommé, le premier fol. de la préface étant resté en blanc.

Table des matières au commencement. Le n'' 2869 du Suppl. arabe

de Paris est une copie exécutée d'après notre ms.

Bonne main maghrébhie soignée, de 1273. 172 feuillets à 20 lignes.

281 sur 194 millim. Rel. eur.

1738 (156 a. — R. 855?). Recueil :

1° Fol. 1-143. j^LjOI j ^J ^. 43^.1 ^[-J^] â;ULr

Par Aboû 'l-'Abbâs Ahmed b. Bâbâ b. Ahmed b. 'Omar b.

Mohammed el-Bennà et-Tinbokti. C'est un recueil alphabétique

de biographies de docteurs malékites, extrait par l'auteur de son

r-l^IJ'^l Ji-^, supplément au ,_*iï>Jdl tUk ^Ufl 49_^ j i.^Jdl rL-jJI de

Borhân ed-Dîn b. Ferhoùn Mesîti. On le retrouve à Paris, n° 2463

du Suppl. aralic.

hic. : 4» cJLi t^JJI JjJJI ^« <3^j-wi:^\ "-y*- Ll^ juj Ul ...41) ji^l

2° Fol. 147-217. jl^lj 4ol^ll j oi;>.^l a^^

Relation du voyage en Espagne entrepris en 1 179 par Aboù *Abd

Allah Mohammed b. 'Abd Allah, fds du sultan du Maroc (voir

Revue africaine , 1861, V, p. 456; Cat. de Paris, n<'2297). Le rédac-

teur s'appelle Aboû 'l-'Abbâs Ahmed b. Mehdi el-Ghazzâl, de Fez.

Inc. : éû^^ jl^l Jaj ^^J]\ 41) oj-l

Au fol. 217 se trouve l'éloge de ce récit, en prose et en vers,

par Ahmed b. Mohammed Wezzân.

Les deux ouvrages sont du même copiste, d'une bonne et menue
main maghrébine, de 1248. L'art. 1° est à filet rouge. 217 feuillets.

L'art. i° a 23, le 2° 22 lignes à la page. 208 sur 155 millim. Rel. ind.

1739 (33. — R. 281). Aà^^\ ;.UI ^\J i âjjjJI ^ri_j5Cjl

Par Mohammed 'Abd er-Ra'oùf Monawi (952-1031 hég.); bio-

graphies des çoûfis célèbres, rangés par siècles, depuis l'origine de
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l'islâm jusqu'à l'époque de l'auteur (cf. II. Kli.,V, 262; Cat, du

Brilish Muséum, p. 600, n» 1303).

Inc. : Jilclj etUy Là-. ijjy\ «ûi a^l

Bonne main orientale, de 1111. 256 feuillets à 23 lignes. 203 sur 151

millim. Rel. ind.

1740 (1781). J_^-j ^l;,U JjUl jè i^\:^A _;a.'jl ^
Pur Mohammed b. Kâsim b. Mohammed b. 'Abd el-Wâhid b.

Zâkoûr, qui, dans un style recherché, reproduit les licences d'en-

seig"ner que lui donnèrent ses maîtres à Alger et à Tétouan, vers

1094, et certaines poésies écrites en leur honneur.

hic. : ^\j>j\ 4. ^jf^ U J?:-! ijl

Main maghrébine très médiocre, de 13(iO. 03 feuillets à 18 lignes. 225

sur 160 millim. Cart. ind.

1741 (1088). j^ ci-jU^I i,JCi\ aJ^ jLJ-I ^ ^:X\ U lyso^

Biographies des saints et des savants du XI'" siècle, par un ano-

nyme, élève d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b. 'Abd er-Rahmàn

(fol. 1 v^ et 152 y"), qui a voulu faire le pendant d'un ouvrage ana-

logue consacré aux savants du XII® siècle. Il donne à la fin la

liste des ouvrages qu'il a extraits.

Inc. : JU o.UjI j^l (J-JlII 4Û jj~\

Main maghrébine passable. XIIT« siècle. 172 feuillets à 19 lignes.

229 sur 165 millim. Rel. eur,

1742 (936. — R. 420). Liste dressée en 1256 des onze cheykk

qui séparent l'auteur de Bokhàri et par le canal successif desquels

il a recueilli la science àQSihadîi, avec détails biographiques sur

Bokhàri. Une main postérieure appelle cet opuscule (/jl^-l ^\^'i\ ji^

lac. : S^\j IUjI po.! t/àJI 40 jj-l

Bonne main maghrébine de 1256; corrections marginales. 6 feuillets

à 24 lignes. 235 sur 175 millim. Broché.

MEDECINE

1743 (221. — R. 831). S>\JJ j^^-^iJI

Aphorismes d'Hippocrate, commentés d'après Galien, par Aboû
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'1-Kâsim 'Abd er-Rahmân b. 'Ali b. Aboù Çâdik (V'' siècle ; voir

Wiistenfeld, Arab. Aerzie, nM89; Cat. de Leyde, III, 222; Gat.

de Paris, n^^ 2838 et s., etc.).

hic. : «juLtf ^^ 41)1 a?> Jm UI ...jlâ

Exemplaire en bon état, coUationné, daté de Damas, 641, et écrit par

le médecin Ibrahim b. Mohammed b. Tarkhân Soweydi (Wûstenfeld,

l. l., n° 245). Bonne main orientale. 186 feuillets à 19 lignes. 221 sur

130 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.

1744(141. — R. 824). ^^^\
Les Aphorismes d'Hippocrate ; le commentaire qu'en fit Galien,

dit la préface, fut condensé par Aboù '1-Kâsim 'Abd er-Rahmân

b. 'Ali b. Aboù Çâdik, dont le travail subit une révision nou-

velle du fait de l'auteur du présent volume, lequel ne se nomme
pas. Le titre du fol. 1 r° l'appelle Honeyn b. Ishâk 'Abbâdi,

f 260, lequel est le traducteur des Foçoûl [cî. H. Kh., IV, 438;

Wûstenfeld, Arab. Aerzte, n°^ 69 et 139; Gat. de Munich,

n" 804, etc.).

Inc. : jjLJ"i(i o>^3 ù'i^'^' ii^' ^ -^'

Bonne main maghrébine, de 1178. Les feuillets 1-5 et 53-55 sont voca-

lises. 55 feuillets à 23 lignes. 234 sur 173 millim. Rel. ind. pap.

1745 (282 b. — R. 832). j_^^l ^^ j j^^"^l ^\:S

Tel est, d'après le Gat. de Gotha, n" 1894, le titre du commen-
taire sur les foçoûl ou iVphorismes d'IIippocrate, écrit par Ibn el-

KotT (Emîn ed-Davvla Aboù 'l-Faradj Ya'koûb b. Ishâk Mesîhi

Kereki, f 685; cf. H. Kh., IV, 438; Gat. de Paris, n° 2842). Ge

volume renferme le t. II_,c'est-à-dire les mekâla 4-7.

Les feuillets 33-205 (moins les feuillets 93 et 95) constituent la partie

ancienne du volume, et sont de deux mains, dont la seconde com-

mence au feuillet 58; l'écriture, plutôt bonne, est orientale et probable-

ment du VII*^ siècle; les feuillets 33-92 et 94 portent une pagination

ancienne en chiffres qui ne sont ni gobar, ni divani, ni coptes. Le

volume, complété en 1170, a été collationné. 215 feuillets de 13 à 24

lignes à la page. 255 sur 182 millim. Rel. ind.

1746(1123). Recueil .•

1° Fol. 1-75. [^1 ^] ^sL.!' Jj
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Par Ibn el-Djezzâi^ (Ahmed b. Ibrahim h. Aboû Khâlid Anda-

losi, fvers 395 ou 400, H. Kh., III, 528; WiJstenfeld, Arnb.

Aerz-te, n° 120; Cat. d'Oxford, I, p. 133 et II, 586; Gat. de Dresde,

n° 209, 1''). Des sept molwla de ce manuel de thérapeutique nous

n'avons qu'une partie de la 5^, la 6" et la 7°; en outre, il y a des

lacunes.

2" Fol. 76-113. ji^UU v^
Sur la préparation et l'usag-e de la décoction ou infusion d'org-e,

des juleps et des potions (cf. feuillets 85 v°, 96 et 105), par Ibn

Mâsaweyh (probablement Yahya b. Mohammed b. Ahmed b. 'Ali

b. 'AbdAllâh, f 406, Wiislenfeld, Arah, Aerzte, n« 125). Sans

préface; après le titre, l'auteur commence ex ab?mpto ^j\, j^«jjl

3° Fol. 113 v°-216. -ojydl Âijj^l i A^^\

Traité des médicaments simples, en quatre ?nekâ/a, par Ibn el-

Djezzâr (voir l'art. 1").

lîtc. : l^«9L._3 êj^U âjjj^l '^SjXA ^1 ...jl5

4» Fol. 216 v''-225, l^ ^a* U ja.^ ji\k,}\ j,^
Traité des simples, sans titre, préface, ni nom d'auteur. La

fin manque.

Inc. : J^Ji\ 3J tj^£ ^'i\ yb iJ_jCi!?r^'

Tout le volume est d'une seule et bonne main maghrébine. X*' siècle (?).

Plusieurs feuillets sont en mauvais état et il y a plusieurs lacunes. 225

feuillets à 22 lignes. 261 sur 185 millim. Rel. ind. pap. en mauvais état.

1747 (142. — R. 825). ^]l j OjIUJI

D'Ibn Sînâ (Aboû 'Ali Hoseynb. 'Abd iVllâh), f428; deuxième

partie du kânoihi \ijiS i^jjVl j (II. Kh., IV, 496; Wûstenfeld,

Arah. Aerzte, n° 128; Gat. de Gotha, n'^ 1911, etc.).

Inc. : 4)jbl jjb U ^\^ 41)1 jL^ juj3

Volume bien conservé, d'une main orientale passable, datée de 539

(JaL*). Nombreuses annotations marginales. Notes diverses sur les feuil-

lets A préliminaire et 127 v°-i:^2. 132 feuillets à 19 lignes. 249 sur

167 millim. Partiellement dér. dans une rel. ind.

1748 (144. — R. 828). Même ouvrage, commençant et finis-

sant de même que le précédent, mais dont la rédaction diffère

quelque peu, et est plus longue.
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Bon neskhi persan de 1119. Cet exemplaire, dit une note finale, a

été exécuté d'après une copie faite sur l'original même d'Aboù 'Ali h.

Sînâ. 197 l'euillets h 23 lignes. 238 sur 147 millim. Rel. ind.

1749 (.342. — R. 833). Même ouvrage; quatrième livre, com-

prenant les fe?in l-o.

Exemplaire ancien d'une belle main orientale, collationné; à la fin,

note, qui paraît autographe, d'As 'ad b. Elyâs b. el-Matrân (f 585, 587

ou 597, Wiistenleld, Ar. Aerzte, n" 182). 207 feuillets à 20 lignes. 242 sur

159 millim. Rel. ind.

1750 (1126). Volume sans commencement ni fm, renfermant

Je Kânoûn dlbn Sînâ, livre IV {an fenn 1, moins le commence-

ment de la première mekâla, au fenn 7, moins la fin de la qua-

trième mekâla).

Exemplaire fatigué, d'une bonne écriture maghrébine, probablement

du VIII« siècle. Quelques courtes annotations en espagnol. 195 feuillets

à 25 lignes. 288 sur 209 millim. Rel. ind. en mauvais état.

1751 (142 a). Quatrième djoiiz du Kânoûn, commençant au

11 fenn,.J^\ jl_y>.l j et s'étendant jusqu'à la fin d'une section inti-

lulée À.J5UI aLî». vl.U;)U;

Bonne main orientale, avec quelques voyelles. IX^ siècle (?). Plusieurs

feuillets sont réparés. 192 feuillets à 23 lignes. 313 sur 215 millim.

Rel. ind.

1752 (743. — R. 827). ^1 j ij^^)

D'Ibn Sînâ,
-J-

428. Cet opuscule est précédé d'une préface en

prose, dont la presque totalité a disparu par suite de la lacéra-

tion du fol. 1, mais le vers cité dans le Gat. de Golha (u» 2027,

2") se retrouve au fol. 2 v» de noire exemplaire, dont le premier

vers est jb-I^^Jl vlULI <û) o^l

Belle écriture espagnole, vocalisée. IX" siècle (?). Plusieurs feuillets

sont détériorés. 39 feuillets à 19 lignes. 270 sur 200 millim. Rel. ind.

pap.

1753 (H 45). La dite ardjoiiza, avec le commentaire d'Ibn

Rochd, t 59o (Gat. de Gotha, n« 2027, 2°; Gat. de Munich,

n« 818, etc.).
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Inc. du texte : "j- Â^a» Jii^ ^JJI ; inc. du comm. : jl;^. ji*. Ul ...Jlà

Assez bonne main maghrébine. XIII» siècle. 142 feuillets à 18 lignes.

255 (et 239 à partir du fol. 96) sur 192 millim. Non relié.

1754 (441.— R. 662?). Recueil:

1° Fol. 1-213. ol^lj c^\izH\ [^^:]

Commentaire, par Fakhr ed-Dîn Mohammed b. 'Omar Râzi,

f 606, de l'ouvrage ainsi intitulé d'Ibn Sinâ (Aboù 'AU Hoseyn

b. 'Abd Allah, f 428). Le texte, en rouge, est suivi du commen-

taire, annoncé par jwdl ; on retrouve à la fin la note de Râzi

indiquée dans le Cat, India Office, n° 479. Notre exemplaire ne

répond pas, par son commencement, à la description de H. Kh.

(1, 301); il débute ex abrupto par le texte : Jl Oljlii oJa ...4ÛI ~j

Ja^l^ ^'^' élj^^ ^'*^' ' Jï*-^' (»^^"^l J^S'T à Ji"^''
^'^'^ ...Zj\^j ^y^\

u....i l •. ^j^ (cf. Cat. de Leyde, III, p. 320 et 323, etc.).

2*^ Fol. 214. Note moderne de 32 lignes j»^^l JaI ^jL j sur la

division des çoùfîs en diverses catégories.

Belle main orientale de 613, où les points manquent quelquefois;

annotations marginales; légères mouillures vers la fin. 214 feuillets à

25 lignes. 249 sur 163 millim. Rel. ind.

1755 (1214. — R. 846). 4^l>l Â^L- i iJuJI

Manuel de chirurgie eu vingt mekAla, par Aboù '1-Faradj

Ya'koûb b. Ishàk, dit Ibn el-Koff, t 685 (H. Kh., IV, 2S7 et 263;

Cat. de Gotha, nM990).

Inc. : à^jSai j^ii-l (3ii (i"J^)i 41) jj-l

Bon et gros neskhi oriental, au plus tard du commencement du

IX« siècle. Les feuillets 249 et 346 sont des restaurations modernes.

346 feuillets à 21 lignes. 25o sur 181 millim. Rel. eur. à tranche rouge.

1756 (44S «. — R. 696). \jÀ\ Â^j..-^! j '^^ ij-CI

Traité de remèdes, talismans et formules destinés à guérir les

maladies, depuis celles de la tête jusqu'à celles des pieds. Le nom
de l'auteur, qui ne se trouve pas dans notre exemplaire, est Naçr

b. Naçr d'après H. Kh., III, 211, ou Razi ed-Dîn Aboù Bekr

b. Mohammed Fârisi (Cat. de Leyde, III, 253 ; Cat. do Paris,
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n" 2992, 1°). L'ouvrag-e est dédié à un prince nommé dans notre

exemplaire Dâwoùdb. MozatTerb. Mançoùr(VII'' siècle, à Ilamat?

voir les deux catalogues cités).

Le fol. 9 est resté en blanc pour la plus grande partie ; ensuite

au fol. 10 commencent des prescriptions et remèdes astrologiques

et talismaniques qui paraissent provenir du même ouvrage; voir

par exemple au fol. 60 le chapitre x du sommaire donné dans la

préface (voir fol. 30, 38 v°, 46, 47 v°).

Inc. : J^^'i\ py J;^ (.<rJOI -^ j-^\

Le volume est en désordre, de plusieurs mains peu soignées. 1205

est une date de copie qu'on trouve au fol. 47 v°. 65 feuillets ayant de

14 à 42 lignes. 227 sur 163 millim. Rel. genre ind.

1757 (1326. — R. 849). J^j}\ ^i;,

(Au fol. 1 r°, jU^I j^jj jlfjiJI A^)j traité de pharmaceutique,

en vingt-cinq bah, par Aboù '1-Moua b. Naçr b. Haffàz, dit Kohen
Attâr (jlja*JI ^_tb^SJ\) Isrâ'ili Hâroùni (cf. Cat. de Paris, n° 2963,

2"), qui vivait au Kaire en 6S8 (voir au fol. 1 r° ; cf. CaL de Gotha,

n" 2005; Cat. de Paris, n-^^ 2965, 2'>; 2993 et s. ; Cat. d'Oxford, II,

p. 155).

Inc. (différent de celui de H. Kh., VI, 202) : ^tt^ ^\ j ^\:S IJl*

Écriture orientale passable, de plusieurs mains. XI" siècle. 167 feuil-

lets à 21 lignes. 202 sur 149 millim. Non relié.

1758 (1076. — R. 845). Traité de pharmacopée, acéphale, en

25 bdb, dont le premier qui soit complet est le 12*^ (fol. 1 V^)

jlC'il j; le 25« (foi. 22) est intitulé Ifj.^^ i^y>i\ iijj"^! 0^' i-

D'après la suscription, cet ouvrage est extrait d'Ibn Ishâk (Ho-

neyn b. Ishâk? f 260, voir le n** 428 hébreu de la Bodleyenne,

Uri, p. 83) comparé avec Sedid b. Beyàn (Cat. de Leyde, III,

258) jL ^ j^juJi >^'' ^ {sic) ..^^j ^Jaill ,3*?-' ^\ A^l js^ vHJJ Jjjù

Assez bonne main espagnole, de 1390 (de J.-C); le copiste ajoute

803 (de l'hégire), année qui correspond à 1400 de J.-C. . Mauvais papier;

quelques piqûres. 109 feuillets à 22 lignes. 232 sur 150 millim. Cart.

oriental, dont le plat de droite manque.
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1759 (625. — R. 835). Recueil :

1'' Fol. 1-10. Petit traité médical, en quatre-vingts bâb très

courts, indiquant les remèdes à employer dans les diverses ma-
ladies, lia pour titre, d'après II. Kh., V, 75, 4^^' jià^ cjUjTet a été

rédig-é pour le Mérinide Aboû Fâris b, Aboû 'l-'Abbâs Ahmed,

t 837, par Ahmed b. 'Abd es-Selàm Mesîti? (^U) Çakalliïoû-

nesi. Exemplaire incomplet, s'arrêtant au cours du bâb 60.

Inc. : jl^:i"i[| ,_....^ J* 4«*^ ^s^ \c là* ...J_ji

2o Fol. 11-29. Traité analogue au précédent, acéphale, dont le

premier article complet (fol. 11,1. 7) est J^ tU ^Jaâ lit ^'ii\ ^\y\

^\ ^ l^«i' ^'ii\ j. 11 a été, d'après la suscriplion, écrit en 1116

par Ahmed b, Kâsim b. Mohammed Sâmi Yoùni Temimi Mesîti

Ach'ari (voir sur ce nom le n'^ 1775); le titre en serait, d'après

une note moderne du fol. 1 , a^^^'^ \^ii\ ^ ^^_^l Ja,! j»Xcl

3° Fol. 30-73. Le Kitàb er-r'ahma (voir les n«^ 1766 et 1770, 5"),

qui est ici attribué à Soyoùti, bien que la division en cinq bâb

réponde bien à la description de H. Kh., III, 351. Les feuillets 37

et 69 sont blancs.

Tout le volume est d'une même main maghrébine médiocre, à filet

rouge jusqu'au folio 43, de 1256 et 1257, sur papier blanc, bleu et

vert d'eau. 73 feuillets à 21 lignes. 2i6 sur 159 millim. En cahiers.

4760 (997. — R. 841). Recueil :

1° Fol. 1-319. u.,U«il v^*i! ^.U-l_3 <J^Si\ J3I ij's:

Traité général des maladies et des métlicamcnts, écrit en 976

par Dâwoûd Antâki (Aboû Mohammed b. 'Omar, f 1005; voir

le sommaire dans le Gat. d'Oxford, II, 157; Casiri, I, 274, etc.).

Notre exemplaire ne renferme pas la conclusion, ni même la

fin du chapitre iv (avec lequel commence le second djoiiz' , fol.

211 v°); on lit à la fin la même note que dans le ms. d'Oxford

cité (p. 158, n. b).

Inc. : JUU X iJLlSlJI j'j.^ ^J^^ OiX^^

2° Fol. 320. Tableaux donnant les noms divers donnés à l'é-

tain, au cuivre, au fer, au plomb, au mercure, au sel ammoniac,

au soufre et à l'arsenic.

3" Fol. 321. Table donnant pour chaque heure du jour et de la

nuit les noms des sept planètes.
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Main maghrébine assez bonne, à filet rouge, b'in du XIP siècle (?).

322 feuillets à 29 lignes. 266 sur 188 millim. Rel. ind.

1761 (999. — R. 8i2). Le môme traité de Dâwoûd Antâki;

première partie ou chapitres i-iii. La lin du troisième manque; Jiik

est le dernier mot expliqué de ce chapitre (=: fol. 203 v" du n» 1760).

Main orientale passable. XIP siècle. L'encre a brûlé le papier en

quelques endroits. 358 feuillets à 23 lignes. 206 sur 149 millim. Non

relié.

1762 ('1038. — R. 844). Même ouvrage. Le chapitre iv est

inachevé; môme note finale que dans le n° 1760.

Main orientale passable, à filet rouge. XIP siècle. 400 feuillets à 29

lignes. 274 sur 189 millim. Dér. dans une rel. ind.

1763 (997 a. — R. 841). i-a._^l J>\^'i\ ^jd '.i.^\ jU.jJI

Par Klialîl b. Ismâ'îl Djezâ'iri; traité de médecine abrégé de

la Tedkira de Dâwoûd Antâki, et où ont notamment été laissés de

côté les médicaments rares ou d'une préparation difficile. Ce vo-

lume renferme la première partie, c'est-à-dire le résumé des trois

premiers chapitres d'Antâki.

Inc. : Af^JS A^'sù ^c w^r l^]| j^ai

Main turque assez bonne. XIIP siècle, 280 feuillets à 17 lignes (les

feuillets 241-248 et 273-277 ne sont écrits que sur une face). 210 sur

139 millim. Rel. ind,

1764 (921. — R. 840). ^\^]\j ^.9^.31 ^^ i jyj\ a.:^

Ce titre est tiré de ka traduction publiée par L. Leclcrc, Kachef

er-roumouz, Paris, 1874. Traité des médicaments simples (plan-

tes, arbres, minéraux, etc.), disposés d'après la première lettre

de leur nom, mais l'ordre alphabétique n'est pas suivi dans le

rangement des chapitres. L'auteur, d'après l'en-tôte et la sus-

cription, est 'Abd er-Rezzâk b. Mohammed b. Mohammed b.

Ahmedoûch Djezâ'iri, et ce volume ne doit être qu'une partie de

l'ouvrage, car l'en-tête porte 1^*Um,I r-^j liJùS Âjjj^I j ^\J\ <J^SJi\

Le texte proprement dit débute par JUJI ^\iSj\ j^ ^ji\ '4^\ j jlS
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Main maghrébine médiocre. XIP siècle. Pap. eiir. 86 feuillets à 19

lignes. 186 sur 837 millim. Broché.

1765 (921 bis). Copie exécutée sur l'exemplaire qui précède.

Main maghrébine médiocre, de 1305. J75 feuillets à 13 lignes. 248

sur 164 millim. En cahiers.

1766(1210). ^jaij ^Wt i â^Ji

Traité de médecine dont l'auteur est (d'après II. Kh., |III, 3S1)

Malidi b, 'Ali h. Ibrahim Çoubounri Yemeni, f 815. Nous n'en

avons ici que le quatrième bâb, consacré à la thérapeutique des

maladies spéciales (cf. le n^ 1770, 5°; Cat. de Paris, n° 2700, 2°;

3016, 1«; Cat. de Leyde, III, 265; Cat. de Gotha, n«« 1944, n. 5,

et 2025, 1-^).

Main maghrébine passable, de 1280. 42 feuillets à 15 lignes. 166 sur

109 millim. Papier et cart. europ.

1767(1211). Recueil :

1° Fol. 1-16. Traité abrégé de médecine, par Aboû 'l-'Abbâs

Ahmed b. 'Abd es-Selâm Cherîf Hoseyni Çakalli, parlant d'abord,

en 4 bâb, de l'hygiène, puis en 80 bâb^ des diverses maladies, et

enfin des aliments.

lue, : JjIjIjl. 4J3 4^' iLà^ 4! ~JLI ...jlâ

2*^ Fol. 17-28. Recettes médicales, formules talismaniques (la

plus grande partie en vers et provenant de Wâhidi);, propriétés de

certaines plantes.

3" Fol. 29-40. Traité sur les mérites et propriétés particulières

du Kor'ân, sans titre; abrégé par Mohammed b. 'Abd Allah b.

Mohammed b. Mançoùr, principalement d'après le traité analogue

d'Aboû Bekr Wadyâchi.

Inc : 41X1- .-^ If 4til jL?.. a«j U ...J\â

40 Fol. 41-lVo'. jl^-^l ^u. a Jj^^^s ^l^ill

Traité on trois bàb du même genre que le précédent, par Tsa

b. Selâma b. 'Isa, qui récrivit à Biskraen 860.

Inc. : jL*:^! a/s Oj^-ai j-~a:^l IJa J^ jm UI ...j_jâ;

5° Fol. 111-112. Carrés magiques, attribués à Aboù 'l-'Abbâs

Boùni.

6" Fol. 113-115. Fragments divers.
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T'^ Fol. 116-125. Extraits du ^TjOI ^\:S' [en six bab), où il est

parlé, d'après les hadîl, de médecine, de plantes, de culture, etc.
;

l'auteur (ou Tabréviateur?) s'appelle Yoùsof b. 'Abd er-Rahmân

b. 'Omar b. Mohammed b. 'Abd AUàhHabachi.

8° Fol. 126-128. Notes et extraits.

9» Fol. 129-150. Traité sans titre, en dix bâb, des avantag-es et

des mérites des prières et de diverses pratiques religieuses, par

Mohammed b, Mohammed b. Mohammed b. Mohammed Djezeri.

Inc. : îjL£ oj^ J«^ (^jJl 41) jJ-\ ...J^

10 Fol. 150 r'^-lÔS. Fragments, prières en prose et en vers, sur

les 99 noms de Dieu, etc.

11" Fol. 166-172. Ul '^^\:

Sans nom d'auteur, résumé des prescriptions canoniques et tra-

ditionnelles relatives aux devoirs religieux du fidèle, d'après les

ouvrages les plus autorisés.

12" Fol. 172 ro-177. Fragments, hadii sur la vie future, khotba^

etc.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, passables ou médiocres.

Commencement du XII« siècle (le 1° de 1117, le 3» de 1101, le 4» de 1111,

le 11° de 1128). 177 feuillets ayant de 29 à 40 lignes. 217 sur 150 mil-

lim. Dér. dans un cuir en forme de rel.

1768 (1227. — R. 847). '<i^^.\i}\ i^^j^l j l^^j^:\ 4^1

Par Ahmed b. Mohammed b. 'Ali; traité alphabétique des

remèdes et médicaments simples, entrepris sur l'ordre d'un prince

du nom de Mohammed (c'est-à-dire Aboù 'Otmân Mohammed b.

'Otmân, voir la suscription et le n« 1769, fol. 161), et pour lequel

l'auteur, prenant le Kâmoùs comme base de son travail, a mis à

contribution des traités médicaux dont il cite les titres, entre

autre la Tedkira de Dâwoùd Antâki, f 1005. Ce tome, premier de

l'ouvrage, va de la lettre I à j.

Inc. : »UJI îJju ^ ^ rtJI *^J^^:^i

Manuscrit autographe, d'une assez bonne main maghrébine, de 1204,

à filet rouge. Table des matières au feuillet a préliminaire. 163 feuillets

à 23 lignes. 337 sur 215 millim. Rel. ind.

1769 (1227 a. — R. 848). Tome II de cet ouvrage, consacré

(avec des détails nouveaux) aux lettres ^y> — J^ — ^ — ^—
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i3 — j — t/-
— u^ — —

a Gl (s; puis (f. 83) une conclu-

sion sur les remèdes en général, sur le corps humain et sur

diverses maladies.

Même main à filet rouge, de 1204, Table des matières au feuillet a

préliminaire. 1G2 feuillets à 23 lignes. 332 sur 215 millim. Rel. ind.

1770 (600. — R. 834). Recueil :

1° Fol. 1. Deux notices, dont Tune en vers, sur les poids.

2« Fol. 2-78. ^il jl^l Jl ^jl:}\

Traité de médecine générale, résumé par Fakhr ed-Dîn Kho-

djendi d'un traité entièrement écrit par lui. R ne se nomme pas

dans sa préface ;
mais voyez H. Kh., II, 419 et 452, qui indique le

contenu de l'ouvrag-e (et ib., IV, 501). Le nom de ce médecin ne

figure pas dans les Arab. Aerzte de Wiistenfeld.

Inc. : j3-\ jaJi'j JÂ«JI i_*ft>lj «u)l jL^i^ ji«j Ul

3" Fol. 80-136. Traité analog-ue, sans titre ni nom d'auteur :

on y trouve d'abord les indications théoriques relatives aux élé-

ments, aux tempéraments, etc., et la thérapeutique suit.

Inc. : UJ J* ajy^j ju^l ^^1 «jb-j 40 jl^I

4» Fol. 138-140 r°. Extrait sur un sujet médical (J çU U ujb

401 j^-j 4jiUi^) du JîL-^JI J3j^\ dTbn Iladjar (voir le n" 1662).

5» Fol. 140 v°-159. ÂJilj ^1 J 4^JI

Compendium de médecine générale (voir le n° 1766).

Assez bonne écriture plutôt orientale, mais avec le fd ponctué à la

magbrébinc, d'un même copiste, quoique récriture change passable-

ment, de 1259 et 1260. 159 feuillets à 17 lignes, et, à partir du fol. 138,

à 26. 202 sur 154 millim. Rel. ind. pap.

1771 (145. — R. 829). 1° Â^O-lj ^L}\ j ^Ul J-^^"

Abrégé de médecine, par Ibrahim b. 'Abd er-Rahmân b. Aboû

Bekr Azraki. Le titre et le nom de l'auteur figuraient dans des

feuillets qui ont disparu entre les feuillets 1 et 2 ; nous les réta-

blissons d'après le Cat. de Gotha, n° 1944 (cf. Cat. de Paris,

n"' 3020 et 3029, 3'^); les /cistn 3, 4 et 5 se retrouvent aux p. 47,

90 et 239. La fin manque, la copie, dit une note finale, ayant

été exécutée d'après un original défectueux du dernier cahier
;

le dernier façl est j{^'i\ j^c j
Inc. : jU""^! -jC j[jcX\ 40 ^^\
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2^ Sur le feuillet a-b préliminaire, se trouve entre autres choses

la ^JLkll ijUii', opuscule en vers par Mohammed Djamâzi sur l'in-

terprétation des song-es.

Bon nesta'lik. XP siècle (?). 3-44 pages ou 172 feuillets à 19 lignes.

20G sur 150 millim. Rel. ind. mod.

1772 (19o. — R. 830). Petit traité de médecine, divisé en

(Vix-ncnîôab, oh il est parlé des maladies et des divers traitements

et remèdes à employer pour chacune. Il est sans titre, préface ni

nom d'auteur, et est extrait de la Haroiiniyya et du Mokhtaçar

d'El-Fùrisi (c'est-à-dire notre n° 1756 ?).

Inc. : j^.^:^ ^^ âJ^^^I ljUj ^ eU^^ai^! ^..iJI J fi-?:
'-'^' IJ^

Main maghrébine moderne. Wahf de 1208. 59 feuillets à 23 lignes.

212 sur 160 millim. Dérelié dans une rel. ind.

1773 (1775). l°Fol. i-8. ^*UaJlj ^1 \c j .l.UJiJI ^;_j ^^Jyy\ c^Ui

[sic : CjISX\ Ç) U5CLIj

Par Ahoù Mohammed 'Abd AUùh h. 'Azzoùz Merrâkechi

Soûsi, dont l'intention est, dit-il, d'exposer en soixante-dix bâb

courts les connaissances nécessaires à celui qui veut s'occuper de

médecine. La copie est inachevée et s'arrête avant la fin du

deuxième bub.

Inc. : ôjLc t-i_jJli J.C Ja^\ (/JJI 413 jj-l

2° Fol. 8 v°-lU. Moyens de guérir l'individu rendu impuissant

par maléfice ijj^ (constituant, d'après l'en-tête, le bab 44^ de la

Haroûniyya)., ainsi que d'autres remèdes analogues.

Écriture orientale de deux mains. XIIP siècle. 11 feuillets à 23 lignes.

222 sur 181 millim. En cahiers.

1774(1750). J-uil 4^1J3 J-,^11 WsJ.

Par Mohammed b. 'Aii h. 'Abd Allah Lakhmi Chokoùri; petit

traité médical composé à l'occasion d'une maladie du saint et

savant Aboù '1-Kâsim Ilasani, et divisé en trois djoiiz : sjbdl J

(^voir Cat. de Leycle, III, p. 2t)2).

Inc. : ju*JI r-^ Jll^ U. 4;i9 jbuj ...yj «û) Ji^'

T. xvm. -^2
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Belle main espagnole, de 900; beaucoup de voyelles. 131 feuillets à

15 lignes. 210 sur 149 millini. Dér. dans une rel. ind.

1775 (766. — R. 989). ^j'^ll ^. ^JJI^ J^;U .^jiui oi-
Poème rédige en 1132 par Ahmed b. Kàsim b. Mohammed Sàsi

(sic) Boùni Temîmi (voir sur ce nom le n» 1759, 2"') sur les ali-

ments et leurs qualités, ainsi que sur les règles relatives à l'hos-

pitalité, d'après le xMo57«//r/, Odjboùri, Ibn Beytar, etc.

Manuscrit autograptie, de 1132, d'une main maghrébine passable.

55 feuillets à 23 lignes. 237 sur 175 millim. Rel. ind.

1776 (lo03). Opuscule sans titre ni nom d'auteur, dont la

copie est inachevée. Il y est traité, dans des bâù très courts dont

nous avons jusqu'au commencement du trente-deuxième, des

maladies qui peuvent alTecter chacun des organes ou des parties

du corps. Ce n'est pas la Haroiiniyya.

Inc. : jlis'ir J'^L:. -^ j\JiH\ (3.U. [(^JOI] «û) j^l

Main magbrébine passable. XllI'' siècle. 12 feuillets à 15 lignes. 188

sur 141 millim. En feuilles.

1777 (863. — R. 837). Recueil :

1° Fol. 1-6. Notes, recettes et fragments divers.

2** Fol. 7-14. Traité acéphale de médecine, donnant, dans des

bâb très courts et sans ordre numérique, les moyens de combattre

quelques maux ou maladies; la dernière rubrique est>j^) ji^ M^j

vjjX;-ai.l. L'ouvrage paraît médiocrement important.

3° Fol. 15-17 v°. Recueil de quelques recettes du même genre.

4** Fol. 17 v°-22. Recueil de recettes pharmaceutiques.

5"^ Fol. 22 v"-64 W Âi.j'iîl i^j^il J ^_ U^ Âi^JI ^àUI

Sans nom d'auteur, en huit bâb\ traité d'hygiène et de théra-

peutique [bâb I, sur les saisons, et les précautions hygiéniques à

y employer; bâb II, traitement des maux qui peuvent atteindre

la tête, etc.). Il est suivi de divers appendices (fol. 46, 53 v», an-

noncés dans la préface mais ne comptant pas comme bâb) sur les

signes de la mort, les probabilités de guérison qu'ont les malades

d'après le moment où ils sont atteints, les aliments, etc. (Cat. de

Paris, n° 3039, 1°).
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Inc. : jjl^lj ^\, j\ ^JJl ^ jj-i

6'' Fol. 64 v^'-ôG. Commencement d'une liste de mots médicaux
et pharmaceutiques, d'après Aboù Ishâk Ibrahim h. Ahmed Ti-

limsâni.

7° Fol. 67 v°-72. Recueil de formules pour la préparation d'élec-

tuaires [madjoim], formant le bâb III d'un traité qui n'est pas

désigné.

8° Fol. 73-138. Traité versifié, acéphale, de thérapeutique gé-

nérale, composé en 1083 (fol. 137 v°), divisé en 23 bâb, dont le

dernier donne des recettes de juleps, etc; la khâtima traite des

poids. Le premier bâb complet est le second (fol. 76) et est inti-

Écriture maghrébine médiocre ou passable, de deux mains. XIP siècle.

Les art. 2°-6° sont du même copiste et se suivent sans interruption;

le 7° est daté de 1122. 138 feuillets à 15 et 12 lignes. 193 sur 140 mil-

lim. Non relié.

1778 (1549, joint à des feuillets de 1344, 1601 ol 1688. —
R. 832). Fragments en désordre provenant d'un traité de théra-

peutique générale. Nous y trouvons au fol. 1 v° l'en-tête aZJ\ j

J^\^^\ ^. J^"^! ; au fol. 23V cette division [sic) c/JJI Ja\^'i\ j Jj*il ^\iSà\

jl-l ^^'i\ ^-jJI i l^L' ^1 J.LU*JI J3 jjJI ^^J>^ ç^ ^^ et au fol. 47 v%

^1 ^.jOiJi i (?) ^>-a«JI ^^\ Ol^" j ÂJUI 4ll«il. Lacunes après les

fol. 10, 22, 30, 34, 56; copie inachevée.

Écriture orientale médiocre. XIII^ siècle. L'encre a blanchi et en plu-

sieurs endroits est lavée par l'humidité. 66 feuillets à 19 lignes. 232

sur 168 millim. En cahiers.

1779 (1610 d). Notes diverses, entre autres un traité en vers,

sans commencement ni fin, de thérapeutique générale (fol. 6-15;

il diffère du n** 1777, 8°), une note sur la division des hâdîl en

diverses classes (fol. 16 v'>-18), le début d'un poème en ^1 par Çâlih

b. Cherîf Rondi ^JJaJU, ^jC j, et commençant par jjLa* r U Ijl ^^ J$5

Même main qu'au n° 1839. 19 feuillets à 22 lignes environ. 180 sur

112 millim. En feuilles.

1780 (1784). Recueil en turc *.

1» Fol. 1-71. [wJJI j] 4^>i-l
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Traduction turque, par le chirurgien Mas'oûd (j^«^ j^l^) du

résumé de médecine écrit par ordre du khalife Ma'moùn, en trois

hâh : généralités — chirurgie — médication {^Js ^^).

Inc. :
[sic] ^^x "J-s'

^'^ ^ lt^^ -^ ^. J^

2° Fol. 72-88. ^\f

Petit manuel de thérapeutique, en onze bâb, par un anonyme.

Le titre de ce résumé lui vient de Kemâl ed-Dîn, nom du per-

sonnage en l'honneur duquel il fut composé.

Inc. : S^i\3j (i > J3I J^ ^ -^^

30 Fol. 89-94. Opuscule sans titre ni nom d auteur, sur 1 usage

en thérapeutique de quelques animaux, plantes et minéraux,

d'après Galien.

Inc. : j:jt[z,A^^ Jjtl^jL J3I l-'j -i^-

4° Fol. 94 r°-l06. ^)\ ^i>

Petit traité de médecine fondé sur les hadîL, sans nom d au-

teur.

hic. : jj-ly:- is)^^>- > ù-»^'^^. ..«vj -^ -^'

5« Fol. 407-112." Résumé des notions médicales a 1 usage des

étudiants, par 'Abd el-Wahhâb; l'ouvrage, divisé en dix mckâla,

est sans titre, et la copie n'est^pas terminée.

Inc. : ^j^ V^l^ ùi^^«JI VJ ^ ^'
6'^ Fol. 113-123. Notes et frcigments.

Bonne main turque. XP siècle (?). 125 feuillets à 17 lignes. 272 sur

175 millim. Rel. ind. en mauvais état.

1781 (444). Recueil :

10 Fol 1-7 Fragment en turc traitant de la rupture du péri-

toine (diagnostic, thérapeutique, etc.), provenant vraisemblable-

ment d'un traité médical complet

Inr : oS,jj^\ UJ :>^\> vl^"^' é'^ 6^' à J3^' J^^'

2° Fol 9-23 Divers fra-ments, dont un seulement en turc,

extraits des commentaires du Kor'ân de Muçtafa 'Annâbi et de

Ta'âlebi;le plus grand nombre est tiré d'Aboù '1-Leyt Samar-

kandi et a trait aux mérites de la science, de la piéte, de la pu-

deur, du pèlerinage, etc.
.

30 Fol. 24-33. Poème turc sur la conception et la naissance ae
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Mahomet, avec l'en-tête lûX-all aJ^ ^^I j^^* j »1>U: j^^ Uxf. La

fin manque.

Inc. : 'i^\ ^ji oj,\ Jl j^jI «Û)I

Écriture de plusieurs mains, XII^ et XIIP siècles. L'art. 1" a 31, et le

3°, 15 lignes à la page. 37 feuillets. 240 sur 153 millim. Rel. ind. pap.

1782 (628. — R. 986). Volume acéphale, sur l'amour sexuel,

commençant au cours du sixième des quatorze 6«6 entre lesquels

il est divisé. Le sommaire des chapitres que donne H. Kh. (III,

463) nous y fait reconnaître le u-^^J-l b^u* JI ,_^l a.i,j d'Aboû

'l-'Abbâs Ahmed b. Mohammed h. 'Ali Yemeni^, dit Ibn Foleyta,

t 231 (cf. Cal. de Paris, n» 30ol ; Cat. de Golha, n» 2038, etc.).

Bonne main maghrébine. XII^ siècle. 44 feuillets à 19 lignes. 300

sur 200 millim. En feuilles.

1783 (1530. — R. 632). ^\ J^l j ^:i\
Traité de l'amour et des rapports sexuels, oij il est principale-

ment question des aphrodisiaques; il se divise en douze d']ouz\

chacun comprenant dix bâb. L'auteur en est 'Abd er-Rahmàn b.

Naçr b. 'Abd Allah Chîrâzi, f vers 56o (Wijstenfeld, Ar. Aerzte,

no 179; Cat. de Paris, n« 3053; Cat. de Gotha, n" 2040). Notre

exemplaire est acéphale, la préface tout entière manque.

Main maghrébine passable. X" siècle (?). Quelques mouillures. 29

feuillets à 23 lignes. 210 sur 147 millim. En feuilles.

1784 (435. — R 1398). ^^y;Jl l^^ ^j^l Âi^'

Par Aboù Mohammed b. Aboù 'Abd Allah Mohammed b.

Ahmed b. Mohammed b. Aboû '1-Kâsim Tidjàni (YIP siècle),

traité en vingt-cinq chapitres de Tamour, des femmes et des rap-

ports sexuels (voir II. Kh., II, 232; Cal. de Leyde, I, 289; Cat.

du British Muséum, n'^1465, etc.).

Inc. : >j_^»- Ji^âJl Lp_j-« (^Jl)I <Û) jJ-I

Bel exemplaire d'une belle main orientale de 860, collalionné. 148

feuillets à 21 lignes. 271 sur 180 millim. Rel. ind.

1785 (484. — R. 1400). JaUll x.^

Traité en onze [agi sur le mariage, les devoirs des époux entre
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eux et vis-à-vis de leurs enfants, etc. L'auteur, qui ne se nomnrie

pas, est, d'après H. Kh. (V, 493), Mohammed b, Kotb ed-Dîn

Izniki (Cat. du British Muséum, n" 420, IV. Les intitulés du

n° 2052 du Cat. de Gotha, qui n'a que neuî fagi, sont identiques

avec ceux des façl 1-9 de notre volume; il en est de même de

Vincipit^ mais l'ouvrage est intitulé J»mi j^^^ J^U! aïl-j\ cf. le

t. V du dit catalogue, p. 47).

Inc. : 4jk \j^ 'Ul ^» j^U. (^JJI 41) j.^\

Jolie écriture maghrébine, de 1159. 3(3 feuillets à 22 lignes. 212 sur

143 millim. Bel. ind.

1786 (1090 a). J:>\X.\ âa>y j ^.LUI J^^J\ ou 49^*. J ^LkJI [air) j^

Par Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed b. 'Omar

Nefzâwi, traité erotique en vingt-deux bâb, enrichi de nombreuses

citations poétiques. Nefzàwi avait antérieurement composé un

traité analogue, le cl^l j\y^\ J cUJI j-^". On rencontre fré-

quemment des exemplaires mss. et lithographies de cet ouvrage
;

mais le texte écourté n'a que vingt et un bâb., et est de moilié

environ plus court que celui de notre volume. Aux renseigne-

ments donnés par le Cat. de Gotha (n° 2059, et t. V, p. 48), on

peut ajouter que feu le capitaine Burton en avait préparé une

traduction anglaise.

Inc. : (/j^SÛI èjjjl J»^ t/Ji]! -^ jJ-\ ...J\â

Assez bonne et grosse main maghrébine de 127 (!iic; lisez 1275 ou envi-

ron). 505 feuillets cà 13 lignes. 240 sur 187 millim. Uér. dans une rel. eur.

POÉSIE

A. — Anthologies

1787 (350). ÂiJI >i,l

Les œuvres des « Six poètes », Imrou '1-Kays (fol. 1), Nâbigha

(35 v»), 'Alkama(63v<^),Zoheyr(73),Tarafa(99v ), 'Antara(122).

Belle main maghrébine, de 1195; quelques notes interlinéaires. 156

feuillets à 10 lignes. 212 sur 155 millim. Dér. dans une rel. ind. pap.
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1788 (1801). ^X.^!j Uit[L\ j ^yù\ [jUi:l] ij^^

Par Aboù Zeyd Mohammed b. Alioù '1-Khattîb Korachi; re-

cueil de poésies anciennes, avec gloses, débutant par une intro-

duction sur la poésie. Cet exemplaire, incomplet dos deux tiers

environ, renferme les Mo'allaka d'Imrou '1-Kays (fol. 2o v°), de

Zoheyr b. Aboù Solma (fol. 29 v°), de Lebîd b. Rebi'a (fol. 41 V),

d*"Amr b. Koltoùm (fol. 47), et de Tarafa (fol. .ol v"), la pièce

li. \^^^c de Nâbig-ha Dobyàni (fol. 32 V^) et celle d'A'cha Bekr

b. Wâyil jSj 1$: U (fol. 36). Au fol. 57 v» commencent les ^1^1

sL>\j^^\; la pièce l,^j iJU*c d'^Abîd b. el-Abraç et (fol. 59) la

mo'allaka (incomplète) d"Antara b. 'Amr (voir Cat. du British

Muséum, p. 480, 511 et 747).

Beau neskhl oriental à filet rouge. X« siècle {?). Quelques voyelles.

59 feuillets à 25 lignes. 310 sur 209 millim. En feuilles (provient de

Perron).

1789 (1072. — R. 1009). Anthologie poétique à laquelle man-

quent le commencement (3 feuillets, comme on le voit par l'an-

cienne foliotation orientale) et la fin, et dont nous ne pouvons

déterminer ni le titre ni le nom de l'auteur. Les extraits provien-

nent de poètes assez anciens et sont divisés en /agi dont le pre-

mier, en 25 bdb, roule
<-jj-t^' i;'

(3^' (Ir--^
Ji^jl J; le second

(fol. 50 v") n'est pas divisé en bâô et porte le titre 4\yJ} <^\ J-uà;

le troisième (fol. 87 v") comprend 34 hâb (fol. 93, I. 6), dont le

dernier est incomplet; il roule 4. J-u::. Uj «-JI Âiusj |.^*JiII jTÎ J

Ce volume est un peu détérioré par l'humidité et les piqûres de vers.

Bonne écriture orientale vocalisée. Fin du IX^ siècle (?). 125 feuillets à

17 lignes. 222 sur 156 millim. Non relié.

1790(14. — R. 946). i^g-l

Recueil formé par Aboù Temmâm Habib b. Aws Tâ'i, f 231,

en dix chapitres (fol. 1, 193, 255, 292, 374, 422, 52i, 527, 531

et 544), accompagné d'un commentaire qui paraît être abrégé de

celui de Tebrîzi, f 502. Dans une note finale, qui est du commen-
tateur et peut tenir lieu de préface, celle-ci n'existant pas, le

cheykh Aboù 'Ali appelle son œuvre un extrait choisi jLU-l. Peut-

être s'agit-il de Merzoùki, f 421, qui s'appelait Aboû 'Ali Ahmed
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b. Mohammed, mais IL Kh. (III, 115) donne un incipit différent

(Cat. de r,otha, n» 2193).

Inc. : jÇodj^ \jki> ^ J^j Jli i ÂtfLc^'j exiJI ^_^û>j 4^1^-1 t-ib

Belle main orientale, probablement du X^ siècle, à filet rouge. Petit

frontispice doré et colorié. Les vers sont en rouge et vocalises. 551 feuil-

lets à 21 lignes. 221 sur 254 millim. Bel. ind.

1791 (164. — R. 742). Jl^^l ^liT

Par Aboû '1-Faradj 'Ali b. Iloseyn b. Mohammed Korachi

Içfahâni, -{- 356; quatrième partie, commençant par j^l jjLk£ ^\Ki

lIlL'l i jLââ c_^L et finissant par ij-jifi ^j\ 4 ,_aû>jj 4-^^ ^\j^\ ilUi^

^ji ^Jl (éd. de Boulak, IV, 9 à V, 14 ; cf. Cat. de Golha, n°2126).

Bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1201. 198 feuillets à 18 li-

gnes. 245 sur 180 millim. Bel. ind.

1792 (164 a. — R. 742). UAghâni.

Ce tome est porté comme le septième dans un acte de wakf ào.

1203; le titre, au fol. 1 r», porte *)L.JI, résultat d'une surcharge

moderne, au lieu dej->.itf,^^U-lquiexistaitd''abordet qu'onrelrouve

dans la suscription. Il y est parlé de poètes depuis ^^1 ttlj jusqu'à

(fol. 123 v'') ^y^\ i, 4^1 (éd. de Boulâk, XII, 142 à XHI, 127).

Main maghrébine ancienne (VHP siècle?); beaucoup de points man-

quent. Le volume est en fort mauvais état par suite de piqûres très

nombreuses. 139 feuillets à 21 lignes. 270 sur 197 millim. Dér. dans

une rel. ind.

1793 (164 b. — R. 742). Le même ouvrage.

Volume incomplet du commencement et de la fin. Le premier

poète cité est Aboù Hafç Chatrandji (fol. 3 r°), le dernier (fol. 178

ro) 'Omâra b. 'Akîl (éd. de Boulak, XIX, 66 à XX, 184).

Bonne main maghrébine qui semble un peu plus moderne que celle

du n° précédent, mais l'encre et le papier sont les mêmes; beaucoup

de voyelles même dans la prose. Les feuillets 4-5 sont modernes. Vo-

lume en très mauvais état par suite des piqûres de vers. WaA-/'del203

179 feuillets à 27 lignes. 272 sur 190 millim. Non relié.

1794 (1601 b). Fragment du Kitâb el-Aghâni, présentant bien
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des diiïérences avec l'exemplaire imprimé (t. XVII, p. 55 et s.);

lacune après le fol. 3,

Bonne main maghrébine. XP siècle. 6 feuillets à 23 lignes. 200 sur

147 millim. En feuilles.

1795 (1068). JU^I Ju,:J^\i Jipi ^c^

Abrégé du Kùdb el-Aghàni d'Aboû '1-Faradj Içbahâni, fait à la

demande d'un prince qui n'est pas nommé, par un auteur qui ne se

nomme pas davantage (mais qui sont déterminés par la suscrip-

tiou du n° 1796). Tome I consacré à 45 poètes (énumérés au fol. 1

r°) dont le premier est Aboù Kulifa et le dernier, Hassan b. Tâbit :

l'article consacré à ce dernier est incomplet, parce que, dit une

note finale de la main du copiste (et abréviateur?) qui parle à la

première personne « l'exemplaire de VAghàni d'après lequel cet

abrégé a été fait est incomplet ».

Inc. : Usjj ^j"^l J*>. (jjù\ 40 aj-l

Main maghrébine passable. XIIP siècle. Légères piqûres. 189 feuil-

lets à 30 lignes. 322 sur 223 millim. Rel. ind.

1796 (1068 a). Tome II du môme abrégé, consacré à 57 poètes

(énumérés au fol. 1 r") dont le premier est Ibn Aboù Rebî'a, et

le dernier, Djerir. La suscription prouve que rabréviateur(4ÂAU;

danslasuscriptiondun*^ 1797, a*.Uj4Ji^)et le copiste ne font qu'un :

il s'appelle Ahmed b. Mohammed b. 'Ali et son travail lui a été

commandé par Mohammed b. 'Oimân, « bey de Maskara et de

Tlemcen », dont il fait l'éloge dans une pièce de 21 vers.

Même écriture, datée de 1201, que le n" précédent. Quelques piqûres.

188 feuillets à 30 lignes. 304 sur 218 millim. Rel. ind.

1797 (1068 ô). Tome III du même, consacré à 84 poètes (énu-

mérés aux feuillets a-b prél.) dont le premier est Djemîl, et le

dernier, Souweyd b, Kâhil.

Même main, datant de 1202. Quelques piqûres. 207 feuillets (plus les

feuillets A-B préliin.) à 30 lignes. 308 sur 208 millim. Rel. ind.

1798 (1068 c). Tome IV du même, consacré à 92 poètes (énu-

mérés aux fol. A et 1 r°) dont le premier est Djaïar b. Zobeyr et

le dernier 'Abd Allah b. Djahch.
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Môme main, de 1202. Quelques piqûres. 195 feuillets à 30 lignes. 321

sur 214 millim. Rel. ind.

1799 (1068 d). Tome V du même, consacré à 59 poètes (énu-

mérés au fol. a prél.) dont le premier est 'Abd Allah b. 'Abbâs et

le dernier 'Ammâra b. 'Akîl. — A la fin, deux poésies de Tabré-

viateur.

Aux feuillets b-c et d'une autre main, kamda de 40 vers en

l'honneurde Khâlid b. Sinân b. Ghayt b. Isa, par 'Abd er-Rahmân

b. Çaghîr Akhzari.

Même main, de 1202. Quelques piqûres. 160 feuillets, plus les feuil-

lets A-c prél., à 30 lignes. 310 sur 210 millim. Rel. ind.

1800 (393. — R. 977). j^.]\ JaI ^U j j^^.\ âç^.

Antbolog^ie littéraire et historique d'Aboù Mançoûr 'Abd el-

Melik b. Mohammed b. Ismâ'îl Ta alibi, f 430 (cf. Cat. de ]\Iu-

nich, n° 503; Cat. de Golha, n» 2127, etc.).

Inc. : ^yS3\ a, ^^j, U j^ 4til a^

Exemplaire de luxe, entièrement vocalisé, provenant probablement

d'une bibliothèque princière dont le cachet a été gratté. Belle écriture

orientale qui doit remonter à 750, date que porte la suscription, de la

main du copiste des feuillets 232-270, lesquels sont probablement du

X° siècle et où les voyelles sont moins nombreuses. Wakf de 1244. 270

feuillets à 23 lignes. 311 sur 237 millim. Rel. ind.

1801 (1166). Tome 1 du même, renfermant les kism I et II.

Bon nesta'Iik, à filet rouge. X° siècle. 379 feuillets à 23 lignes. 203

sur 140 millim. Rel. eur.

1802 (1105. — R. 1011). Même ouvrage.

Tome II et dernier, acéphale, comprenant la presque totalité

du kism III et le kism IV (fol. 108).

Bonne main orientale, de 1027. 227 feuillets à 33 lignes. 271 sur 172

millim. Rel. ind.

1803 (1001. — R. 1005). Recueil :

1° Fol. 5-53. ^1 ÂJby^ ^j-^l '<ik^

Par Aboû Medyen b. Ahmed b. Mohammed b. 'Abd el-Kâdîr

Fâsi
;
petite anthologie poétique où les vers recueillis par le com-
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pilateiir sont disposés par chapitres d'après la lettre par laquelle

ils commencent; les chapitres ne se suivent pas dans un ordre

rigoureusement alphabétique, et chacun est accompagné d'une

introduction et d'une anecdote finale (voir Cat. de Vienne, n° 418).

Inc. : |.y*JI .U- (_j^l (^JJI «ûi -^^' ...J^â/

Après le fol. 7, il manque un ou deux fol.

2° Fol. 56-130. e9>JI ^^-5 oj-iiJI
e-?-^

Du même auteur; recueil d'anecdotes historiques compilées en

1131 ; il est divisé, par ordre de matières, en dix bâb. Copie exé-

cutée d'après l'autographe.

Inc. : eXi-^l JiU ijij t/Jdl ^ jM ...J^â;

3° Fol. 133-134. Fragments religieux et mystiques, entre au-

tres une lettre d'Ahmed b. 'Okba Hazremi et une autre d'Aboû

'l-'Abbâs b. Ahmed b. Aboû '1-Mehcâsin Yoûsof Fâsi.

4° Fol. 136-141 V"'. Divers extraits mystiques attribués à

Ahmed b. Ahmed b. Mohammed b. 'Isa Bornousi, dit Zerroûk,

Aboû '1-Hasan Châdeli, 'Abd Allah Kheyyât, Aboû 'Abd Allah

Mohammed b. 'Abd el-Kâdir Fâsi.

5° Fol. 141 v°-14o. A^\
Résumé des règles relatives aux cinq devoirs religieux, par

Aboû Mohammed 'Abd el-Kâdir b. 'Ali b. Aboû '1-Mehâsin

Yoûsof Fâsi.

Inc. : ^^ <û)l Jm'j oJ^"- i^ 41) ^'
6° Fol. 145 v°-148. Opuscule sans titre sur la généalogie et la

parenté de Mahomet, sur ses Compagnons, etc., par Aboû '1-Fath

Naçrb. Ibrahim b. Naçr Makdisi, d'après des leçons reçues en

444.

7° Fol. 148 r"-! 68. Prières et extraits religieux et mystiques

d'Ahmed Zerroûk, de Mohammed b. 'Abd el-Kâdir Fâsi, d"Abd

er-Rahmân Fâsi, etc.

80F0I. 172-175. v^U V 0)0^*l à v^l"' uri-"^'

Par Mohammed b. et-Tayyib; extrait concernant la biographie

du fakîh Mohammed b. Soleymân.

90 Fol. 175 v°-187. Recueil d'anecdotes sans titre ni nom d'au-

teur, ayant trait aux ruses des femmes; il débute par divers

hadîl et citations tendant à montrer l'esprit pervers du sexe fé-

minin.
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Inc. : aJ^ i>*'j *^*^ JS^(i^ '^ -^^'

10° Fol. 1*88-192. [a;L£bj ^ij À^]
Voirn» 1927, 2^

Inc. : Lj^l ^* j3 ^X-'il j 0^(3^^ Ji' 0' J^.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains assez bonnes ou passables.

XIP siècle, 192 feuillets à 25 lignes. 209 sur 165 millim. Dér. dans une

rel. ind.

1804 (347. — R. 902?). Recueil :

1" Fol. 1-96. ^_^Jij 'jUï\ j u^^i j.^^_ |._ja:i ^^ j\^\

Anthologie acéphale, presque exclusivement poétique et for-

mée à l'aide de vers extraits de nomhreux poètes et roulant sur

les planètes, les étoiles, le ciel, le jour, iQuauroùz, l'absence, etc.

Un supplément i^bj sur des sujets identiques ou analogues

commence au fol. 107. La première partie de cet ouvrage, qui

est autographe, a été composée et écrite en 1047, la seconde en

1049. On voit par l'art. 2° ci-dessous que l'auteur s'appelle

Ibrahim h. Yoûsof el-Mehlàr Cherîfi, Roùmi d'origine, né à la

Mekke et hanéfite.

2-^ Fol. 97. aUUI cJ^ji\ i v^' f^. ^^^'

Autographe du même; anthologie, prose et vers, sur l'absence

de l'objet aimé.

Inc. : «^^^^^l _f-^ à '^"î"^' ^^ ^ «-V •••'^'
f^.

3° Fol. 119-140. àoJ\ j ^jJlj ^A\ ^' &^^ A,_yà\ J^^JS

Autographe du même ; anthologie, prose et vers, formée d'ex-

traits relatifs au hachîch^ et écrite en 1052.

Tout le volume est de la même main et autographe, d'une écriture

orientale dont la lecture est pénible. On voit par lafoliotation originale

que les fol. i-12, 34-41, 44-53, 169-175 ont disparu. Il ne nous reste

que 140 fol. qui ont de 23 à 27 lignes, en outre de ce qui est écrit dans

le sens de la hauteur des feuillets. 153 sur 105 millim. Dérelié dans

une rel. ind.

1805 (2. — R. 944). djioiLI ^^*^lj tJjUI v^^'
Ces mots, qui ne se trouvent que dans la suscription, sont pro-

bablement le titre de ce volume, anthologie poétique qui paraît

être acéphale. Elle débute par une a^j. (poème à la louange

de ]\lahomet et où chaque vers renferme une ligure de rhéto-
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rique) de Cheref ed-Dîn Aboû 'r-Roùh 'Isa b. Hadjdjâdj Miçri,

lequel cite dans sa préface en prose les deux bedViyya de Çafi

ed-Dîn b. Serâyâ Hilli (Cat. de Leyde, I, 138; Cat. du British

Muséum, n° 624, 1«) et d'Aboû 'Abd AUâh Mohammed Anda-

losi (cf. Cat. de Vienne, I, 202).

Inc. : ^lÂ'^l ;J^»^\ J^S^^i Ci\y>JA «uO, 4D a^l

Nous relevons ensuite les noms d'auteurs qui suivent :

Fol. -12 v». Chihâb ed-Dîn Ahmed b. Mobârekchâh Hanefi

Miçri; — 15 V. Taki ed-Dîn Aboù Bekr Mawçili Gheybâni(?); —
16 v°. Bedr ed-Dîn Demâmîni; — 17, 90 et 140. Ibn el-Mochidd,

dit Ibn Kizil ;
— 26 v°. Kemâl ed-Dîn b. en-Nebîh (?) el-Kâleb ;

—
29 V. 'Alâ ed-Dîn b. Wefâ Miçri; — 33 v». Aboù 'Abd Allâh

Mohammed b. Djâbir Andalousi Maghrebi; — 35 v". Chems ed-

Dîn Kabâni(?) Dja'beri(?) Çoùli; — 60 V. Djemàl ed-Dîn b. No-

bâta xMiçri; — 89 v*». Noùr ed-Dîn 'Ali b, Kilîdj b. Hâroun, dit

Ibn Çâhib Tekrîl; — 90. Seyf ed-Dîn Ibn el-Mochîdd ;
— 91. As'ad

Mawçili ; el-Mo'awwadj ; el-Beyâzi ; el-Arredjàni ;
— 91 v°. Ibn

Hindou; Cheykh Bosti ; Motenebbi (cf. fol. 97); Moslim b. el-

Welîd; — 92. Sirri Mawçili; Aboù Bekr Marna 'îni(?); — 92 v°.

Chems ed-Dîn Mohammed b. 'Ali b. 'Abd et-Tàher; el-Mottaw-

wi'i; et-Tenoûkhi; — 93. Ibn 'Innîn; Ibn el-IIabbâriyya; 'Abd

ei-'Azîz Dînâweri; el-Bâkhzeri; Bechchâr (cf. fol. 97); — 93 v'',

95 v«. Ta alibi; — 94. Çanoùberi; Ibn el-Mo'tazz; — 94 v». Châ-

fe'i; _ 95. Nazeri; Tekâmi (et fol. 96 et 140); — 95 v». Ibn

Hindou; Ibn el-Ma'âli; Aboù 'J-Falh el-Bektimouri; — 96. Ibn

el-Mo 'tazz ; Aboù Tommûm ; Aboù '1-IIasan el-Barmeki ;
— 96 v°.

Taki ed-Dîn b. Hodjdja Ilamawi ;
— 97. Bechcbâr ; Motenebbi ;

—
98 V. Aboù Mohammed 'Abd Allâh Seroùdji; — 99. Nawâdji(?)

Miçri; Ibn Mokla; — 99 v°. Chihâb ed-Dîn Ahmed dit el-Me-

lîdji; — 109 v°. Djemâl ed-Dîn Yoùsof er-Rechîd; — 112 v».

El-Kâzi el-Fâzil; el-'Âmiri; — 113. Ibn... b. en-Nahrîri (?);

— 114. Ibn Sindjar el-Hâdjeri Hàmi; — 115. Chems el-Khi-

lâfa; — 116. Chihâb ed-Dîn Ahmed b. Hadjar 'Askalâni; —
118. Aboù '1-Foloùh dit Ibn Kalâkis; Kemâl ed-Dîn Serîchi(?);

Çadr ed-Dîn; — 128 v". Le kâzi Ibn Hibet Allâh dit Ibn Sinâ;

— 135. Çafi ed-Dîn b. Serâyâ Ililli; — 140. Oustâd b. Ismâ'îl.

A ces noms il faut ajouter ceux d'autres poètes dont un ou
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deux vers seulement sont cités; beaucoup de pelites pièces sont

anonymes.

Main orientale médiocre, de 87t. Beaucoup de voyelles, mais nombre
de points manquent; de nombreuses mouillures rendent souvent la lec-

ture pénible. 143 leuillets à 17 lignes. 175 sur 129 millim. Cart. ind.

pap.

1806 (292). Album de format oblong- renfermant des poésies

dont la plupart sont composées par ou adressées à des Espagnols

ou des Maghrébins. Une préface, dont il no reste que le premier

fol. (débutant par jjjuLI ^Lj jj^ <^Ji;i <[) ji^l) exposait peut-être

l'idée qui a présidé à la formation de ce recueil. En outre de nom-

breuses pièces anonymes, on trouve cités les noms d'auteurs qui

suivent :

'Abd eç-Çamad b. Mançoûr b. Bâbek, fol. 6; 'Akik ed-Din,

9 v°; 'Ali el-Ghorâb, 95 v°; Ibn 'Antar, 22; Ibn Bechâ Hanefi,

63 v**; Clieykh Aboù Bekr, 37; Bekri (Zeyn el-'Abidîn), 6o v»,

75, 90 v», 142 ; Cheykh Bekri, 141 v«; Mohammed Bekri,

87 v° ; Bekri (Aboù '1-Mawâhib), 6 v°, 34 v° ; Aboù Berdîi,

6 V^; Çati l.Iilli, 45, 138, 159 v^ Soleymân Châmi, 75 v°, 98,

120 v°; Ibn Chodjâ', 188; Choucbteri Damâçi, 180 v°; Djebbàr

(Yahya b. Zakariyyâ), 60; Ilalebi, 40 V ; Seyyid Iloseynb. 'Ali,

46 V; Hoseyn b. Çâlîh bey, 141 ; Ibrahim b. Sahl Ichbili, 27 v°;

Ibn Sahl, 9, 196 v°; Cheykh Ismâ 11, 92; Izâzi, 177; Ibn el-

Khatîb, 174; (Mohammed b. el-Khatîb), 28 v°; Mawçili, 178;

Aboù '1-Fazl Mohammed b. Akkâd, 173 ; Mo'tamid b. 'Abbâd, de

Grenade, 157; Ibn Nobâta, 188 v°; Cheykh Noçayr b. Ahmed,

155; Ibn er-Roùmi, 38, 116 \°, 159; Cheykh Soleymân, 92 v°;

Yoùsof Maghrebi, 7; Ibn Zomrok Andalosi, 30 v°, 100 v», 179 v°.

Écriture maghrébine assez bonne ou passable, quelquefois vocalisée,

de plusieurs mains, à filet rouge. XIP siècle. Sefîna de 209 feuillets

ayant de 14 à 24 lignes. 1Ù7 sur 210 millim. Rel. ind.

1807 (294. — R. 969). Album de format oblong renfermant:

l'' Des notes sur des comptes de ménage, sur des naissances

et des décès (de 1220 à 1233), et une autre sur l'expédition des

Tunisiens contre Constanline en 1222 (feuillets 115, 114, 72, 58,

9-5 et 5-3 de la ioliotatiou actuelle, faite à rebours).
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2" Poésies diverses, anonymes pour la plus grande partie et

modernes; on y trouve entre autres des J>.j divisés en parties

intitulées ji^j, ^~ et JU». Nous relevons en outre les noms des

auteurs suivants ; Ibn Sahl (Mohammed b. Sahl Isrà'ili) (fol. 52,

36 et 33), Yahya b. Aktam (fol. 50), Aboù 'l-'Atâhiyya (fol. 44),

Ibn Nobâta(fol. 43), Madjechoûni (fol. 42), Ghazzâli (fol. 41),

Chouchteri (fol. 34 et 31).

Écriture maghrébine passable, de plusieurs mains, de la fin du XIP

ou du commencement du XIII'' siècle. 98 sur 205 millira. Sefîna de

115 feuillets à 21 lignes environ. Rel. ind.

1808 (295. — R. 970). Album renfermant des poésies de Ila-

lebi (fol. 1, 41 v« et 44), de 'Aroûbi (fol. 10-24), d'Ez-Zerîf (<j-ju^

^_j.-J\, fol. 24 vo), d'Ahmed b. 'Abd el-I.Iayy Halebi (fol. 27),

d'anonymes (fol. 28 et 40), d'Aboù Bekr Mohyi 'd-Dîn b. 'Arabi

(fol. 29), d'IbnMas oùd Yoûsi (fol. 32), d'Aboù Hafç 'Omar b.

el-Wardi (fol. 34 v<'), d'Aboù '1-Hasan Ghâdeli (fol. 36 V^), un

^^^ de Çfaksi (.s/c, fol. 43) et un J>.j (fol. 45). La fin manque,

et il y a des lacunes après les fol. 1 et 10 (cf. Cat. de Gotha,

n-^ 578).

Écriture maghrébine assez bonne, de plusieurs mains, probablement

du commencement de ce siècle. Sefîna de 45 feuillets à 20 lignes en-

viron. 133 sur 215 millim. Carton, ind.

1809 (296). Album renfermant :

1» Fol. 1-39. Des J».j assez nombreux, poésies populaires mal

écrites et mal orthographiées ; des noms d'auteurs sont cités

dans la suscriplion^ ainsi conçue : ^^» jt^c JU \iSi\ ^JT^ià^JI (^?) <1^'^

2'^ Fol. 47-40. Petites poésies anonymes, presque toutes de

deux vers.

Sefîna de deux mains maghrébines médiocres, la première datée de

1206; la seconde doit être de la même époque. 47 feuillets à 16 lignes

environ. 88 sur 138 millim. Non relié.

1810 (979). Album renfermant des poésies légères dont les

auteurs ne sont pas cités. On ne trouve que le nom dlbn Sahl,

et, en tète d'une poésie relig-ieuse^ celui d'Aboù '1-Fath Sebti

(fol. 30).
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Écriture maghrébine de plusieurs mains, presque toutes mauvaises.

XIIP siècle(?). Plusieurs leuillets ne sont écrits que sur une l'ace.

Sefina de 32 leuillets ayant de 18 à 27 lignes. 108 sur 229 miUim. Rel.

ind.

1811 (1595. — R. 1033). Recueil sans titre, préface ni nom

d'auteur, de poésies et de chants populaires. La plupart portent

des en-têtes peu variés tels que Jjj jJ-*- — Jo ^L^ Ji^ jrjJ

— JiJ Js\j-^\ — ^^ J\j^\ — Cr.-^ ^'^.' ^^'^^

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 37 leuillets à 20 lignes. 188

sur 152 millim. Non relié.

1812 (1603. — R. 1036). Recueil de poésies populaires, avec

des intitulés semblables à ceux du n» précédent.

Main maghrébine penchée, passable. XIIP siècle. 132 feuillets à 23 li-

gnes. 250 sur 182 millim. Cart. indigène papier.

1813 (1599. — R. 1034). Album renfermant des vers et poé-

sies populaires.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. 16 feuillets ayant de 8 à 30

lignes; les deux derniers sont mutilés. 280 sur 195 millim. Broché.

1814 (1600. — R. 1035). Recueil de poésies populaires, avec

des intitulés semblables à ceux du nM 811. Il y a des lacunes.

Sefma d'une main maghrébine passable, de 1249. 73 feuillets à 17 li-

gnes. 90 sur 140 millim. En feuilles.

1815 (1803). Recueil de chants populaires; il y a des lacunes.

Main maghrébine passable. XIIP siècle. Sefina de 33 feuillets ayant

de 12 à 17 lignes. 112 sur 150 milhm. En cahiers.

1816 (1804). Album contenant des poésies populaires, pnn-

cipalement des jl_^., et autres ; il s'y trouve aussi çà et là quel-

ques lettres et ordres administratifs, en turc et en arabe, de 1095.

Écriture maghrébine et turque, de plusieurs mains. XIP siècle. Se-

fîna de 37 feuillets à 25 lignes environ. 95 sur 200 millim. Non rel.

1817 (1752). Album contenant des vers détachés et quelques

notes, en turc.
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Assez bonne main turque. Xle siècle ("?). 64 feuillets. 190 sur 140mil-

lim. environ. Rel. ind.

B. — Divans

1818 (1354. — R. 1028). Recueil :

l'' Fol. 1-129. oy^ Jj.^
Ce dîvân, formé par les poésies amoureuses de Medinoûn

(Kays b. el-Molawwah 'Akîli) et de sa cousine Leyla des Benoù

'Amir, a été recueilli par Aboù Bekr el-Wâli, qui expose les cir-

constances où chacune des poésies a vu le jour (cf. Ahlwardt,

Verzeic/missarab. Handschr., n"^ 128-130; le nom Wàli, orthogra-

phié do même dans le n'' 1819, est luWâlibi dans le Cat, de Paris,

n° 3G72, et dans le Cat. India Office, n° 804).

Inc. : ij_j^ il^_-u- ^^ ô^ J^ ...^^j^ jls Jl_^Jl ^ j.\ lIio»-

2° Les fol. 129 v°-212 sont rangés dans l'ordre inverse ; c'est au

fol. 212 que commence un recueil acéphale de poésies diverses,

dont le 4'' façl (fol. 161) roule ^ll:J'^lj jU*Jlj ^U^lj ij\i;)\ J et le 5"

(fol. 141), qui paraît inachevé, w.*.i-l Jl (5il_jJlj '-^^J\3 JJ'-«^I j- Les

pièces sont presque toujours très courtes, et beaucoup sont ano-

nymes. Nous relevons les noms suivants :

El-'Abb;\s, fol. 208 ; El-Mo'tazz billàh, 206 v"; Ahmed Bekri,

205 v°; Medjnoùn, 203 v°; Aboù Fâris el-Hârii, b. Sa'îd(?),

202; Açma'i, 167; Ibn Nobâta, 164; Temîm b. el-Mo'izz b.

Bâdis, 164 ; El-Makhdoùmi el-Modjhidi, fils du çâhiblbn Mekâ-

nis, 163 v^, 156; El-Medjdi b. Mekànis, 163 v»; Mawla Chihâb

od-Dîn Ahmed dit Ibn Hidjâzi, 163 et 155; El-Wâwâ Dimechki,

163; Seyf ed-Dîn el-Mochidd b. Kizil, 162 v°; Ibn Isrâll, 162 v°;

Hasan b. Habib Halebi, 162; 'Ali b. el-Dja'im, 162; Aboù

'Obeyd b. Hamd Koùfi, 161 vo; Ghâfi'b. "Ali b. 'Abbâs b. Ismâ'îl

b. 'Asâkir, 161 v« ; Aboù Bekr Yahya b. Taki Andalosi, 161;

'Abd Allah b. el-Mo'tazz, 161, 133, 131 v°; Nàçir ed-Dîn b.

en-Nakîb, 161, 145 v«; Yâkoùt Mosta'çemi, 160 v«; 'Abd er-

Rahmânb. Khizr Sindjâri, 160; Ibn er-Roùmi, 159 v°; Ali b.

Hîla, dit el- Akoùk, 159; Mowaffik ed-Dîn b. Aboù '1-Djedîd,

159; Mohammed b. el-Khiyàr(?) dit el-Ablah, 159; Aboù '1-

Fa/l Ahmed b. el-Khâzin, 158 v% 143; Mohammed b. Ahmed
el-Kâtib Deskri, 158 V; En-Noûr As'ardi, 158 v°; Hosâm ed-

T. xviii. 33
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Dîn Hâdjiri, 158; Mekki b. Aboû ïàleb Kaysi, 1S8; 'Ali b.

Aboù Tâlob, 158; Es-Serrâdj el-Warrâk, 157 v°; Ibn el-Mos-

lawfî, 157, 141 yo; Ibn Kornâçir(?) Haraawi, 157, 154; Mo-

waffik ed-Dîn el-Hakîm, 156; Makhdoùmi Fàzil Cbihâbi b. el-

Hidjàzi, 155 v^; Falh ed-Dîn b. Seyyid en-Nâs, 154 v° ; 'Alâ ed-

Dîn Widà'i, 153, 143, 135 v°, 134; Chibâb ed-Dîn Tarafri,

152 v°; Cberef ed-Dîn Ilami, 152; Nàçir ed-Dîn Mohammed b.

'Abd el-Kâhir Nichâ'i, 151 v°; Çakâh od-Dîn KhaKl Çafadi, 150.

147 Vo, 145 vo, 138; Djemâl ed-Dîn b. Matroùh. 149 v»; Djemâl

ed-Dîn Soleymânb.DâwoùdMiçri, 148; Ibn el-Wardi, 147; Aboù

Ghâlib, 146 \°
; I.Iasan b. Hâni, 146, 129 v°; Yahya b. Selàmab.

Hoseyn, 146; Aboù Dja 'far Mohammed b. Ishâk, 145; Aboù Yoù-

sot'Ya'koùbb. Djâbir, 145; Mohammedb. 'Abd es-SelâmSindjâri,

145; Mohammed b. Djâbir Andalousi, 144 v°; Mohammed b. 'Abd

Allah Ta'âwidi, 144 v^(cf. fol. 130); Mançoùr b. Aboù Mançoùr,

144; 'Abd el-Djelîl b. Wahboùn, 144; Aboù '1-Fath b. Kâdoùs,

143 V'; Ibn Ibek, 143 v°, 143; Khalîl b. Ibek, 136 v», 135 v»;

Ghems ed-Dîn b. eç-Çàhib, 143 v^ ; Ibn Wakî', 143 v'\ 134; Ha-

san b. Recliîk, 143 ; Chihâb 'Izâzi, 142 v"; Amîn ed-Dîn Ilalebi,

142 v°; 'Abd er-Rahmân b. 'Abd Allah Roùmi, 142 y°; Ibn 'Ab-

bâd Çàhib, 142; Ahmed b. el-Fazl, 141 V; Seyf ed-Dawla,

141 v; Molenebbi, 141 y°; Kemâl ed-Dîn b. en-Nebîh, 141;

Çafi 'd-Dîn Hilli, 141 ; Ibn el-Kaysaràni, 140 v»; Ibn Khallikân,

140; Cheykh ech-Choyoùkh Hamawi, 138 y% 136, 134 v'; Ibn

Senâ el-Melik, 136 v^, 136; Aboù '1-Hoseyn Djezzâr, 136; Ibn

Aboù '1-Açba', 136; 'Abd b. Sa'îd Khafàdji, 135; Mohammed
b. Cheref Kayrawâni, 135; Bedr ed-Dîn b. el-Habbâl, 135;

Mohammed b. Tâhir Makdesi, 135; Ibrahîm el-Ma'mâr, 134 v°;

Aboû Naçr b. Ahmed b. Hoseyn Bâkharzi, 134 v<*; Wâliba b. el-

Habbâb, 133 v
;
Çanoùberi, 132 v^; Mohammed b. 'Obeyd, dit

et-Ta'àwîdi, 130.

Tout le volume, en forme de sefîna, est d'une même main maghré-

bine passable, de 1228. 212 feuillets à 20 lignes. lOi sur 215 millim.

Dér. dans une rel. ind. A appartenu à Toustain du Manoir.

1819 (293. — R. 968). Album renfermant :

l-^Fol. 1-53. Cjf^ j'j-^
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La fin manque.

2° Poésies de toutes sortes, savoir : des jl^* fol. 57-58, 78,

87-88; anonymes, fol. 69-74, 113-120, 121-132, 134-142, 146-

148, 151; poètes divers : el-Hâdjdj Kâsim, fol. 57; Mohyi 'd-Dîn

b. Karnâç Hamawi, fol. 59; Ibn el-Ward, fol. 61 ; Yatiya b. Se-

lâma b. el-Hasan et Nùçir ed-Dîn b, en-Nakîb, fol. 61; Aboù '1-

Mewàhib Bekri, fol. 66; Aboù Nowâs, fol. 75; Aboù Noways,

fol. 76 ; Djemâl ed-Dîn Soleymân b. Dâwoùd Miçri et Çalâh ed-Dîn

Çafadi, fol. 83; Aboù Yoùsof Ya'koùb b. Djâbir, Mohammed b.

Djâbir Andalosi et Mohammed b. 'Abd Allah et-Takâoudi, fol. 89;

Mohammed b. 'Abd es-Selâm Nedjdjàdi, fol. 90; Chihâb ed-Dîn

'Iràki, 'Alâ ed-Din Widâ'i et 'Ali b. Aboù Tâleb, fol. 91 ; Mekki

b. Aboù Tàleb Kaysi, Hosâm ed-Dîn Hcàdjeri, Ahmed b. el-Khâzin

et Mohammed b. Ahmed el-Kàteb Andalosi, fol. 92; ibn Sahl,

fol. 98; Ahmed b. 'Abd el-Hayy Halebi, fol. 108-106; Aboù

'Abd AHâh Mohammed Koley'i, kâzi de Bône, fol. 111 ; El-Mon-

taçir billâh, fol. 113; Es-Semou'îl b. 'Adiyâ, 120; Kemâl ed-Dîn

b. en-Nebiyâh et Djemâl ed-Dîn b. Maçroùm, fol. 133; Ibn Mâ-

mâni Roùmi et Chihâb ed-Dîn Mançoùri, fol. 134 ;
Aboù '1-Hasan

Djêzzâr, fol. 143; Mohdib ed-Dîn Kayçarâni et Djemâl ed-Dîn b.

Nobâta, fol. 144; Ghihàb ed-Dîn et-Talaferi^, fol. 145; taklums

sur deux vers d'Imrou '1-Kays, fol. 149; A-ad^^a d"Omar b. el-

Fâri7., fol. 156.

Se/"i?ia commencée par les deux bouts, et de plusieurs mains maghré-

bines assez bonnes et modernes (on trouve plusieurs fois la date de

1250). Les feuillets 109-156 sont à filet rouge et, pour la plupart, de la

même main. Les feuillets 1-53 sont aussi d'une seule main. 156 feuil-

lets de 13 à 21 lignes. 104 sur 215 millim. Rel. ind.

1820 (414. — R. 978). ^ull Jj,j

Recueil des poésies d'Àboù 't-Tayyib Ahmed b. Hoseyn b.

Hasan Kindi, dit Motenebbi, f 354 (Cat. de Gotha, n^ 2229).

Exemplaire soigné et vocalisé, d'une belle main orientale de 1049,

copié d'après un ms. de 409, corrigé par divers philologues et d'après

l'auteur lui-même (voir la longue note fol. 184). Biographie du poète

ajoutée par une autre main au fol. a prel. 192 feuillets à 17 lignes. 262

sur 168 millim. liel. ind.
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1821 (322. — R. 972). ^j j\y,

Dîvàn rangé par ordre alphabétique d'Aboù '1-Fazl Zoheyr b.

Mohammed b. 'Ali ^1.^1 Çâlihi Miçri; c'est le poète dont on lit

ordinairement le nom Behà 'd-Dîn Zoheyr Mohallabi, f 6o6 (Ibn

Khallikân, I, 542; Cat. du British Muséum, n° 1669, etc.).

hic. : «jLi: Jiî ^X.^ jS^ <û) \j^

Bonne main maghrébine, avec quelques voyelles, de 1188. 112 feuil-

lets à 19 lignes. 233 sur 166 miiliin. Rel. ind.

1822 (675). Le même; ici encore on lit avec les voyelles ^i^l

Exemplaire entièrement vocalisé jusqu'au fol. 82. Main maglirébine

médiocre de 1123; légères mouillures. 110 feuillets à 19 lignes. 212 sur

152 millim. Dér. dans un cart. ind.

1823 (M 58. — R. 1018). Recueil :

1» Fol. 1-34. 1^3 j^ Jj.j

Mohammed Wefà (Aboù 'Ali Mohammed b. Mohammed, f

759; cf. Cat. de Leyde, V, p. 5; Cat. du British Muséum, p. 695),

est traité dans Ten-tète de kotb et de ghawi; ce recueil mystique,

rangé par ordre alphabétique de rinies^, commence par ^^L\ ^.a, Ijjt.

2^ Fol. 35-80. \àj j^
i,_ Je jl_yj

Dîvân, par ordre alphabétique de rimes, d'Aboù '1-Hasan 'Ali

b. Mohammed Wefâ, f 807, fils du précédent, commençant

par (j'^3j ^^ J14C sLÂ'a^

3*^ Foi. 81-86. Fragments : une kaçîda d"Ali b. Moûsa Rizâ,

une anecdote, poésies.

Les art. 1° Qi2° sont vocalises, et d'une bonne main orientale de 921

et 922. 86 feuillets à 17 lignes. 195 sur 147 millim. Rel. ind. papier.

1824 (1062. — R. 1008). i.l^t Jj.j

Anthologie poétique traitant de l'amour, par Ahmed b.

Yahya Tilimsâni, connu sous le nom d'Ibn Aboû Hadjala, f 776

(H. Kh., III, 290; Hammer, Wien. Jahrb., 86, Anz. BL, p. 41 ;

Cat. de Leyde, I, 292; Cat. d'Oxford, II, 390, d; Cat. de Gotha,

no2305, etc.).
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Inc. : ,^\) (j^Ul J*>. (/JJI 411 jj-i

Main maghrébine médiocre, de 1271. 148 feuillets à 20 lignes. 189 sur

137 millim. Cart. eur.

1825 (193). c?jl:iJ-l ^J>^x ohj'

Ce dîvân, prose et vers, formé par l'auteur en 1157, est en trois

chapitres : 4'' (fol. 2), kaçîda et makta; 2'^ (fol. 52), mekâmât et

resâ'il-, 3'' (fol. 70), doiibeytç\. mewâliyâ (Cat. de Gotha, n° 2344).

hic. : dJL.j'id ^ttUUl J*. (i-JiJI 41) ^^\

Main orientale passable. Fin du XIP siècle(?). 73 feuillets à 21 lignes.

204 sur 150 millim. Rel. ind. pap.

1826 (258. — R. 964). Recueil :

l"Fol. 1-122. Poésies, avec commentaires, rangées par ordre

de rimes; ce doit donc être la seconde partie (o à ^) de l'ouvrage

entier, intitulé au fol. d r*' ,_^\ ^j^ J ^^1 Ak<, alors que la

suscription dit [sic] ,.,^111 Ah^ ljUJji /. On voit, par un vers du

fol. 20 r^*, que l'auteur delà première pièce (et du commentaire?)

est Aboû '1-Fath. Plusieurs pièces sont disposées de manière à

être lues dans plusieurs sens, dont les figures sont dessinées.

Cet ouvrage n'est, que nous sachions, cité nulle part.

Inc. : j;lju«JI J^ ^j^ < vIjI^'U-I JI J^jC 1 r-U. b «.^ j^ ^. êliai Ull i/sls

2-^ Fol. 124-177. ^J\ ^jUJi^ ^;i^;i ^jli-l^ ^Ul ^Ul^ ^i^l ^[if

Recueil de fables en vers, par Ibn el-Habbâriyya (^.jUjH, selon

notre texte), mort vers 504, dont la notice d'après Ibn Khal-

likân figure au fol. 124 r" (Cat. de Gotha, n" 2244).

Inc. : IjJ^'% til^ c^J.)l 4Û jJ-l

S^'Fol. 478-179. Récit d'une aventure arrivée au cheykh 'Abd

el-Kâdir, tirée de son livre l.}^\ (? cf. H. Kh., IV, 338,n« 8646).

Écriture maghrébine de plusieurs mains passables, dont la plus an-

cienne, celle de l'art. 1°, paraît être du XII'= siècle. 179 feuillets ayant

respectivement 29, 20 et 22 lignes. 300 sur 210 millim. Rel. ind.

C. — Poésies diverses

1827 (41. _ R. 945). Recueil :
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1° Fol. 1-126. Commentaire de la hiçAda à la loiiang-e de

Mahomet, dite jU^vl^b, de Ka'b b. Zolieyr b. Aboû Solma Mezeni,

\ 41, par Djemâl ed-Dîn Aboù Mohammed 'Abd Allâh, dit Ibn

Hichàm, f 761. Il a été publié par I. Giiidi, Leipzig, 1871 (Cat.

de Gotha, n«222y, etc.).

Inc. : j.l^Jlj ^:il «û)l j^ jl* UI

2« Fol. 127-203. jU^ cji ^L j J^l ^f
Autre commentaire du même poème; Soyoùti en serait l'au-

teur, d'après une note postérieure du fol. 126 r°, ainsi que d'après

la suscriplion du copiste; diaprés le Cat. de Munich, n" 541, ce

serait Chihâb ed-Dîn Ahmed b. Hadjar Haytemi Mekki, f 973.

Inc. : ^^ ij.^i J«>. t/JUI 41) jL^I

L'art. 1° est d'une bonne main orientale. X" siècle au plus tard. 17

lignes à la page. L'art. 2° est d'une belle main maghrébine. XP siè-

cle (?). 203 feuillets à 15 lignes. 210 sur 150 millim. Rel. ind.

1828 (25. — R. 951). Commentaire du Bânat So'âd, par Ibn

Hichâm.

Bonne main orientale. XL' siècle. Le fol. 93 est moderne. 93 feuillets

à 21 lignes. 209 sur 153 millim. Cart. ind.

1829 (269. — R. 966). Recueil :

1° Fol. 1-83. Commentaire du Bânat So'âd., intitulé Koiinh el-

mourâd [supra, n° 1827, 2°).

2« Fol. 84-161. tiTJj^II ^\ ;jL^9 ^^ J ^x}\ ^^«Jl

Commentaire, écrit en 1030 par un anonyme, de la jjl^^"^l Ai£^

jj)li-l uj^^j recueil en 57 vers d'exhortations morales, par Zeyn

ed-Dîn Aboù Hafç 'Omar b. MozafTer Ma'arri Halebi, dit Ibn el-

Wardi, f 749 (cf. Cat. du Rritisli Muséum, p. 295).

Inc. du poème : JyOI^ (jU"^l jS'j J_>Ccl ; inc. du comm. : (/JJI <û) ji^l

Main magi^ébine passable, à filet rouge, de 1199. 161 feuillets à 18 li-

gnes. 223 sur 160 millim. Rel. ind.

1830 (391). Recueil :

1^ Fol. 1-3. Notes diverses, parmi lesquelles une poésie d'Aboû

'Abd Allâh b. el-Khatîb Andalosi à la louange du Chefa d"Iyâz.



POÉSIES DIVERSES 519

2° Fol. 3 v°-6. Petit commentaire du Bânat So'dd, qui semble

être d'Aboù Moùsa Isab. 'Abd el-^\ziz b. jj^. Djezoùli.

30 Fol. 6-10. Takhmis de cette kaçîda, par Cha'bân b. Mo-

hammed [H. Kh., IV, 522, dit « Mohammed b. Cha'bân »] Ko-

rachi Châfe'i.

4«Fol. 10-11. Deux kaçîda du cheykh Bekri ('Abd Allah b,

Mohammed b. Aboù '1-Hasan Bekri Çiddiki).

5'^ Fol. 11-12. Takhmis du Bânat So'âd, par Sektâni.

6° Fol. 13-25. Commentaire du Tetbît de Soyoùti, différent de

celui du n° 855. Comme la suscription l'atlribue au même

Sobki, tout en donnant 971 comme la date de la rédaction, le

titre, qui ne figure pas dans la préface, en doit être (d'après H.

Kh., II, 190) JU.JJJI ^^ j ^.^1 ^'

Inc. : ^X^^\ j l:^?r c^iJI '^ J^l

7'^ Fol. 26-64. Commentaire du Bânat So'àd, par Ibn Hichâm

Ançâri. Exemplaire collationné.

S^'FgI. 65-69. Notes et poésies diverses, parmi lesquelles le

:J1, de Kotrob, f 206, et un petit commentaire versifié du

même, par 'Abd er-Rahmàn b. No'aym Maghribi.

9 Fol. 70-73. Mo'allaka d"Amrb. Koltoùm, vocalisée.

10 Fol. 74. Kaçîda en ^s, débutant par ^l ,^^1 0'. ^s^ J's ^'

jjJl

11° Fol. 76-77 v». Le Mokm\ de Soùsi.

420 Fol. 77 ^-79. ^.^1 Ô-^J

Sans préface ni nom d'auteur; renseignements sur la course et

la hauteur du soleil pour chacun des douze mois solaires.

13° Fol. 79. Petite ardjoûza sur le même sujet, sans nom d'au-

teur.

Inc. : c^jUI fj^\ ^ ^1
14° Fol. 80-114. he Momti\ de Soûsi, suivi de deux petites

pièces analogues, dont Fune traite des mansions; l'autre est une

table dressée d'après Soûsi.

150 Fol. 115-132. Commentaire d'Azhari suvVAdjorroiimiyya,

le même qu'au n° 155.

16° Fol. 132 v°-173. Commentaire d'Ibn Ya'la Hoseyni sur la

même grammaire {snpra, n° 68, 2°).

17° Fol. 173 v°-188. La Bedâyat el-tarîf [supra, n° 168, 3°) ;
l'au-
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leur est ici nommé Ahmed b. Ahmed Dakoùni, comiu sous le

nom d'Andalosi.

18'^ Fol. 189-197. Commenlaii'o d'Azliari s,wvVAdjoi^roi'cmiyya,

de la même rédaction que le n'' 157, 1°.

19° Fol. 197 v°-198 V. Tachtir (voir sur ce mot le Gat. de

Paris, n° 3185, 2°) de la Lâmiyyat el-\idjem, par Aboû 'Abd

Allah b. Ferhoùn Ya'mori Moçaddirlu.

20'^ Fol. 198 vo-199. Kaçida, par 'Abd el-IIakk Ichbîli.

21** Fol. 199-202. Observations et remarques diverses recueil-

lies à partir de 1084, par Aboù 'Abd Allâh Mohammed Boùghâni
(ou Bou'inâni?) aux cours de son maître Mohammed Morâbit b.

Mohammed b. Aboû Bekr Delâ'i.

22« Fol. 202 vo et 203. Notes diverses.

Écriture maghrébine passable ou médiocre, de nombreuses mains du
XIP siècle. Les art. 6", l'i", 16°, 21° sont respectivement datés de 1143,

1119, 1116 et 1138. 203 feuillets ayant de 24 à 32 lignes. 238 sur 179

millim. Rel. ind.

1831 (16. — R. 947). ij^..»jù.\ ^^ J ij^^\ il^i)!

Commentaire d'Aboû 'Abd Allâh Mohammed b. Ahmed Sebli

Lakhmi, dit Ibn Hichâm, f 570, sur la Makçoûra d'Aboù Bekr
Mohammed b. el-Hasan Azdi Baçri, dit Ibn Doreyd, f 321 (H.

Kh., VI, 93).

hic. : Jijs^) 'i^yi J^ ^1 jL^ a*. Ul

Bonne main maghrébine compacte, de 1138. 62 feuillets à 28 lignes.

251 sur 165 millim. Rel. ind.

1832 (47 «^). Recueil:

l*^- Fol. 1-83. Commentaire d'Ibn Hichâm sur laiMakçoî'ira dlbn
Doreyd.

2° Fol. 83 v''-87 r°. Quelques extraits poétiques de diverses

mains.

3« Fol. 87 vo-151. Recueil sans titre ni nom d'auteur de vers,

avec commentaire, des poètes suivants :

a) Imrou'1-Kays (correspondant à l'éd. de Slane, de la p. 46,

vers 9, à la p. 50 incluse). Après le 4ÛI ^ vient le texte des trois

vers 9-1 1 de la dite p. 46, suivi du commentaire, qui débute ainsi :

ÀÂlff J^3 «Ui^ j 4, ^jAi\ 4^ j3.UII Jj^ jd, M\ ^\
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h) Fol. 93. 'Alkama b. 'Obda, pièces rimant en v_> (fol. 93 et

103 v°); en ^ (fol. 97); en j (fol. 107); en j (fol. 107 v° et 108).

c) Fol. 109. Zoheyrb. AboùSolma, pièces rimant on
^

(fol, 109,

129 et 140 v°); en j (fol. IIS et 128 v"); en o (fol. 119 v»); en \5

(fol. 122 v°); en 'J (fol. 125); en j (fol. 127, 132 v\ 143 v% 146);

en 1 (fol. 134 v»); en ^ (fol. 142); en Cj (fol. 144 v°); en ^s {ici.); en

. (fol. 146 V"); en :^ (fol. 149 v^).

L'art. 1" est d'une belle main maghrébine de 859; le 3° est d'une

bonne main maghrébine, probablement du X.^ siècle. Les vers sont

écrits à l'encre rouge. Au r° du fol. 1, acte de icakf de 1201. 150 feuil-

lets ; le 1° a 27, le 3°, 18 lignes à la page. 206 sur 138 millim. Rel. genre

ind.

1833 (217. — R. 1111). Recueil :

1» Fol. 1-36. Commentaire de la 4;^L.I_^]| iju^ll, biographie

élog-ieuse du Prophète (H. Kh., lY, 540; Y, 580); il paraît,

d'après un en-tête un peu obscur, avoir été extrait par Aboù
'Abd Allah Mohammed el-Mahdjoùb (ou el-Mahboùb?) d'un autre

commentaire d'Aboû 'Abd Allah Mohammed Toiizeri (cf. la

suscription, fol. 36; Cat. du British Muséum, p. 140 b et 405 b;

Tart. 2° ci-dessous).

2° Fol. 36 V". Notice sur fauteur de la dite kaçida, dont le

nom est orthographié ici Aboù Mohammed 'Abd AUâh Moham-
med Korachi Toûzeri Chekrâtisi, mort en 429 [sic), et sur Aboû
'Abd Allah Mohammed b. Aboû 'l-Hasan 'Ali Toûzeri Miçri, f
681, et auteur de quatre commentaires sur ce poème.

3" Fol. 37-146. ^^^\
D'Azhari (voir n" 102). La fin manque; le ms. s'étend jusqu'au

commencement du y..p^, vers 358.

4" Fol. 147-178. Fragment, sans commencement ni fin, du

commentaire d'ibn Oumm Kâsim sur XAlfïyya d'Ibn Mâlik (vers

823-974).

L'art. 1° est d'une mauvaise main maghrébine de 11.. (1162?), à 29

et 30 lignes. L'art. 3° est d'une main maghrébine passable. XII° siècle.

Texte en rouge. 30 lignes à la page. L'art. 4° est d'une bonne main

maghrébine à 36 lignes. XP siècle. 180 feuillets. 237 sur 179 millim.

Dér. dans une rel. ind.
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1834 (261). La Chekrafmtjya, commentée par un auteur qui

ne se nomme pas, mais qui, à en juger par le commencement,

doit être Aboû Bekr Mohammed b. Ishâk (Cat. du Brilish Mu-

séum, p. 141 a). L'auteur du poème est ici nommé Aboù Moham-

med 'Abd Allah b. Aboû Zakariyyâ Yaliya b. 'Ali.

Inc. : aj^i^j 4]U5J a^j 'o^ 40 a^l

Main maghrébine médiocre, de 730; le volume est en assez mauvais

état par suite des piqûres de vers, de l'humidité et de la vétusté. 112

feuillets à 33 lignes. 280 sur 186 millim. Rel. genre ind.

1835 (1231. — R. 359). 1" Fol. a-c prél. La Chekrâtisiyija,

vocaiisée.

2» Fol. 1-204. i^.ll '4.^3 ix^l 'J^

Tome I du commentaire composé par Aboû 'Abd Allâh Mo-

hammed b. Aboû ']-Hasan Mohammed b. 'Ali Miçri Toûzeri sur

son takhmis (^-. .,.') de la Chekrutisiyya, lequel est intitulé h^.,

t/jL^I ^^' j (i-ji^ll et fut rédigé en 663 (voir fol. 28). Chekrâtisi

est ici appelé Aboû Mohammed 'Abd Allâh b. Aboû Zakariyyâ;

cet ethnique dériverait du nom d'un ancien fort de Kafça(fol. 10,

1. 16^ et 10 v*^, 1. avant-dern.).

Inc. : <»;Uj j^jJI Oljl ^^ii. 4Û ji.^1 ...J\5; me. du j^^ (fol. 14) : jij-l

Ce premier djouz d'un commentaire qui renferme de nom-

breux renseignements historiques^ finit avec le v. 34 de la ré-

daction portée sous l'art. 1° (voir fol. 185 v").

S** Fol. 205-213. Suite de ce commentaire, portant sur les v. 35

et 36 de l'original, et terminant^, d'après la suscription, le pre-

mier djouz (c'est-à-dire le premier d'un exemplaire autrement

disposé que celui de l'art. 2").

Écriture maghrébine passable, à filet rouge, de trois mains; l'art. 2°

est de 1069. 213 feuillets à 26 lignes. 282 sur 188 millim. Rel. ind., dos

cassé.

1836 (1232. — R. 785). T Fol. 1-161. Fragment acéphale

(formant, d'après la suscription, un djonz\ probablement le se-

cond) d'un commentaire du texte de la Chekrâtisiyya. Il porte

sur une quarantaine de vers disposés dans un ordre différent du
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texte figurant sous le n° 1835, 1" : ainsi au fol. 1 on trouve le

vers 71 de ce dernier exemplaire; aux feuillets 104 v°-151 v°, les

vers 45-68; au fol. 160, le vers 8o.

2° Fol. 162-374. Commentaire d'un iak/nms de la dite kaçida;

à en juger par la rédaction, il appartient à l'ouvrage porté sous

le n'' 1835, 2" et 3°. Il porte sur les vers 86-113 du texte figurant

sous le n'> 1835, 1".

Belle écriture maghrébine, probablement de la même main, à filet

rouge. XIP siècle (?). L'encre de l'art. 2" a commencé à légèrement

brûler le papier. 374 feuillets à 27 lignes. 307 sur 190 millim. Rel. ind.

1837 (1232 «). Dernière partie du Çiiates-simt, portant sur les

vers 114-133 de la Chekrâtisiyya.

Bonne main maghrébine, à filet rouge, de 1151. 204 feuillets à 32 li-

gnes. 310 sur 211 millim. Rel. ind.

1838 (40. — R. 953). Recueil :

1° Fol. 1-101. ^\ iJi ^ ^\ ^\J^\

Par Aboû Djom'a Sa'îd b. Mas'oûd Çanhâdji Merrâkechi;

commentaire terminé en 990 de la ^' kJ^ de Toghrâ'i (Aboù

Ismâ'îl el-Hoseyn b. 'Ali b. Mohammed el-Içfahâni, -j- 514) et

dédié au prince marocain Aboù 'l-'Abbàs Ahmed b. el-Melik el-

Achraf Aboù 'Abd Allah Mohammed, Cherîf Hasani (cf. Cat. de

Leyde, II, 65, où on lit dans le titre ^Udj/il).

I?2C. : ^j^[Âi~\ ^^ (j-JJI 41)1 JU^
2o Fol. 103-178. ^jUJI ^ ^ ^\y_,

'Omar b. Aboù. '1-Hasan 'Ali Miçri, dit Ibn el-Fârcz, mourut

en 632. La présente édition est celle de 'Ali, son petit-fils (ia--),

et est accompagnée de la préface de l'éditeur (cf. Chr. de Sacy,

111,130; Cat.de Gotha, IV, 273, etc.). La préface porte le titre de

^l^jJI ^\y.c (fol. 119 v°), qui se retrouve au r° du fol. 103, sous la

forme Jj^^l^ ^|j"^l IJ U j^j)U s^JT^ ^\^"i\^ ^J^\ ij^^ \\jj}\ Jiys

Inc. : <u.*9-
,
jû^' (i"JJ' ^ jJ"l

L'art. 1" est d'une assez bonne main orientale, et a été copié sur l'au-

tographe en 1002. L'art. 2» est aussi d'une assez bonne main orientale,

probablement du XIP siècle. 178 feuillets. L^art. 1° à 21, lart. 2°, 17

lignes à la page. 208 sur 147 millim. Rel. ind.
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1839 (1610 b). Recueil de notes diverses et d'extraits poéti-

ques, où nous relevons entre autres la Lamiyi/at el-^adjem de

Toghrâ'i (fol. 5 v°), et un poème de Tarafa en Ja (fol. 10).

Main maglirébine médiocre. XIIP siècle. 19 feuillets à 20 lignes en-

viron. 178 sur 111 niillim. En feuilles.

1840 (358. — R. 976). ij^^W

Poème en alif bref, adressé par Aboii '1-Hasan Hâzim b. Mo-

hammed b. Hasan b. Hâzim Ançàri Ivartâdjenni au Hafçide x4.boù

'Abd Allah Mohammed b. Aboû Zakariyyâ (647-675 hég-.). Hàzim^

qui vécut de 608 à 684, est l'objet d'une notice dans YAzhôr er-

riyâz (Cat. de Paris, n° 2106, fol. 234). Ce poème est accompa-

gné d'un commentaire renfermant de nombreux détails histo-

riques, dans le genre de celui d'ibn Badroùn, et qui a pour auteur

Aboù 'Abd Allah Mohammed [b, Ahmedj ech-Cherîf Gharnâti,

f 760 (sur ce nom, que nous transcrivons d'après le feuillet 1,

qui est une restauration, cf. H. Kh., YI, 92; Cat. du British

Muséum, n** 367, II, p. 176; Cat. de Paris, n" 3175). D'après le

ms. 2106 précité, ce commentaire a pour litre i>jf.JL\ ,_^' ^j

Inc. : Ubttj UJIj U ijjl\ «û) a^l ...jli; inc du poème : c^ jj U <û)

I aJl
I»

al l)

La page 641 contient une poésie d'Ibn Doreyd, et la page 642

est la dernière d'un ouvrage d'une main orientale datée de 1173.

Main maghrébine passable, de 1128. 640 pages ou 320 feuillets, à 19

lignes. Nombreuses piqûres qui n'endommagent guère le texte. 224 sur

179 millim. Rel. ind.

1841 (1111). Recueil :

1" Fol. 1-276. Commentaire de la Makcoûra dlbn Hâzim, par

Cherîf Gharnâti.

2° Fol. 277-292. Le Kechf el-cswr, d'izz ed-Dîn Mokaddesi

(voirie n° 726, 3°).

Volume presque entièrement vocalisé, d'une belle main espagnole,

à filet rouge; l'encre a un peu brûlé le papier. XP siècle (?). 292 feuil-

lets à 27 lis-nes. 288 sur 183 millim. Rel. ind., dos cassé.
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1842 (1078. — R. G76, 1010 et 1047). Recueil :

1° Fol. 1-31. La Makçoûra^ d'Ibn Hâzim, avec une préface en

prose qui ne figure pas dans les autres exemplaires.

Inc. : '^M\ ^\i LUia:l t^àJl ^ jJ-I

2" Fol. 32-39 v^. La Makçoûra, d'Ibn Doreyd.
3o Fol. 39 vo-41 v°. La Lâmiyyat el-'arab, de Ghanfara.

4'' Fol. 41 v°-43. La Lâmiyyat el~'adjem, de Toghrâ'i.

.y*^ Fol. 43 vo-45. Le Bânat soUal, de Ka'b b. Zoheyr, suivi d'un

extrait de commentaire.

6" Fol. 46-61. Poème de 548 vers, rimant en j, plein d'allu-

sions historiques et analogue, semble t-il, à la kacida d'Ibn 'Ab-

doùn; l'auteur en est probablement Ibn Moghawfel (?).

Inc. l Jj_^l i-jUa^l -rj*^^ 7:v^

7t» Fol. 61 v'^-ô^. Fragment, sur les trois espèces de proverbes.

8" Fol. 62 vo-75. Extraits du p^\^ jlx-^l j ^^\ jlj d'Aboù 'Ali

Ilasan Yoûsi, consistant en proverbes commentés et rangés

alphabétiquement, jusqu'au ^_^ inclus.

9" Fol. 76-92. Extraits de Visas ei-6eiâgka^ de Zamakhchari :

expressions proverbiales (fol. 76) ; expressions métaphoriques

(fol. 79 v"); tournures élégantes (fol. 86 v).

lO-^Fol. 92 v-'-llS. iai:ai Â^l^j lii^' ^J.^JS

Par Ibrahim b. Ismâ'il Taràbolousi, dit Ibn Adjwâbi; recueil

d'épithètes et de dénominations diverses, par ordre de matières,

et sans chewâhid.

Inc. : âjmi J ^^..aJotf v_jU.f IJia. ...<_>j <û) jj-l

11" Fol. llo ^-135. jjiste des verbes tril itères rangés d'après

la voyelle dont la seconde lettre est marquée à l'aoriste; elle est

tirée du début du commentaire de ^\j^ (?) sur la Lâmiyyat el-

afâl d'Ibn Màliiv.

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge jusqu'au fol. 117. XII<= siè-

cle. Les poèmes sont vocalises. 135 feuillets à 18 lignes, et (à partir du

fol. 99) à 20 lignes. 201 sur 149 raiUim. Dér. dans une rel. ind.

1843 (18. — R. 948j. Recueil :

1° Fol. 1-43. Texte de la Makcoùm, d'Ibn Hâzim.

2° Fol. 43 vo-44. Notes, dont l'une a trait à la construction du

Djâmi' ez-Zeytoùna.
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3" Fol. 45-149. Les sept Mo' allakât (Imrou '1-Kays, îol. 45;

Tarafa, fol. 67 v»; Zoheyr, fol. 84 v°; Lebîd, fol. 94 v^ ; 'Antara,

fol. 112; 'Amrb. KoUoûm, fol. 125; Hârit, fol. 136 v°), commen-

tées par Aboù Zakariyyâ Yahya b. 'Ali Khatîb ïebrîzi, f 502.

Inc. : ^jai.\ (jl iHâ^jJ «il J.LI ^^L, ...Jl5

4" Fol. 150-248. La Makçoiira, d'ibn Doreyd, avec commen-
taire, lequel^ de même que le texte, est sans titre, préface ni

nom d'auteur.

Inc. : ^ a^l\ {sic) ^ b; inc. du comm. sur les deux premiers

vers : ^1 ^1 UpJ j Jj^l Jîu»* U^^j

.5" Fol. 249-251. Fragments : v. 1-9 de la CheknUisii/ija, por-

tion d'une poésie d'Imrou l-Kays (p. 20-22 de l'éd. de Slane, etc.).

L'art. 1°, vocalisé, est d'une bonne et grosse main maghrébine, du

XIP siècle, à 12 lignes; le 3° et le 4°, d'une bonne et menue main ma-

ghrébine, de 1101, à 24 lignes. 251 feuillets. 204 sur 144 millim. Rel.

ind.

1844 (147. — K. 337). l*' Commentaire sur la Borda (propre-

ment ÂjjOI jJ^ r-jL.1 J 4j^jOi c^IjOI par Bouçîri, f 694, 696 ou 697).

L'auteur ne se nomme pas, mais doit êlre Aboû 'l-'Abbâs Ahmed
b. Mohammed b. 'Abd er-Rahmân Azdi, dit el-Kaççâr, car notre

volume est l'ouvrage porté sous le n'' 601 du Cat. de Leyde (II,

79; cf. H. Kh.,lV, 529).

Inc. : oùj^^ j^J^ *^\j}\ ej_j*-j ._~?-ljJI "Hi jJ-\

2° Fol. 127-135. Renseignements sur les avantages et la ma-

nière d'employer une formule conjuratoire, -.9, et sur un mode

de pronostic, ^^j
L'art. 1° est une écriture maghrébine passable. Xle siècle (?). Les

feuillets 1-4, 70, 98, 108, 118 sont des restaurations modernes; texte

en rouge. Les feuillets 127-135 sont d'une bonne main orientale. 135

feuillets à 17 lignes pour le i", à 21 pour le 2°. 210 sur 142 millim. Rel.

ind. pap.

1845 (319 a). La Borda, précédée des détails que reproduit H.

Kh. (IV, 523 et 524) et accompagnée de cinq takhmîs de Nàçir

ed-ûin ['Abd eç-Çamad] Fayyoùmi, de Chems ed-Dîu [Moham-

med b. Mançoûr] b. 'Obâda, d"Alâ 'd-Dîn ['Ali b. Sâlim b. 'Abd

.\llâh b. Sâlim] Ghazzi, de Chihâb ed-Dîn Adra'i et de Dimyâti
;

les trois premiers figurent au milieu de la page, le quatrième à
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droite et le cinquième à gauche dans le sens de la hauteur de la

page. Il n'y a ni titre ni nom de compilateur (voir un recueil

analogue, dans i\.hl\vardt, Verzeichniss ar. Handschr., n° 580).

Exemplaire de luxe exécuté pour la bibliothèque de Dawoûd Bey;

beau frontispice en or et couleurs; rosaces dorées dans les blancs de

chaque page. Belle main maghrébine en or, rouge et noir, avec enca-

drements dorés; le fâ est ponctué à l'orientale. 41 feuillets à 20 lignes.

301 sur 206 millim. Bel. ind.

1846 (319. — R. 971). Recueil :

lo Fol. 1-14. La Borda, de Bouçîri.

2" Fol. 14 r'^-lo. Petit poème analogue rimant en lâm.

Inc. : ^J\ JS:. Jl. of^-^ ^

3'^ Fol. 16. Les douze premiers vers de \a.Morddif/t/a, d'Ibrâhîm

Tâzi (voirie n« 1836).

Inc. : J..I 4.^3 J_^ll ^ ji^

Le tout est d'une même et belle main maghrébine, avec voyelles, pro-

bablement du XII" siècle; petit frontispice. 16 feuillets à 15 lignes. 243

sur 185 millim. Non relié.

1847 (330. — R. 974). Recueil :

1" Fol. 1-4. Talismans et fragments sans importance.

2° Fol. 5-11. Lsi Borda.

3° Fol. 12-13. Lu Monfaridja (voirie n" 1834, 1°).

I?ic. : 7:y^ ^O' c/J^'

4« Fol. 14-23. La Hamziijya (voir le n° 824, 2"*).

5" Fol. 26-27. Poème du même genre, en "i.

hic. : 'i^) jJ-\ <ûil ~j Jjlji

6° Fol. 27 ^-29. Divers fragments.

7« Fol. 30-79. Ji^JJCl j^ j^ Jj.j

(Voir le n« 1838, 2-).

'

8° Fol. 79-80. Kaçîda, adressée par Ahmed b. Kâsim Boùni

Temîmi à Hasan ech-Cherîf Dawletlu (^•'^jjJI) à Alger. Elle est

restée en blanc, mais les 44 premiers vers de la réponse que lui

fit le destinataire se trouvent au fol. 80.

Écriture maghrébine, de plusieurs mains, assez soignées, en partie

à filet rouge, de 1200 et 1177. 80 feuillets de 13 à 27 lignes à la page.

258 sur 172 millim. Bel. ind.
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1848 (1455. — R. 1441). La Borda, suivie d'autres kaçida à

la louange du Prophète, rimant sur chacune des lettres de l'al-

phabet et oi^i chaque vers, sauf le premier, commence par la

lettre qui sert de rime.

Assez bonne main maghrébine. Xlle siècle. La Borda est vocalisée.

21 feuillels à 22 lignes. 190 sur 146 millim. Non relié.

1849 (1690). La Borda, de Bouçîri.

Main maghrébine passable, avec voyelles. XII° siècle. 7 feuillets à 15

lignes. 186 sur 130 millim. Non relié.

1850 (8G2. — R. 994). "ojj^l ^^ J i^j^\

Commentaire de la Borda, par Ahmed h. Mohammed b. el-

Hâdjdj.Le dernier vers commenté est ^^ i)-»^
l^]; le copiste dit

avoir copié tout ce que renfermait l'original, mais ne pas savoir si

l'imperfection est imputable ou non au commentateur.

Inc. : ij;;.'^! j vlou t^ji3l 4L) jj-l ...Ji^

Assez bonne main maghrébine, de 1151. 53 feuillels à 28 lignes. 290

sur 206 millim. En cahiers.

1851 (325. — R. 973). La Hamziijija ou ^Jù\ ^1, de Bouçîri

[supra, n'» 824, 2'^
; Cat. de Gotha, n*^ 2295).

Exemplaire de luxe, à encadrement, avec frontispice; belle main

maghrébine de 1252. 19 feuillels à 16 lignes. 209 sur 154 millim. Rcl.

eur. à recouvrement.

1852 (216. — R. 960). 1" Fol. a-f prélim., et 196. Notes et

fragments divers.

2° Fol. 1-194. \j^^\ ^^- j âj:il ^il ou ^SJ'^\ ^1 'xyà
<^_^iJi Jl^sl

[no 1853, <^^5JI ^1 ^Jù]
Commentaire sur la kaçida kamziijya, par Ahmed b. Ahmed

b. Mohammed Haytemi b. Hadjar, f 973 (Ahlwardt, Verzeich?iiss

ar. Handschr., n*^ 545).

Inc. : \j^ LJ ^ji:J^\ «/JUI -û) jJ-1

Bonne main maghrébine, de 1124; copie exécutée d'après un original

de 989; texte en rouge. 196 feuillets à 25 lignes. 210 sur 155 miUim.

Rel. ind.
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1853 (7o2. — R. 988). Recueil :

1'' Fol. 1-174. Commentaire do la Hamziyya, de Bouçîri (voir

le n" précédent), composé, dit la suscriplion, par Ibn Hadjar

Ilaytemi en 966.

2" Fol. 175-212. jjj^l [^^:]

Commentaire de la Barda de Bouçîri, par Ivhùlid b. 'Abd

Allah Azhari, f 905 (Ahlwardt, Vcrzeichniss arab. Uandavhr
.

,

n'^ 565, clc).

Inc. : a**^^' (3'^**'° <ïii ji^ jiAj loi

3'' Fol. 174 r", 212 v<'-215. Fragments de commentaires,

notes, etc.

Écriture maglirébine médiocre, de plusieurs mains; l'art. 1° est daté

de 1161. 215 feuillets ayant de 23 à 31 lignes. 230 sur 166 millim. Dcr.

dans une roi. ind.

1854 (4. — R. 1037, 1053 et 1385). Recueil :

1° Fol. 1-17. â^^;il ^^\B^ j\j\ j â;=.«^!l '\y^'i\

Par Aboû Yahya Zakariyyâ el-Ançâri ech-Châfc'i, -j- 926
;

commentaire sur la kaçlda appelée sa-iJI ji*j ^jàJI ou a^JsuW., la-

quelle a pour auteur Aboù '1-Fazl Yoùsof b. Mohammed b.

Yoûsof et-Toûzeri, connu sous le nom dlbn en-Nahwi, ou,

selon d'autres, Aboù Abd Allah Mohammed b. Ahmed b. Ibrahim

Andalosi Korachi (H. Kh., IV, 551; Cat. de Leyde, II, 98;

Ahlwardt, VerzeicJmiss arab. Handschr., n° 389; Cat. de Gotha,

n-^ 1539).

Inc. : «jU: ^jA^ j_^;Ài' èa-iJI l./Âc ^^jZi) -^iU •••>-^' J^
2'^ Fol. 18-84. Commentaire, composé en 769 [sic) par Kcmâl

ed-Dîn Aboù 'l-Bekâ Mohammed b. Cheref ed-Dîn Moûsa b. Isa

ed-Demîri ech-Châfe'i, suv\a Làfni?/?jai el-'adjem., d'Aboù Ismâ'îl

Iloscyn b. 'Ali el-'Amîd Toglira i, f 515 (cf. H. Kh., Y, 292).

Quelques annotations marginales.

Inc. : i-jjI" -^j^ jJms ^j^ (jj.]\ cô) ji^i

3« Fol." 85-86. v^JI L.^

De Chanfârab. Aws Azdi; texte vocalisé.

4« Fol. 90-148. ^L'^^l Jjju: i ^lUI J^^-
Seconde édition du recueil de contes et récits de Mohammed

b. Aboù Mohammed b. Mohammed b. Zafar el-Mekki, f 568
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(voir II. Kh., III, 611; Amari^ Solwan el-Mota ussiano conforti

liolitici, Florence, 1851 ; Cat. de Gotha, n" 2688).

hic. : ^;)IU X.Si à,^^ 41)1 _fL -Jb ...jli

Écrilure niaglirebiue niodenie, plutôt mauvaise; le tout est de la

mémo main. 148 feuillets à 25 lignes. 253 sur 168 millim. Bel. ind.

1855 (326). 1'^ Foi. 1-13. i^^k:ai (^%^ j\j\ j 4:^e^' ^,si\

Commentaire de la Monfaridja, composé d'après plusieurs

autres, par Aboù Yahya ZalKariyyâ Ançâri Châfe'i. Il y a plusieurs

lacunes.

Inc. : "ejijjl ji«j v*^^ r.^'*^' ^ -''•^'

2° Fol. 13 Y"-15. h'açiila, adressée par Lisân ed-Dîn b. Aboù

Cherîf Andalosi au sultan Soleymàn.

Mauvaise main maghrébine, de 1185. 15 l'cuillets ayant de 25 à 28

lignes à la page, 220 sur 158 millim. Non relié.

1856 (1371. — R. 306). J^l\j j.«jl]i j»Ji:;i ^^ j Jjk:\^ JliJI p'Ja

Commentaire, par Aboù 'Abd Allàii Mohammed b. Mohammed
b. Ahmed b. 'Ali Çabbâgii KaTi, du poème, intitulé c/J^U,

d'Aboù Ishàk Ibrahim Tàzi Wahràni. Notre copie, restée ina-

chevée, ne porte que sur les six premiers vers, dont chacun est

immédiatement suivi du commentaire qui s'y rapporte (à ladiiTé-

rence du n° 1837, 1").

Inc. : ^X-allj jà~\ JaI -i». ^,\j II ...jlâ; inc. du texte : ^ (j^^y

Copie soignée, d'une assez bonne main maghrébine toute récente.

IG l'euillcts à 21 lignes. 238 sur 18 i millim. En cahiers.

1857 (923. — R. 990). Recueil :

1'^ Fol. 1-119. Même ouvrage.

Cet exemplaire est acéphale (il coinmence juste avec les 28

vers qui composent la poésie d'ibrâhîm Tàzi, appelée 4jJ^I, d'après

une note toute moderne sur la couverture) et est incomplet à la

fin, vraisemblablement de quatre ou cinq feuillets. Il y est traité

des avantages de la piété et des iceli. Le poète habitait Oran

avec son maître Mohammed b. 'Omar Wahràni avant la prise de

cette ville pai' les infidèles en 91o ffol. 78 v"). Le commentateur
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Çabbâg-h cite (fol. 80) son commenlairo de VAdjorroûmiyija sous

le litre jl| a.J:L^\ j^:J| {supra, n« 16o, 1").

2° FoJ. 120-125. L'Oumm el-berâhhi^ de Senoûsi; texte voca-

lisé.

Main maghrébine médiocre. Fin du XP siècle (?). L'encre a beaucoup
jauni; quelques piqûres. 125 feuillets à 19 et 20 lignes. 168 sur 110

millim. Gart. eur.

1858 (1589. — R. 1237). Fragment, sans commencement ni

fin, d'un ouvrage renfermant des vers de différents mètres com-

posés en 1168 à la louange d"Ali Pacha et disposés de telle

sorte que les diverses parties dont ils se composent, rappro-

chées de diverses manières, fournissent toujours un sens et

forment des vers de rimes différentes. Ce qui, dans notre volume,

forme la première partie (mètre kàmil) porte le litre ^l^/ïl (jj ail-j

Exemplaire de luxe, à filet de diverses couleurs; lettres et en-tètes

dorés et coloriés. Bonne main maghrébine. XII" siècle. 15 feuillets à 14

lignes. 266 sur 201 millim. Broché.

1859 (20. — R. 949). Recueil de poésies en l'honneur du Pro-

])hète. Un certain nombre sont anonymes; voici les auteurs dont

les noms sont cités :

Fol. 4. Bedr ed-Dîn el-Ahdewi (jj.&'il sic)] 5, Chems ed-Dîn

Mohammed b. Bedr ed-Din Iloseyn cn-Nawvvâdji Châfe'i; 7 v°,

18 v°, Aboù 'l-'Abbàs Ahmed b. Kâsim el-Boùni (pièce datée

de 1 125) ; 1 3 v^ 71 v% 80 v^ Sidi Berekât el-' Aroùsi ; 14 v^ Sa'îd

b. 'Abd Allah et-Tilimsâni; 24. l'imâm Ibn el-Khatîb; 27, 74 r°,

Aboù '1-Hasan ech-Châdouli (ji'^l sic)\ 27 v»,, Sidi et-Toùnosi

(J.3/:;i sic); 26, 29 v°. 30, 31 y% 32 v% 33, 34, 35 v», 36 v°,

37 v», 40, 42 \\ 4i, 46 à 55 v", 56. v% o7 v°, 59, 60, 66 v»,

99 r», Ahmed b. 'Abd el-IIayy Halebi; 65 v°, 82 r°, Ibn Iladjar

el-IIayioûmi [sic)
; 06 v°, Sidi Ahmed el-Bedawi; 68 v", l'imàm el-

Ilalebi, cf. 71 \°, 94 r°; 73 v°, Aboù Medyen le ghawt_ {^yù\)\

77 r°. El-IIawzi; 79 v°, Ibrâhîm el-Dja'beri; 82 v°, kaçida sans

nom d'auteur et consacrée à la louauire de la Mekke, cf. 90 v°;
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83 v», 'Abd cr-Rahîm el-Bar'i; 84 r^ Ibn Hadjdjâdj; 86 \\
Ahmed el-Mcdàni; 87 r", Ibn el-Fâriz; 87 v°, rimâni Ibn el-

JMas'oùd; 88 v°, Oumm IIâni;89 r'', Ilassâub, Tâbet; 91 v°, Aboû
"i-IIasan el-Yoûsi,

Les fcuillels 93 et suiv.,ajoulésposlérieuremGiil, renferment dos

poésies analogues: 93 v°, Aboû'l-Hasan 'Alib. Wefâ; 9o v**, Aboû
Mohammed 'Abd Allah el-Biskri; celte poésie est suivie d'une

douzaine de lignes en prose, où il est parlé de l'auteur; 97 r",

Mohammed b. Djàbir el-Andalosi,

Écriture maghrébine de plusieurs mains, bonnes ou assez bonnes, à

filet rouge; la vocalisation existe presque partout. La première partie

est dati'e de 12t2, et le reste est de la même époque environ. 100 feuil-

lets à 16 et 18 lignes. 210 sur 143 millira. Rel. ind.

1860 (987. — R. lOOi). 1° Fol. 1-37. Suite de poèmes en

l'honneur de Mahomet, rimant sur chacune des lettres de l'al-

phabet, par Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Aboû Bekr b. Re-

chîd Baghdàdi. D'après la suscriplion, le litre en esl ^o- j >^kjj^^

Chacune des kaçîda débute par ^^\ J,c ^XJ\j ljj ûl")!/^ ; le véritable

hic. de la première esl, de même qu'au n" 1861 : ^Ji\ ^c ëX^ J-^-l

2° Fol. 3840. Poème du même genre, sans nom d'auteur, in-

titulé \yù\ j^j^\ ^ju J \':^^l.\ ïJu-aÂJL II diffère de celui qui figure

au fol. 77 du n° l8o9.

Inc. : i)\j^ -i.«j J-5J Â^^X Ja

Assez bonne main maghrébine, à filet rouge. XIIF siècle. Nombreux

fleurons assez bien exécutés; le fol. 1 est mutilé. 40 feuillets à 19 li-

gnes. 195 sur 144 millim. En cahiers.

1861 (1609 m). Le même recueil de vingt-huit kaçida. L'au-

teur, Aboû 'Abd Allah Mohammed b. Aboû Bekr b. Rechid

Baghdàdi (ms. ^'jm^l Ji:^j...)> ^ fait précéder d'une préface en

prose cet ouvrage, appelé par II. Kh. (VI, 422) \}y'\.

Inc. : jjwiJI Ja<u Jiab (j-JJl <ui jj-l ...jlâ

Écriture maghrébine médiocre, de deux mains. XIIP siècle. Voyelles

jusqu'au fol. 14. 18 feuillets à 22 lignes environ. 194 sur 144 millim.

En feuilles.
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1862 (988). Recueil de kaçîda sur le Prophète :

l'* Fol. 1-6 V. Â.^' "cju.^!

(Titre relevé clans la siiscriplion), par Aboù 'Abd Allah Moham-

med h. Ahmed h. Ibrahim Nomayri; rime en j.

InC .
.* <1a^ iSj 5 ^•''-^j ê>w

2° Fol. 6 vo-8. Autre, en ;, par Cherîf Hoseyn.

Inc. : Â:^j a^J^ ^ ^^*jj y<
3° Fol. 8 v^-é r . jîLyi iju^i

Par Aboù Wefâ, rime en -ûil.

4° Fol. 9 V-IO. Kaçîda en j do Cheykha Oumm Flâni Mede-

niyya.

Inc. :
^y)•J\

j5C^ Jl. ^j^^UU! U

o" Fol. dO v°. Autre, en J, de Cherîf Hoseyn.

Main iiiagbiM'bine soignée. XIl" siècle. Voyelles. 10 feuillets à 14 li-

gnes. 205 sar 145 millini. En caliiers.

1863 (947. — R. 1001). 1" Fol. 1-4. ^1 jU jJ^ Jl^ ^\ Jl »l^l

Kaçîda en j, de 73 vers, à la louange de Mahomet, par

Tayyib b. 'Abd AUâh b. Mohammed MowatTek Hasani Dendâni,

avec une préface en prose débutant par 4!X-j a:u*:. t/iJI ^ jj-l

Inc. : J^«JI OiW VJ '^ -^^

2° Fol. 5-8. Autre kaçîda du même auteur, dont tous les vers

finissent par <il, et constituant une prière rimée en l'honneur

de Mahomet.

Inc. : <Û)I j.^c ij i-^ia'l j^'^\ S
3° Fol. 9. Les dix derniers vers d'une kaçîda.

Assez bonne main maghrébine espagnole. XP siècle (?). 9 feuillets à

25 lignes. 216 sur 166 millim. Broché.

1864 (1490. — R. 3G3). Fragments d'un commentaire sur un

takhmis traitant de la vie du Prophète
;
la rime est en

^
(comme

dans la kaçîda d'Akfahsi, Gat. do Gotha, n° 1783). Dernier hé-

mistiche de la première slance : -^1 ijsj^' ^,^5 ^:iâ ^^. Lacune

après le fol. 10.
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Honnc main maghrébine. Xll*^ siècle. 26 feuillets à 10 lignes. '200 sur

ISO rnillim. Trois cahiers.

4 865 (477. — R. 340, 933, 1391). Uocueil :

1" Fol, 1. Fragments, entre autres une poésie en l'honneur de

Mawla 'Abd el-Melik Ilasan, habitant d'Oran.

2° Fol. 2-2 v^ aSj,\ 4i^lj 4JC-II ^^'

De Djelâl ed-Dîn Soyoùti, petite encyclopédie (Cat. de Vienne,

I. 20).

Inc. : ^'' cJj U jlâ -.LôJI ^ ^la. J^j^

3« Fol. 2 v°-3. 4..^^'! ^U^l j '^[ii\

Du même.

Inc. : ^L-juIl ^^J^ H Jl5 ~-'iJI ^ ^^la. L'LI

4° Fol. 3 v''-12. Ouvrag-e divisé en trois khm, dit l'auteur,

Aboù 'Ali, dans sa préface, mais où nous ne retrouvons que le

premier façl. C'est un choix des plus beaux vers anciens, dont

Tordre qui y est suivi est celui des figures qui y sont employées.

hîc. : aJ Pj^-I bliJT' cj^:LI ^1 z^\j aij ^c ^1 jl5

5° Fol. 12 v"-109 V". ^.XJi aJ^

Anthologie sur le vin, par Cliems ed-Dîn Mohammed b. Ilasan

b. 'Ali b. TUmàn Nawwâdji, f 859 (cf. Cat. de Municb, n° 599;

Cat. de Gotha, n» 2157, etc.).

Inc. : Jjbl Jiî Ljj'il ^_^f jlJ (jx\ 41) jL^I

6° Fol. 109 v°-122. Extraits d'une anthologie poétique d'Aboù

'Ali.

Inc. : ^ù'^\ j Ji C^- ^0,1 Jli J-c ^^1 v^i^à"
7° Fol. 423-130. ^1>I ^jU-l

Commentaire de Çalàh ed-Dîn Aboù 'ç-Çafà Khalîl j). Çafadi,

-J-
764, sur deux vers défectueux aux divers points de vue de la

g-rammaire, de l'orthographe et du mètre, et commençant par

J;^i3l 4ijU ii^t ,ljyj:^:f^] (lï. Kh., I, 192).

Inc. : ^çj^\ ('i)^.l_;^II 4sl^ j.\ Jlâ ...uÂsI-aT pl_^l ^JU-I ^^f
8° Fol. 130 v"-l32. Notes diverses de grammaire, vers, Iradi-

lions, etc.

Les art. 2''-6'' (jusqu'au fol. 85 r") sont de deux bonnes mains maghré-

bines, à 25 lignes; l'art. 5° est daté de 113G. Les art. 7° et 8° sont d'une

autre main maghrébine très médiocre, à 23 lignes, de H37. 2;-!2sur

175 millim. Dér. dans une rel. ind.
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1866 (IToG;. Poème à la Jouante do Mahomet, sans titre,

écrit en turc et dans une langue assez ancienne ; l'auteur en est un
certain Soleymàn (fol. 20, 1. 1),

Inc. : jjji ^^Ij , "i'ji 1

,j,j J--^ ^J ^1

Bonne main turque, avec voyelles. XP siècle(?). 31 feuillets à 15 li-

gnes. 215 sur 1.55 millim. Non relié.

1867 (1760). Fragment, sans commencement ni fin, du dit

poème.

Assez bonne main turque, avec voyelles. W" sièclc(?). 6 feuillets

ayant de 11 à 14 lignes. 232 sur 160 millim. Non relié.

ANECDOTES ET PROSE RIMÉE

1868 (1561). Recueil d'anecdotes, de bons mots^ de proverbes

et de cilations poétiques, par ordre de matières. Le commence-

ment (soit 60 feuillets, a ce qu'on voit par l'ancienne foliotation)

et la fin manquent. Le titre et le nom do Tauteur, qui figurent

sur la tranche inférieure et sont peu facilement déchilfrables, pa-

raissent être 41)1 jui: j% jf- ^^ ^j^^4^ (^j'î o^^l ''^=f--^-
(voir H.

Kh., II, 74, n°^ 1963 et' 1964;' Cat. du British Muséum, p. 333).

Le nom complet de l'auteur est Aboû 'Omar Yoùsof b. 'Abd

Allah b. Mohammed b. 'Abd el-Berr Nemeri Kortobi, f 463 (Ibn

Khallikan, IV, 398). L'ouvrage est divisé par ôaô non numérotés,

généralement assez courts, dont il reste environ cinquante et un
;

le premier qui soit complet (fol. 1 v°) commence par jli J^\ >~j\3

j.< la \s^^«- J3I -^jj. p 41)1 J_^-.j; le dernier (fol. 100 V) est le j ljIj

Main maghrébine passable, à filet rouge. XII" siècle. 100 feuillets à

22 lignes. 216 sur 167 millim. Non relié.

1869 (892. — R. 1067). 1° Fol. 193-9. [sic] j^\ j^ y.^^^. [j\^ik\]

Abrégé (d'après l'en-tête) du recueil de bons mots, de vers, etc.,

d'Ibn 'Abd el-Berr Nemeri Kortobi. L'ouvrage comprend ici.
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d'après la préface, 118 bah (II. Kh., II, 74, dit 124; le Cal. du

Britisli Muséum, n° 726, dit 70).

Au commencement, notice sur l'auteur tirée de la ^j„ip^\ 'o^'x>- de

Homeydi (Aboù 'Abd Allâh Mohammed b. Aboù Naçr Fotoùh

Azdi, t488; H. Kh., II, r;88\

Inc. : A^ <-^j3 i^^liaJI 4. j^£ U J^l (J

2° Fol. 9 v"-l. Liste par ordre alphabétique des konya d'un

certain nombre d'hommes célèbres.

]\lain maghrébine médiocre, contemporaine; papier eui'opéen. 195

teuitlets (foliotés de g. à dr.), à 13 lignes. 185 sur 130 niillim. Cart. eur.

1870 (515. - R. 983 et 1133). Recueil :

1° Fol. 1-4. Anecdotes bistoriqucs, sans indication do prove-

nance.

2" Fol. 5-42. Recueil d'anecdotes en vingt-quatre chapitres, sur

les sots et les distraits, par Ibn Djavvzi (Djemâl ed-Dîn Aboù '1-

Faradj 'Abd er-Rahmân b. 'Ali, f 597). Le titre ne figure pas

dans la préface, mais est probablement ZJ\^\ i^^c (II, Kh.,

IV, 290). Nous n'avons ici qu'un fragment, le cbapitre virr

(fol. 25 v'^) n'étant même pas complet; les feuillets 39-42 sont

d'une autre main, et sont séparés par une lacune du fol. 38, mais

paraissent appartenir au même ouvrag'e.

Inc. ; ^U;"^l ^ ^d (^JJt «ûi jii-l ...j\â

3oFol'. 44-110. ^\M\ âi^"

Cosmographie de Gharnâti [mpra, n" 1549, 1"). Il manque quel-

que chose à la fin ; le k" et dernier bâb commence au fol. 96 v°.

Écriture maghrébine de plusieurs mains, médiocres ou passables.

XTI« siècle. 110 feuillets ayant de 14 à 17 lignes. 186 sur 139 millim.

Rel. ind.

1871 (607). jj^\ u:jU.j j>JI ^'^
Dédié au sultan Kàitbay Achraf (872-901 hég.) par un anonyme

;

recueil d'anecdotes historiques entremêlées de vers et compre-

nant un prolégomène (sur Mahomet elles siens), trois bâb (sur la

bravoure; sur la noblesse de caractère, en 7 façl\ sur la libéra-

lité, en 1 façl), et une conclusion (sur les belles-lettres et la pa-

rénèse). Cet ouvrage n'est cité ni dans II. Kh. ni dans aucun cata-

logue.
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Inc. : jU)'i\ jÂc ^\y^ J^^Wi J*>. (j-ijl ÂSô jJ-I

Bonne main turque. Commencement du XP siècle. Quelques piqûres

entament légèrement le texte. 175 feuillets à 23 lignes. 192 sur 121

millini. Rel. ind.

1872 (o9. — R. 106). Recueil :

1° Fragments sans valeur, dont l'un, de Nàçir li-dîn Allah,

roule sur les 99 noms do Dieu.

2° Fol. S-.d9. ^3ij3^l J.;iy (corr. marg-. >*).

Recueil d'anecdotes, de bons mots, etc., avec indication des

ouvrages qui les ont fournis. L^auleur, qui ne se nomme pas dans

notre exemplaire, est Taki ed-Dîn Aboù Bekr b. 'Ali Hamawi,

dit Ibn lïodjdja, f 837 (II. Kh., II, 494; Cat. de Vienne, I, 404).

La copie est rosléo inachevée.

Jnc. : tUiaJI ijljjl jlr \^^i (j-JJI «0)1 J^ Jj»j Ul

Main maghrébine passable. XP siècle (?). L'art. 1° est de diverses autres

mains. 59 feuillets à 25 lignes. 196 sur 137 millim. Rel. ind. moderne.

1873 (487. — R. 1402). ^L'^^l ^l^a^ j ^1A\ oL-i-

Deuxième édition de l'ouvrage d'ibn Zafar ('Abd AUàh Mo-

hammed; au r° du fol. 1 on lit Aboù Hàchim Mohammed b. Aboû

Mohammed b. Zafar Hamawi; cf. ci-dessus, n" 4854, 4°).

Inc. : 'ej^^Ji}\ ^Xll ^^'i 'i^^^^ 41)1 ^5^1 ^1

Notes diverses aux feuillets 96 v"-97.

Bon exem.plaire d"une jolie main orientale, de 840. Beaucoup de

voyelles. 97 feuillets à 13 lignes. 205 sur 141 millim. Rel. ind.

1874 (886. — R. 839). Le même; deuxième édition.

Main maghrébine médiocre, de 10.56; texte partiellement vocalisé.

93 feuillets (foliotés de g. à dr.) à 25 et 27 lignes. 202 sur 146 millim.

Rel. ind.

1875 (1173. — R. 1020). Le même.

Exemplaire acéphale auquel manquent le premier et une pe-

tite partie du second chapitre.

Main maghrébine passable, de 1164. Quelques mouillures. 97 feuillets

à 15 lignes. 165 sur 111 millim. Non relié.
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1876 (1143. — R. 780). Recueil :

l'^Fo]. 1-61. Le Sohvo)i, d'Ibn Zafar; deuxième édition.

2" Fol. 62-92. Histoire sans tilre ni nom d'auteur, de l'Es-

pagne sous les Omcyvades, avec une courte notice des petites

dynasties locales qui les remplacèrent jusqu'à la conquête AI-

moravide. On y trouve cités comme autorités Ràzi, Mohammed
b. Hazm (fol. 74 v°), Ibn Hayvcân (fol. 77 v"), les J!^aJ| de Kâsim

b. Tâbit Saralsosti (fol. 79 vi.

Inc. : IJi^s ji«J3 ...«û» j.^\ <. V^'./^'3 ^jJ"^l ^ {sic) ^i ..^.^ 4J •JiiS'

Une note du fol. 90 explique la présence d'un blanc par une

lacune « de quatre lignes dans l'original », La suscriplion porte

la date de 777, qui doit être tirée de l'original, car la copie est

toute moderne.

3° Fol. 92-93. Commencement de la même chronique, de la

même main.

Écriture inagliréhine papsal^le. XIII'= siècle. 93 feuillets à 25 lignes.

319 sur 213 niiîlim. Rel. ind.

1877 (116.^. — R. 1019). Cs^ik-^. ^9 jTi ^j)^\\

Recueil d'anecdotes, sentences, eic, par Chibâb ed-Dîn Mo-

hammed b. i\.hmed Abchîhi (voir IL Kh., V, 524; Cat. de Gotha,

n° 2142; Cat. de Paris, n'^ 3369, etc.). Tome I, acéphale, renfer-

mant le hâh L fin du façl 4, jusqu'au hàh XLTX (éd. de Boulak,

t. I, 13 à II, 47).

Main orientale médiocre. XIP siècle. 197 feuillets à 25 lignes. 204

sur 149 millim. Dér. dans une rel. ind.

1878 (1327. — R. 102o). Tome I du même, finissant avec le

hâh 42; le premier feuillet manque.

Bonne main orientale, à filet rouge. X« siècle. 339 feuillets à 17 lignes.

210 sur 150 millim. Non relié.

1879 (983. — R. 80.3). 1° Recueil d'historiettes, anecdotes et

bons mots, de Chibâb ed-Dîn Ahmed b. Ahmed b. Selâma Ka-

lyoûbi, t 1069. Il est sans titre, mais est vulgairement appelé

^^1 jJjT. La fin manque (voir IL Kh., YII, 8o6 et 899; Cat. de

(iotha, n° 2703, etc.).
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Inc. : \:.'^ V*^ i^^3 4-> Zj',^^ oi«9 j.«jj ...vj '^ •^^'

2° Fragments divers aux feuillets i-4 r'^ et 137-138.

Mauvaise écriture maghrébine, de plusieurs mains. XIP siècle. 138

feuillets ayant de 25 à 29 li.snes. 178 sur 122 millim. Dér. dans une rel.

ind.

1880 (157. — R. 338). .UaiJi '^^^.^ cU_/Jl â.u

Par le cheykh Ishâk; petit recueil diniecdotes, dont plusieurs

historiques, formant une morale en action et divisé en un prolé-

g-omènc i.^^1 ^IST-"^! ^^ 4,i^ ^"ii ^5 "^-^ j^. ^i ^*^' ^' ^^ ^'°^

bôb : 1 ) foL 1 1 v% a:*^ ^'I ^s^j A;i-=j ^^5ol ^ ;
2

1

fo 1
. ? ,

^^^U ^Ui=-=1 i

j,^\\ i;Ulj; 3) fol. 4r3, jy^\ Â^Lfi jU^ij J?lj^l i^^l j^. j: 4) toi. o9,

ju jrj^ ^^5 jWj ^i^' J'i-' i" •^) f*^^- 6''- ^^^' ^ c^'--
-^^ ^

Inc. : ^JJt _,sU ^^y^\ ^J\ ^l* Jl ,^.^1 4Û -J-l

Belle main orientale, probablement du X'^ siècle. 74 feuillets à 15

lignes. 197 sur 142 millim. Rel. ind.

1881 (704). Petit recueil de courtes anecdotes et de bons

mots, sans titre, préface ni nom d'auteur.

Inc. : ij^^c fj Vj^-^ O^IsùU ji«j (j-j^wl

Assez bonne main maghrébine toute moderne. 20 feuillets à 12 lignes.

231 sur 149 millim. Broche.

1882 (1463. — R. 1221). Recueil factice :

loFol. 2-6. Fragments provenant, semble-t-il, d'un recueil

d'anecdotes et renfermant des portions du 8*^ bàb jl^i ^ ^^ fi i

jj^jd:,}] et du 9" 6l.*JiJI jl^il ^' t^ fi à
"2<> Fol. 7-25. Suites de liiz-h et de formules magiques.

Écriture maghrébine de nombreuses mains. XIP siècle. 25 feuillets

à 24 lignes environ. 216 sur 134 millim. En feuilles.

1883 (588. — R. 749). 1'^ Fol. 1-48. J_^"^i csi^^i à ^'^'

Recueil d'anecdotes historiques ou présentées comme telles.

Il est sans préface et commence ex abrupto par (jl
^_ ^^^1 JL- J^

^_ l, 4] J'ià j^^ jt^5 a,> 0JJ3 -o^-; c'est dans la suscription que se

trouve le titre, répété sur la tranche. D'après IL Kh. (V, 519),

l'auteur en est Aboù 'Ali Mohsin b. 'Ali Tenoùkhi, f 384. Il y
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a sept façl, sans n''^ d'ordre, fol. 6 v'^, 13 y°, 17, 24, 29 v», 31 v°

et 41.

2° Fol. 49-.')l. Doux petits poèmes : le premier intitulé 3ju^-is

^yi\ ^'^l rime en J et débute par Jli>.l ("î) j^^ ^^ j^j Oi^ ^;
le deuxième, inachevé, rime en i_j et débute par jl«j Ci] L>. il»^^:>.

Écriture maghrébine passable, de deux mains. L'art. 1" est daté de

11G9. 51 feuillets à 25 lignes. 191 sur 144 millim. Rel. ind.

1884 (779. — R. 758). ^^lJI ^.Uj ^^I ^^^
Par Aboù Medyen b. Ahmed b. Mohammed b. 'Abd el-Kâdir

Fâsi; recueil d'anecdotes en dix bâb : sur les princes elles chefs;

fol. 13, sur la bravoure; 18 v°, sur la libéralité; 33 v", sur la fi-

nesse; fol. 41 v°, sur l'éloquence; fol. 65, sur les jolies femmes;

fol. 82 Y", sur l'adversité; fol. 102, reparties spirituelles; fol.

115 v°, balourdises; fol. 130, sujets divers,

hic. : jL^"^! ^y^^\ JâU ^\j urJJI «û» oj-l

Aux feuillets 165-170, vers et fragments sans importance.

Bonne main maghrébine à filet rouge, de 1135. 171 feuillets à 15 lignes.

205 sur 144 millim. Rel. ind.

1885 (1422. — R. 1030). Recueil sans titre ni préface et

auquel la fin manque, de légendes et récits ayant trait à des per-

sonnages ou à dos faits antéislamiqucs.

hic. : Jîlj^l _^_ iL lUs C^^jX\ ,_^U jlS

Main maghrébine passable. XIP siècle. Mouillures. 114 feuillets à

23 lignes environ. 205 sur 150 millim. Non relié.

1886 (49. — R. 954). ^UUU

Par Aboù Mohammed el-Kàsimb. 'Ali b. 'Otmàn Harîri, -|- 515

ou 516 (voir le Cat. de Gotha, n° 2767).

Inc. : ^jLJI ^ <L^^ U Je l]ju*i U wJI

Volume entièrement vocalisé, d'une jolie main maghrébine, de 1186.

177 feuillets à 16 lignes. 181 sur 143 millim. Rel. ind.

1887 (54. — R. 955). Le même ouvrage.

Belle main maghrébine, de 998. Nombreuses annotations marginales

et interlinéaires. 149 feuillets à 20 lignes. 205 sur 155 millim. liel. ind.
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1888 (2]3 a. — R. 962). Le même; première partie, compre-

nant les makûmât I-XYI, avec table.

Exemplaire de luxe; belle et grosse main maglin-bine, à double en-

cadrement, de 1251. Gloses interlinéaires. 153 feuillets à 9 lignes. 303

sur 228 millim. Rel. ind.

1889 (233 b. — R. 962). Le môme; deuxième partie, compre-

nant les makâmât XVII-XXXII, avec table.

Provient du même exemplaire. Gloses interlinéaires. 203 feuillets de

1251, à 9 lignes, 302 sur 228 millim. Rel. ind.

1890 (233 c. — R. 962). Le même; troisième partie, compre-

nant les wz«/^a??i«^ XXXIII-L, avec table.

Même exemplaire, et même main, de 1252. Gloses interlinéaires.

196 feuillets à 9 lignes. 303 sur 226 millim. Rel. ind. Exemplaire écrit

pour le vizir AboiVl-Hasan 'Ali b. 'Isa Bàch-Hcânba, à Constantine.

1891 (1242. — R. 1022). Grand commentaire des 3/^/ /.v/wr/^ de

Harîri, par Clicrîchi (Aboù' l-'Abbàs Abmed b. 'Abd el-Mou'min

b. 'Isa b. Moùsa b. 'Abd el-Mou'min Kaysi), f 619. Ce volume ne

renferme que des frag-ments du tome I et a plusieurs lacunes :

makômay\, fol. 10 V; VII, fol. 27; X, fol. 39; XII, fol. 51;

XIII, fol. 73; XIV, fol. 80 v- XV, fol. 86; XXII, fol. 97; XXIII,

fol. 109; XXIV, fol. 138 v° (II. Kh., VI, 63; Cat. du Britisb

Muséum, p. 319, etc.).

Inc. : '<iJi\ aj.a> jx'J>-^ (j-j.]l «û) j..^! ...Jls

Bonne main orientale à encadreaienl. XI" siècle (?). Frontispice doré

et colorié. 145 feuillets à 27 lignes. 300 sur 189 millim. Non relié.

1892 (278. — R. 967). Commentaire des Séances de Harîri,

par un auteur qui ne se nomme pas et qui serait, d'après l'indi-

cation du fol. 1 r°, Mas'oûdi (Aboù Sa'id Mohammed b. 'Abd er-

Rahmân b. Mohammed b. Mas'oùd, f 584, selon H. Kb., VI,

62); mais Yincipit : Je aTjjii j.tb\y^ <yiyr, (^Ji]| «ûi ji^l difîère de celui

que donne ce bibliographe (cf. Cat. d'Oxford, I, 108).

Assez bonne main maghrébine, de 1109. Texte en rouge. Annotations

marginales. 243 feuillets à 25 lignes. 319 sur 221 millim. Rel. ind.
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1893 (1217. — R. 1021). \j^jl\ ^UliU ^^: j \j,J-^ Ji^'

Commentaire de llaiîri, par Aboù lias Mohammed b. Ahmed
b. 'Abd el-Kâdir INâçiri, f vers 1244. Tome I en deux parties (la

seconde, au fol. 151), comprenant les makâmât I-XXV.
hic. : Â;.-LaÀJI Jû>l jL,ULâ>. ^1 (j-JJI 411 j.^\

Exemplaire soigné, d'une jolie écriture maghrébine moderne, à enca-

drement. 257 feuillets à 19 lignes. 275 sur 190 millira. Rel. ind.

1894 (1217 a. — R. 1021). Tome II du même exemplaire

[makâmât XXVI- L).

Même main. 190 feuillets à 21 lignes. 275 sur 208 millim. Celle rel.

ind.

1895 (.j24. — R. 984). l"Fol. l-o9. ^^Ul Â^jj jTUI l^^\

Description des douleurs des amants, en prose rimée entre-

mêlée de vers. H. Kh. (V, 344) attribue cet ouvrage à Zeyn ed-

Dîn Mançoùr b. 'Abd er-Raiimân Ghâfe'i; au fol. J r°, le copiste

de notre exemplaire a écrit le titre avec ce nom d'auteur, Çalâh

ed-Dîn Çafadi (cf. Cat. du British Muséum, n 1442, 2").

Inc. : â^lj ^ii9 (jj}\ 41)1 a=.^ ji«j Ui ...ijjS^ Tja ju "i^ ...4Ul ^
2" Vers détachés aux feuillets 50-55, d'une autre main.

Bon neskhi oriental, de 982. 55 feuillets à 15 lignes. 184 sur 143 mil-

lim. Rel. ind.

1896 (1101). Zj\j^\À\

Ouvrage désigné aussi (fol. 1 r'^) par le titre ^^^\ ^l^j, qui

donne une idée fausse du contenu. Aboù '1-IIasan b. Mas'oùd el-

Yoûsi (abréviation de Yoùsoli, fol. 11 et 23), également auteur

delà, kaçîda dâliyfja souvent citée (fol. 24 v*^), a réuni un cer-

tain nombre de conversations, de traits d'esprit, etc., qu'il avait

appris ou auxquels il avait assisté dans ses voyages dans le Ma-

ghreb. Nous trouvons cités, comme dates extrêmes 1060 et 1077,

et les noms de Fâs, Merrâkech, Sousse, Sidjilmàsa, Nombreuses

citations de vers anciens et de hadîL. Un appendice (fol. 115 v°)

traite des ^J\:^ en six bâb\ une khâtima énumère les noms des

personnages distingués avec qui Tauteur a été en relation (cf.

Cat. de Munich, n'^571, fol. 78).
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Inc. : jc^j X^ ji.
Jj''!

(j-jiJi 40 oj-l

Écriture maglirebine passable, probablement du XI« siècle, à filet

rouge. 148 feuillets à 19 ligues. 192 sur 151 millim. Rel. ind.

INCHA

1897 (1268. — R. 943). ^ulLSai [lisez J-/ U?j J... j >_jiiAl jjJI

Traité dos couiiaissances de toute sorte nécessaires au kàlib

ou employé de chancellerie, écrit vers 791 par un Egyptien qui

ne se nomme pas, et divisé en dix mahôla^ dont ce volume ren-

ferme une partie de la première, en outre de la mokaddima. Il est

traité dans celle-ci des avantages de cette profession et des qua-

lités qui y sont requises; le commencement de la première

makàla (fol. 73 v^) traite des connaissances que doit avoir le

kàtib louchant la philologie, la rhétorique, la généalogie des an-

ciens Arabes, ainsi que leurs guerres et leurs coutumes, les Jîljl

et les diverses sciences. Il y a des lacunes après les fol. 3 et 266,

et l'on a tâché de masquer cette dernière à l'aide de grattages.

Inc. : *i$r:llj aJLJj 4JI3 *j (lacune) U. ^ j^I

Bonne main orientale. Commencement du IX"^ siècle. .Nombreuses

piqûres qui ont presque entièrement anéanti les deux ou trois lignes

supérieures de chaque feuillet. 277 feuillets à 19 lignes. 214 sur 155

millim. Rel. eur.

1898 (616). .\.:,n\ i^^i

Par Taki 'd-Din Aboù Bekr b. IIodjdjaHanefi Ilamawi (f 837,

selon II. Kh., IV, 588) qui, d'après la suscriplion, était « rédac-

teur dans les bureaux de la chancellerie des pays égyptiens et

des royaumes musulmans ». Cet inchâ se compose des rescrits,

ordres, investitures, etc., rédigés par Tauteur au cours de ses fonc-

tions (Cat. de Leyde, I, 159 ; ancien fonds arabe de la Bibliothèque

nationale, n*» 1613).

Inc. : Ij'.1:l.3I ^^>- (j'JJ' 40 s^\



544 niHI.lOTnÈQL'E-MUSÉE DALGEll

Bonne et grosse écriture courante de 840. Les points manquent souvent

et maintes lettres sont imparl'aitcment formées. 254 feuillets à 2i lignes,

262 sur 174 millim. Rel. ind.

1899(372. ~ R. 941). .IjljI

Recueil, sans litre, préface ni nom d'auteur, de lettres émanant

de princes et de personnages historiques, du YI° au VHP siècle

de l'hégire. Plusieurs (voir p. 9) sont tirées de l'ouvrage porté

sous le n° précédent. Le compilateur paraît avoir été attaché à la

chancellerie d'Eg-ypIe.

Inc. : jAiS à3\ùyj (s) ^J\ i_jl:^ 4x1:51 ^_j-^ll ui.^JI v'i^'
'^==^

Écriture cursive, sans points ou à peu près. IX^ siècle. 148 pages

(ou 75 feuillets) médiocrement conservés, ayant de 15 à 18 lignes. 185

sur 137 millim. Non relié.

1900 (340). J^^l ^L. j ^y^\ ^U,

Par 'Abd er-Rahmân b. Mohammed b. 'Ali b. Ahmed Hanefi

Beslâmi, t 8o8 ; morlèlcs de lettres, en style élégant, à l'usage des

çoùris(voirn. Kh., VI, 158; Cat. du British Muséum, 11MO06, 1°).

Inc. : L.y i2.k;3 U;- j^'^' Lj

Bonne et grosse main orientale, de 1186. 87 feuillets à 15 lignes. 198

sur 151 millim. Rel. ind.

1901 (G25«. — R. 83o?).0>J^l3 ^L'felli j ^U^-^JIj .\^^\ ^.a.

Traité élémentaire d'inc/h/, en quatorze ôd/), composé en 1029

par Mar'i b. Yoùsof Ilanbali Mokaddesi, f 1033 (Cat. de Gotha,

n° 2828 ; Cat. de Vienne, n" 243, etc.).

Inc. : âj:*: «y.^^ jL.':'i\ ^J\ (jj}\ 413 a^l ...J^â

Main maghrébine passable, de 1250. 48 feuillets à 21 lignes. 220 sur

158 millim. Non relié.

1902 (575. — R. 748, 802). Recueil ;

1° Fol. 1-4. Fragments, lettres d"Abdel-Màlik TecljmaV-)ùti(?),

d'Aboù 'Abd Allah Mohammed b. Mohammed b. Ahmed Rah-

mâni, d'Aboù Merwân 'Abdel-Màlikb. Mohammed Tedjma'oîiti,

d'Aboù Sâlim Ibrahim Hilâli Soùsi, etc.

2° Fol. 5-7. Petit poème de G5 vers, rimant en \j, par 'Ayyâ-
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chi, avec l'en-lètc ^ j^ ^ ^\ jl.£ IL ^1 ^^:l_^l ^aLI ^.U^ ^ ^ill J_ji

3" Fol. 7-li3. Lettres exirailcs dos j^lJ«JI 1% d'ibn Khâkàii.

4° Fol, 33 v"-36. Anecdotes avec vers, sans indication de pro-

venance; cL deux petits poèmes, le premier rimant en j, le

second en ^.
5" Fol. 37-47. Dernier cahier des \-^]\ jUjii (les 20 derniers

vers de Tarafa, et ceux d"Antara).

Écriture inaglirébine de plusieurs mains, bonnes et mauvaises. XI^

siècle. 47 feuillets ayant de 18 à 22 lignes. 230 sur 171 millim. Non relié.

1903 (1817). Recueil de soixante-quatorze lettres emmargées,

écrites par ou à des personnages officiels de la cour d'Alger dans

les années qui ont précédé immédiatement la conquête française,

et traitant de sujets politiques et autres. Un très petit nombre

sont accompagnées d'une traduction en mauvais français.

74 feuillets. 329 sur 221 millim. Rel. cur.

1904 (1726). Recueil factice formé de cent dix pièces, (lettres

d'ordre privé ou actes judiciaires) do toutes provenances et de

tontes mains, collées sur papier blanc ; les plus anciennes re-

montent à deux siècles environ.

52 feuillets. 288 sur 192 millim. Non relié.

1905 (1786). Recueil en turc :

1 Fol. 2-20. Table de chiffres dont nous ne reconnaissons pas

Tusage, le premier fol. manquant. Elle est ainsi disposée :
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ministres, en quarante bâb. D'après IL Kh., Il, 243, l'original

est persan, mais notre texte ne fait pas allusion à cela.

Inc. : ^j^9jU;i L_;_^i3 jy [(j^-J^'l ^ -^-^1

S'^Fol. l'JG-228. Fragments divers, notamment des modèles

d'opérations arithmétiques, avec explications en turc, et des for-

mules pour en-tête de lettres, en arabe.

Bonne écriture dîvâni. de 1102 à l'art. 2'', d'une main turque cou-

rante au 3", tracée oljliquement. 228 l'euiliets à 11 lignes. 248 sur 186

millini. ll(.'l. ind.

1906 [")). Inchâ turc, modèles de lettres et de pièces officielles;

quelques-unes paraissent être historiques.

Dîvâni tracé obliquement. XII^ siècle. Piqûres. 35 feuillets à 15 lignes.

212 sur 158 miUim. liel. ind.

1907(1788). Inchâ turc, de Kâni Efendi, avec l'en-tête til^olj^U.

(i-jUsl

Inc. : isj^j^>- ujUi'il a»j <. jrTj^: j^-Jic OjU~a

Diverses poésies aux loi. 1-6 v'\

Bonneskhi turc. XII*^ siècle. 80 feuillets à 21 lignes. 224 sur 157 millini.

Cart. ind.

1908 (1702). Inchâ élémentaire, en turc, donnant des modèles

des lettres les plus usuelles. Les feuillets 1-8 r° donnent la liste

des mots arabes et persans le plus habituellement employés dans

les lettres, avec leur signification en turc; les feuillets 30 vo-32,

des modèles d'opérations arithmétiques, les noms et abréviations

des mois lunaires, solaires, etc.

Bon dîvâni, de 1248. 32 feuillets à 7 lignes. 230 sur 159 millim.

Broché.

1909 (1785). Inchâ turc, modèles de lettres officielles et pri-

vées, sans titre ni préface.

Frag-menls divers aux feuillets 112-131.

Bonne écriture dîvâni, tracée obliquement; encadrement colorié.

XIl" siècle. 131 feuillets à 12 lignes. 223 sur 160 millim. Bel. ind.
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1910 (1789). Inclià lurc, dans lequel se trouvent entre autres

quelques lettres historiques.

Inc. : ^>-l_j Jjl 4;'/. j (j-L'j 4,U j; j^ ..,4ul ^_; t IjljI !i>-Lj ^l;.riJjt.

fîon divàiii écrit obliqueincal, de 1151. 18 rouiliets à 11 ligues. 201

sur 151 inillim. Rel. ind.

1911 (1797). Recueil en lurc :

1" Fol. 1-30. Inchâ, modèles de lettres diverses.

Inc. : ^^\ ^\ji^ _j.L"j^ jiu^^ _jiol»^ 4 j^.j\ '^ y ^'-"JjJ o^J'^^
2'' Fol. 33-41. Autres modèles, de style beaucoup plus re-

cherché.

3" Fol. 43-o4. Autre recueil, acéphale, analogue à l'art. 1'^.

Neskhi, nesta'lik et dîvâni de trois mains. 54 feuillets ayant 15, 23

et 12 lignes. 222 sur IGl niillini. l3roché.

1912 (1759). Fragment d'un incJià turc, recueil de modèles de

lettres oflicielles.

Bon divàni écrit obliquement. XI° siècle. 1 i feuillets à 19 lignes.

298 sur 220 millim. Deux caiùers.

ROMANS ET CONTES

1913(159. — R. 79G). Roman traitant des combats qui eu-

rent lieu entre les partisans de Mahomet et le prince idolâtre ap-

pelé Ràs el-ghoùl. Il semble être une récension dillerente des

n°M915, 2",etsuiv. On retrouve partout la mention ordinaire dans

ces sortes de récils : iS>,\J\ Jlâ (cf. Cat. de Gotha, n" 2594; Cat. de

Paris, n« 3823).

Inc. : 11.JU, L. ji». ^''^^\ ^, ^y^ Jjlj ^.^i [i--^ j\â Ail a^j ,j-LJI if} j£^

Écriture maghrébine médiocre, de plusieurs mains modernes, dont

la dernière est datée de 1231. 96 feuillets à 22 et 23 lignes. 228 sur

176 miliim. Rel. ind.

1914 (1272. — R. 1023). Frag-ment du même, sans commen-

cement ni lin; le début correspond au fol. 56 du précédent.
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Bonne et grosse main maghrébine. XII^ siècle (?). Mouillures et

piqûres; le feuillet 26 est mutilé. 26 feuillets à 19 lignes. 332 sur 242
millini. En feuilles.

1915 (127. — R. 739). Recueil :

I" Fol. 1 r". Dernière pa^e de la ^.^j ^,> '^J^ (voir n" 192i).

2" Fol. 1 v"-3. i«^^1 j_j-2i-l r_}^i.

Roman de geste sans préface ni nom d'auteur, et dont Yincipit

indique le sujet : ^}j^5 bbjL;.!^ 4*._J! j^-^J-l -^xs 4j
J'':^

^\S \y.it.

Il est divisé en sept 'y^ (fol. 1, 14, 2o, 38, 4S v", :J8 v°, 76 V);

un second façl commence au fol. 100 v»; l'autorité toujours

citée est celle d'Aboû '1-IIasan Bekri (cf. Cat. de Gotha, n° 2o6o).

3° Fol. 111 vo-117. â.S;^.sl ^f^ â^â

Sans nom d'auteur; roman sur la conquête de TAfrique, iden-

tique à celui du Cat. du British Muséum (n° 30G, p. loi). La fin

manque.

Inc. : ;X^]\i 4]La3l j£ ^\ J.^Â^ -t«; U'...(î)|»iiJI ^"li. 4Ï) oj-l

4° Fol. 118-127.
j,j:.J\ o^j* ^ [sic] v'^- Â.^.^

3" Fol. 127-129. Anecdote extraite du j^_ji;]i ^^jlj o*i^*" lii-

d'Aboù 'l-'Abbâs Ahmed b. el-Djoùzi, et relative aux aveulures

d'Aboû Koddâm Châmi le modjâhid.

6° Fol. 130-139. Conte d'un prince royal, Tâdj el-'Olâ, et de son

précepteur Sindbâ [^ijLj\); acéphale.

7'^ Fol. 140-lo3. Conte relatif à Ziyàd b.'Amir Kinâni et àllâ-

roûn er-Rechîd, en quatre inodjlh.

8'' Fol. 133 v°-158 r". Histoire du roi Çabour (ou Sâboûr) el-

Hindi et de son vizir, et des choses merveilleuses qu'ils virent

dans l'île de Serendîb.

9'^ Fol. 138 v«-139. pl^itjl Â.L\^ a::. Jl X ^:JI \^^
10" Fol. lGO-176 r'\ ^.^Jl ^L«;i [sic) y\ ...>^' .^si-

Ce saint homme s'appelait Ahmed b. Dja'fiir et fut élève d'Aboû

'Abd AHàh el-Fakhkhàr. Cet opuscule, sans préface ni nom d'au-

teur, paraît dilTéreut de celui du n° 1713, 1°.

Inc. : jkjt" (j ji^^l j.£b ...41)1 A^j iJi]_jli J^

11" Fol. 17G v'^-183 r". Fragments sur la prière et sur l'auto-

rité de la révélation faite au Prophète, et provenant, paraît-il,

d"Abd el-Wahhàb Cha'râni.
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12° Fol. ISor^-'ISTr''. 4ÛI j_^j ^^ {sic)
jj>.-J\ •^^J\ jl^ X^

iS'a^oi. 187 V -188 i'°. JU j.)l«JI Oill ^. ^-IB [sic) j.:J^\ 1,^^^

14-^ Fol. 188 r-190 r^ IJisloii'o du kà/i et ilu voleur (Cal. de

Golha, n» 2730).

15'' Fol. 190 r"-191 r°. Histoire d'irem dàt el-'imâd et du roi

infidèle qui Téleva.

1G« Fol. 191 r"-192r°. Histoire de Mosloma b. 'Abd el-Melikb.

Merwàn.

17" Fol. 192 r"-194 r". Histoire du fils du chasseur, de la jeune

esclave et du khalife Ma'moùn h. Hâroûn er-Kechîd.

18" Fol. 194 r°-196. Histoire de Zâfir b. Lâhik, roi d'Içfahân.

19o Fol. 196 vo-207 r". Histoire de lloseyn b. Aboù Talih et de

ses aventures avec Yczîd b. Mo'àwiya.

20» Fol. 207 v"-214 r". âC >i ^, (')^^^l»]l \.\ ^1 j ôj>
21° Fol. 21 i r"-220 r". Récits concernant le Prophète, d'après

Ibn Ishàk.

22" Fol. 220 v"-22:k Conte relatif aux trois fils d'un marchand

de Baghdàd dont chacun reçoit un coffre comme héritage paternel.

Les art. l°-3° sont d'une même main maghrébine, menue et plutôt mau-

vaise, à filet rouge. L'art. 1° est daté de 1212. Ils ont de 23 à 25 lignes à la

page. Les art. 4''-22<' sont d'une même et grossière main maghrébine

modei'ue, à environ 28 lignes. 223 feuillets. 212 sur 154miilim. Kcl. ind.

1916 (334). 1 Fol. 1-148. Â.^JI ^j_j^J-l ^iiû^\

Rédaction dilïérente de celle du n" 191o^ 2". Le récit s'appuie

également sur l'autorité d'Aboû 'l-Ilasan lîekri, mais il n'y a

pas de division en djouz'

.

Inc. : «ûi ^^\ <. â.«^l ij_j-2J-l ?-Ui:L.I v^^ii •••<ï'' -^j "-â^j^-'
'fT"^^ J^

2" Fol. 148 v"-154. La Wa(jlilhij/i/a\ opuscule sans titre sur

les devoirs religieux du musulman, par Aboù Zeyd \\bd er-

Rahmân b. Ahmed b. 'Abd Allah Waghlîsi [supra, n" 590, 1").

Inc. : ^XJIj s!)l-iJlj oji?.. ^y- ^ aj-l

Notes sans valeur sur les fol. 155-156.

Écriture maghrébine, de deux mains; l'art. 1° est daté de H8G. 156

feuillets à 20 et 22 lignes. 205 sur 1 i6 millim. lîel. ind.



550 BIRMOTIIEQUE-MUSEE DALGER

1917 (1077. — 11. 771). j^^^ â,^Jl 4.U3

Ainsi est écrit le litre dans la suscriplion; récit ol rédaction

durèrent de ceux du n'' IDlo. 2"; il n'y a pas de division par

djoiiz' . Il V est aussi parlé de Hàs el-ghoùl.

Inc. : (jj\J\ J.C ^\ -jj L'iâj'j l::iiilHi» L*j,>- ...i.<-_^5Çjl ^*J-I _yl ^•' j\s

Bonne main niasiiriMtino. Fia du XII'= siècle(?) It7 l'cuilliils à 19 lignes,

205 sur 153 uiillim. Uel. iiul.

1918 (449. — R. 349). J,>i.JI ^'jlT

Tel est le titre donné dans la suscriplion à ce roman dcsaven-

tnres de Tofayl b. 'Ainir Dawsi, contemporain de Mahomet. L"an-

lenr, d'après la suscriplion, enestAboù 'l-IJasan Ahmed h. 'Abd

Allah Bekri. Le texte, sans préface, commence ainsi :
'^•l jli

JLjIjJI \:ii^J^ [:^Ll\ L'ji^ jls .,.isjZ-:\ j.^
;j_

«ûii a^^ ^>_
^^\ _yi ^'^s^\

lionne main maglirébine, de 1159. 184 feuillols à 27 lignes. 223 sur

165 niillini. ^on relié.

1919 (618). 1" Fol. 1-167. >kll j, ^_l 4^->

Roman de geste sur le Bédouin Aboù Herr, contemporain de

Mahomet et d"Ali; il est divisé en dix-neuf djouz' répartis en

deux sif}\ dont le second commence au fol. 92 v°. Le récit est

mis dans la bouche d'Aboù "l-Hasan Bekri.

Inc : j€'ù'i\ tU^ ,j j (j-Ji!l 411 s^\

2° Fol. 168-170 V". ^£bjjl j.^\ A^
Histoire du palais d'or visité par Salomon, d'après le récit de

Ka'b el-Ahbâr,

'6° Fol. 170 v°-172. p ^._^. ^. 4.l:^l_3 jL;i Â^â

IvTiture maghrébine passable, de plusieurs mains; Tart. 1" est daté

de 1141. 172 feuillets à 23 lignes. 270 sur 210 millim. Rel. ind.

1920 (1002 /•). Frag'ment, en langue persane, qui paraît pro-

venir d'un roman de geste roulant sur Mahomet et 'Ali.

Joli nesla'lilv persan. X" siècle(?). Assez fortes piqûres; le fol. 12

est mutilé. 17 feuillets à 16 lignes. 191 sur 128 millim. En feuilles,

1921 (77.^j. — R. 9901 [jU^'l Ji-^ 4^"?].
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Frag-ment, sans commencement ni fin, d'une rédaction d'un

roman de geste ainsi intitulé, diirérente de celle qu'a traduite

Perron [Glaive des Couronnes^ Paris, 1862, in-12). Notre exem-

plaire est divisé dès le début en medjlis, qui se retrouvent, à

partir du second, aux fol. 6, 10 v°, 13, 19, 22 v°, 24, 26 v'', 31 v°,

36, 39, 42, 45 v°, 32 (ce dernier et quinzième est inachevé).

Main maghrébine passable. XIII" siècle. 53 fciiillels à 20 lignes. 187

sur 144 niillim. En feuilles.

1922 (611). 1" Fol. 1-103. ;jy^\ [sic] jj ^.^ a^
La rédaction de ce roman parait être ici bien plus résumée que

d'ordinaire; elle est pourtant complète, sauf des lacunes, cons-

tatées par l'ancienne foliolation orientale, après les feuillets 35,

oO, 64 et 100, de sorte que le fol. 103 actuel correspond à NtV

(Cat. de Gotha, n° 2401).

Inc. : ^î-.;^-' [sic) iU^ ^y [de) ^^jTsCj ^u. \1} j ;j^ aJI 1^1

2° Fol. 104-107. Histoire du roi Sâboùr Hindi et de son vizir,

et des merveilles qu'ils virent à Serendîb.

Inc. : jj^ l_j dLv jf Sij iiyHI -^^ CMm ;_j€ à^\ jTi

Tout le volume est d'une même main maghrébine médiocre, menue,

de 1192. 107 feuillets à 37 lignes environ. 213 sur 145 millim. En
feuilles dans une rel. ind.

1923 (786 a). ^ ^\^\ OUI ^,^ ^j^^ Uj ^X^lV^ ^I j ^Ijl.Ji l>^

Tel est l'en-tête de ce roman sur les amours d'un prince royal

d'Alger (sfc) et de Zalirat el-Ins. L'auteur, qui se nomme dans

une kaçîda finale, est Mohammed b. Ibrahim b. Muçtafa Bey 'Muç-

tafa régna à Alger en qualité de bey de 1214 à 1221) et écrivait

en 1266 (fol. 104 et lOo v-).

Inc. : w_._^jJI ^\\c ^ ^1 4]l ^ c^jJI <i) j.^\

Aux feuillets 1-2, noies provenant do l'auteur et relatives à

des événements domestiques, morts, etc., de 1262 à 1267.

Assez bonne et grosse main maghrébine. 106 feuillets à 14 lignes.

271 sur 186 millim. Rel. ind.

1924 (62. — R. 956). ^^ 4^1. ^^ â.^^
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Roman sans préface ni nom d'auleur sur les deux frères Gharîb

et 'Adjîb (Tréhutien, Conifs inédih des M'iIIp otune Nuits, I, 318).

hic. : jli (lU. 4.9_jCJI ^~jlo j Ju>J\ j* j_^j. [f o'^'^' 'oj^-J>\ «ja t/jlj J^

Écriture maghrébine grossière, mais bien lisible, de 121 i. 119 feuil-

lets à 21 lignes. 250 sur 16G millini. Uel. ind.

1925 (268. — R. 965). Histoire de Gharîb et d^'Adjîb, sans

commencement ni fin. L'ordre des feuillets doit être le suivant :

1-51, 69-87, 89-92,88,93-125; il y a, en outre, des lacunes avant

les fol. 52 et 126.

Assez bonne et grosse main maghrébine remontant à environ un

siècle. 127 feuillets à 19 lignes. 210 sur 147 millim. En partie dérelié

dans une rel. ind.

1926 (1602 m). Fragment d'un recueil de contes, commençant

par celui du fils du chasseur, de l'oiseau et d'une fille de djinn.

Main maghrébine assez bonne XP siècle. L'encre a pâli et rend la

lecture pénible. 9 feuillets à 28 lignes. 205 sur 150 millim. En feuilles.

1927(810). Fragment d'un recueil de contes renfermant :

1'^ Fol. 1-62. ^_jiùJI êl^j ji^-ijl ^-^9

Cette rédaction se rapproche beaucoup de celle àaContPs, iné-

dits', il manque douze ou quinze feuillets au commencement; il

y a en outre d'autres lacunes moins considérables au cours du

récit.

2° Fol. 63 v°-74. Xa^ ^^ 4^3

La fin manque, soit environ trois ou quatre feuillets (voir Cat.

de Leyde, I, 349; Cat. de Gotha, n"2754).

Volume fatigué ; assez bonne et grosse main maghrébine. XIP siècle.

74 feuillets à 15 lignes. 202 sur 147 millim. En feuilles.

1928 (1356. — R. 1029). ^.k'ù\ iL^j j,:.,j\ a^,

Ce conte est, pour le fond, identique avec celui qui figure dans

les Contes inédits (II, 64), mais présente plus d'une variante.

Le style en est vulgaire et l'orthographe défectueuse.

Assez grossière écriture maghrébine, de 1207. 65 feuillets à 16 lignes.

202 sur 145 millim. \\q\. ind. pap.
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1929 (780 a). Anecdote sur le fils du roi des Benoù Isrâ'îl,

qiii^ élevé à l'écart dans un grand parc, apprend à connaître suc-

cessivement la vieillesse, la maladie et la mort, ce qui le décide

à renoncer à la succession de son père et à se retirer dans les

bois pour y vivre en cénobite et gagner la vie éternelle.

Main maglirébine peu élégante, do 1265. 9 l'euillels à 11 lignes. 188

sur 122 niillim. Cart. eur.

1930 (1311 a). Recueil factice :

C/

1° Fol. 1-10. ^» ijj:,- Uj i^J-SJ ^ .J4CJI JibI â^
Inc. : A.L.

jj
^tt,j ^£ (j'^^-^l (j~^l (jl a} ^-^' ^*-i'-

2" Fol. 1 1-18. Fin d'un conte oii il est question de Yohanna et

Bebnâni.

Ecriture maglirébine passaitle, de deux mains. XIP siècle, 18 feuillets

à 20, et ensuite à 17 lignes. 192 sur 134 millim. En feuilles.

1931 (1688 wî). Histoire de Iladjdjâdj cl du jeune homme; la

fin manque.

Main maghrébine médiocre. WV siècle. 7 feuillets (dont le dernier

est mutilé) à 16 lignes. 157 sur 112 millim. Un cahier.

1932 (1602 /). Fragments des histoires de Bichr et de Hind,

de Hadjdjâdj et du jeune homme, de Teweddoud, etc.

Feuillets fatigués, en désordre et dont plusieurs sont en mauvais élat,

provenant de deux exemplaires. Écriture maghrébine de deux mains,

dont la seconde est de 1033. 24 feuillets à 19, puis 24 lignes. 210 sur

132 millim. environ. Non relié.

1933(891. — R. 996). Ly a^
Histoire de Teweddoud et de ses discussions avec les savants

(voirTrébutien, Coîites inédits, I, 81 ; Cat. de Gotha, n° 2657, etc.\

Main maghrébinecontemporaine, médiocre; papier européen. 52 feuil-

lets ci. 19 lignes. 188 sur 152 millim. Broché.

1934 (928. — R. 1000). ^^^y]\ ^:l_, ^If^l j jj^JI à^
Conte des Mille et une Nuits (voir Contes inédits, de Trébutien,

I, 45; Cat. de Golha, n° 2640, etc.).
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Main maghrébine médiocre. XII'' siècle. 15 feuillets à 19 lignes. 206

sur 13G millim. Broché.

1935 (1148. — R. 1016). ^^A\ ji^>. Â-^â

Histoire de Djoûder le pêcheur (Cal. de Golha, 11° 2GG8).

Assez bonne main maghrébine, de 124 i. 123 feuillets à 18 et 23 lignes.

193 sur 147 millim. Bel. ind.

1936 (1037. — R. 769). jUll ^c" l^s

Inc. : Je ^. ^U 41)1 j_j^j l-jUs»' ^» jljJI jf J^
Main maghrébine grossière, de 1254. 10 feuillets à 17 et 18 lignes.

180 sur 128 millim. Non relié.

1937 (1113 a). ji^JI ^jj> ^ JUJOl ^\c J_ ^\ij
i^â

Histoire de Hâroim er-Rechid et de Ziyâd b. 'Amîr {supra, n°

1915, 7").

Main maghrébine passable, de 1205. 10 feuillets à 37 lignes. 248 sur

179 millim. Non relié.

1938 (1311. — R. 1024). ^' ^ â^ik 4^
Conte d"Alkama et de la jeune fille, placé à l'époque d"Omar

b. Khattàb.

Inc. : iX^ U_y_ p> 41)1 j_j^j L J~5
jli 4-1 aÀSj ^Hi»

^J à J^ à* '^3-'

Assez grossière main maghrébine, de 1247. 6 feuillets à 20 lignes.

190 sur 130 millim. Un cahier.

1939 (1333. — R. 1026). Histoire du kâzi et du voleur^

Inc. (différent du nM91o, 14'^) : â;_U ^.^ 4:^ ;^«'' ^^ jj-l iife^

Main maghrébine bien lisible, de 1268. 8 feuillets à 20 lignes. 212

sur 166 millim. Non relié.

1940 (178. — R. 939). Recueil factice :

1" Fol. 1. Commencement du conte de la femme qui attire

chez elle le g-ouverneur de la ville, le kàzi, le commissaire, etc.,

qui en veulent à sa vertu.

2'^ Fol. 2-19. Fragment sans commencement ni fin d'un conte
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où il est question de Ilasan, (l'un alchimislc et du clieykli 'Abd

el-Kaddoùs.

3° Fol. 20-31. Fragment sans commencement ni fui du récit

des amours de Yoùsof et de Ileyfà; les citations poétiques en

remplissent la plus grande partie (Gat. de Gotha, n"2728).

Écriture maglirébinc passable ou médiocre, de trois mains. XII*" et

XIIP siècles (?). Le leuillct 20 est mutilé. :jt feuillets à 27 et 28 lignes.

2-i6 sur 177 millim. En IVuilli^s.

1941 (1181). Recueil acéphale et oii il paraît y avoir des la-

cunes :

1'^ Fol. 1-63. Fin de riiisloire de Joseph; prose mêlée d'un

certain nombre de vers, sans aucune division par chapitres (cf.

11. Kh., Y, 381 ; Gat. de Gotha, n°^ 2741 et 2743).

2" Fol. 65 Y°-92. Hadil et anecdotes édifiantes ;iyant trait à de

saints personnages (feuillets 65 v'\ 67, 69^ 71, 76 v°, 79, 82, 83,

84, 87, 91 v").

Main maghrébine assez grossière, avec toutes les voyelles, de 1085

(voir toi. 05 V"). 92 feuillets à 20 lignes. 215 sur 154 millim. En feuilles

dans une rel. iud.

1942 (1787). Histoire versifiée de Joseph, en turc, divisée en

huit 7?iedjlis^ dédiée à Bàyezîd (II?) et portant Vcn-UHc <Ji^y c^ij^

Inc. : (»_jiiXij JjT <Û)I J3I

Bon nesidii turc vocalisé, à tilct rouge, de 1 1 43. 62 feuillets à 17 lignes.

212 sur 150 millim. Cart. ind.

1943(1762). ^_j,^ys

Traduction turque, par Ghâlizâdeh, de l'ouvrage arabe ^j.*;Jl ^\i.)

çl.^j ^l^. Notre exemplaire est sans préface et débute par l'ex-

posé du sujet du livre iltitLijL J3I f jxJ6^^ olj;,jU j J3I ^l^sSy (éd.

Belletète, p. A; voir Behrnaucr, Die vierzig Vezirn\ Leipzig,

1851 ; Gat. de Vienne, I, p. 417; Gat. turc de Gotha, n'' 230, etc.).

Ron nesl^hi turc, de 1231. 179 feuillets à 13 lignes. 203 sur 150 millim.

Rel. ind.

1944 (1681). Recueil sans commencement ni fin, en langue
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espagnole et en caractères arabes, de contes mis dans la bouche
de Ka'b el-Ahbâr. L'auteur paraît être musulman.

Main lisible, mais peu ('légalité, avec voyelles. XVIIe siècle de J.-C. ( ?)

65 Icuillels à 10 lignes. 177 sur 121 millim. Non relié.

SUPPLÉMENT

1945 (1782). Catalogue, écrit entièrement en arabe et copié

probablement sur l'original, des livres conservés au Djâmi' ez-

Zeyloùna à Tunis. La préface donne quelques renseignements

sur la formation et le règlement de cette bibliothèque. La copie,

qui ne paraît pas avoir été terminée, fournit un total de 4207 n"'.

Ce calalog-ue a été imprimé à Tunis.

Main maghrébine toute récente. Le volume est constitué par un re-

gistre commercial européen, dont 186 fol. sont écrits, mais sur une

lace seulement. 30 ligues. 342 sur 223 millim. Bel. en toile.

1946 (1828). Recueil:

1° Fol. 1-14. Un traité de la prière ou choroiit eç-ralât (voir le

n" 8-)8, G").

Inc. : ^ifc'.ui ,liij jv^yi j^^^i é-^ ^^j -eXJI J^j^: v^ ...<ûi ^^\

2*^ Fol. 14 v°-9!J. 0:J^)Ul3 iJ_^ill ii^'

Ce titre, oii souvent le troisième mot ne figure pas (ci-dessus,

n'' 362, 4°; Cal. de Munich, n" 307), ne se trouve que dans l'en-

tête, qui appelle l'auteur Zeyn ed-Dîn Mohammed b. Aboù Bekr

Ràzi.

Belle main maghrébine, de 1050; voyelles en rouge. 101 feuillets à

11 lignes. 191 sur 135 millim. Cart. ind.

1947 (1707). Jj.Ji ^L-| J [sic) ^:.U Jy^iS

Par Mohammed Mousem (^^U); ce titre et ce nom d'auteur

ne figurent que dans l'en-tête. Cet ouvrage est un petit traité

çoûfi roulant sur les relations réciproques du maître et du dis-

ciple. Il est divisé en trois bôb :
1*^ sur le mode de vie que doit
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suivre e mourid; 2o comment il doit se comporter vis-à vis de

son maître; 3" qualités à rechercher chez celui-ci.

Inc. : iiUji t_)_jl3 ^s (j-jJI <û) jj-l

Copie moderne, de 1293; assez bonne main genre njaghrébin. il

feuillets à 10 lignes. 202 sur 130 nilllim. Rel. eur.

1948 (1829). Copie des Amnhl de Senoûsi [mpra, n^ 948).

Assez bonne main maghrébine toute récente. 22 feuillets à 21 lignes.

244 sur 183 millim. En feuilles.

1949 (1827; ancien 850). Recueil :

1" Fol. 2-141. Le Kenz ed-dekaik. d'Abd Allah b. Ahmed b.

Mahmoud Nesefi [supra, n° 997).

2-^ Fol. 141 v°-143. Les Warakdt, deDjoweyni {supra, n° 959.

Bon neskhi turc de deux mains, de 1138. Gloses marginales. 113

feuillets à 15 et 26 lignes. 205 sur 151 millim. Rel. ind.

1950 (764. — R. 1312). La Kifaya, commentaire de XixRisâla

de Kayrawâni, par Aboîi 'l-IIasan 'Ali Màleki. Lacune après le

fol. 82 [supra, n° 1051).

Bonne écriture orientale d'au moins deux mains. XI'^ siècle. Texte

en rouge. Quelques piqûres. 172 feuillets à 31 et 29 lignes. 272 sur 186

millim. Dér. dans une rel. ind.

1951 (1822). LRKifàtja, du même.

Exemplaire soigné d'une bonne main maghrébine, de 1287.380 feuil-

lets à 21 lignes. 261 sur 202 millim. En cahiers dans une rel. ind.

1952 (1S30). Première moitié de la JVc/hijal el-idjlihad [supra,

n« 1738, 2'^).

Copie d'une main européenne toute moderne. 9i feuillets à 16 lignes.

287 sur 197 millim, Cart. eur.

1953 (1831). Deuxième moitié de la même copie.

Même main. 108 feuillets à 10 lignes. 287 sur 197 milliin. Cart.

eur.
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1954 (1089 c. — R. 834). 4.^^^! '^^J
Cette rédaction paraît être plus développée que celle du

n" 1349;, 5"; l'auteur y est nommé Aboû 'l-'Abbàs Mohammed
[sic) h. iSàçir Dar'i, et vécut, d'après une note mari^inale, do

1061 à 1129.

Inc. : A:Ji
'j^>.J J«». ^Xl\ 4Û jJ-l ...jlâ

Bonne main maghrébine., de 1198. 270 feuiilels à 21 lignes. 248 snr

172 niillini. Bel. ind.

1955 (1823). Bordereau de remise, entre les mains de délé-

gués parlant en pèlerinage, des fonds provenant des revenus,

pour l'année 1232, des biens de mainmorte constitués à Alger

au profit des pauvres des deux Villes saintes; la liste des noms
des divers bénéficiaires y est donnée. Un document de ce genre a

été traduit dans la Revue africaine , t. V, p. 64.

Main maghrébine médiocre. Frontispice colorié assez grossier. 427

cent, sur i09 miliim. Un rouleau.

1956 (1824). Bordereau analogue, relatif aux revenus de

l'année 1235.

Main maghrébine médiocre. Frontispice colorié assez grossier. 378

cent, sur 378 miilim. Un rouleau.

1957 (1823). Bordereau analogue, portant sur les revenus des

années 1236 et 1237.

Main maghrébine médiocre. Frontispice colorié assez grossier. Mouil-

lures. 365 centim. sur 384 miilim. Un rouleau.

1958 (1826). J,«. j\y\

Rédaction persane du recueil de contes connu sous le nom
de « Kalila et Dimna », par Hoseyn Wà'iz Kâchefi, f 910 (voir

le Cat. persan du British Muséum, p. 736).

Bon ta'lik sur papier bleiuUre de 1234; les premiers feuillets ont un

peu souffert de l'humidité. 247 feuillets à 17 lignes. 335sur 215 miilim.

Non relié.

1959 (1821). « Contes populaires de la Kabylie du Djurdjura,
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recueillis el traduits par le P. Rivière, S. .1. ». Ce volume ren-

ferme une transcription du texte en caractères latins, lequel est

accompagné de la traduction française qui a paru chez Leroux,

Paris, 1882.

227 pages à 30 et 31 lignes. 220 sur 170 millini. Broclié. Volume au-

tographe offert à la Bibliothèque par le traducteur.

1960 à 1987 (883). Vingt-huit registres in-folio provenant

des hureaux de l'ancienne régence d'Alg'er et ayant servi à ins-

crire la solde des janissaires. On n'y trouve guère que des noms
propres peu faciles à déchiffrer, et ils ne paraissent présenter

aucun intérêt historique.

De CCS volumes un petit nombre seulement ont conservé leur reliure

et sont complets; ils mesurent environ 480 centim. sur 360, et ont

une épaisseur d'environ 16 centim.
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Ibn 'Abbâd (le cheykh), 750, 4«;

1818, 2«; cf. Mohammed b.

'Abbâd.

Nefzi Rondi, 392, 3^ 917

et s.; cf. Mohammed b. Ibra-

him b. 'Abbâd.

('Abd Hâlik (?) b. Ilâlik

b. IbrAhîm b. Mâlik Moham-
med), 240, 2°.

Ibn el-Abbâr (Aboû 'Abd Allah

Mohammed b. 'Abd Allah b.

Aboù Bekr Kozâ'i Balensi),

1735, 1°.

El-'Abbâs, 1818, 2".

Aboû 'l-'Abbâs b. Ahmed b.

Aboù'l-Mehâsin Yoùsof Fâsi

,

1803, 3».

Abbassides,518,2^;1570; 1587;

1596, 1°.

Abchîhi(Chihâbed-Dîn Moham-
med b. Ahmed), 1877; 1878.

'Abd Alkâh , kâlib de Hasan

Bey, 1634.

T. XVIII.

Abd Allah b. Abd Allah Ri-

fâwi Azhari, 930; 931.

b. 'Abd AUâhTerdjomân,

720.— b. Aboù 'Abd Allâh, 1528,

2".

— b. Ahmed Khazradji (Ziyâ

'd-Dîn Aboù Mohammed),
234els.;c/'. Khazradji.— b. Ahmed b. Mcihmoûd

Nesefi(Aboû '1-BerekâL), 970,

1"; 997.

b. Ahmed b. Mohammed
b. KodàmaMokaddesi IlaneH

(Mowafîek ed-Dîn Aboù Mo-

hammed), 1349, 2 ; 1656.

b. 'Alcwi, 532, 5°.

b. ^Ali b. Sa'id b. Bakh-

taweyh, 724, 20^— b. As'ad Yâfc'i, 581,

b. 'Azzoùz Merrâkechi

Soûsi (Aboù Mohammed),
36
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927; 1519, 1'^; 1520; 1773,

1".

Abd AUâh b. Aboù Bekr b.

YahyâÇoùdi, 597, 5 .

b. Aboù Bekr b.'Ayni, 970,

1°.

Biskri (Aboù Mohammed),
1859.

Chenchoùri (ou Chin-

chawri) Chàfo'i, 7, 2"; cf.

Chenchoùri.

b. Hacljdjâdj (Aboù Mo-
hammed), dit Ibn Yàsimîn,

376, 8'\

. b. Ilàsan 'Okberi, voir 'Ok-

beri.

Kafîf, 1483, 6«.

b. Aboù '1-Kâsim b. 'Abd

AUahTa'lebi, 168, 1^
-— Kheyyât b. MoliammedHà-

roùchi, 1721, 15^ 1803, 4".

— b. Mahmoud Mavvçili
,

993.

— b. Moiiammed b. 'Abd

AHàh Chcrîf Hoseyni Magh-
rebi, 246, 8^
— b. Mohammed b. 'Abd el-

Kâdir b. INàçir Ancâri Chà-

fc'i, 1709, 1°.

— Mohammed b. 'Ali Ivhar-

roùfi,916,3«.

— Mohammed b. 'Arâk,

1721, 13^

— Mohammed Zeyloùna,
354.

— b. 'Omar Beyzàwi (Aboù

Sa'îd), 332 et s.

'Abd Allah b. el-Mot'azz, 1818,

b. 'Omar Çanhàdji (Aboù

Mohammed), dit Adjattâ,389.

2° \ 'io

•
• b. Sa'd [sa'îd] b. Aboû Dje-

mara Andalosi (AboùMoham-
med)^478 et s., cf. Ibn Aboù
Djemara.

b. Selâm, 533, 12°.

Seroùdji (Aboù Moham-
med), 1805, fol. 98.

— b. Aboù Zakariyyâ Yahya
b. 'Ali, 1834.

— Tilimsàni (Aboù Ishâk)
,

149,9°.

— b. Yoùsofb. Ilichâm,f02V

Ibn Hichâm.

Aboù 'Abd Allah Andalosi

,

1721, 17^

b. 'Abd Allah b. Moham-
raedb. 'Abdel-DjelilTenesi,

390, 2«.

b. Haroùn Soùsi, 1531.

'Abd el-'Azîz Dînâweri , 1805,

fol. 93.

b. Ahmed Dirîni , 880.

b. Mas'oùd Debbàgh, voir

Debbâgh.

b. Serâya IliUi , 1670;

1805; 1806.

'Abd el-Bâki (ou Bàki), poêle

turc, 1303.

. Zerkâni, 597, 4"; 1245 et

s.; cf. Zerkàni.

Ibn 'Abd el-Berr (Aboù 'Omar

YoLisof b. 'Abd Allah b. Mo-
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hammed Nameri Kortobi),

1721, 1°; 1868; 1869, 1".

'Abd eç-Çâdik b. 'Isa, 562;

769,3°/

'Abd eç-Camad Fayyoùmî (Nà-

çir ed-Dîn), 1845.

b. Mançoùr b. Bâbek
,

1806.

Ibn 'Abd el-Djebbâr, 1509.

'Abd el-Djelîl b. Mohammed b.

Ahmed b. Kindâr, 581 , 5% 6".

b. Mohammed b.'Azzoùm

Morâdi Kayrawâni, 581, 5°,

6°; 612, 3«; 798 et s.

Tarabolsi, 561, 2% 10".

. b. Wahboiin, 1818, 2°.

'Abd el-Ghafoùr Lcîri, 59.

'Abd el-Ghani b. Hosâm ed-Dîn

Ahmed Miçri, 1554.

b.Ismà'îl b.'Abd el-Ghani

Nàbolousi,503, I"; 724, i5';

914; 1024; 1306, 2"; 15G1-

1563.

'Abd el-Hakk Ichbîli, 1734;

1830, 20".

'Abd Hàlikb. Ilâlikb. Ibrâhîm

(Ibn'Abbâd), 240, 2°.

'Abd el-Kâdir (rémîr), 1648.

(lechoykh), 1826, 3<\

b, Ahmed Râchidi (Aboù

Mohammed), 693.

b. 'Ali b. Aboû 'l-Mehàsin

Yoûsof Fâsi (Aboù Moham-
med), 1803, 5°.

b. Djedda, 149, 5°.

Djilâni (Aboù Çâlih Mo-

hammed Mohyi 'd i)iu), 596,

9'^; 724, 18°; 827; 1721, 4°;

1826, fol. 178.

'Abd el-Kàdir Djihini b. 'Omar
b. Ilabîb Çafadi, 364, 2°.

Efendi Bag-hdàdi, 126:

127.

b. Mohammed Kandoùz...

MawhoùbKoraychi, 747, 2",

3°.

'Abd el-Kerîm (l'émir), 1400.

'Ali Zouwawi, 596, 1».

b. Ibrâhîm Djîli, 921; 922.

Râchidi, 198.

'Abd el-Latîf b. Firichleh (ou

b. Melekj, 972.

'Abd el-Mâlik b. Mohammed
ïedjma'oùli(AboùMerwân),

1902, lo.

'Abd el-Medjîd Soûsi, 552, 2».

'Abd el-Melik b. 'Abd Allâh,

916, 4«.

Hasân Wahrâni, 1865, 1".

b. Hichâm Baçri, 1655.

b. Ismâ'îl Ta'âlebi
, 244;

voi)- Ta'âlebi.

b. Mohammed Djoweyni,

Imâm el-harameyn, 213, 2°;

959, 1°- 963.

'Abd en-Noùr b. Mohammed
b. Ahmed Hasani 'Amrâni

(Aboù Mohammed), 1584,

fol. 1.

'Abd er-Rahîm Bar'i, 1859.

b. Ilasan Esnewi (Djemâl

ed-Dîn), 950.

b. Iloseyn 'Irâki, 1 93, 4

547; 548; 1682; 1683.



564 BinLIOTHÈQUE=MUSÉE D'ALGER

'Abd cr-Rahîni b. Yoùsof Ba-
1
'Abd cr-Hahmàn Efondi Mo-

lawi, 8.

'Abd cr-Rabmàn, 598; 600; 60 1
;

6i2, \2\

]). ^\bd Allàb b. Ahmed
b. Aboû 'l-Ilasau Khaj.'aini

Soheyli (Aboû '1-Kà.sim),

581,1°.

b. 'Abd Allah Roùini,

1818, 2\

b. 'Abd cl-Kâdir, 1307,

r-1310.

b. 'Abd el-Kâdir b. 'Ali

b. Yoûsot'Fâsi (Aboù Zeyd);

1278; 1279.

b. Aboù 'l-'Abbâs Ahmed

b. Aboù '1-lIasan' Ali KabtVili

(Aboù Zeyd), 83.

b. 'Aiïàn Djezoùli, 1061.

b. Ahmed Djàmi , voir

Djàmi.

b. Ahmed Idji, voir Idji.

b. 'Ali b. Aboù Çâdik

(Aboù l-Kàsim), 1743;

1744.

b. 'Ali b. Mohammed
Gheybâai, voir Dîba'.

b.'Alib. Mo'ayycd Amàsi,

1716, V\ 4".

b. 'Ali Turki (Teryaki?),

1337.

'Alîmi Haubali (Moud iv

ed-Dîn Aboù'l-Yoïimn), 1611

.

b. 'Amràii Fâsi (Aboù

Zeyd), 33, 1°.

b. Çag-hîr Akhzari, 834,

2^ 1799; cf. Akhzari.

'ayyedi, 1716, l'>, 4^».—
"Fàsi, 1803,7°.

— b. Aboù Ghàlib Djâdiri,

613, 2".

— Hoseyni, 1384, 3°.

b. Ishâk Zedjdjâdji , 38 ;

39.

— b. el-Kâzi (Aboù Zeyd),

373. 2'\ 3"; 389, 7^; 392,"' 2".

— b.KhizrSindjàri, 1818,2".

— b. Màlik b. 'Ali b. Çàlih

Makoûdi (Aboù Zeyd), 83;

84-91.

— b. Mohammed, 613, 5".

— h. M., dit Ibn Maklâch,

3S9, 11^

— b. M. b. 'Abd Allcàh

'Ayyàchi, voir 'Ayyâchi.

— b. M. b. 'Ali" b. Ahmed
Ilanefi Besfàmi, 1900.

— b. M. Anbàri, 898, 4°.

— b. M. b. Kharroiib Merlj-

djâdji, 1564 ; 1365.

— b. M. Ta'àlebi, voir Ta à-

lebi.

— b. M. Tâdjoùri, 613,9».

— b. Naçr b. 'Abd Allah Chî-

làzi, 1 783.

— b. x\açr b. 'Abd Allah (Na-

brâwi ou 'Adewi?), 1373,2".

— b. No'aym Maghrebi,

1830, 8".

— b. Ramazân Izmîri, 1407,

9o

b.Sa'id (Aboù 'Abd Allah),

769, 1".



'Abcl er-Ralimàn h. Sa'îd Çan-

hàdji (Aboù Zeyd), dit Ibn

Makchâr, 859.

Waghlîsi (Aboù Zcyd),

590, 1"; cf. Wagblîsi.

'Abd er-Ra'oùf Monàwi (Mo-

hammed), 507 et s.; 517;

iCM; 1683; 1739.

'Abd cr-Rezzàk b. Ahmed
Aboù '1-Fezâ'il Gbàchâni

,

912.

. b. Mohammed b. Moham-
med b. Ahmedoùch Djezà'iri,

1764.

'Abd es-Selâm, 1484, 4'^.

b. Mechîh, yo/rl. Mechîcb.

(Tzz ed-Dîn), 376, 13°;

532, 6°.

b. Ibrahim MàlikiLakàni,

705, {">.

Ibn 'Abd es-Selàm, 1085; cf.

Ahmed b. 'Abd es-Selàm.

Çoùdi(^\bd Allah b. 'Xhoii

Bekr b. Yahyà, Djemàl ed-

Dîn Aboù Mohammed), 597,

5°.

(Izz ed-Dîn Aboù 'Abd

Allah Mohammed), 726, 3^;

939, 10; 1360, 2°.

Benoù ^Abd el-Wâd, 1619.

'Abd el-Wahhâb, 1780, 5o.

b. 'Abd Allâh Chenchoùri,

5i9.

b. xA.hmed Cha'ràni (ou

Cha'râwi), 856, 1°; 924, 1»;

925; 1721, 18»; voir Cha-

'râni.

TABLE GÉNÉRALE 565

^Vbd el-Wahhàb b. 'Ali b.

Sobki, 958; c/. Sobki.

b. Mohammed Tloseyni

(Tàdj ed-Dîn Aboù Naçr),

319.

b. Muçtafa b. Ibrahim b.

Mohammed Dimechki, 1715.

'Abd el-Wàhid b. Ahmed b. 'Ali

b. 'Âchir Andalosi, 390, 1"
;

537, 4"; 605-609; 959, 3^.

b. 'Achir Fùsi (Aboù Mo-

hammed), voh' l'arLicie pré-

cédent.

• b. Ahmed Kaddoùsi , 677.

Bordji, 1605.

• Homevdi, 1307, 4°.

Ibn 'Abdoùi, 1288.

Abhari (Atîr ed-Din Mofazzal

b. 'Omar), 1379, l'>-1382;

1389, 1°, 2o; 1390; 1407, 2»,

8", 10^ 1437,2".

'Abîd b. cl-Abraç, 1788.

Ibn Aboù '1-Açba', 1818, 2^

Aboù '1-Açbagh (Isa b. Sahl),

1332.

Abraham, 563, 14»^.

Abyssinie, 1628; 1629.

Açbahi (Mohammed b. 'Ali...

b. el-Azrak), 1375.

A'cha Bekrb. Wcâyil, 1788.

Ach'ari (Aboù '1-IIasan Ahmed
b. Mohammed b. Ibràbîm),

224, 3^; 728, 12°.

Ibn 'Àchir, voir 'Abd el-Wâhid

b. 'Âchir.

'Achmâwi ('Abd el-Bàri), 588,

2-^; 589.
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Achmoùni, voir 'Ali b. Moham-
med Ochmoùni.

'Açimb. Aboû Hâzira, 76G, 1";

767; 768, {^\ 834, 4^; voir

Ibn Aboi] Ilazîm.

Iba 'Açim (Aboû Bekr Moham-
med b. Mohammed), 1281-

1287; 1686, 2".

Açma'i, 1818, 2".

Açnoùni Mog-hîli(Aboù'l-Hasan

'Ali b. Yahyab. Mohammed
h. Çàlih), 871, 3°; 1318-1320.

Actes judiciaires, 1298,3^1361
et s.

'Adewi (Noùr cd-Dîn Aboù
'1-Hasan 'Ali b. Ahmed),

224,30; 1431,20; cf. Ça'idi.

Ibn 'Adil nanbali,360.

Ibn Adjàna, 1312.

Adjattâ (Aboû Mohammed 'Abd

Allah b. Omar), 389, 2o.

Ibn Adjattâ, 389, 15o.

Ibn Adjorroûm (Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. Moham-
med b. Dàwoûd Çanhâdji),

136 et s.; 411, 4^.

'

'Adra'i (Chihàb cd-Dîn), 1845.

A iïranchis (sur la condition des),

1716, 5".

Ag-riculture, 1497 et s.; loSO,

2", 3".

Ahdewi (Bedr cd-Dîn), 1859.

Ahmed III, sultan ottoman,

1645, 3°.

Ahmed b. 'Abd Allah Bekri

(Aboû '1-Hasan), 1684; cf.

Bekri.

Ahmed b. 'Abd Alh\h b. Kâsim
Sormâri, 1359, 8°.

b. 'Abd Allah Djezâ'iri

(Aboû 'l-'Abbàs), 68, 7<'; 642,

9°; 711; 712; 1440, 5».

Sîdi Ahmed (Aboù 'l-'Abbâs),

1299.

b. 'Abd Allâh Ghadàmisi

Miçri (Aboû "i-'Abbâs), 682-

684; 1248, 2°.

b. 'Abd Allah Içfahâni

(Aboû No'aym), 1658.

b. 'Abd Allah b. lyàsim

Sormâri (Aboù Dja'far),

1359,8°.

Ahmed b. 'Abd el-'Azîz Hilàii,

248; 933, 2°.

b. 'Abd el-IIayy Ilalebi-

1808; 1819, 2«
; 1859.

b. 'Abd cl-Kâdir b. Sâlem

b. 'Oimân (Chihâb ed-Dîn),

1628.

— b. Aboù 'Abd Allâh Mo-

hammed b. 'Otmân Azdi

(Aboù 'l-'Abbâs), 1454, 1°.

— b, Abd el-'Azîz Ililâli
,

248; 933, 2\

— b. 'Abd el-Hakk Sonbâti

Châfe'i, 67, 2"; vo/r Sonbâti.

— b. 'Abd es-Selâm Cherîf

Hoseyni Çakalli, 1767, 1".

— b. 'Abd es-Selâm Mesîti (?)

Çakalli Toûnesi, 1759, 1«.

Ahmed b. 'Adjîba(Aboù 'l-'Ab-

bâs), 169.

b. Ahmed b. 'Abd Allâh

Ghobrini, 1734,
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Ahmed b.Ahmed b /A bd ol-Hakk

Sonbàli,67,2o;218, 2-'; 1462.

b.AhmedBchloûl,632,3°.

b. Ahmed b. Mohammed
Ilaytemib. I.Iadjar, 1852,2'^;

18o3, 1°; 1859; cf. Ahmed
b. Hadjar.

b. Ahmed Dakoùni Anda-

losi, 1830, 17°.

b. Ahmed b. Mohammed b.

IsaBornousi Zerroùk, 1803,

4°; cf. Zerroùk.

b. 'Alib. 'Abder-Rahmân

Mandjoùri, 631.

b. 'Ali b. Hadjar Askalâni

(Chihâb ed-DînAboù '1-Fazl,

193, 3°; 446 et s.; 1722; 1723;

voir Ibn Hadjar.

b. 'Ali Hichâmi (Aboû

'l-"Abbâs), 763, 3".

b. 'Ali Ançâri Moursi .

1714.

b. 'Ali b. Ishàk Toùnesi

(Aboû VAbbâs), 1454, 1".

b. 'Ali b.Tâleb Bag-hdâdi^

voir Ibn es-Sa'âti.

b. 'Ali b. Mas'oûd, 20, r
et s.

b. 'Atâ Allah (Tàdj ed-Dîn

Aboû '1-Fazl), 824,3.

Bâbâ b. Ahmed b. Hâdjdj

Ahmed b. 'Omar b. Moham-
med, 532, 9^ 10^ 11".

b. Bâbâb. Ahmed b. 'Omar

b. Mohammed Bennâ Tin-

bokti (Aboù 'l-'Abbâs), 1738,

Ahmed b. Cheykh Ahmed Se-

djâ'i Châfe'i, 710, 3", 5«.

Sîdi Ahmed Bedawi, 1859.

Ahmed Behi (Aboù 'l-'Abbâs

b. Mohammed), 1715.

b. Aboù Bekr b. Ismâ'il

— Boùçîri Kenâni Châfe'î

(Aboù 1-'Abbàs), 501.

b. Aboù Bekr Mohammed
b. 'Abd el-Kerîm b. 'Atà

Allah Iskenderi, 881, 2«;

1349, 1°.

Bekri, 1818, 2°.

Bey, de Constanline (Let-

tres d'), 1642.

Boulbouli Hanefi Guzel-

hiçâri b. Derwîch-zàdeh

,

858, 1".

Châoùch le Kabyle (Vie d'),

1645, 3°.

' b. Chihâb ed-Dîn Ramli An-

çâri (Chihâb ed-Din), 173,2°.

Mîr Ahmed b. Coulh Targhi,

1483,7°.

Ahmed Demenhoùri, 220.

b. Dja'far (Aboù 'l-'Abbâs

Sebti), 1713, 1°; 1721, 20°;

1915, 10°.

Efendi Roûmi, 740, 2°.

b. el-FazJ, 1818, 2°.

Ghanîmi Ançâri, 664, 6°.

b. Hadjar Haylemi Mekki

Ançâri (Aboù 'Abd Allah),

897; r/. Ahmed b. Ahmed
b. Mohammed.

b. Hadjar 'Askalâni, 1805,

fol. 116.

*
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Alim G d b . Had j arHayiem i (C h i-

hâb cd-Dîu), 1062-1664;

1667, 10; 1827, 2-.

b. Aboù IlamîdaMotarriri,

613, 2°.

b. Ilamza Ag-ba, 1642.

b. el-Hâ'im, 1322, 1°.

b. Hoseyn b. Rislùn Iloû-

mili(Chihâbed-Dîn), 1677,1".

b. Ibrahim Ghâzi, 1628.

b. Ibrahim b. Aboù Khâ-

lid, ditibn el-Djczzàr, 1746,

1% 3".

b. Ibrahim Nahhàs Di-

mecbki Chùft/i, 1301-1303.

— b.Ibrâhîmla'lebi, 848,2».

— b. el-lmâd Akfahsi (Chi-

hâb ed-Din), 834, 2o.

— Kaddoùmi, 1324, 3'^.

— b. Kàsim b. Ahmed b.

Kâsim b. el-Hadjari (?) An-
dalosi, 1511.

— b. Kâsim Châfe'i 'Abbâdi,

956.

— b. Kàsim Djodâmi Kab-
bâb, 570.

— b. Kâsim Sâsi Temimi
(iVboù 'l-'Abbâs), 376, 10°.

— b. Kâsim b. Mohammed
Sâsi [Sâmi] Boùni [YoiiniJTe-

mîmi Mesiti, 1759,2" ; 1775 ;

1847, 8%- 1859; cf. 376, 10«.

— b. Kemmâd (Aboù 'l-'Ab-

bâs), 1454, 2".

— b. Khalîl Sobki, 835.

— b. Khâzin, 1818, 2";

Ahmed Mawlevi, 219.

Medâni, 1859.

b. ei-Medjdi Châfe'i (Ghi-

hàb ed-Din Aboù 'l-'Abbâs),

li56; 1437. 2 .

b. Mehdi Ghazzâl Fâsi

(Aboù'l- Abbâs), 1567; 1738,

2°.

— Melidji (Chihâb ed-Din)»

1805, f. 99.

— b. el-Melik el-Achraf

Aboù'Abd Allah Mohammed
(Aboù VAbbâs), 1838, !•>.

— Mellawi_, voir Mellawi.

I.lâdj Ahmed el-Mobârek. 1643,

b. el-Mobârek b. el-Attâr,

1645, 1^

b. el-Mobârek Sidjilmâsi

Lamti [Lamàti] , 898, ô*"
;

1710.

b. Mobârek-châh Hanelî

Miçri (Chihâb ed-Din), 1805,

fol. 12.

b. Moçlih ed-Din Muçtafa,

voir Tâchkeuprizâdeh.

b. Mohammed b. 'Abder-

Rahmân Azdi, ditel-Kaççàr,

1844, 1°.

— b. M. b. Ahmed Besili,

349.

— b. M. Silafilçbahâni, 763,

1819, 2°.

— b.M. b. Ahmed b. Kadd,

163, lo; 164.

— b. M. Ahouzmi Soùsi

,

1410.
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'Ali, 1768;

369

Ahmed b. M. h.

1796.

b. M. Demonboûri^ iGG7,

1°.

b. M. Djozeri (Chihùb ed-

Dîn Aboù Bekr) , 390, 3^ 409.

b. M. b. Farab Lakhmi
Ichbîli (Aboù 'J-'Abbâs ou

Aboù '1-Kàsim), 377, 3*^; 701,

4'^: cf. Ibn Farah.

b. M. b. el-IIàdjdj, 1850.

b. M. Hadjari, 715, 4°.

b.M.b. HasanChainni(?),

1673, 2°.

b. M. Hassàni (Aboù '{-

'Abbàs), 599-601.

b. M. b. Ibrahim Ach'ari,

voir Ach'ari.

b. M. Rastallâni, voir Kas-

tallâni.

. b. M. Lebbàd, 1324, 1°.

b. M. Makkarl, 1730 et s.

• b. M. b. Mehammed b.

'Ali b. Ahmed b. Hattàl,

1643; 1644.

b. M. b. Mohammed Ya-

'koùb Welâli, 687, 3^

b. Mehammed b. Nâcir

(Aboù'l-'Abbâs), 1349, 5°.

b. Mehammed b.'et-Tidj-

djâai, 1711; 1712.

b. Mohammed b. Sa'îd

Ghaznewi, 577, 1°
; 578.

b. M. Sa'îd b. Moghayyir

b.el-Medeni(Ghihâbed-Dîn),

924, 2°.

— b. M. SohaymiHasani,708.

Ahmed b. Mohammed b. Soley-

màn'Allàmi Hanefi, 714, 8".

b. M. Wozzân, 17381494.

b. M. b. Yahya b. Sa'd

ed-Dîn, 210.

[b.] Aboù Mohammed
'Abdel-Kerîmb. 'Atà' AUâh,

389, 12°.

b. Mo'îd (Sa'îd' [AboLi

VAbbàs), 1377.

— Moursi (Aboù 'l-'Abbàs),

806, 4".

— b. Moùsa b. Ahmed b.

'Abd er-Rahmân Çâlih Bey,

1360, 5°.

— b. 'Omar Khaççàf, voir

Khaççâf.

— b. 'OkbaHazremi, 1803, 3°.

— b. 'Omar Askâli Hanefi

(Aboù'1-Fath), 100, 1"; 114.

— b. 'Omar b. Mohammed
b. 'Abd AUâh Çoùh (Aboù

'1-Habbàb), dilNedjm ed-Dîn

el-Kebîr, 716, 2^ 934, 1°, 5".

— b. 'Ot_mân Azdi, voir Ibn

ol-Bennà'.

— b. 'Omar b. Moukhtàr

Djekeni, 399, 1".

— Ramazân b. Mohsin Wan-
rewi, 1384, 8".

— Refà'i,389,12 .

— Sebli (Aboù 'l-'Abbâs),

1536; 1537.

— b. Soleymân Res'oùki,

1323.

— b. Turkib. Ahmed Mâliki,

588, 4°.
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Ahmed b. Yaliya b. Mohammed
Wâncherîsi,?jofrWAiicherîsi.

• b. YahvaTilimsAni, 1824.

b. Yoùsof Milyâni, 722;

928; 1707.

b. Yoûsof b. 'Abd el-

Kâdir Djezîri, 4510.

— b. Yoùsof Halebi Semîn

(Chihâb ed-Dîn), 348.

— b.Yoûsof b. Ibràhîm(Aboû

Djaïar}, 1446. 2^

b.Yoûsof RâcbidiMilyâni,

722; 928; 1707; 1708.

ZerroùV, 34; cf. Zerroûk.

b. Zcyn el-'Abidîn, 604, 3".

Ahsan Ziyâti, 112.

Akfabsi, 1864.

Akhal b. Kballoûk, 1 635 ; \ 636.

Akhfach, 61.

Akbteri (Moçlih ed-Dîn Miiçta-

fa b. Chems ed-Dîn Kara-

hiçàri), 252; 253.

Akhyari (vivait en 430), 1451.

('Abd [ou 'Obeyd] er-Rah-

màn b. Seyyid Çaghîr), 149,

2^ 213-216, 1°; 394, 4";

399, 6", 9"; 519, 2°; 642, 2°,

3«; 687, 3"; 727, 2"; 783;

834, 2°; 929, 1°; 946, 4";

960, 3°, 5^ 961, 2"; 1330;

1407, 12°; 1412, l-'et s.; 1799.

'Akîk ed-Dîn, 1806.

Ibn 'Akîl (Behâ 'd-Dîn Aboù
'Abd Allâb Mohammed [ou

Aboù Mohammed 'Abd Al-

lah] b. ^Abd er-Rahmân), 82;

83, 2% 117; 118; 700, 3'\

'Alâ (Vl-Dîn) Sindjâl)i (?) Sîrâ-

mi 1014.

Album, 1807-1816; 1819;

1859;cf. ï;-i--.

Alchimie (Fragment d'), 1538,

1,2°.

Algèbre, 376, 8".

Alger (Sur Thistoire d'), 518,

2°; 1378; 1508, 4°; 1570;

1596, 2°; 1622; 1623; 1624,

1°, 2°; 1637-1640; 1642;

1649; 1903.

'Ali b. 'Abd Allah Chouchleri

Nomayri (Aboii '1-Hasan).

635.

b. 'Abd Allah b. 'Abd el-

Djebbâr b. Temîm (Aboù '1-

Ilasan), 806, >.

b. 'Abd Allah b. Ibrahim

Lakhmi,1072; 1073.

b. 'Abd Allah b. Aboù
Zer' Fâsi (Aboù "l-Hasan),

1615, 1°; 1616, 1°.

b. Aboù 'Abd AUàh Mo-

hammed Irbili, 363.

— b. 'Abd es-Selâm Tesoùli

Sebrâri (?), 1286.

— b. Ahmed b. 'Ali b. Mo-

hammed DjozoùliResmoùki,

187 et s.

— b. Ahmed b. Hâddj Moûsa

Djezà'iri, 928.

— b. Ahmed Ça'îdi 'Adewi

Mâliki, 1231 et s.; voir Ça-

'îdi.

— b. Ahmed b. Mekki Ràzi,

981.
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'Ali h. Ahmed Wâhidi , voir

Wàhidi.'

]) Borhàued-Dîn Ilalebi

Châfe'i, 1695; 1696.

Mâleki(.\oùred-Dîn Aboù
"1-JIasan), IO0MOS8; 19o0;

1951; cf. 946, 2", 3".

Chldeli (Aboû 'I-Hasan),

1060, V\

Dedeh, 1S68, W
b. el-l)ja^im, 1818, 2°.

b. Emîn, 710, 6".

Fâsi eç-Çag-hîr (Aboù "1-

Hasan), 946, 2°; cf. 'Ali

b. Naçîred-Din Mohammed.
el-Ghoràb, 1806.

• Ilarâzimb. el-'Arabi Ber-

râda Maghrebi Fâsi, 1711.

b. Hasan Khazradji An-

çài-illaddâdi, 982.

b. Hosâmed-DînMotlaki,

857.

b. IIîlael-^Akouk, 1818,

2'>.

b.IbràhîmHalebiChàfe'i,

177, 1".

Içfâhâni (Aboù '1-Faradj),

1791 et s.

b. "Isa Bach Hànba(Aboù
'1-IIasan), vizir, 1174; 1890.

b. Isa b. 'Obeyd Allah

Tolaytali, S82, 3"; 602.

Kâri, 532, 8"; voir 'Ali b.

Soltân Mohammed.
b. Aboù '1-Kâsim b. 'Ali,

496.

^^— b.KhalîlMarçafî,935.

571

'Ali b. Khizr b. Ahmed, voir

'Amroùsi.

. b. Kilidj b. Hâroùn (Noûr

ed-Din) dit Ibn Çâhib Tekrît,

1805, fol. 89.

Kinâlu-zâdeh , 1293, 2°.

Gheykh 'Ali Konewi Gadr, 743-

745, 1°.

'Ali Koùdji, 229, 1^

b. Moçlih cd-Dîn Scris-

leldlu, 904, r.

b. Mohammed b. ..., 197.

b. M. (Aboù 'l-I.Iasan) dit

Ibn Barri, 379 ; 389, 4», 14°.

b. [M. b. Aboù ' I-Kàsim

Dâdîsi, 1486.

. b. M. b. Aboù '1-Kâsim

Hawàri, 1713, 1°.

b. M. b. Ahmed b. Mer-

zoùk (Aboù 'Abd AUâh),

1342; cf. IbnMerzoûk.

b. M. Djeybi Andalosi

ïoùaesi, 946, 6'^.

Cherîf Ali b. Mohammed Djor-

djâni, 624.

'Ali b. M.nanefi,715, 1°.

. b.M. b.IbrâhîmBaghdâdi

dit Khâzin, 342 et s.; voir

Khâzin.

b. Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed Medjdoùli ,
voir

Medjdoùli.

b. Mohammed Merrâkechi

(Aboù' 1-Hasan),941, 1°.

b. M. b. Aboù '1-Kâsim

Dâdîsi, 1486.

:— b. M. Ocbmoûni(Noûred-
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Dîn Aboû '1-Hasan), 92 et s.

'Ali b. M. Samàni, 06 1, 4".

b. M. Wefâ (Aboù Ula-

san), 1823, 2^.

Mokaddesi Hanefi, 94G,7o.

b. Moùsa Rizà, 1823, 3".

h. Naçîr ed-Dîn Mobam-

nied b. Mobammed b. Dje-

biîl, 1051 et s.; 1950; 1951.

— en-Noùr, Çafàkesi, 369.

— b. 'Oj.mânOùcbiFerghâni

(Sirâdj cd-Dîn),68,8";574,l^

— Pacba, 1858.

— Pacba (Aboù 'l-Ilasan),

354.

— b. Aboù 'r-Ridjâl Cbey-

bâni (Aboù '1-Hasan), 1469,

2°; 1516.

— b. Sâlim b. ^4bd Allâbb.

Sâlim Gbazzi, 1845.

— Sibtlbnel-Fârez,1838.2".

— b. Soltàii Mobammed Kàri

Herewi, 510 et s.; 532, 8";

576, 3»; 1694; cf. Kâri.

b. Aboù Tàleb, 389, 1°;

563, 130; 613, 10; 747, Is
748; 750, 7«; 771, 3'^; 844;

871, 10; 960, 70; 1469, 3°
;

1713,40; 1818. 20; 1819, 2°.

b. Aboù Tayyib 'Amîri

Tilimsâni, 584.

Tchelebi Efendi, dit Han-

nâli-zâdob, 1716, 6°.

Toùri Hanefi, 1011.

b.Wetâ, 796, 3°; 1859.

Aboù 'Ali, 1865,40, 50.

'Ali Merzoùki (?), 1790,

Aboû 'Ali Yoùsi, 1410.

Aliments, 1359, 6".

'Alkamab. Moldjem, 1938.

.

'.

h. 'Obda, 1787; 1832, 3°.

'AUâmi Hanefi (Ahmed b. Mo-

hammed b. Soleymàu), 714.

80.

Almohades, 1570; 1614 et s.;

1621.

Almoravides, 1570; 1614 et s.

El-'Amari (Aboù '1-Kàsim b.

Sa'îd), 1278.

El-'Âmiri, 1805, fol. 112.

Amîn ed-Dîn I.Ialebi, 1818, 2^

'Amr b. Koltoùm, 1788; 1830,

9«; 1843, 3°.

Aboù 'Amr Baçri, 387, 3".

Aboù 'AmrânFâsi, 1060, 2".

'Amrâni (Aboù Mobammed
'Abd en-Noùr b. Mohammed
b. Ahmed Hasani), 1584.

'Amroùsi ('Ali b. Khizu b. Ah-

med), 1249; 1250.

Amulettes, 89; 14, voir Talis-

mans,

Amziyàn b. Haddàd, 1305.

Anbàri (Aboù '1-Berekât 'Abd

er-Rahmân b. Mohammed),

898, 4°.

Ançàri Andalosi fAbd el-Wâ-

hid b. Ahmed b. 'Achir),

390, l''; cf. Ibn'Âchir.

(Chihâb ed-Dîn Aboù '1-

Abbâs Ahmed b. 'Ali Mour-

si), 1714.

Hanbali (Aboù Moham-

med 'Abd AUâh Djemâl ed-
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Dîn b. Hichâm), 1270, 2'>;

voir Ibn llicliâm.

Ançùri (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. 'Alî b. Sa'îd),

:j81, w
Ançàri Tàzi (Aboù 'Abd AUâh

Mohammed b. Mohammed),

241, 1°.

-— (Aboù Yahya Zakariyyà

b. Mohammed b. Ahmed b.

Zakariyyà), 193, 4^ 237; 340;

407; 547; 548; 953; 954, 1";

955; 1381; 1854.1°; 1855,1°;

cf. 1308, 4°.

Tilimsâni ( Ibrahim b.

Aboù Bekr b. 'Abd Allah b.

Moùsa), 240, 1°.

Anecdotes, 574, 9'\ 10'\ 11%

130; 599, 20; 726, 3°; 728,

4°, 50, lOo, 11°; 905; 937, 1";

1553, 30-15°; 1557, 2o; 1558,

60; 1803, 2°, 90; 1823, 3°;

1868 et s.; 1870; 1879; 1881;

1902, 4°; 1941,20.

Anfàsi Ya^âni (Yoùsof b.

'Omar), 1061.

Animaux métamorphosés, 538,

5°: 878, 3°.

Ibn ^Antar, 1806, fol. 22.

'Antara b. 'Amr, 1787; 1788;

1843, 30 ; 1902, 5°.

Arabe (Panégyrique du peuple),

604, 1°.

Anthologie poétique (frag-

ment), 1789.

'Arabib. Yoùsof Fâsi, 33, 2"
;

1721, 170.

Ibn 'Arabi (Aboù Bekr Moham-

med), 425-427.

(Mohammedb. Mohammed
b. 'Ali), 612, 1°.

Ibn 'Arabi (Mohyi 'd-Dîn Aboù

'Abd Allah Mohammed b.

'Ali),539,l'';612,"lo;724,2o;

827; 910; 911, 1°, 2", 3°;

912-915; 925; 1522; 1721,

12"; 1808, fol. 29.

Ibn 'Arafa (Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. Mohammedl,
331', 20; 349; 1049; 1273;

1274, 1°; 1275; 1276; 1311,

2°; 1337; 1377.

Archimède, 1446, 8°.

Ardebîli (Mohammed b. Chems

ed-DiQ'Abdel-Ghani),44, lo
;

51, 40.

Aristote, 566, 4°; 1494.

Arithmétique, 613,3°; 871, 5o;

998, 30
; 1446 et s.; 1905,3";

1908.

'Aroùbi, poète, 1808, fol. 10.

'Aroùclj,l622.

'Aroùsi (Berekàt b. Ahmed b.

'Abd AUâh, ou Berekât b.

Mohammed b. Mohammed).
773', r-775; 886; 1859.

El-Arrcf!jàni, 1805, fol. 91.

Art militaire (Vocabulaire d'),

249.

Artillerie (Traité d')/151 1-1514,

1°,2°.

As'adMawçili, 1805, fol. 91.

. b.Elyâsb. el-Matràn,1749.

b. 'Otmàn Bànyawi, 1494.
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As'ardi (Noûr cd-Dîn), 1818,

2°.

'Ascljcd ed-Dîn, 212.

Asilousili (Alimedb.Mohammed
b. Moùsa), 157, 2% 168, 3°;

172.

'Askalâni (Ahmed b. 'Ali b.

Mohammed ... b. Hadjar),

724, 8^; 1597.

Askâli (Aboû '1-Falh Ahmed b.

'Omar Ilanefi), 100, l''.

Asterâbàdi (Razi ed-Dîn Mo-

hammed b. Hasan), 55.

Aslerâbâdi (Rokn ed-Dîn Ilasan

b. Mohammed Hasani), 56.

Asirologie, 673, 13^764; 941,

2°; 1468 et s. ; 1516 et s.
;

1539.

Astronomie, 613, ll^", 12'J;

1446, lis 1451 et s.; 1458,

3", 40; 1488; 1491 ; 1554;

1760, f. 321; 1830, 11"-14".

'Alâ' Allah b. Ahmed Azhari,

voir Azhari.

Ibn 'Atâ' Allah (Tàdj ed-Dîn

Ahmed b. Mohammedb.'Abd

el-Kerîm), 240, 2o; 532, 3"
;

881,10,20; 916, 10, 2o; 917-

920, 10
; 1349, 30; 1721, 220.

Aboiri-'Atâhiyyâ,1807,fol.44.

Ibn el-AUr (^Aboû 's-Sa'âdât

Mobârek b. Mohammed Dje-

zeri), 498; 541-543.

Ibn 'Atiyya (Mohammed b.

Aboù '1-Hasan 'Ali b. 'Ab-

bâs;, 907.

(Aboù Mohammed 'Abd

el-Hakk Mohâribi Anda-

losi),327 et s.

Attributs divins (Sur les), 231,

3°.

Averroès, uo?V Ibn Rochd.

Aveug-les célèbres, 1568, fol.

175.

Avicenne, voir\hn Sînâ.

Awdjeli (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed Çâlih b. 'Abd er-

Rahmàn b. Teslîm), 758, 1°.

Aydeli (Aboù Zakariyyà Yahya

b. Aboù 'i-'Abbàs Ahmed),

596, 10.

'Ayn el-Wahîd (Fontaine d"),

1645,50.

'Ayni (Bedr ed-Dîn Aboù Mo-

hammed Mahmoud b. Ah-

med), 41, 1°, 115, lo;448-459;

987; 992.

Ibn el-'Ayni ('Abd Allah [ou

'Abd er-Rahmân] b. Aboù
Bekr),970, lo

; 971.

'Aysawa(Surles),933,2o;947.

'Ayyâchi ('Abd er-Rahmàn b-

Mohammed b. 'Abd Allah

b.Mohammed b. Aboù Bekr),

826, 1».

'Ayyâchi (Aboû Sâlim 'Abd

Allah b. Mohammed b. Aboù

Bekr), 1670; 1902, 2o

.

Azdi Mâleki (Aboù '1-Welîd

llichâm b. 'Abd AUâh),

1364, 10.

Azhari (Atâ' Allah b. Ahmed
b. 'Ata Allah b. Ahmed b.

Miçrij, 714, 60; 1438, lo.
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Azhari (Khâlid b. 'Abd Allah),

cf. Khâlid, 87, 3o; 102-10o;

107-108; 128-130; loo; 158;

159; 163, 2o(?); 168,4°, 5°;

173, 10-176; 642, l6o
; 673,

40; 1308, 50; 1414, 20; 1830,

130, 180; 1833, 3°; 1853, 2".

(Mohammed b. Moham-

med Emîii Miçri Mâleki Châ-

deli),224, lo;7l0, 10,40,50.

'Azmi-zàdeh {Muctafa b. Pîr

Mohammed Ilaled), 1020.

Azraki (Ibrahim b. 'Abd er-

Rahmàii b. Aboù Bekr),

1771, 10.

Ibii 'Azzoùm Kayravvàni, 581,

50, 60; mir 'Abdel-Djelîl b.

Mohammed.

Baçri (Aboù 'Amr), 387, 3o.

Baçri (Gheref ed-Dîn), 137, 4o.

Bâdji, 166, 40.

Baghâwi (Aboù Mohammed
Hoseyn b. Mas'oùd Ferra'),

317-319; 510 et s.

Baghdâd, 1396, 1"; 1606; 1607.

Bahnesâ, 1604.

Bahi-âf (?), 1842, 11-.

Bajazet II (Lettre des musul-

mans d'Espagne à), 1620.

Bàkherzi (AboûNaçr b. Ahmed
b. Hoseyn), 1805, fol. 93;

1818, 2^

Bàki (ou 'Abd el-Bàki), poète

turc, 1303.

Balawi (Aboù d-Bekà' Khâlid

b. 'Isa b. Ahmed b. Aboù
Khâlid), 1566; 1706, 2^

(Aboù '1-HadjdjâdjYoùsof

b. Mohammed), 8.

Barberousses (Chronique des),

1622; 1623.

Bar'i (Mbd er-Rahmân), 1839.

Barkoùk (Lettre de et à), 1568

fol. 211.

Ibn Barri (Aboù '1-Hasan 'Ali

b. Mohammed), 367, 4°; 375;

377, 1''; 378; 379; 380; 381,

1«; 389, 4% 14"; 390, 4";

960, 10".

Basmala, 757 et s.

El-Bazzi, 389, 5'\

Ibn Bechâllanefi, 1806, fol. 63.

Bechchâr, 1803, fol. 93, 97.

Bedjâ'i, 166; 1307, 5"; 1308,

2".

Bedr ed-Dîn b. Habib Chàmi
Halebi, 1571.

b. el-Iïabbâl, 1818, 2".

Bedr er-Rechid (Mohammed b.

Ismâll b. Mahmoud b. Mo-

hammed Haneli), 715, 1".

Behà 'd-Dîn Zoheyr Mohallabi,

1821.

Behloùl (Ahmed b. Ahmed),

632, 3°.

Behrâm b. 'Abd Allah Demiri
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Mâleki, 1121-1132; 1272 (?);

1277.

Aboù '1-Beka , 399, 8^
Bekâ'i Cliàfe'i (Aboù ']-Hasan

Ibrahim b. 'Omar b. Ilasan

Rabbât b /Ali b. Aboù Bekr),

1382, 10.

Cheykh Aboù Bekr, 1806, fol.

37.

Aboù Bekr b. el-'Arabi,1519, 4".

b. Cheykh Çâlih Kelâmi.

946, 5°.

• b. Hodjdjel Hamawi (Taki

"d-Dîn, 1899.

b. Ismâ'îl Chenwâni, 167'

1308, o«.

Màrna'îni, 180o, fol. 92.

Mawçili Gheybâni (Taki

M-Dîn), 1803, foi 15.

b. Mohammed Fârisi, 1736.

Wâdyâchi, 366,1°; 1767,3".

el-Wâli,1818, 1°; 1819,1".

Cheykh Bekri, 1806, fol. 141.

('Al)d Allah b. Mohammed
b. Aboù '1-Hasan Çiddîki).

1830, 4".

Bekri (Aboù '1-Hasan Ahmed b.

'Abd Allah b. Mohammed),

1684; 1913, 2^ 1916, 1«-

1919, 1».

Kortobi ( Aboù 'Obeyd

'Abd Allah b. 'Abd el-'Azîz),

1548.

(Ibii ou Aboù "l-Mewâhib),

1806, fol. 6; 1819, 2°.

— Miçri (Aboù 'l-IIasan),

642, 8°.

Bekri (Mohammed),1806, f. 87.

(Zeyri el-'Abidîn), 1800 ,

fol. 65.

Ibn el-Bennâ' (Ahmed b. Mo-
hammed), 941, 20; 1468.

Merràkechi (Aboù 'l-'Abbâs

Ahmed b. 'Oimân Azdi), 613,

3", 6"; cf. l'article précédent.

Bennâni Fàsi (Mohammed b.

Hasan), 1245-1248.

Benoùferi, 862.

Berâda'i (Khalaf b. Aboù '1-

Kàsim), 1071.

Berbères (mss.), 615; 1959.

Aboù Berdîl, 1806, fol. 9.

Berekâtb. Ahmed, t'o/r'Aroùsi.

Berkoùmîni (Chcms ed - Dîn

'Abd el-Mon'im b. Moham-
med), 134.

Aboù 'l-Berekât b. Ahmed b.

'Abd el-Melik b. Mokhliç,

1686, 1°.

Besîli (Ahmed b. Mohammed
b. Ahmed), 349.

Ibn Bessàm (Aboù '1-Hasan

'Ali), 1615, 2'\

Bestâmi ('Abd cr-Rahmân b.

Mohammed b. 'Alib. Ahmed
Hanefi), 1900.

Beyàzi, 1805, fol. 91.

Beys d'Oran (Chronique des),

1634.

Beyzâwi (Nâçîr ed-Dîn), 950.

(Aboù Sa'îd 'Abd AUâh
b. 'Omar), 332-335; 336, 2,

30-340; 381; 620-622.

Bibliographie, 10; H; 1945.
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Biographies, 2'iO ; 331, 2"; 376,

10 : o3I, 2«; o41; ooO; 581,

10"; 706; 7U, 7"; 724, 7^

18'\ 19- 726, 2"; 72ÎJ, l";

806, 8^ M'^; 826, 1"; 848, 2";

851; 876, 5"; 882-884; 912;

937, 2o; 952; 972; 975, 1";

985; 994; 1245; 1258, 2";

1275; 1278; 1359, 7", 9';

1371; 1655 et s ; 1729; 1820;

1826, 2«; 1833, 2"; 1869,

1".

Birgewi (Mohammed b. Pir

'Ali), 48, 6°; 50, 2o, 3"; 52,

2", 3°; 54, 2,, 3"; 180-183, 1°,

2"; 184; 229,, 6"; 740, 1"; 743;

744; 824, 4o; 865, 2o; 891;

1436, 2«, 3".

Birgili (Mohammed b. Pîr'AIi),

30, 2'- 48, 4'% 6"; 180-182;

183, \'\ 2°, 4'^; 184; 229, 6'-

741-744; 745, 1°, 2"; 865, 2«;

887, 1°; 888; 889, 1% 2";

890-892; 1436, 2".

Bokhàri (Aboù ^Vbd Allah Mo-
hammed b. rsmâ'îl b. Ibra-

him b. Mog-hcyra Djo'h),

193, 2o; 376. 14«; 428 et s.';

530, 1'^; 540; 680, 2"; 1688^

3"; 1742.

(Mohammed b. Mohammed
b. Mahmoud), i88

; 585.

Koulàbàdi (Aboù Bekr

Mohammed b. Ibrahim), 906.

Bokiiàri Mahboùbi (Çadr ech-

Cherî'aObeyd Allahh.Mas-
oiul), 974.

BoIJvayni (Siràrlj ed-Dîii Aboù
l.lalç 'Omar), 1360, ^^

Bordereaux de revenus, 1955

et s.

Borhàn ech-Cheri a Mahmoud
b. Çadr ech-Cherî'a 1 Mah-
boùbi, 990; 1014.

Borhàn ed-Din b. 'Otmân b.

Deryàs Màzâni (?), 1659, 2^
Borzouli (Aboù '1-Kàsim b. Ali-

med b. Mohammed b. 'Abd

en-.\oùr), 1333; 1334; 1337.

Bosnewi (Mohammed b.Moùsâ),

1397.

Cheykh Bosli, 1805, fol. 91.

Boliwi, 91.

Boùçîri (Aboù 'Abd Alkâh Mo-
hammed b. Sa'id Doùlàçi),

673, 14'S 773, 2^
; 813,3";

816, 4"; 824, 2'^; 960, Mo;

1713,7"; 18 i4, 1"; 1846, 1'^;

1847, 2", 4"; 1848 et s.

Boùni ( A boù '1- 'A bbâs) , 1 767,5".

(Ahmed b. Kâsim b. Mo-
hammed Sàsi Temimi), 1775;

1859.

Bourâ3, voir Mohammed b. Ah-

med b. 'Abd el-Kàdir.

Bourri (Aboù Ishâk ll)ràhim b.

Aboù Bekr Tilimsàni), 871,

3o; 1317, r-132I.

T. XVIU. 37
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Çabhâgh (AboM 'Abd Allah Mo-

hammed b. Mohammed b,

Ahmed b/Ali), 165,1°; 1707;

1708; 18o6; 1837, 1".

• (Aboù Yezîd 'Abd er-Rah-

mân), 592-596, 1-, 597, 3";

960, 5".

Çabbàn (Mohammed b. Ali),

230.

('adr ecb-Cherî a{'01)eyd AlhUi

b. Mas'oùd b. TAdj ech-Che-

rîa), 973; 974.

Çadrod-Dîn, 1805, fol. 118.

(Jafadi (Çalâh ed-Dîn), 1818,2".

1819, 2«; 1865, 7"; 1895, l"'.

(kfaksi, poète, 1808.

Çaghâni (Hasan b. Mohammed
b. Ilasau), 476; 477 ; 889, 3'^;

1359, 4".

Çig'hâni (Mohammed b. Hasan),
^

246, 7«.

Ibn Çiâhib Tekrît; vnir 'Ali b.

Kilidj.

<ia'idi (x\.boù z-Ziyà' Ali b.

Ahmed 'Adawi Màliki), 224,

3''; 1231 el s.; 1431, 1", 2*', 3«.

Çâ'ighi (Mohammed b. 'Omar),

1349, 1°.

11)11 eç-Çalàh, 545, 2».

Calendrier/ 376, 9«; 399, 11";

673, 16"; 1337, 2"; 1485, 1";

1488-1490; 1492; 1493; 1540,

60.

Càlih (Aboù 'Ali), 191, 1", 2°.

~— Bcy, 352.

. b.'Chorîf Rondi, 1779.

Djezlri, 673, 17",

( ianhA(lji(A])0Ù 'Abd Allah Mo-
hammed b. 'Ali), 1464,

Çanoùberi, 1805, fol. 94; 1818,

2".

Carrés magiques, 1327, 2";

1501; 1532 et s.; 1767, 5".

Catalogue du DjAmi' Zitoùoii,

1945.

Catégories, 1432. 1"; 1438, 1^>
;

1439-

Cayrafî (Aboù '1-Kàsim Moham-
med b. Mohammed), 806, 1 1".

Çayyâdi (Noùr ed-Dîn), 1298,

1''.

Çfcàksi, 1808, fol. 43.

Châ'bân (Mérites du 15 de),

588, 3°.

b. Mohammed Korachi

Chàfe'i, 1830, 3".

Chàdbeg b. 'Abd Allah Cherifi.

263.

Châdeli [ou (^hàdoulij (Aboù

'1-Ilasan, dit Ibn Mechîch),

586, 4°; 588, 1"; 806, 4''-6'';

807, 2o, 3"; 824, 1"; 827; 828,

1";829,.3", 4"; 832; 933, 2"';

1714; 1721, 2"; 1803, 4";

1808, fol. 36; 1859, fol. 27.

(Aboù '1-Hasan Ali Ma-
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liki), o97, 4" (nommé au fol.

92 vo du n" 1857, ChàHeli b.

Battâl Aboù 'l-Hasan 'Ali).

Chàfleli (Tâflj ed-Dîn b. 'A ta'

Allah Ahmed b. Mohammed
Iskenderi), HH.

Chàfe'i, i80o,fol. 94.

Châfi' b. 'Alib.'Abbâsb.lsmâll

b/Asâkii-, 1818, 2^

Chah TcholebiEfendi,1716,7".

Châhidi (Ibràhîm)_, 251.

Ghâhîu Mo'ayyedi, gouverneur

d'Alep, looo.

Chàh-zâdeh, 1943.

Châmi (Mohammed b. Yoùsof

DimechkiÇàlihi), 1692; 1693.

Châmi I.Ialebi (Bedr ed-Din b.

Habib), 1571.

Châmi (Soleymân), 1806.

Chanfàra b. Aws xAzdi, 1842,

3«; 1854, 3".

Chanteurs et chanteuses célè-

bres, 1568.

Cha'râni ('Abd el Wahhâb b.

Ahmed b. 'Ali), 924,1°; 925;

926; 946, 8"; 1357; 1358;

1721, 18°.

Cha'râwi ('Abd el-Wahhàb Ah-

med [ou b. Ahmed?]). 731,

4"; 856, 1"; 1358; 1915, 11-

cf. l'article précédent.

Charles-Quint, 1622; 1624. 1".

Châtibi (Hâdjdj Mohammed b.

'Alib. Mohammed), 1575.

(Aboîi '1-Kâsim Khalaf b.

Ahmed Ro'ayni) , 370-372;

376, 3".

Chebràkhîti (Ibrahim b. Mari'

b. 'Atiyya), 758, 4"; 1239-

1244.

Chebràmolisi (Noùr ed-Dîn

'Ali Châfe'i), 1667, 1°.

Màliki Azhari (Mohammed

b. 'Ali b. Mohammed b. Ali),

1467, lo.

Chehrezoùri (Aboù Amr 'Oj-

mân b. Ciilâh), 724, 8^

Chekrâtisi ('Abd Allah b. Mo-

hammed Korachi Toùzcri,

—

ou Aboù Mohammed 'AbJ

Allah b. Aboù Zakariyyâ),

1735, 2"; 1833, 1", 2''-i835,

2".

Ibn ech-Chemmà', 1621 ; c/.

Zerkechi.

Chems ed-Dîn b. eç-Càhib,

1818,2".

Chems el-Khilâfa, 1805. fol.

15.

ChenchoiH'i ('Abd AUàh b.

Behà 'd-Din Mohammed b.

'Abd Allah), 7,' 2"; 549;

1328.

Chenwâni (Aboù Bekr b. Is-

mâ'îl), 167; 1308, 5".

Cherîchi (Tâdj ed-Dîn), 939, 3".

(Aboù 'l-'Abbâs Ahmed
b. 'Abd el-Mou'min b. 'Isa

b. Moùsa b. 'Abd el-Mou'min

Kaysi), 1891.

(Aboù 'Abd AllàhMoham-

medb.lbrâhîm Omawi),960,

9o; cf. Omavvi.

SîdiCherîf, 132i. .3o; 1453,3".
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Chérît" Gharnàti, 1840 et s.

Ilasani (Aboii 'Abd Allàh

Mohammed b. Ahmed b.

Ya^la Ilasani), 68, 2°
; 143-

148; 154, 1", 3°; 168, 2°, 3"
;

976; c/.lbnYa'la,etII. Kh.,

IV, 58.

• Jloseyn, 1862, 2", 5^

Razi (Mozliir ed-Din), i3.

Ibn Aboù Cherîf (Komàl ed-Din

Mohammed b. Mohammed
Kodsi), 559.

Cherîfi (Ibràbîm b. Yoùsof

Mehlcàr Roùmi Hanefi), 1804,
i o !)o Qo
1 , - , 'J .

Chcybâni IbnDibagh i ou Dîba'J

('Abd er-Rahmân b. Ali b.

Mohammed). 498.

Cheykh-zàiieh, 341.

ChitTres, 1745.

r,hihàb ed-Dîn, glossateur de

Beyzâwi, 338; 339.

b. Chems ed-Dîn b. 'Omar

Dawâli Dawletâbàdi Hindi,

60.

'Iràki, 1819, 2".

'Izâzi, 1818, 2°.

Ibn Chihua (Aboù'l-Welîd Mo-

hammed b. Mohammed Ha-

nefi), 1574.

Chinchawri, voir Clienchoiiri.

Ibn Chirchir (Aboù 'i-'Abbàs

'Abd Ahàh b. Mohammed
Nâchi), 613, 14^

Chii'wayh b. Ghehrdàr b.Ghey-

roûna Deylemi Hamadâni

(AboùChodjâ), i 96; 497, 1^

Gho'ayb Horayfechi, voir lio-

rayfechi.

IbnGhodjâ', 1806, fol. 88.

Ghontnbilâli (Aboù '1-Ikhlàç

Hasan b. 'Ammâr b. 'Ali b.

Yoùsof, Wafà'i Hanefi), 9;

610; 611; 714, 7^ 1019.

Ghouchteri Damàçi , 18C6, fol.

180; 1807, fol. 34.

Ghréliens (Ouvrages), 1-5. Po-

lémique contre les chrétiens,

720; 721 ; 1557, 3^

Giddîki (Mohammed Bekri),
"

596, 8«.

Gompag-nie d'Afrique, 1641.

Gomptes de ménage, 1807, 1".

Gonjugaison (Traité turc de),

35, 1% 20.

Gonstantinc (Histoire de), 1458,

fol. 2; 1641; 1642; 1645;

1646; 1807, 1".

Gontes, 1713, 2", 3% 6% 1913

et s.; 1959.

Controverse religieuse, 1557,

3"; voir Chrétiens.

Convenances sociales (Frag'-

ment de commentaire), 902.

Jean Gottunius, 1494.

Gouhounri (Mahdi b. 'Ali b.

Ibrahim Yemeni), 1766; 1770,

5°.

Goùdi (Abd Allah b. Aboù
"

Bekrb. Yahya), 597, 5^

Goùfis(Listede),1569, fol. 168;
*

1739.

Goùfisme, 231, 4"; 532, 3^ 4»;

574, 5°, 6"; 581, 10-'; 716,2-
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726, 3°; 899; 906 et s.; 929,

4°; 946,5°, 8°: 1947; c/. Mys-

ticisme.

Croyances légendaires. 848 ol

Dâdîsi ('Ali ben Mohammed),
1486.

Dahmâni (Aboù Yoùsof Ya'-

koùb), 1718.

Cheykh ûamâçi, 1806; 1807.

Dâni, voir Aboù 'Anir 'Oimân
b. Sa'îd.

Daniel (Prédictions de), 1517'

lol8.

David (Psaumes de), 5.

Dawàii Dawlelâbâdi Hindi, 60.

Dawâni (Djelàled-Dîn Moham-
med), 724, 2'\

Dâvvoùd Antâki (Aboû Moham-
med b. 'Omar), 1760-1762;

1768.

Bey, 1845.

b. Mahmoud b. Moham-
med Kayçari, 913.

Hàdjdj Dâwoùd b. Mohammed,
kâzi, 824, 6°.

Dâvvoùd b. Mozaffer b. Man-

çoùr, 1756.

Debbâg-h ('Abd el-'Azîz b. Mas-

'oûd b. Ahmed), 1710.

Dehri, 880; voir Dirîni.

Dekkâk, voir Todjîbi.

Deldjemoûni (Mohammed Aboù
'1-Berekât Wefâ'i Mùliki),

1322, lo.

Demâmîni (Bedr ed-Dîn Aboù

'Abd Allah Mohammed b.

Aboù Bekr),236; 239; 566,

3°; 1805, fol. 16.

Demenhoùri (Ahmed), 220.

(Ahmed b. Mohammed),

1667, 1°.

Dcmîri (Kemàl ed-Dîn Aboù

'Abd Allah Mohammed b.

Moùsa b. Isa Miçri Chàfe'i),

1504-1507.

Ibn Aboù 'd-Demm, 544.

Derdir (Ahmed b. Mohammed)

,

1251 et s.

AboùDerr(Histoired*),l9l9,l°.

Dessins, 1511; 1512; 1514, 1'^;

1560.

Dessoùki (Mohammed b. Mo-

hammed), 1254 et s.

Dîba' [ou Ibn Dibagh] ('Abd

er-Rahmàn b. 'Ali 1). Mo-

hammed Cheybàni), 498.

Ibn Dihya Kelbi (Aboù '1-

Khattâb 'Omar b. Hasan

Doù "n-Nasabeyn), 1679.

Dimyâti, 1845.
"

(Noùr ed-Din), 750, 1°, 2»^-

753.

Ibn Aboù Dinar Kayrawâni,

1630.
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Dîfîni (Ziyâ 'd-Dîu Abd el-

'Azîzb.*Ahmed), 880.

Divination (Art de la), 41 1, 8°;

a32,13«;572,l";724,l()":870,

4"; 1144; 1519 et s.; do27;

15^.9; 1540, l^-4'^; 1844, 2^

Divàrbckri (Hoseyn b. Moham-
med b. Hasan), 1585; 1586.

Dja'beri (Borhàn ed-Dîn Aboù

Mo. ammedlbrâhîmb.Sirâdj

ed-Din Aboù I.Iafç 'Omar b.

IbrAliîml. 246, 6^ 371.

Djàiliri (Aboù Zeyd 'Abd er-

RahmAn b. Aboù Ghâlib

Medyoùni), 613, 2\

Aboù bja'far, 900.

Djâmi' ez-Zeyloùna, 1843,2°;

1945.

Djâmi(\\bd er-Rahmân b. Ah-

med), 45; 57-59^

Djàn, voir Mîrzâ Djân.

Kl-Djawd b. Hàdjdj Ya'lAwi,

1430, 3-.

Djawheri (Ismâ/îl b. Ghanîm),

757, 1".

Djawheri (Aboù Naçr Ismâ'îl

b. Ilammàd), 242; 243.

Ibn el-Djawzi (Djemàl ed-Dîn

Aboù '1-Faradj 'Abd er-Ràh-

mân b. 'Ali), 1870, 2°; ef.

Ibn Djoùzi.

Djcbhâr (Yahya b. Zakarivyà),

1800.

Djeberii (Hasan b. Ibiàhîm b.

Hasan Hanefi), 710, 2\

Djebrîl(Zeyn ed-Dîn), 160-162;

673. 6^

Djekoni (Ahmed b. 'Omar b.

Moukhlûr b. Aboù Bekr b.

"Ali), 399, 10.

Djelàl ed-Dîn Roùmi, 942.

Djelîl (Lechcykb),827.

Jhn Djellâb (Aboù '1-KAsim

'Obeyd Allah b. Hoseyn b.

Hasan Baçri), 1036.

Benoù Djellâb (Dynastie des),

1588, 2".

Ibn el-Djemâ'a ('Izz ed-Dîn Mo-

hammed b. Alimed), 995, 3".

Djemàl ed-Dîn b. Maçroùm,

1819, 2".

Mahmoud, 1295, 1".

b. Matroùh, 1818, 2°.

b. Nobâla Miçri , 1805,

fol. 60 ; voir Ibn Nobâla.

Ibn Aboù Djemara (iVboù Mo-

hammed 'Abd Allah b.Sa'îd),

478-487.

Djezâ'iri (Ahmed b. 'Abd Al-

lah), 68, 7°; 642, 9°; 711;

712; 1440, 3".

Djezeri (Mohammed b. Moham-

med), 376, 4^ 6°, 7°; 387,2°

389, 9«; 394, 3°; 406; 407

409; 418; 533, 5°; 807, 7°

1767, 9^

Djeznâ'i (Aboù Hafç 'Omar b.

Aboù Zeyd 'Abd er-Rahmân

b. Yoùsnf b. 'Abd er-Rah-

màn), 1532.

Djezoùli, voir Djozoùli.

Djezzâr (Aboù '1-Hasan), 1819,

2o.

(Aboù "l-Hoseyn), 1818,2».
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11)11 el-DjezzMr (Ahmed b. Ibra-

him Khàlid Andalosi), 174G,

lo. 3".

Djîli ('Abd el- Kerîm b. Ibrahim

Toùfi), 921; 922.

Djoneyd (Sur les doclrines de),

231, 4".

Djordjùni (Seyyid Clierîf Aboù
'i-Ihisan'xAli b. Mohammed),

202; 624; 1316, l'^ ; 1398;

1399 ; 1403.

.
! Aboù Bekr 'Abd el-Kàhir

h. Abd er-Kahmàn), 1.'^ 2";

31, 3"; 40, 1",
2o; 41, 1"; 46,

4"; 49, ^";m,i''; 54. 4"; 977,

7«'; 1270,3".

Ibn el-Djoùzi (Aboù "l-'Abb;\s

Ahmed), 1915, 5°.

(Aboù '1-Faradj 'Abd er-

Rahmàn), 1531; 1688, 2'';

1870, 2"

.

Djowcyni, 1359, 9".

Imàmel-haràmeyn (Aboù

'l-Me'àlî ^\bd el-Melik b.

'Abd AUàh b. Yoùsof), 569,

4«; 616; 617, 1"; cf. Imàm
el-haràmeyn.

[ou Djezoùli], 824, 5°.

(Aboù Zeyd 'Abd er-Rah-

Djozoùli ResmoùUi ('Ali b.

Ahmed b. 'Ali b. Moham-
med), 187.

-—- (Aboù Moùsa 'Isa b. 'Abd

.1- Azîz), 1830, 2\

(Mohammed b. Soloymàii),

586, 3"; 768, 2"; 807, 1";

808-823.

(Sa'id b. Sa'îd b. Dâwoùd
b. Soleymân b. el-Hàdjdj),

405, 1".'

Doctrine chrétienne (Traité de),

3.

Dorador (Barlolome), 3.

Ibn Doreyd (Aboù Bekr Mo-

hammed b. Hasan Azdi Ba-

çri), 1831; 1832, 1-^; 1840;

1842, 2^ 1843, 4°.

Droit, 40, ûo; 231, 2", 5°; 362,

4°, 6"; 533, 2 ; 561, 11"

582, 3-^; 595; 596, 5°; 597

1", 4^602; 603,2'- 604, 1"

656, 3«; 673, 7"; 701, 1«

745, 2"; 858, 4", 5"; 871, 2%
4", 6"; 949 el s.; 964; 970,

3", 5"; 996; 1034, 2"; 1035;

1050; 1276; 1289-1291; 1299;

1300, 1^ 1447, 2"; 1677,2";

1686, I", 2".

màn b. 'Ail'àn), 1061.

Échecs, 724, 10".

Écriture (Modèles d'), 1495.

Écriture koùfique, 260; 274.

Edrîsi (Aboù 'Abd Allùh Mo-

hammed b. Mohammed 1j.

'Abd Allah), 1550, 1".
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Egypte, 1597 et s.

Enchiridion studiom, 1383 et s.

Encre (Fabrication de \), 121 S,

fol. 279.

Encyclopédie , 6-9; 411, 5'^;

1435; 1897.

Enfant né de parents esclaves,

1034, 2".

Énigmes, 613, 4\

Ere établie par 'Omar b. Khal-

tâb, 1139.

Erotiques (Ouvrages), 1782

et s.

Esclaves (Condition des), 1716.
Ko

Espagne (Sur la conquête de

1'), 1627.

(Histoire) , 1612 et s.
^

1620.

( Omeyyades d' ), 1570;

1876,2 ,
3".

Espagnol (Traités et notes en),

614; 1750; 4944.

Espèces juridiques (Choix d'),

1060,2°; cf. JjL.^^.

Euclide, 1446, \% 3", 6".

Eutochius, 1446, 9°.

Expressions médicales, 1777,

6,

FakhkhAr (Aboù 'Abd Allâli),

405, 2".

Fakhr ed-Dîn b. el-Khatib,746,

4^

Khodjendi, 1770, 2".

Mohammed b/OmarRàzi,

330; 1754, 4'\

Fakîh (Classes do), 362, 2";

714, 5"; 1716, 2«.

Faradj b. Kàsim b. Ahmed b.

Mohammed b. Labb Ta'lebi

(Aboù Sa'îd), 186.

Aboù 'J-Faradj 'Ali IçfahAni,

1791 et s.

Ibn FarahLakhmi Ichbîli (Chi-

hAb ed-lJîn Aboù 'l-Kùsim),

377, 3°; 5i6; 701, 4"; 995,

2'\

Ibu ol-Fàrez_ ('Omar b. Aboù
'i-Hasan 'Ali Miçri), 920, 2";

1819, 2"; 1838, 2"; 1847, 7^

1859.

Aboù Fàris b. Aboù 'l-'Abbâs

Ahmed, 1759, 1°.

Fârisi, 1772; cf. 1756?

Fàrizi, 710, 3".

Fàsi ('Arabi b. Yoùsof), 33, 2".

. ('Abd er-Rahmàn b. 'Abd

el-KAdirb. -Ali). 4278.

(Aboù Zoyd'Abd er-Rah-

màn b. 'Amràn), 33, l'*.

(ihoykh Fdth Allah (Biographie

de), 1645, 2^

El-Falh b. 'Obeyd Alhih b.

Khâ an, 1727; 1728; 1902,

3".
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Falh ed-Dîn b. Seyyid en-Nâs,

1818, 2\

Aboû'l-Fath, 1826, 1».

Boklimouri , 1803 , fol-

93.

b. Kâdoûs, 1818,2».

Sebli, 1810.

Ibn Aboù 1-Falh Çoùfi, 146o.

Fatime (Poème turc sur), 904,

2°; 533, 7'-; 563, 13«.

Fayyoûmi (Nâçir ed-Dîn 'Abd

eç-Çamad), 1845.

Femme (Sur les infirmités de

la), 40,5°.

Fenâri (Chems ed-Dîn Moham-
med b. Ilamza), 1379, 2°;

4380.

Ibn Ferhoùn Mesîli (Borhân

ed-Dîn), 1738, l-'.

(x^boù'Abd Allah Ya'mori

Moçaddirlu), 1830, 19".

(BorhAn ed-Dîn Ibrahim

b. 'Ali Ya'moiiri Medeni),

1367.

IbnFerro Chàtibi, 376, 3% 7°;

voir Châtibi.

Fetvas, 1293, > ; 1347; 1360,

2°, 4°.

Feychi Mâliki, 159; 1324,2°.

Feyroùzàbàdi (Medjl ed-Din

Mohammed b. Ya'koùb b.

Mohammed Chîràzi). 246,

3", 4^ 9% 10"; 247; 1360,6";

1681.

Fichtûli (Aboù 'Abd AUàh Mo-

hammed 'Aiabib. Ahmed?),

716, 1".

Aboù '1-Fidâ ('Imâd ed-Dîn

Ismù'îl ]). Ayyoùb), 1571.

Ismù'îl [b.Behi], 1715.

Fidjidji (Aboùlshà. Ibrahim b.

'Abd el-Djebbàr 1). Ahmed),

1509.

(Mohammed b. Aboù '1-

Kàsim b. Naçr), 656, 5°;

668-673,1°; 674; 675; 758, 2°.

Fîroùzàbàdi , voir Feyroùzà-

bàdi.

Fleurons, 548; 1860; cf. Fron-

tispices.

Ibn Foleyta (Aboù 'l-'Abbàs

Ahmed b. Mohammed b. 'Ali

Yemeni), 1782.

Mawlà Foràli, 865, 3"

Formulaire juridique (Frag-

ment), 1362; 1363.

Formules médicales, 1407, 11":

cf. Médecine.

Fozoùli (Mohammed b. Soley-

màn Baghdàdi), 1704.

Fragments, 186; 286, 1°, 3°

363; 366, 3°; 371; 376, 1°

5°, 22"; 381, 2°; 399, 4M 1"

408, 5«^; 411, 2"; 415; 416

521 et s.; 533, 13°; 537,6°

560, 1°; 561, 5», 9", 11°,

563, 8°, 10°, 12°; 567, 1°;

576; 581, 9°; 590; 604, 1°,

2°; 610; 613, 15°; 642, 4°,

11°; 673, 7°; 731, 8°; 7i5,

3"; 784; 82 i, 6°; 869; 871.

6"; 929, 5°; lUt; 1209;

1217; 1300, 4°; 138i, 10";

139i, 2°; 1407, 9°, 1I°;1469,
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4"; 1508, 3^ 1519,2- 1767,

6", 8", 10", 12»; 1777, 1°;

1779; 1780, 6'- 1781, 1", 2";

1803, 3", 4^ 7«; 1823, 3";

1830, 21", 22- 1843, 2-% oS
1847, 1", (j"; d8o2, 1- 18o3,

3"; 180:;, 8"; 1879, 2": 1909;

1916.

Frontispices, oo; 126; 212;

242; 243; 246; 258; 239:

2622-07; 2i0; 274; 308; 3 10;

332; 33:i;337;341; 342;3i8:

360; 424; 430-433; 135; 437

4i6; 452-454; 456; 457; 469

470; 491; 495; 502; o07-o09

315; ol6; 541; 543; 373; 619

622; 694; 806, 1'-, 6% 9°; 807

822; 902; 926; 947; 985; 988

1006; 1017; 1019; 1023; 1088

1090: 1279; 1458; 1477; 1494

1580; 1581; 1599; 1600; 1614

1625; 1630; 1652; 1661; 1668

1669; 1671; 1676; 1730; 1790

1845; 1846; 1891; 1955-1957.

G

Galien, 1743; 1744; 1780, 3°.

GénéalogiedosOUomaiis, 1652-

1654; 1726.

Généalogies de tribus, 1647;

1656.

Génies, 856^ 1°; 859 el suiv.;

1540, 5".

Géographie, 915, 2°; 1548 et

s.; 1552; 1553; 1557, !%•

1539; 1601, 2^ 1603; 1779.

Géomancie, 1519, 4°, 6°; 1530;

1531.

Géométrie, 1446 et s.

Ghàchàni (Mbd er-Rezzàk h.

Ahmed ALoù '1-Fezâ"il b.

Mohammed, 912.

Ghadàmisi (Aboù 'l-'Abbàs

Ahmed b. 'Abd Allah b.

Aboù Bekr), 682-684; 1258,

'2"

Ghatl'âri (Sa'id b, 'A])d er-Rah-

màn b. Soleymàn), 537, 5".

(Mohyi'd-Dîn), 714, 4".

AboùGhàlib, 1818, 2".

Gharnâti (Aboù '1-Kàsim Mo-

hammed), 1347.

(Aboù Hamîd Mohammed
b. 'Abd er-Rahîm b. Soley-

màn Kaysi), 1549, 1°; 1870,

3^

fAboiî'Abd Allah Moham-
med b. Mohammed er-Rà'ij,

1354.

(Aboù ^\bd Allah Moham-

med Cherif;, 1840; 1841, 1«.

Ibn el-Ghars Hanefi (Redr ed-

Dîn Mohammed), 367, 1».

Ghaychi (Mohammed b. Mo-

hammed b. Mohyi 'd-Dîn b.

Ahmed), 388, 2".
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Gliàyti (iNedjm ed-Dîn Moham-
med rb. x4hmed] Chàfe'i,

088, 30; 729, 1", 2"; 864, l^;

cf. GhîLi.

Ibn Gliàzi 'OitriAQi (Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. Ahmed
b. Mohammed), 241 , 2'^; 367,

3^ 374, 3°; 40o9, 2"; 1063,

1"; 1064, 1'^

Ghaznewi (Ahmed b. Moham-

med b. Sa'îd), o77, '1«; 578.

Ghazzàli, 220; 99o, 4°; 1339,

9"; 1807, fol. 41.

Ghazzàli (Aboù Hàmid Mo-

hammed b . Mo h am med) ,534-

538; 574, 4"; 876, 1^ 2^,40;

877; 878, 1"; 916, 4o; 939,

2"; 1477, 40.

Ghazzi ('Alà 'd-Dîn 'k\\ b.

Sâlim b. 'Abd Allah b. Sà-

lim), 1843.

Ghîti (\odjm ed-Din Moham-

med b. Ahmed), 729, 1«, 2«;

cf. Ghayti.

Ghobrîni (Ahmed b. Ahmed b.

'Abd Alhîh b. Mohammed),

1734.

Boù GobrÎQ (Mehammed b.

'Abd er-Rahmân), 930; 943.

Grammaire, 12 et s.

Grammaire (FragmenLs et di-

vers), 31, 5»; 33; 34; 44, 2»

48, .3^ 51, 2'>; 62; 80, 3'^

100, 2^• 111.2"; 119, 1",2"

134, 20
; 163, 2û; 183. 4"

193, 1"; 194; 193, l^ 196

216,20,3"; 224, 2°; 226, 1"

229, 3«, 6"; 246,3", 6"; 389

8°; 399, 30; 504; 332, 3"; 369

30; 587, 6"; 617,2"; 710, 3"

977, 3"-8"; 1209; 1267, 1"

1270, 2", 3; 132i, 2"-3o

1384, 8"; 1830, 13"- 18"; 1833,

30, 4"; 1842, 11".

Gramm ai riens (Biographie de),

1724.

Giiadix (ville), 3; 1373.

H

Habachi (Yoùsof b. 'Abd er-

Rahmân b. 'Omar b. Moham-
med b. 'Abd Allah), 1767, 7".

Ibn Ilabbâk (Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. Ahmed), 613,

8"; 1438, 1".

Ibn el-nabbâriyya(Mohammed

b. Mohammed), 1308, 1";

1803, fol. 93; 1826,2".

Haççâf LKhaççâf] (Aboù Bekr

Ahmed b. 'Omar), 1293, 1".

Haçkefi (Alà 'd-Dîn Moham-
med b. 'Ali b. Mohnmmed
b. 'Ali), 1022; 1030-1032.

Haddàdi (Noùr ed-Dîn 'Ali b.

Hasan Khazradji Ançàri),

982.

Ilàdjdj Efendi, 1438, 3",
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Ibnel-Hadjdj,752;756.

Ibn Iladjdjàdj, 1859.

Iladjdji Khalîfa (Muçlafa 1)

'Abd Allah Kâtib Tchelebi)

10; 11.

Hadî], 362, 5o; 421 et s.; 484

48G; 521-523; 527-529; 530

1°, 20; 534; 536, 1"; 537

10, 2", 5", 6"; 538, 1", 3"

539, l«;5ol; 552, 4"; 5G3

30,40; 574, 130; 581, 40 et s.

610; 642, 40 ; 723; 724, Ho
130, 140 ; 768, 30; 769, 2"

796, 2o;805,2o,3o;808;864

2o, 30
; 876, 50; 890; 906

929, 30; 938, 2o;992; 1063
2o; 1322, 4"; 1359, 4o, 60

10"; 1428; 1492; 1508, 2o

1540, 50; 1545; 1549, 3"

1556;1558,6o, 80; 1767, 70

12o;1779; 1780, 40; 1941,20

Ibn Aboù Iladjala (Ahmed b.

Yahya Tilimsàni), 1824.

Ibn Hadjar 'Askalàni (Chihâh

ed-Dîn Aboù "1-Fazl Ahmed
b. 'Ali), 193, 30; 446; 447;

488; 724, 80; 1597-1600;

1722; 1723.

Ibn Iladjar Haytemi [ou Hay-

loûmi] (Ahmed b. Ahmed h.

Mohammed), 1852, 2o; 1859.

Ibn Iladjar Haytemi (ChihAb

ed-Din Ahmedj, 16G2-1664;

1667, 10
; 1770, 40; 1852,

2"; 1853,10.

Hàdjiri (llosam ed-Dîn). 181 8,

20; 1819, 2^.

Ibn el-IIâdjib (Djemâl ed-Dîn

Aboù'Amr'Olmàn b. Omar)

18; 19; 46, 2o; 48, lo; 49,

10; 50, 10; 51-66; 229, 5°;

965 et s.; 1074 et s.

Hafçi (Mohammed Ma'moiin b.

Mohammed), 632, 6"; 680,

lo;681.

lïafçides, 1621.

Hafnâwi (Mohammed), 1401 ;

1438,50.

Ilafnàwi (Yoùsof), 1825.

Ilafni (Yoùsof Miçri), 1715.

Ibn el-Hâ'im (Chihâh ed-Dîn

Ahmed b. Mohammed b.

^41i b. Imàd), 1322, lo
;

1447, lo.

I.Ialebi, poète, 1806, fol. 40;

1808, fol. 27; 1859, fol. 68;

cf. 'Abd el-I.Iayy.

Halebi ('Ali b. Borhân ed-Dîn

Châfe'j), 1695; 1696.

Halebi ('Ali b. Ibràhîm Chà-

fe'i), 177, 1".

Halebi (Bedr ed-Dîn Hasan b.

'Omar h. Ilabîb Chàfe'i),

1680.

Halebi (Ibrâhîm b. Mohammed
b. Ibrâhîm), 778-781, lo;

1021 ; 1022.

Halebi Dimechki (Aboù Ishâk

Ibrâhîm b. Mohammed b.

Mahmoud b. Bedr b. 'Isa),

1322, 40.

Hallâdj (Yoùsof), 622.

Haloùloù [Holoùloùj (Aboù "1-

'AbbâsAhmedlzlîteni), 1337.
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Hamadàni (Aboù Naçr Mo-

hammed b. 'Abd er-Rah-

mân), 725 ; 726, l^

Ilamawi ( Cheykh ech-Cho-

YOiildi)1818, 2°.

Ilamawi (Mohyi 'd-Din b. lyar-

iiaç), 1819, 2^

Ilamd b. Mohammed Khattàhi

Bosli, 1274, 2».

llamdoûn b. Aboù 'Abd Allâh

Mohammed el-x\bbâr, 613,

10".

l.lami(Cherefed-Dm),1818,2".

Aboù I.Iàmid, 747, 1^

llamidouh b. 'Abd er-RabmAn

b. el-l.làdjdj, 234, 2".

Benoù Uammàd, 1370; 1617.

lbnl.lammàd(Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. ^\li), 1588,

3".

Aboù Ilammoù Moùsab. Yoù-

sof ... b. Ziyàn, 1374.

Hamza b. Dorghoùd (Noùr ed-

Dîn),229, 4<\

Hamza Efendi, 745, 2'\

llancfi ('Ali b. Ilosâm ed-Dîn

Moltaki), 857.

Ilanefiles et Chàfe'ites_, 724,

14"; 1359, l'\ 8".

Aboù llanîfa No'mànb. Tàbct,

30, 1°;552,5''; 553; 563, 2'^;

781, 2^; 1359, 7°-9^'; 138i,

2".

Ilannàli-zùdeh ('Ali Tchelebi

Efendi), 1716, 6°.

flanzahi b. Çafwàn , 1588, 1".

Harawi (Ali b. SolfàQ Moham-

med Kàri Mekki), 510-514;

724, l''-7% 12"- 14% 18",

19«.

narîri(Aboù Mohammed Kàsim

b. 'Ali), 1886 et s.

l.Tàrit b. Hilliza, 1843, 3".

b. Namîr, 1699.

b. Sa'îd (Aboù Fâris),

1818, 2o.

Hâroùchi ('Abd Allah b. Mo-

hammed Khayyât), 1721, 15".

Ibn Hâroùn, 1377; cf. 1073.

Soùsi (Aboù 'Abd Allah),

1531.

lïasan et Hoseyn, fils d"Ali,

731, 10-'; 1704.

llasan [Lloseyn] b.'Ali b.Talha

Redjràdji, voir Redjrâdji.

ech - Gherîf Dawlellu
,

1847, 8^

b. 'Ammàr, voir Choron-

bilàli,

b. Habib I.Ialebi, 1818,2".

b. Hàni, 1818, 2'\

b. Ibrahim b. Hasan Dje-

berli Hanefi, 710, 2".

b, Kàsim b. 'Abd Allùh b.

Ali Mourâdi Mtàliki (Aboû

'Ali), dit Ibn Oumm Kàsim
,

77-79; 1833,4".

Kàti(Hosâmed-Dîn), 1407,

10".

b. Mohammed h Ilasaa

Çaghâni, 476; 1359, 4"; cf.

(laghâni.

b. Mohammed Sikkîni

,

731, 1".
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Hasan b. Mohammed Tayyibi

(Cheref ed-Dîn), 326.

b. Muçtafa Terdjomân,

1618, 3^

b. Rechîk Azdi Kayra-

wâni, 233; 1*818, 2\

Tchelebi, 974.

b. 'Omar b. Habib Ghàfo'i

lialobi (I3edr ud-Dîn), 1680.

b. Yoûsof b. Mehdi Ziyâli,

1324-, 3^'; 1430, 5'\

Aboù'l-Ilasan,392, 1"; 497,5°.

b. Abâ, loOl.

AliFâsi eç-('agliîr,946,2".

eç ÇaghîrMikriàsi, 946, 3°.

Barmcki, 1805, fol. 96.

Bekri Miçri, 642, 8°.

Maleki, 1051 et s.

Hassan b. Tâbit, 827; 1859.

Hassàni(Aboiri-'Abbàs Ahmed

b. Mohammed), 599.

El-Halâni (?), 359.

Hàlimi (Aboîi 'Ali Mohammed
b. Hoseynb. Mozafier), 566,

4".

Hattàb (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. 'Abd er-Rah-

màn), 963; 1059, 2"; 1063,

1°; 1064, 1"; 1155 et s.; 1296.

(Yahya b. Mohammed),

1294.

(Le chevkh), 1347

Ibn Hattâl, 1643; 1644.

Hawâri(Aboù'Amrâa), 586,1".

('Ali b. Mohammed b.

Aboù l-Kâsim), 1713, 1".

Hawfi (Aboù '1-Kûsim Ahmed
b. Khalaf KeUri), 1311, 1°;

1312; 1450, 2\

Haw7Î (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. 'Abd er-Rahmân

b. 'Ali), 899; 1859; 1860, 2''-

Iha el-Hay[em (Aboù 'Ali Ha-

san b. Hasan Bàghdâdi ) ,

613, 12°; 1446, 1", 8".

Aboù Hayyân (Alir ed-Dîn Mo-

hammed b. Yoùsof Anda-

losi), 347.

Ilâzim b. Mohammed b. Hasan

b. Hâzim Kartàdjenni (Aboù

'1-Hasan), 1840 et s.; cf. Ibn

Hâzim.

Aboù Hâzim (ou Ibn Aboù Hâ-

zim), 643, 2"; 766, 1°; 767;

768, 1°; 834.4".

Il»n Hâzim (Aboù '1-Hasan Hâ-

zim b. Mohammed b. Hasan

Ançâri Kaitâdjenni). 1840;

1841, 1°; 1842, 1°; 1843, 1".

Ibn el-Hcmmâm (Ivemâl ed-Dîn

Mohammed b. Hemmâm ed-

Dîn 'Abd el-Hamîd), 559.

Herarain (P.), 1642.

Ibn el-Herewi (Nedjm ed-Dîn

'Omar), 32.

Hermaphrodites, 597, 5 .

Hibet Allah b. Ibrahim, 867;

868.

Ibn Hibet Allah, dit Ibn Sinâ,

1805, fol. 128.

Hibeti (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. Aboù Djom'a),

410.
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Hichàm b. 'Ahfl AllAh b. Hi-

châm Azdi Mùliki (Aboù '1-

Welîd), 1364, 1°; 1363.

b. Abmcfl NVakchi, o82.

b. Mohammed Kell)i,

lo89.

Ibn Hich.îm (Djemàl ed-Dîn

'Abd Allah b.YoùsofAnçâri),

12; 31, 1 ; G8, 9°; 80, T;

81; 102-107; 120-133; 166,

2°; 177. 2°; 19o, 3"; 216,4";

1270,2"; 1308, 3"; 1436, 4";

1827, 1"; 1828; 1830,7".

(Aboù 'Abd AUâh Moham-
med b. Ahmed Sebli Lakh-

mi), 613, 12"; 1831; 1832,1".

(^Abd el-Melik Baçri),
1,1 \> X*

000.

Ibn Ilidjâzi ( Ghibûb ed-Dîn

Ahmed), 1818, 2".

Hilàib. Yahva, 1293, l^

Hilli ('Abd el-'Aziz b. Serâyâ),

1670; 180o; 1806; 1818,^2".

Hindi (Chihàb ed-Dîn Ahmed
b. ^Omar), 1384, 8".

Ibn Hindou, 1 80o, fol. 91 et 9o.

Hindoûchâh Nakhdjewâni , 230.

Ilippocrale, 1743-1743.

Histoire des Omeyyades et des

Abbasides, 1593;— anté-isla-

mique, 1589; — dos guerres

contre les infidèles, 1301; —
de Tunis, 1807; cf. Alger,

Constanline, Espagne.

Histoire naturelle, 1498-1300;

1592; 1767, 20, 7«.

Ibn Hodjdja (Taki 'd-Din Aboù
Bekr Hamawi), 1803, fol. 96-

1872, 2"; 1898.

I.Iomcydi (Aboù Wbd Allah

Mohammed b. Aboù Naçr
Fotoùh Azdij, 1869, 1".

Honeynb.Ishâk ^4bbàdi, 1446,

9"; 1744; 1738 (?).

Ilorayfechi (Aboù Medyen
Cho'ayb b. 'Abd el-'Azîz b.

Yoùsof ^Amrawi Kafçi), 389,
12"; 331, 3"; 377,2"; 379.

l.losâm ed-Dîn Hàdjeri, 1818,
2"; 1819,2".

llasan Kàti, U07, 10".

Gherîf Hoseyn, 1862, 2", 3°.

Seyyid Hoseyn b. 'Ali, 1806,
fol. 46.

Hoseyn b. 'Ali b. 'Abd ech-
Chakkoùr Tâbi', 829, 3".

[Hasan] b. 'Ali b. Talha
Redjrâdji Choùchâwi, 379,
1^391; voir Redjrâdji.

Bey (Aboù 'Abd *Allâh),

432; 433.

b. Çâlih Bev, 1806, fol.

141.

Efendi, 550, 4"; 363, 6^;

1389, 3"; 433.

b. Mohammed b. Hasan
Diyârbekri, 1583 et s.

Mollà Hoseyn b. Iskender Ha-
nefi, 333.

Hoseyn b. Mas'oùd Baghâwi,
voir Baghâwi.

Pacha, dey d'Alger, 1630;

1642.
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Hoseyii b. Mo îu eil Dîn Moy

boudi, 1389, 1".

I.Iosoyn Wà iz Kâchifi , 1704;

1958.

HoLulhoudi, I4:M, 2^

Ibiilbck, 1818, 2°.

Iblîs, :)6:3, 1^

Ibrâbîmb. Abd AllAh b. \Vbd

el-Mon'im (x^boù Isbàk), dit

Ibii Aboù M-Demm. .';u.

b. Aboù 'Abd Allùh Mo-

hammed b. Aboù 'l-I.Iasan

'XVi (Aboù Sâlim), 1709, 2".

b. ^Vbdal-Djcbbâi-b. Ah-

med Fidjidji, 1509.

b. Ahmed Ghâaim b. xAIo-

hammed b. ZakariyyA, 1.511;

1512.

b. 'Abd er-Rahmàn b-

Aboù Bekr Azraki, 1771.

b. Aboù Bekr (Aboù

Ishàk), 149, 90.

1). Aboù Bekr b. 'Abd

AUàh b. Moùsa Ançàri Ti-

limsâni, 2i0, \'\

Chahidi, 251.

. . Dja'beri, 1859.

Gharnâti (Aboù Sâlim),

970, 'l<«

Ghàzi, 1709, S».

llalebi, 777-781,1"; 1021;

1022.

llalebi b. Muçlafa I). IbiA-

hîm, 1033.

b. Mohammed b. Mab-

moùd b. Bedr b. 'Isa I.lalebi

Dimechki, 1322, 4".

Ibrahim Ilih^ili Soùsi (Aboù Sâ-

lim), 1902, i'\

b. Hoseyn 1). l*iii-zùdeh,

1025.

Kbaznadji, 1G42.

• Lakâni, 701, 2", 3"; 705,

2"; 9G0, 2"; 6/. Lakâni.

b. Ismâ'îl Tarùbolousi

,

dit Ibn Adjwâbi, 1842, 10^

— el-Ma'mùr, 1818, 2^
— b. Mohammed llalebi.

voir Ibrahim F.lalebi.

— I). ^[oliammed b. Tarkhàn

Soweydi, 1743.

— b. Mohammed ïâzi Wah-
ràni (Aboii Ishàk), 497, 4";

581, 30, 80; 1840, 3'>; 185();

1857,1".

— ^lohammed h. Aboù 'I-

Hasan Ali (Aboù Sàlim)

,

1709, 20.

b, 'Omarb. Ilasan Rabbàl

Bekâ'i, 1382, 1".

b. Sahl Ichbîli, 1806, fol.

27.

Tâzi, 581, 3", 8"; cf. Ibra-

him b. Mohammed Tâzi,

b, Yahya b. Ghanâm
Makdesi, 1541.

b. Yoùsof Mehlâr Cherîfi

Roùmi Châfc'i, 1804, 1% 2",

3°.
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Içâm ed-Dîn, 219 et s.; 225;

1438, 6°, iO'\

îdji ('Azod cd-Dîn 'Abd er-

Ralimân b. Ahmed), 623;

967; 968; 1400; 1401 ; 1438,

2o et s.

Ifiîkiyya, 1612 cl s.

Ikhtiyàr [ed-Dîn] b. Ghiyàt ed-

Dîn Hoseyni, 1359, 10°.

Ibn Imâd, 895.

Imâdi (Aboù 's-So'oûd b. M(;-

hammed), 351-355; 506.

Iinâm (Qualités requises de 1"),

992.

(remplacé dans la prière),

1359, 5°.

Imàm el-haramcyn ('Abd el-

Melik b. Mohammed Djo-

weyni), 213,2°; 569, 4°; 616

et s,; 959, 1°; 960, 1°; 961,

1°; 962, r, 2°; 963.

Imâm-zâdeh, 575.

Samarkandi (Mohammed

b. Aboù Bekr, dit Rokn el-

Islâm), 576, 1°.

Impôts (Registres d'), 948;

1646.

Imrou 'l-Kays, 1787 ; 1788 ;

1819, 2'-
; 1832, 3"

; 1843,

3°, 5".

Aboû Inân, le Mérinide (?),

976.

Ibn Innîn, 1805, fol. 93.

Iràki (Chihàb ed-Dîn), 1819,

2°.

('Abd er-Rahîm b. Hoseyn

Redr ed-Dîn b. Aboù Bekr

T. XVHI.

b. Ibràhîm Koùdi Zâziyâni

Châfe'i), 193, 4"; 547; 548;

1682; 1683.

Irbili (Aboù '1-Hasan 'Ali b.

Aboù 'Abd Allah Moham-
med), 363.

Ircm dcàt el-'imâd, 1591, 2".

Msa 1). 'Abd el-'Azîz Djezoùli,

1830,2°.

b. 'Abd cr-Rahmàn Si-

djilmâsi Soktâni [Sodjlîni]

(Aboû ']-Mehdi), 664, 8<^
; 685,

2°; 698-700, 1°.

b.Iladjdjâdj Miçri (Clieref

ed-Dîn Aboù 'r-Roùh), 1805.

b. Moùsa b. Ahmed To-

laytali(?), 1292,10 ; 1298,6".

b. Saboù' (Aboù Mehdi),

1685.

— b. Sahl (Aboù "l-Acbagh),

1332.

— b. Solàmab. Isa, 828,2";

1767, 4\

— \Vannoù°rhi (Aboù Meh-

di), 1071.

Isferà'ini (Tâdj ed-Dîn), 134,

(Tàdj cd-Dîn Mohammed
b. Mohammed), 47.

('Içâm ed-Dîn Tbrâhîm b.

Mohammed), 219; 1396, 2".

CheykhIsMk, 1880.

Ibn Ishâk (extraits de la Vie

de Mahomel), 1915, 21".

Ishàk b. Ilasan Zindjâni Tou-

kcâti, 824, 4°.

b. Aboù '1-IIasan Zeyyât,

1570.

38
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Cheykh IsmcVîl , 1806, fol. 92.

Ismâ'îl b. Ahmod Behi (Aboû

'J-Fidà), 1715.

b. Ghanîm Dja\vhei-i,2l0;

757, 1».

b. Ibrâhîm b. Isfendyâr

(Aboù'l-I.Iasan),732.

b. Sinân Sîvvâsi, 552, 2^\

Ibnlsmâll, 887, 2"; 1384, 1";

1386, [0.

Ibn Isrà'îl, 1818, 2°.

Istikhâra, voir Divination,

'lyâz (Aboù 'l-Fazl b. Moûsa
b. lyâz Yahçobi), 540; 570;

581, 2^ 884; 1584; 1668-

1678.

'Izâzi, J806, fol. 177.

Iznîki (Mohammed b. Kotb ed-

Dîn), 1785.

'Izz ed-Din 'Abd os - Selâm
,

376, 13°; 532, 6°.

Jésus-Christ (Biographie de),

1705.

Jeune (Sur les mérites du),

538, 40.

Jeux (Caractère des) aux yeux

de la loi, 408, 3".

Joseph (Histoire de), 412, 2";

861; 1942.

Jugement dernier, 714, 9°;

728, 3'>; 769, 2^ ; 848 et s.
;

1385, 2°; 1549,30; 1558, 8'\

Juifs, 613, 3°; 721.

Jurisconsultes malékites (Note

sur les), 1242; cf. Biogra-

phies.

K

Ka'b el-Ahbâr, 68, 3^; 1919,

20; 1944.

b. Zoheyr b. Aboû Solnia,

14, 20; 1827, 10, 20; 1829,

10; 1842, 50.

Kabâni Dja'beri Çoûfi (Chems

ed-Dîn), 1805, fol. 35.

Kabbâb (Aboù 'l-'Abbàs Ahmed

b. I.Làsim Djodàmi), 570.

Kagçâr (Aboù l-'Abbàs Ahmed

b. Moh.immed b. 'Abd er-

Rahmàn Azdi), 1844, lo.

Ibn Kachchât fx^boù 'Abd Al-

lah Mohammed b. 'Ali b.

Khalîd Ançâri), 238, 2o.

Kâchghari (Sedîd ed-Dîn), 776-

781, 10.

Ibn el-Kciçih (Noùr ed-Din 'Ali

b. 'Otmân b. Mohammed b.

Ahmed b. Hasan), 372.

Kaddoùmi (Ahmed), 1453 ,
3o.

Kaddoùr Dira'i (Dar'i?), 382.

b. Roweyla, 1304.

Kaddoùsi ('Abd el-Wâhid b.

Ahmed), 677.

Kafçi (Ibn Rechîd), 1544.
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Kâitbay Achraf, 1871.

Kalaçàdi ('Ali b. Mohammed b.
'

'Ali), 152,20; 399, 7°; 1448;

1449.

Ibn Kalâkis (Aboù '1-Fotoùh),

1805, fol. 118.

Kalânisi (Ahmed), 1034, 1^

Kalachâni (Ahmed b. Moham-
"

med b. 'Abd Allah), 1047;

1048.

Kâloùn (Aboù Moùsa Isa b.

'

Mina), 399, 3°.

Kalyoùbi (Chihâb ed-Dîn Ah-

med b. Ahmed b. Selâma),

1879, 1«.

KâniEfendi, 1907.

Kara Ahmed Roùmi, 563, 5'\

1— Dàwoùd, 1398; 1399.

Karàfi (Chihâb ed-Dîn Aboù 'l-

'Abbâs Ahmed b . Aboù '1-'Alà

Idiîs Mâliki), 100, 20
; 1355;

1356.

Içfahâni (Yahya b. 'Abd

er-Rahmàn), 546; 995, 2".

El-Kâri ('Ali b. Soltân Moham-

med Herewi), 510 et s.; 532,

8°; 552, 10; 724, lo-7o, 12",

180, l9o; 169i.

Ibn Karnâç Ilamawi, 1819, 2o;

cf. Ibn Kornàçir.

El-Hâdjdj Kâsim, 1819, 2^.

Kàsim b. Kotloùbogha, voir

Ibn Kotloùbogha.

b. Mohammed Taranti (?),

193, 50.

b. Tàbit Sarakosti, 1876,

20.

Aboù '1-Kâsim, imâm, 604, 4o.

b. 'Abd er-Rahmân An-
gâri Râchidi Tilimsûni, 376^
20o.

Ilasani. 1774.

— b. Mohammed , dit Aboù
'1-Berekât, 1686, lo.

— b. Mohammed b. 'Abd el-

Djebbâr, 1509.

— b. Mohammed Merzoûk
(xAboù '1-Fazl), 1277.

Nisâboùri, 1359, 6o.

Aboù '1-Kàsim b. Sa'îd 'Amari,

1278.

Kastallâni (Chihâb ed-Dîn Aboù
'l-'Abbâs Ahmed b. Moham-
med el-Khatîb), 460-473;

824, 70; 1665; 1667, 2o
;

1689-1691.

Kâli (llosâm ed-Dîn Ilasan),

1407, lOo.

Kàlibi (Nedjm ed-Dîn 'Omar b.

'Ali Kazwîni), 1391, lo;

1393; 1394, 3o
; 1395; 1396,

10; 1398; cf. l^^±,.

Kayçarâni (Mohdib ed-Din),

1819, 2o.

Kayçari (Dâwoûd b. Mahmoud
b. Mohammed), 913; 914.

Kayrawâni ('Abd el-DjelîI b.

Mohammed b. Ahmed b.

'Azzoùm Morâdi), 612, 3o;

801; 802.

(Aboù Mohammed 'Abd

Allah b. Aboù Zeyd), 571,
2o; 586, 20

; 755, 30; 768, 5o;

769, 40; 1037-1070; 1079.
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Kayrawàni ( Mohammed 1).

Aboû '1-Kâsim, dit Ibn Aboù
Dînâr), 1621; 1630.

Ibn el-Kaysarâni, 1818,2".

Kaysi (Aboù 'Abd Allah Mo-
hammed b. 'Abd el-Melik

Mintawri), 380.

Kâzis d'une ignorance prover-

biale, 1139.

Kàzis (Devoirs des), 1367 et s.

Kâzi-zâdeh Efendi (Mohammed
b. Muçtafci), 740, 3".

El-Kâziel-Fàzil, 1803, fol. 112.

Kazwîni [Djemâl ed-Dîn, on

Chems ed-Dîn, ou Djelàl ed-

Dîn Mahmoud] Mohammed
b. 'Abd er-Rahmân , dit

Khatîb Dimechki , 110, 2"
;

199; 207; 208.

Kclâ'i (Aboù '1-Kàsim Ahmed
b. Khalaf), 1311, 1°.

(Aboù 'r-Rebî' Soleymân

b. Moùsa), lo77-158i.

Kelâm, 231, 3°; 629; 642, 9'^;

771, 2».

Kemcàled-Din, 1780, 2\

b. en-Nebiyâh [en-Nebîh]

Kâteb, 1805, fol. 26; 1818,

20
; 1819,2".

Serîchi, 1805, fol. 118.

1384,

Ibn Kemâl, 522, 3".

Pacha, 1339, 3";

4", 6".

Pacha (Chems ed-Dîn Ah-

med b. Soleymàu), 977, 1";

1016; 1314; 1313.

Pacha-zcâdeh, 1916, 2", 8".

Kcrmàni (Chems ed-Dîn Mo-

hammed b. Yoùsof b. Ali),

442-445.

Ibn Kermâni, 1347.

KescVi rkhà Allah), 861.

Ibn Ketîr, 383; 389,5", 7".

Kettâni (Aboù 'Abd AUàh Mo-

hammed b. Ilâroùn), 1073.

[veydâni, 977,1"; 1359,3".

Khabîsi (Aboù Ahmed 'Abd

Allâhb.Fazl Allah). 1406.

Khaççàf (Aboù Bekr Ahmed b.

M3mar), 1293, 1".

Khafàdji (Chihâb ed-Dîn Ah-

med), 824, 9"; 1673-1676.

('Abd [sic)h. Sa^îd), 1818,

2".

Ibn Khàkàn (Aboù 'n-Naçr el-

Falh b. 'Obeyd Allah Kaysi),

1727; 1728; 1902, 3".

Khàkàni ( iVboù Mozâhim

Moùsa b. 'Obeyd Allah b.

Yahya b. Khâkân), 561, 7".

Khalaf b. Ahmed Ro'ayni Châ-

tibi(Aboù '1-Kàsim), 376, 3".

Khàlid b. 'khà Allah Azhari,

102-108; 128; 129; 156;

157,1"; 195,3"; 673,4"; cf.

Azhari.

Azhari (Aboù '1-Bakà), 33,

2"

Balavvi, 1566; 1706,2".

b. Sinàn, 1588, 1".

b. Sinân b. Ghayt b. 'Isa,

1799.

—— b. el-Welîd (Panégyrique

de), 1709, i".



TABLE GENÉKALE 597

Ibn Khâlid Ançàri (dit Ibn

Kachchât), 238, 2".

Khalîfa b. Farboûii Tarâbolsi

(AboùSa^îd), 1531.

Kbalifes (Liste des), 1569, fol.

i 72; 1590; 1592; 1593;vo?>

Omeyyades et Abbasides.

Khalîlb. Ahmed, 238, !«.

b. Aybek Çafadi (Çalàh ed-

Dîn Aboû'ç-Çafâ), 1818,20;

1819,20; 1865, 70; 1895,10;

cf. Çafadi.

b. Ishàk b. Moûsa Cho'ayb

Djondi, 597, lo, 50
;
673, 8^;

758, 40; 929, 40; 1077 et s.;

1088ets.;1269,2o, 3o;1270;

1271; 1295, 2o; 1677, 2o.

b. Isbàkb. Ya'koùb,929,
40.

b. Ismà'îl Djezâ'iri, 1763.

b. Koykeldi (?) b. 'Abd

Allah ^AlcVi (Aboû Sa'îd),

364, lo.

Mâleki Maghrebi (Aboù '1-

Morcbid), 757, 2^, 30.

KhalkhcâU (Mohammed b. Mo-
zafler Kbatîbi), 199.

Ibn Kballikàn (Chems ed-Dîn

Aboù 'l-'Abbcâs Ahmed b.

Mohammed Barmeki), 724,

110; 1371; 1720,1727; 1818,

20; 1826, fol. 124.

Khalwatiyya (Pièces relatives

aux), 944.

Kharachi (Mohammed b. 'Abd

Allâb b. 'Ali), 597, lo; 1190

et s. ; 1267, 30 ; 1323.

KhaiTâzi, voir Omawi.
Kharroiifi ('Abd Allâh Moham-
med b. 'k\\ Tarâbolsi), 916,

30.

A7m/? à célèbres, 1568, fol. 222.

Khatîb Bagbdàdi (Aboù Bekr

Ahmedb. 'Alib. Tàbit), 1606.

Dimechk, [Kazwîni] ,31,4»;

110, 2o; 197-211; 229, 4^.

Ibn el-Khatîb, 1806, fol. 174;

1859, fol. 24.

(Aboù 'Abd Allâh Anda-

losi), 1830, lo.

(Lisân ed-Dîn Moham-
med), 1588, 40; 1617; 1618,

10; 1806, fol. 28.

Khattâbi ( Aboù Soleymân

Hamd b. Mohammed), 1274,
2o.

Khâzin ('Ali b. Mohammed b.

Ibrahim Baghdâdi), 342-346.

Khazradji (Ziyâ'd-I)în Moham-
med), 234 et s. ; 376, 12o

;

1916, 10.

Kheyr ed-Dîn, 1010.

ed-Dîn ( Barberousse),

1618, 2o; 1622; 1623; 1624,

20.

Khiyâli, 629.

Khizr, 1915, 13o.

. (Aboù 'l-'Abbàs), 1721,180.

Khodjendi (Fakbr ed-Dîn),

1770, 2o.

Menlâ Khosrev, 1018; 1384,

lOo.

Mawlânâ Khosroù l'imàm,

1359,50.
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Khoùndji (Aboù'Abd Al iàli Mo-

hammed b. YAmoûr b. 'Abd

el-Melik), 1387; 1388; 1412,

2o.

Kirmâsti (Yuùsof b. Iloseyn),

560, 2".

Ibn Kizil, voir Ibn el-Mocbidd.

Kocheyri (Aboû 'l-Kâsim 'Abd

el-Kerîm b, Hawâzin), 746,

10, 30; 1569, fol. 168.

Aboû Koddâm Cbâmi, 1915,

5«.

Kodoûri (Aboù '1-Hoseyn Ah-

med b. Mohammed Bagh-

dâdi), 978-984; 994.

Kodsi (Aboù llâmid Moham-
med b. Mohammed), 1541.

Ibn el-Koli' (Emîn ed-Dawla

Aboû '1-Faradj Ya'koûb b.

IshâkMesîhi Kereki), 1745;

175o^

Kohen 'Attâr Isrâ'îli Hâroûni

(Aboû '1-Mona b. Naçr b. I.Iaf-

fâz), 1757.

Kobislâni (Chcms ed-Dîn Mo-
hammed Khorâsâni), 977,

P; 1017.

Konboul,389, 5».

Koiv/a (Liste de), 1869, 2o.

KorYin, 123; 254-420; (avec

Irad. turque), 262; 366, 1°
;

412, 10; 532, 60; 533 ,
9o;

561, 6°; 563, 15o; 587, 3o;

788, 30; 604, 60; 656, 2°;

664, 4°; 724, 16°; 731, 4°;

750, 60; 788, 3°; 828, 2";

831; 835; 836; 846; 847;

854; 879; 898, 2°, 3"; 934,

40; 960, 8o-10o;963; 135!),

10"; 1418, 20; 1688,30; 1767,

30, 40; 1781, 20.

11)11 Kornâçir (?) Hamawi,

1818, 2o;
cf. Ibn Karnâc.

Kortobi (Aboû 'Abd Allah Mo-

hammed b. Ahmed b. 'Aboù

Bekrb. Faradj AnçâriKhaz-

radji), 848, lo
; 849.

Kortobi (Aboû Bekr Yahya h.

'Omar), 68, 60; 411, 10°; 571,

10; 573; 977, 40.

Ibn Kotloù-Boghâ (Zeyn ed-

Din Kâsim b. 'Abd Allah),

972; 1725; 1726.

Kotrob (Aboû 'Ali Mohammed
b. Mostanîr), 329; 389. 13o;

929, 20; 1830, 80.

Koùdjîli (Mohammed b. Mo-

hammed b. 'Ali), 488.

KoùrdEfendi, 990.

KozcV i, 1359, 40.

Lakâni ('Abd es-Selâm b. Ibra-

him Màliki), 702; 705, lo;

706; 707; 1431, 3o.

Lakâni (Ibrahim), 376, lOo;

596, 60; 704; 758, 5" ; 960,

20; 1162; 1167, 3o.
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Lakâni (Nàçir ed-Dîn [Moham-
med b. Hasan?!), 1269, 2^^;

1270, 1°; 1271.

Lakhmi, o37, S».

Ichbîli (Ibn Farah), 701,

4".

Melîti (Aboû 'J-Hasan'Ali

b. 'Abd'AUâh b. Ibrahim b.

Mohammed b. 'Abd Allàh),

1072; 1073.

Lâri fAbd el-Ghafoùr), 59.

Ançàri (Moçlih cd-Dîn),

1389, >.
Lebîd b. Rebra, 1788; 1843,

30.

Leçons du Kor'ân, 373, 4oets.

Lecteurs du Kor'ân, 367, 2»;

370; 377, 2».

Légendes, 68, 3°; 376, 22^;

408, 50; 412; o31, 3°; 574,

8"; 728, 40; 861; 863; 870,

10; 1063,3"; 1540, 5o;1885.

LeLlres (Valeur numérique des),

1448; 1483, 5'^

(Valeur cabalistique des),

1521; 1522.

ou Inchâ, 1641; 1642;

1816; 1902, 3°; cf. li^\.

Lettre sur la Mekke, 1558, 2°.

Lettres privées, 898, 7»; 1904.

Lexicographie et vocabulaires,

242 et s.; 531, 4"; 757, 2o:

939, 20; 1435; 1569; 1842,

lOo.

Leyla des Benoù'Amer, 1818,

10; 1819, 1°.

Libre arbitre, 224, 3°.

Licence (Lettres de), 236 ; 376,

190, 20°; 1740.

Lisàn ed-Dîn b. Aboû Gherîf

Andalosi, 1855, 2°.

Listes chronolog-iques , 1569,

fol. 172; 1570; 1571; 1618,

30
; 1637-1639.

Logarithmes, 1491.

Logique, 31, 2"; 48, 2», 3°;

550, 4"; 710, .50, 60 ; 757, 3°;

1307, 30
; 1435; 1441.

Luxe (Exemplaires de), 55

126; 127; 239; 242; 243

245; 246; 258; 259; 263

266-268; 276; 337; 341

424; 430; 437; 439; 502

515; 612; 809; 911; 987

1040; 1279; 1280; 1477

1625; 1630; 1661; 1671

1730; 1800; 1845; 1858

1888-1890.

M

Ibn el-Ma^âli, 1805, fol. 95.

Ibn Maçroùm (Djemâl ed-Dîn)

1819, 2°.

MirzâMadani, 532, 7".

Ibn Màdja (Aboù 'Abd AUâh
Mohammed b. Yezîd), 492;
493".

Madjecboùni, 1807, fol. 42.
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Ibn el-Madjeclioûn, 4fJ92.

Maghrâwi (Mohammed b. So-

loymânb. 'Omar b. Ya'koûb),

1709, 20.

Maghreb, L335 ; 1342; 1612

et s.

Magie (Influence Je formules

religieuses), lo24.

MahaUi (Aboù Bekr Moham-
med b. 'Ali, Emîn ed-Dîn).

185.

(Djelâl ed-Dîn Aboù 'Ahd

AUàb), 962, 1".

(Mohammed b. Ahmed),

3:;o ; 963.

(Djeiàl ed-Din b. 'Abd

Allah Mohammed b. MoliMm-

med), 218, 2"; 951-956.

Mabdi,724, 4^; 857; 1553, 18'>.

b. 'Ali b. Ibràhîm Çou-

bounri Yemeni, 1766 ; 1770,

Mahmoud b. Ahmed 'Ayni Ila-

nefi, 41, 1»; 115, 1"; 987; voir

'Ayni.

b. Djàn-beg Khân (Djeiàl

ed-Dîn Aboù l-Mozan'er),

203.

b. ('adr ech-Cherî'a, I,

990.

(Djemâl ed-Dîn), 1295, 1«.

b. lïoseyn Çâdiki Djîlâni,

337.

b. Aboù l-Kâsim b. Ah-
med Içfabàni, 623.

— b. Mohammed Râzi Tah-

tâni, 1391, i» et s.

Mabmoùd b. Omar Zamakli-

cliari (Ab(Hi '1-Kàsim), 320;

321 ; 323; 326.

h. Selmàn Halebi Kàtib,

217.

Mahomei, voir Prophète.

Makarmîh (?) Kesîh, 4.

Makdisi (Ibrâbîm b. Yahya b.

Ghanâm), 1541.

MakhdoùmiModjhidi, 1818,2".

Fâzil Chihâbi b. el-Hidjâzi,

1818, 2".

Makhzoùmi (^Aboù "1-Djoùd

Mohammed b. Mahmoud
l.laneh Miçri), 1681.

Makkari (Ahmed b. Moham-
med), 1730-1733.

Ibn Maklâch ('Abd er-Rahmàn

b. Mohammed), 389, 11".

Ibn Makchar ('Abd er-Rahmàn

b. Sa'id Çanhàdji), 859.

Makoùdi (Aboù Zeyd 'Abd er-

Rahmàn b. Mâlik b. 'Ali b.

Çàlih), 83-91; 1295, 3".

Makrîzi fTaki 'd-Dîn 'Ali b.

Ahmed), 1601, 1".

Màlik b. Anas, 421-424; 521
;

540; 596, 1"; 884.

Kl-Mâlikdoû '1-Djelâl, 1721, 3".

Ibn Mâlik (Djemâl ed-Dîn Mo-

hammed b. 'Abd AUâb), 12;

13; 14; 61; 67, d"; 68, 1",

90; 69-117; 189; 394, 7";

569, 5°; 700, 3"; 898, 80;

1440, 20; 1833,4°; 1842,11".

Malîki Turki [Terîki ?] ('Abd er-

Rahmânb. 'Ali), 1537.
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Ibn Mùmâni Roùmi , 1819, 2".

Ma'moùii le khalife^ 1780, 1";

1913, 17".

Mançoùr b. 'Abd or-Ralimàn

Chàfe'i (Zeyn ed-Dîn), 189o,

I".

b. Aboù Mançoùr, 1818, 2^

b. Belkàsim, 685, 3'».

El-Mançoùr billâb Aboû 'l-

'Abbâs Abmed, 631.

Mançoùr b. Mobàrek Soûsi,

759.

Mançoùri ( Chibâb ed-Din),

1819, 2o.

M a n (1
j
où ! i

(
Ab û '

1 - 'A b b A s A 1 1

mcd b. 'Ali b. 'Abd er-Ral.i-

mân), 631.

Mansions lunaires, 1519, 3".

5"; 1538, 3».

Mar'acbi (Mobammed), 362, 1".

Welidjân (Welidjâni), 48,

2% 30; 1407, 1^, 4°, 6».

Marçafi('Alib. Kbalîl), 935.

Mâredîni (Mobammed b. Mo-
hammed b. Ahmed b. Ghaz-

zàl), 613, 5^ 70, 90.

(Bo(lrcfl-Dîn), 1461; 1462;

cf. Sibt Mâredîni.

Marg'hînâni (Borhàn ed-Dîn

'Ali b. Aboû Bekr), 985 et s.

Mcàrna'îni (Aboû Bekr), 1805,

fol. 92.

Maroc, 1631.

Mar'i b.Yoùsof Hanbali Mokad-

desi, 1901.

Don Martin de Ayala, 3".

Ibn Màsaweyh, 1746, 2°.

601

Sindi,Mas'oùd b. Cboyba

1359, 9».

Djemou Mag^hrebi, 374, 3".

bjorrâb, 1780, \.\

b. Mohammed Tïammoû

(Aboù's-So'oûd),898, 2°.

b. 'Omar Taflâzâni, voir

Taflàzàni.

Ibn el-Mas'oûd, 1859.

Mas'oûdi (Aboû '1-I.[asan 'Ali

b. Iloseyn b. 'Ali), 1573;

1601, 3^

(Aboû Sa'id Mohammed
b. 'Abd er-Rahmân b. Mo-

hammed b. Mas'oûd), 1892.

Matière médicale, 724, 20°.

Mâtoridi (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. 'Ali), 224, 3";

82 i, 6°; 1540, 6°.

Ibn el-Matrân (iVs'adb. Elyâs),

1749.

Mawçili, 1806, fol. 178.

Cheybâni (Taki 'd-Dîn

Aboù Bekr), 1805.

(Medjd ed-Dîn Aboù '1-

Fazl 'Âbd AUâh b. Mah-

moud), 993.

Mâwerdi (Aboû 'l-Ilasan "Ali b.

Mohammed b. Ilabîb), 1371.

Mawwâk (Aboù ^Abd Allah

Mohammed b. Yoùsof Ghar-

nâti), 1165.

Màzâni (Borhàn ed-Dîn b. 'Ol-

mân b. 'Isa b. Deryâs), 1659,

2°,

Màzoûni (Yahya b.' Aboû 'Am-

ràn Moûsa),' 1335; 1336.
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Ibn Mechîch ('Abd es-Selàm),

374, 20 ; 824, 1°; 829,3°, 4°;

960, 11"; cf. Châfleli.

Medjdjâçi (Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. ^\bd Allâh),

413.

Médecine, 362, 3°-3«; 532, 13°;

561, 10°; 664, 7°; 724, 20°;

830, 4°; 1300, 3°; 1322, 2°;

1473, 2°; 1499, 2°,3'; 1528, 2°,

30 ; 1743 et s.; 1767, r,2o, 7°;

1770, 3°; 1776; 1777, 2°, 8'^;

1778; 1780.

Ibn ol-Medjdi (Ghihâb ed-Dîn

Ahmed), 1456.

El-Medjdib. Mekânis, 1818,2°.

Medjdoùli (x4.boù '1-Hasan Ali

b. Aboù 'Abd Allah Moham-
med Mâliki), 225; 694.

Medjnoùn (Kays b. el-Molaw-

wah 'Akîli), 1818, l'>, 2°;

1819, r.

Medjrâdi (Aboù 'Abd Allah Mo-
hammed b. 'Amrân), 12, 2°

;

80, 3°; 139,2°; 154, 4°; 187,

190; 394, 5°; 1308, 6°.

Aboù Medyen ( Aboù 'ch-

Cheykh), 1734.

Cho'ayb Ichbîli Andalosi,

376, 50; 599, 2°; 938, 1°;

1859.

b. Ahmed b. Mohammed
b. 'Abd el-Kâdir Fâsi, 750,

4°, 70; 1803,10, 2o; 1884.

Mehammed, cf. Mohammed,
b. 'Abd cl-Mâlik, 1060,1°.

-— b. Ahmed b. Nâcir Dera-

wali [Dar'i], 1037, 2°; 1349,

1°; 1350,1°, 20; 1352; 1954.

Mchemmed bey . de Constau-

tine, 1642.

b. Cho'ayb,673, 8°; 1266;

1267, 20; 1268, 10.

Mehemmed Efendi Oustouwâ-

ni, 739.

Mehammed Tchâkir Bey, d'O-

ran,1642.

Cheykh Aboù '1-Mehâsin (Yoù-

sof b. Mohammed), 1717.

Mekke (Sur la), 1558, 2»; 1608

et s.; 1859, fol. 82.

Mekki b. Aboù Tâleb Kaysi,

1818, 2o; 1819, 2o.

Mellâli Tilimsâni (Mohammed

b. Mohammed b. Ibrâhîm [ou

Mohammed b. 'Omar b. Ibra-

him b,. 'Omar b. 'Ali]), 663,

20; 676-679; 1300, 2o; 1706,

10.

Mellawi (Ghihâb ed-Dîn Ahmed
b. 'Abd el-Fcttàh Modjîri);

221-224; 1411, 2o; 1430, 2o;

1431, 10.

Ibn Monchâbid, 859.

Ménélaus (Extrait des SpJié-

riques de), 1446, 7o.

Menlâ Khosroù (Mohammed b.

Ferâmom^z) 1018; 1020.

Mère ( Individus dénommés

d'après leur), 1568, fol.

171.

Mérinides (Liste chronologique

des), 1570; 1614; I6I6, 2o.

Ibn Meryem Melîti Tihmsâni
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(Mohammed b. Mohammed
b. Ahmed), 1736: 1737.

Merzoûk (Aboù '1-Faz! Aboù '1-

Kâsim b. Mohammed), 1277.

Ibn Merzoûk Tilimsâni (Aboù

'Abd AUàh Mohammed(

,

1136; cf. 'Ali b. Mohammed
b. Ahmed.

Merzoùki (Aboù 'Ali Ahmed b.

Mohammed), 1790.

Molla xMeskin(Mo1n ed-Dîn Mo-

hammed Hcrevvi), 1000-1003.

Mesili(Aboù 'Ali), 1134.

Métaux (Noms de certains),

1760, 2'>.

Métrique, 197ets.; 241, 10,2";

376, 11°, 12"; 561, 110; 1670;

1863, 7°.

Meyboudi (Hoseyn b. Mo'în ed-

Dîn), 1389, 1°, 20.

Meydâni (Aboù'1-Fazl Ahmed
b= Mohammed Nisâboùri),

1443; 1444.

Meymoùn (Aboù Wakîl), 403,

2«.

b. Mohammed Nesefi, 619.

Meyyâra (Aboù 'Abd Allah

Mohammed b. Ahmed b. Mo-

hammed), 1370, 10, 2o.

Mintawri (i\boù 'Abd Allàh Mo-

hammed b. 'x'Vbd el-Melik

Kaysi), 380.

Mrr«f/y, o36, 1^729,20; 1447^

20.

Mîrekchâh Kastallâni, 1665.

Mirzâ Djân (Habib Allah Chi-

râzi),'627;628.

Mo'âfa b. Ismâ'îl b. Hoseyn b.

Hasan b. Semmâk, 518, lo-

520; 703, 2o.

El-Mo'awwadj, 1805, f. 91.

Mobârek b. Mohammed Djeze-

ri, voir Ibn el-Atîr.

b. 'OmarÇàbiki, 1349, lo.

Moçaddirlu (Aboù 'Abd x\llâh

b. Ferhoùn Ya'mori), 1830,

490.

Ibu el-Mochidd (Seyf ed-Dîn,

dit IbnKizil), 1805, fol. 17,

90 et 140; 1810, 2o.

Moçlih ed-Dîn Lâri Ançâri

,

1389, 20.

Mo'djàmBelrebâch, 1511.

Ibn Moghawfel (?), 1842, 6°.

Mohammed, c/. Mehammed.
le Kâtib, 1649.

b. 'Abbâd (Aboù 'Abd Al-

làh), 533, 130; 916, 50.

b. Aboù 'l-'Abbâs Ahmed
Hoseyni, 1388.

b. Aboù 'l-'Abbâs Ahmed
b. el-Khalîl b. Sa'âda Châfe'i

(Aboù 'Abd Allàh), 545, 2o.

b. 'Abd Allah Khatîb Te-

brîzi, 510.

b. 'Abd Allah (Aboù 'Abd

Allàh), 1738, 20.

b. 'Abd AUàh Medjdjâçi,

413.

b. 'Abd Allàh b. Moham-
med, 1325, lo.

b. 'Abd AUàh b. Moham-
med b. Mançoùr [et Man-
zoùr], 366, lo; 1767,30.
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Mohammed b. 'Abd AUàh b.

'Omar Çanhâdji ditibn Adjat-

tâ, 389, 2", 15°.

b. ^\bd Allah Ta'àwidi,

Mohammed b. 'Abd er-Rahmân

Merrâkechi 'Anbasi Gho-

mari, 642, 10'^.

b. 'Abd cr-Rahmân b. Mo-

1818, 20.

— b. 'Abd Allah Takâoudi,

1819, 20.

- b . ^Abd Allah b . Aboù
Zemnîn, 1368.

b. 'Abd el-Djelîl Tenesi,

390, 2°.

b. 'Abdel-Ghani Ardebîli,

44, lo; ol, 40.

b/Abdei-KâdirFàsi(Aboii

'AbdAllcâh), 1803,40,70.

— b. 'Abd el-Kâhir Nichâ'i,

1818, 20.

— b. 'Abd el-Latîf Tahiti (?),

1485, 30.

— b. 'Abd el-Melik h. 'Ali

(AboLiBekr), 1359, 80.

— b. 'Abd er-Rahîm b. So-

leymàn Kaysi Gharnâti (A-

boùllâmidj, 1549, lo;1870,

30.

— b. 'Abd er-Rahîm (x\_boù

'Abd Allah), 1670.

— b. 'Abd er-Rahmân (Aboa

'Abd Allah), 1741.

Mehammedb. 'Abd er-Rahmân,

ditBoû Gobrîn, 930; 945.

Mohammed b. 'Abd er-Rahmân

b. 'Akîl, voir Ibn 'Akîl.

Mohammed b. 'Abd er-Rahmân

Felilîsi Biskri, 590, 3o.

b. 'Abd er-Rahmân Kaz-

wîni, voir Kazwîni.

hammed Fcndjdîhi, 936, 1°.

— b. 'Abd er-Rahmân h.

'Omar b. Mohammed h. 'Ahd

Allah Hobeychi Waçâbi Ye-

meni, 581, 40.

— b. 'Abd cr-Rahmân Zou-

wâwi, 944, lo.

b. 'Abd es-Selâm ('Izz ed-

Dîn), 1360, 20; cf. Ibn 'Abd

es-Selâm.

b. 'Abd es-Selâm Sin-

djâri,1818,2o.

b. 'Abd es-Selâm Nedj-

djâdi, 1819, 2o.

— b. Achref Iloseyni, voir

Samarkandi.

— b. Ahmed b. 'Abd er-

Rahîm Mizzi Mâliki (Aboù

'Abd Allah), 1457, 3o.

—
• b. A. b. 'Abd el-Kâdir

Nâçiri (Aboù Râs) , 1632;

1633; 1893-94.

—= h. A. b. Aboù Bekr Kor-

tobi, voir Kortobi.

— b. A. b. Ilabbâk, voir Ihu

Ilahbâk.

— b. k. Cherîf Tilimsâni

(Aboù 'Abd Allah), 976;

1388.

— b. A. ech-Cherîf Gharnâti,

1840.

— b. A. Ghayti, t'o?VGhayti.

— b. A. llasani, ou Ibn Ya'la
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Cherîf, 68, 2o; c/. IbnYaMa.

Mohammed b. A. b. Ibrahim

Nomayri, 1862, 1^

h. A. b, Aboû '1-Kàsim.

133o, 2».

b. A. b. Aboù '1-Kâsim b.

Ghàzi Djo/.oùli Ilâmidi, 374,

4"; 414.

b. A. Kâlib Andalosi
,

1819,2".

b. A. Kâlib Deskri, 181 S,

2'\

b. A. b. Mesnâvvi, 532,

12°.

b. A. b. Mohammed b.

'Ali b. Ghâzi 'Otmàni Mik-

nâsi,241, 2°
; 367, 3"; 374,

3'^; lOr^e, 2o; 1459; voir Ihii

Ghâzi.

b. A. b. Ibrahim Andalosi

Korachi (Aboù 'Abd iVllâh),

1854, I'^.

b. A. b. Mohammed Jla-

sani Gharnâti (Aboù 'Abd

Allah), 87, 20; 235.

b. A. b. Aboù Mohammed
b. Ma'mar, 861.

b. A. b. Mohammed b.

Rochd, 598 et s.; voir Ibn

Rochd.

b. A. b. Mohammed b.

Mohammed b. A. b, Ya'la Che-

rîf Ilasani, 68, 2"; 168, 2";

cf. Ibn Ya'la.

b. Akbars(?)Ghâfe'i,824,

8".

b. Akkâd (Aboù '1-Fazl),

1806, fol." 173.

b. 'Akrich (?), 1337.

b. 'Alib. ^\bd AUâhLa-
khmi Chokoùri, 1774.

b. 'Ali b. 'Abd et-Tâhir

(Chems ed-Din), 1805, fol.

92.

b. 'Ali Gabbân, 230.

b. 'Ali Ganhâdji^ 1464.

b. 'Ali Hoseyni Hanefi

(Aboù 's-So'oùd)i 1026.

b. 'Ali b. Hoseyn Rahbi

(Aboù 'AbdAilâh), 1325,1".

b. 'Ali b, Ibrahim lladdi

(?),1450, 10.

b. 'Ali b. Ibrahim Soùsi

Merzoûk, 1136.

— b. A. b. Mohammed Ila-

sani Gharnâti, 235.

— b. A. Sebli Laklimi, dit

Ibn Hichâm (Aboù 'Abd Al-

lah), 1831.

Awzali, 615.

Mohammed b. 'Ali Kharroùfi,

916, 3o.

b. 'Ali Koloug-hli Djezâ-

'iri, 1622.

b, 'Ali b. Khalîd Ançâri

(Ibn el-Kachchât), 238, 2'\

b. 'Ali Kharroùbi Tarâ-

bolsi, 864,20.

b, 'Ali Matoùdi, 1540, 6o.

b. Ali b. Mohammed b.

'Ali b. 'Ali b. Kâsim b. el-

Azrak Açbahi,1375.

Hâdjdj Mohammed b. 'Ali b.

Mohammed Ghâtibi, 1575.
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Mohammed b. 'Ali b. Moham-
med b. 'Ali Chebrâmolisi

,

1467, 10.

b/Alib. Mohammed Ilaç-

kefi, 1022; 1030 et s.

b. 'Aiib. Sald, 101.

b. 'Ali b. Sa'îd Ançàri

(Aboù 'Abd Allah), 381.

b. 'Ali b. Toùzînt , 376,

190; 399, 3°.

b. 'Amrân Mecljràdi, voir

Medjrâdi.

— Ançàri er-Raççâ' (Aboù

'Abd Allah), 806, 12o;127i;

1275.

— Andalosi (Aboù 'Abd Al-

lah), 1805; cf. Mohammed
b. Djâbir.

— b. el-'Arab b. Zakar (?),

399, 110.

— b. 'Arabi Aboù Bekr

425-427.

Mohammed b. 'Arafa (Aboù

'Abd AUàh), 349; cf. Ibn

'Arafa.

b. 'Aràk, 1721, 13o.

b. Bedr ed-Dîn Hoseyn

Nawâdji Châfe'i, 1859.

Begdâch ( Histoire de).

1625.

— b. Aboù Bekr b. Ayyoûb
Zar'i Hanbali (Chems ed-Dîri

Aboù 'Abd AUàh), 796, 1".

— b. Aboù Bekr liasan Ràzi

(Zeyii ed-Dîn; , 362, 4o
; 603,

10
; 992; 1946, 2o.

— b. Aboù Bekr b. Rechîd

Baghdâdi (Aboù 'Abd Allah),

1860, 10; 1861.

Mohammed b. Aboù Bekr b.

Yoùsof'Adnàni, ditibu Adjà-

na, 1312.

b. Aboù Bekr Wâ'iz Ha-

nefî, dit Imâm-zàdeh, 575;

576, lo.

Bekri Çiddiki, 596 ,
8o

;

724, 17o.

— b. Belkàsim b. Naçr^ 687,
9o

b. Belkàsim b. Nàdji, 750
lo

— b. Belkàsim b. Mohammed
Bedjà'i, 1071.

— Boùdiâni (Boù Inàni?),

(Aboù'AbdAUâh), 1830, 2lo.

Çaghirb. el-Hàdjdj b. 'Abd

AUâhlfràni, 1631.

Çaghir b. Mohammed Mi-

nyàr (?), 533, 9o.

Mehammed b. Chàliid Djezà-

'iri, 1305.

Mohammed Chebrâwi Màliki,

862.

b. Clicref ed-Dîn Moùsa b.

'Isa Demîri Châfe'i (Kemâl

ed-Dîn Aboù 'i-Bekà), 1854,

2o.

b. Cheref Kayràwani, 181,

2o.

Cherîf Gharnàti (Aboù

'Abd AUàh), 1840; 1841, 1°.

b. Cherîf Hoseyni, 1390.

b. Aboù 'ch-Cherîf Hasani

Tilimsàni, 1678.
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Mohammed Cheykh Moçlih ed-

Dîn, 1293, 30.

Chibli (Bedr ed-Dîn Aboû
'Abd AUâh), 8o4, l».

b. Chihna Ilanifi Halebi

uVboù "l-Welîd), 970, 2°.

b. Gbo'ayb, 673, 8°; 1264;

1265, 20; 1266.

b. Chorayh b. Mohammed
Mokd (Aboû \A.bd Allah),

389, 50.

— Dawânî, 724, 2^
— b. Dâwoùd Çanhâdji, ou

Ibn Adjorroùm, 136 et s.

— b. Dermech Cherchâli,

1645, 4«, 0°.

— Dervîch Efendi, 229, 3".

— b. Djàbir Andalosi Ma-
ghrebi (Aboù 'Abd Allah),

I608; 1803; 1818, 2o; 1819,

20; 18S9.

— Djamàzi, 1771, 2^
— Djàr Allah b. Zoheyra Ko-

rachi Mekki Haiiofi, 1609,

1«.

— b. Djemâ'a Kenàni, 701,

40.

b. Djemâl ed-Dîn 'Abd Al-

lah b. ech-Chihâbi Ahmed
Khatîb(Chems ed-Dîn), 1028.

b. Djemâl ed-Dîn Aboû
'Abd Allah Mohammed(Aboû
'Abd Allah), o69, S».

b. x4.boù Djom'a Habati,

410; 411, l''.

Hâdjdj Mehammed Djondi

,

943.

Mohammed Doladji Châfe'i,

1438, 10°,

Efendi, 229, 2o.

Emîr, 710, 4°, 3''; voir Az-

hari (Mohammed b. Moham-
med Emîr).

b. Fàlidj b. Ibrâhîm Ton-

kâti, 362, 40.

b. Aboù'l-FathÇùùfi, 1463.

Fatnâsi, 366, 2\

b. Firâmourz, voir Menlà

Khosroû.

b. Aboû Ghâlib Miknàsi

(Aboû ^Abd AUâh), 796, 3^
b. Ghars ed-Dîn Hanefi.

366, l'\

Ghayti Ghâfe'i (Nedjm ed-

Dîn), 588, 3'^; 729, 1", 2o;

864, 10.

b. Ghâzi Soùsi, 383.

b. el-Ghazzi, 109.

b, Ilamza Fenâri, 1379

et s.

• b. Hàroûn Kettâni, 1073.

b. iïasan b. 'Oj.mân Naw-

wàdji (Ghems ed-Dîn), I860,

50.

b. el-Hâdjdj (Aboû 'Abd Al-

lah), 604, 50.

Hafnâwi Ghâfe'i, 1401;

1438,50.

b. riasan Asterâbâdi, 55.

b. Aboù 'l-Iïasan 'Ali Toû-

zeri (Aboû'Abd Allah), 1833,

20
; 1835, 20.

Ilâyat Sindi Madani, 332,

10, 30, 40, 60, 70, 80.
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Mohammed Ilidjàzi Djîzi Khal-

weli, 856, 2", 3".

•
• b. Iloseyn Hârit (Aboù

Dja7ar), 1446, 1 0'\

b. Hopeyn b. Mohammed
b. Hoseyn, 4446, l')'\

1). Iloseyn b, MozalFer Ijâ-

limi, 566, 4».

b. Aboù '1-Ilosevn Ro'avni

Karawi (Aboû 'Abd Allah),

1292, 2o.

— b. Ibrahim b. 'Abbàd

Nefzi (Aboù 'Abd Allah),

806, 20; 917-919; 1721, 21°;

cf. Ibn 'Abbâd.

— b. Ibrahim Bokhâri Kou-

lâbâdi, 906.

— b. Ibrahim Folàta, 1330.

— b. Ibrahim b. Loulou Zer-

kechi, 239; voir Zerkechi.

b. Ibrahim b. Mohammed
b. IsmcVil Ilazrami, 475.

b. Ibrahim b. Khalîl Ta-

là'i, 1062; 1137 el s.

b. Ibrahim b. MuçtafaBey,

1923.

b. Ibrahim b. Yahya b.

'Ali Kôtobi, 1601, 2».

b. Ibrahim Cherîchi, voir

Cherichi.

b. 'Isa b. Sawra Termidi,

voir Termidi.

b. Isa, 933, 2"; 947.

b. Ishâk, 1655.

b. Ishâk(Aboù Bckr), 1834.

b. Ishâk (Aboù Dja'far),

1818, 20.

Mohammed b. Ismâ'îl b. Ibra-

him Bokhâri, voir Bokhâri.

b. Ismâ'il b. Malimoùd b.

Mohammed, ditBedr er-Re-

chîd, 715; 10.

b. Kâsim er-Raççâ', 806,

120; 1274.

b. Kàsim b. Ismà'il Az-

hari Bakari, 376, 16o.

]). Kàsim b. Mohammed
b. 'Abd el-Wâhid b. Zâkoùr,

1740.

b. Aboù 'l-Kâsim Canhâ-

dji. 1350, 2o.

— b. Aboù 'l-Kâsim Fidjidji,

uo?VFidjidji.

— b. Aboù 'l-Kâsim Ro'avni

dil Ibn Aboù Dinar, 1630.

Kebir, le bey, 1643; 1644

(cf. Mohammed b. 'Otmân).

b. Khalifa b. Çâlili Sidjil-

mâsi, 389,20.

b. Khatîr ed-Dîn b. Bâye-

zidb.KhwâdjaFerid[ed-Din]

'Attâr, 923.

b.el-Khiyâr, dit el-Ablah,

1818, 20.

— I). Aboù '1-Khattâb Kora-

chi (Aboù Zeyd), 1788.

— Kohistâni(Chemsed-Din),

977, 10; 1017.

— Koley'i (Aboù 'Abd AUâh),

J819, 20.

— b. Kotb ed-Din Iznîki,

1785.

— Mahdjoùb (Aboù ^Vbd Al-

lah), 1833, 10.



TABLE GENERALE 600

Mohammed b. Mahmoud Makh-

zoùmi Ilaacii Miçri, 1681.

b. Mahmoud Osroûcheni,

991.

Ma'moîm b. Mohammed
Hafçi Menâkechi, 632, 6^
680, lo; 681.

]). ManeoûrMosteghânemi

(Aboû 'Abd Allah), 165, 1".

b. Mançoùr b. 'Obâda

(Chemsed-Dîn), 1845.

b. el-Medjrâdi (Aboù 'Abd

AUâh), 12, 2°; 80, 3o
; 139,

2°; 15i,4o; 1308, 6°.

Mehdi b. Ahmed b. 'Ali

b. Yoûsof Fâsi, 823.

— b. Melik-châh, Seldjoù-

kide, 1477, i».

— Mcr'achi, 362,1".

— b. Mo'âd Djeyyâni (Aboù

'Abd Alkîh), 1446, 3o.

— b. Modjbir, HO, 1"; 111,

10.

— b. Mohammed b. 'Abd Al-

lah Rahmâni,389, 6°.

—
• b. M. b. 'Abd er-Rahmân

llattâb, innr ilattâb.

— b. M. h. 'Abd er-Rahmàn

Tilimsâni, 1026.

b. M. b. Ahmed Màredîni,

voir Mâredîûi.

b. M. b. A. b. ^4bd AUâh
Rahmàni (Aboû AlLàh), 387,

3"; 1902, 1".

b. M. b. A. b. 'XM el-Kâ-

dir el-Emîr Mcâliki, 1677,
2o.

Mohammed b. M. b. A. b. 'Ali

Çabbâçh, voir Çabbàgh.—^b M.b.'Alib/Arabi,612,
lo.

b. M. b. 'Ali Koùdjîli,

488.

b. M. b. 'Ali Çabbàgh,

1707; 1708, voir Çabbâgh.

b. M. b. 'Ali Miçri Toùzori

(Aboù 'AbdAUâh), 1835,2".

b. M. Ançâri Tàzi, 2il,

1".

b. Chems ed-Dîn Aboù
'AbdAUâh Mohammed Ghâ-

fe'i Sibl Djemâl ed-Dîn Mà-

redîni (Bedr ed-Dîn Aboù
'Abd Allah), 1437, 4°, 5".

b. M. Çayrafi (Aboù "1-

Kâsim), 806, 11".

b. M. b. Aboù Chcrîf Ko-

dsi. oo9.

b. M. (on b. 'Abd el-Ko-

rîmjChâfe'i Mawçili,545, 1".

— b. M. b. Ahmed b. 'Ali

Çabbâgh, voir Çabbâgh.

— b . M . Djezeri Châfe'i

(Chems ed-Dîn Aboù 1

-

Kheyr), 376, 4"; 389, 9";

409 ; 807, 7°; voir Djezeri.

— b. M. Felrâdi, 109, 1"; voir

Medjrâdi.

— b. M. Gharnâli cr-Râ'i,

1354.

— b. M. b. Ibràhîm Andalosi,

947.

— b. M. b. Ibrahim b. 'Abd

AUâb Omawi Chorîchi, dit

39
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Kharrâzi (Aboiï 'Abd Allàli),

389, 2", 3"; 403,, l».

Mohammed b. ]\ï. Imâdi (Aboiï

's-So'oûd), Sol et s.

b. M. Isferâ'ini (Tâdj ed-

DJn),47.

b. M. Kodsi, 1541.

b. M. b. Mahmoud Bokhâri

,

488; 585.

' b. M. b. Mâlik (Aboù 'Abd

Allah), 14,10; 898, 8°.

b. M. b. Mohammed 11a-

sani Andalosi Boleydi, 1432,

lo, 20.

—— b. M. b. Mohammed b. Ah-

med b. Seyyid eii-Nàs Ya'mo-

ri, 1657.

"

b. M. b. Mohammed b.

Mohammed Djezeri, 1767,9'^.

— b. M. b. Mohyi 'd-Dîn b.

Ahmed Ghaychi, 588, 2°.

— b. Mohammed b. Nàçh',

1349, 10.

— b. M. b. 'Omar NofzAwi

(Aboù ^Abd Allah), 1786,

— b.M.b.er-Ra7iGhazzi,109.

— b. M. b. Sa^idb. Mobam-

med Tandji Djezâ'iri, 13.

— b.M. b. Sa'idSoùsi, 939,

2".

—b.M. Sibtel-Mcàredîni,1326;

1327, 1°; c/.Sibtel-Mâredîni.

— b. M. Toûsi (AboùDja'far),

624.

— b. Aboù Mohammed b.

Mohammed b. Zafar Mekki,

1854,4"; 1873-1875.

Mohammed Moràbitb. Moham-
med b.Aboù Bekr Delâ'i

,

1830, 21".

b. Mozaffer Khatîbi Khal-

kbali, 199.

b. Mouràd (Sultan), 1016.

30.

b. Moùsa Bosnawi, 1397.

Mousem, 1947.

b. 'Obeyd Ta^âwidi, 1818,

20.

b. ^OmarÇâ'ighi, 1349, 1".

b. 'Omar Wahràni, 1837,

lo.

b. 'Omar Ràzi, 300; 1754,

10.

b. 'Otmàn (Aboù 'Ot_mân)

bey de Maskara et Tlemcen.

1632; 1634; 1768; 1796 {cf.

Mohammed Kebîr).

b. 'Otmàn, dey d'Alger,

1626.

Mohammed Pacha, grand vizir,

1303.

Pacha b. 'Otmân, 1513.

b. Pîr 'Ali Birgewi, 824,

40; cf. Birgewi.

b. Ramazân Dellisi, 1622.

b. Rechîd ed-Din (Ghiyât

ed-Din),9l3.

Reys, d'Alg-er, 1596, 2".

dit Sâdjaklu-zâdeh, 1407,

30, 40.

b. Sa'îdb. 'Omar b. Sa'id

(/mbadji, dit Ibn Menchâbid

(^Aboù'Abd Allah), 859.

b. Sa'id [b. Mohammed b.
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Yahya] Soùsi, 376. 9°; voir

Soùsi.

Mohammed h. Sahl Isrâ'îli,

voir Ibn Sahl.

b. Sâlim Ilafnâwi, 944, 1°.

b. Sàlim b. W7içil (Aboù

'Abd Allah), 1387.

b. cs-Scmmâk, 519, l'\

b. Sîrîn, 1542; lo43; 1547.

b.Soleymcân, 1803, 8°.

b. Soloymàn Djezoùli.

voir Djozoùli.

b, Soleymàn b. 'Omar b.

Ya'koûb b. Yoiïsof Maghrâ-

wi, 1709, 2".

b. Aboù 's-Soroûr Bekri

Çiddîki Miçri, 1651.

Tâbiti Tâchefîni (Aboù'Abd

Allcàh), 439.

b.Tâhii-Makdesi,1818, 2".

b. et-Tayyib,1803, 8'^.

Touwâti (Aboù 'Abd Allah),

713.

Toùzeri(Aboù'Abd AUàh),

1833, 10, 20.

b. Toùloùn Ilanefi Di-

mechki, 1725.

— Wâni, 3()2, 60.

— Wefcà (Aboù '\\\ Moham-

medb. Mohammed;, 1823, lo.

b. Welîd b. Rochd Anda-

losi, 599, lo.

b. Yahya b. Çâdik Irlcni,

382.

b. Yahya Khorasâni, 1557,

9o

Yà'/idjiOyhloù, 1700 eLs.

Mohammed b. Yezîd b, Mâdja,

voir Ibn Mâdja.

b. Yoùsof (Aboù 'Abd Al-

lah), 1717.

b . Yoùsof b. 'Ali b . Ilayvân

JNefzi Djeyyàni (Alîr ed-Dîn

Hayyân), 76; 347.

b. Yoùsof b. 'Ali Kermûni,

voir Kermàni.

b. Yoùsof Djezoùli (Aboù

'AbdAllâh),414.

b. Yoùsof Châmi Çàlihi,

1692; 1693.

b. Aboù Zakariyyâ (x'Vboù

'Abd Allah) le Hafçide, 1840.

Ibn Mohammed Çâlih , 36 ;

37.

Mohâribi (Aboù Mohammed
'Abd el-IIakk b. Aboù Bekr

Ghâlib b. 'Abd er-Rahmân
b. Aboù Bekrb. 'Atiyya),327

et s.

Mohsinb.'Ali Tenoùkhi, 1883,

10.

Mois (Sur les mérites des),

724; lo, 50; 727, lo; 728, lo;

729,10; 784; cf. Gha'bàn et

Rebr.

Mois sacrés, 723 ; 728.

Mokaddesi (Mowaiïek ed-Dîn

Aboù Mohammed 'Abd Al-

lah b. Ahmed b. Mohammed
b. Kodâma), 1656.

['Izz ed-Dîn b.] 'Abd es-Se-

lâmb. 'AbdAUâh Mohammed
b. Ghânim),726,3o;939. lo;

1841, 20.
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Mokâlil b. Soleymàn, 613. 2°;

673, 13°; 1944 (?).

Ibn Mokhliç (Aboù "l-Berekât

b. Ahmed b. 'Abd cl-Melik),

1687. 10.

Ibn Mokla, 1805, fol. 99.

Aboù Mokri' (Mohammed b.

^AliMatoùdi), l.o40, 6".

Monâwi ('Abd er-Ra"oùf), 507;

517.

El-Montaçirbillâh, 1819, 2°.

Morale, 34; 362, 4-^; 603, 1";

642, Mo; 714, 80
; 715, 4^;

718; 722; 728, 12o; 992.

Morale (?en turc), 905.

relig-ieuse, 376, !«, 13",

14o;408,3'>;411,2'>;497,5";

519, 20; .522; 532, 2»; 5-52,

2o; 561, 5o; 562; 576, 20, 3o;

898, lo.

Morée(Surla conquête de la),

1645, 40.

Morlaza Nezmi-zâdeh, 1596,lo.

Moslim, 581, 2".

(Aboù '1-IIoseyn b. el-

Hadjdjàdj Kocheyri Nhà-
boùri, Chàfe'i), 489-491; 540.

b. ^4bd el-Kâdir (Aboù
'Abd Allah), 154, 1», 30,

b. el-Welid, 1805, fol. 91.

Mo'tamidb. 'Abbâd, 1806, fol.

157.

Ibn el-Mostawfi, 1818, 2o.

Motarrifi (Ahmed b. Aboù Ha-
mîda), 613, 2o.

Motarrizi (Borbàn cd-Dîn Aboù
' l-Fath Nàçir b. 'Abd es-

Seyyidb. 'Ali), 45; 46, lo, 30;

47; 49, 20, 30; 51, 3»
; 53,

20, 30; 998, 20.

Mo'lazélites, 604, 1".

El-Mo'tazzbillâh, 1818, 2o.

Ibn el-Mo'tazz,180o, fol. 94,96.

Motenebbi (Aboù 't-Tayyib Ah-

med b. Hoseyn b. Hasan

Kindi), 566, 40"; 1605, foi. 91

et 97: 1818, 2o; 1820.

Moltaki ('Ali b. Hosàm ed-Dîn),

857.

El-Mottawi'i, 1805, fol. 92.

Moudjîr ed-Dîn (Aboù '1-Youmn

'Abder-Rahmàn 'Alîmi Ilan-

bali),1611.

Mouràdi, 373, lo.

Moùsa b. 'Isa b. Nedjîh b. We-
lîm (Aboù 'Amrân Fàsi),

1060, 20.

b. Monchi (?) Sînoùbi, 560,

30.

b. ïoùsof b. Ziyân (Aboù

Hammoù), 1374.

Mowatîek ed-Dîn el-Hakîm,

1818, 20.

b.Aboù'l-Djedid, 1818,20.

Mozalîer Châfe'i (Taki 'd-Dîn),

617, 10; 618.

Muçtafa b. Ahmed b. Tehâmi,

1441.

'Annâbi,1781,2o.
-

b. Cha'bân Soroùri, 15,

lo

b. Hamza, 184.

b. I.Iasan,Vl640.

b. Kemàl ed-Dîn b. 'Ali b.
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Kemâl ed-Dîn Çiddîki Khal-

weti, 943, 1°.

Muçtafa b. Zakariyyâ b. Ay-

doghmich Karamàni, 765.

Musique (Sur le caractère licite

delà), 376, 13"; 576,2°, >.

^Jusiiliiians et infidèles, 1301-

1305;lo08, 2o,

d'Espagne (écrivent à Ba-

jazet II), 1620.

Mysticisme, 533, 13°; 1803, 3%
4°, 70; 1823; voir Coùlisme.

N

Nàbig-haDobyàni, 1787; 1788.

Ibn Naboloùsi Dimechki Ila-

nefi, 503, fol. 1 ;914; 1024;

1306,2°; 1561.

Nabrâvvi ('Abd er-Rahmân b.

Naçr b. 'Abd Allah), 1373,

2°.

Nâchiri (Aboù 'Ainr 'Ot.màn b.

'Omar), 376, 7".

Nâçihi (Mohammed), 1407, 5°,

7°.

Nâçir ed-Dîn Toùsi, 623 ; 624;

1530.

b. en-Nakîb, 1818, 2°;

1819, 2°.

Nàçirli-din Allâh, 1872, 1°.

Benoû Naçr, 1570; 1617.

Naçr b. Ibrahim b. Naçr Mak-

disi (Aboù '1-Fath), 1803,

6°.

Naçr b. Naçr, 1756.

Ibn Nàdji (Aboù "i-Kâsim b.

Isa), 1049; 1050.

(Mehammedb. Belkàsim),

750, 4°.

Nâfi' b. 'Abd er-Rahmân (lec-

teur du Kor'ân), 389, 4°, 5°;

399, 2°; 405, 2°.

Ibn en-Nahhâs Dimechki (Mo-

hyi 'd-Din Ahmed b. Ibra-

him), 1301.

Nahrâwi (Aboù '1-Kâsim b.

'Abbàs),1550, 2°.

Nahrewàni Mekki (Kotb ed-

Dîn), 1610.

Ibn... b. en-Nahrîri, 1805, fol.

113.

Ibn en-Nahwi, 1847, 3°; 1854,

1°.

(Aboù '1-Fazl Yoùsof b.

Mohammed b. Yoùsof), 586,

7°; 806, 11°; 1847, 5°; 1854,

1°.

Ibn en-Nakîb (Nâcir ed-Dîn),

1818, 2°; 1819, 2°.

Nawwàdji (Chems ed-Dîn Mo-

hammed b. Hasan b. 'Ali b.

'Otmân), 1865, 5°.

(Chems ed-Dîn Moham-
med b. Bedr ed-Dîn Hoseyn),

18.59.

Miçri, 1805, fol. 99.
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Nawawi (Mohyi 'd-Dîn Aboû
Zakariyyâ Yahya b. Cheref),

332, lo;581,2o;807,4o;879;

960, llo.

Naw^i, 887, 2o;1384, lo; 1386,

Nazeri, 180o, fol. 93.

Ibn en-Nebîb Kàtib (Kemfil ed-

Dîn), 180o, fol. 26.

Ibn on-Nebiyâh, 1819, 2°.

Nedjdjâdi (Mobammcd b. 'Abd
es-Sslâm), 1819, 2o.

Ibn Nedjîm (Zeyn el-'Abidîn b.

Ibrâhîm Miçri), 552, 2°
; 1007

et s.; 1023-1028.

Nedjm ed-Dîn el-Kebîr, 716,

2'>; 934, 10, 50.

b. Kheyr ed-Dîn, 1010.

Nefzâwi (Aboû 'Abd Allâb Mo-
bammed b. Mohammed b.

'Omar), 1786.

Nemeri Kortobi (Aboû 'Omar
Yoùsof b. 'Abd Allah b. Mo-
hammed b. 'Abd el-Berr),

1868.

Nesefi (x\boû '1-Berekât 'Abd

Allâb b.Ahmed b.Mahmoùdl,

970, 10; 971; 972; 997 et s.';

1827.

(Nedjm ed-Dîn Aboû Ilafç

'Omar b. Mohammed b. Ah-
med b.Ismà 'il), 561 ,

5o; 504;

565, 10, 20; 566, lo; 567, 2o,

30; 568;569, 10, 2o; 596, 8°;

964; 994.

(Aboû '1-Mo'în Meymoûn
b. xMohammed), 619.

-MUSIÏE D'Al.GER

Nezmi-zàdeh, 1596, 1°.

Nîsâboûri (Aboû '1-Kâsim)

,

1359, 60.

Aboû No'aym, 1658.

Ibn Nobâta Miçri (Djemâl ed-

Dîn), 1805, fol. 60; 1800, fol.

188; 1807, fol. 43; 1818, 2o;

1819,20.

Choykh Noçayr b. Ahmed,

1806, fol. 155.

Nokrakâr ('Abd Allah b. Mo-

hammed Hoseyni), 19.

Nomayri (Aboû 'Abd Alhâh Mo-

hammed b. Ahmed b. Ibra-

him), 1862, lo.

Noms de Dieu, 33; 312; 503,

10
; 586, 60; 618; 724, 1.5o

746, 10,40; 747, 10; 749-756

806, 20; 816, 3°; 836; 844

878, 20; 9îG, 50 ; 960, 40

1528, 40; 1553, 20; 1721,210

1767, lOo; 1872, 10.

Noms de M£homet, 312.

Notes diverses, 34 r 44; 106

336; 366; 376; 399; 402

490; 561; 567; 664; 701, lo

724, 170; 854; 878; 960, 6"

978; 1016; 1032; 1048; 1060

30; 1139; 1205; 1242; 1292

1297; 1314; 1363; 1371

1394; 1418; 1569; 1577

1584; 1602; 1663; 1669

1670; 1777; 1830; 1847

1852; 1853; 1872; 1916

1923; woz'r Frag-menls.

AboûNowàs, 1819, 2o.

Aboû Nowavs, 1819, 2o.
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o

Ibn 'Obâda (Chems ed-Dîn Mo-

hammed b. Mançoùr), 1843.

Obbi (AboirAbd Allah Moham-
. med b. Khalîfa Wechtcâli),

490; 491.

'Obeyd Allah b. ^\b(l el-Hîti

(Aboù Mohammed), 1297.

b. Hoseyn b. Ilasan b.

Djellâb, 1036.

b. Mas'oïkl b. Tàdj ech-

GherraMahboùbi, 973; 974

'Obeydiles, 1570; 1588, 3°.

Aboû 'Obeyd b. Hamd Koùfi,

1818,20."'

Ochmoûni (Noûr ed-Dîn Aboù
'1-Hasan 'Alib. Mohammed),

92-101.

Odjhoùri (Aboù '1-Irchâd 'Ali

Mâleki Wefà'i), 1168-1175;

1682.

El-'Ofjri, 1557, lo.

'Okberi (Aboû '1-Bekâ 'Abd

Allah b. Hasan b. ^\bd Al-

lah), 331, lo.

'Omar, poète, 376, 21».

b. 'Ali Kazwîni, dit Kâti-

bi, 1391, 1^

'Omar b. 'Ali Lakhmi (Tâdj

ed-Dîn Aboù I.Iafç), 934, 3°.

Efendi, 587, 1°.

b.el-Fârez, 1819,20; 1838,

20; 1847, 70; 1859; cf. Ibn

el-Fârez.

'Omar b. el-Herewi (Nedjm ed-

Dîn), 32.

b.el-Khattâb, 1139; 1713,

30.

b. Mohammed Pacha,

d'Alger, 1642.

. b. Mozaffer b. el-Wardi

Çadîki, 724, 17°; 1808, fol.

34; c/. Ibn el-Wardi.

b. Nedjîm (Siràdj ed-Dîn),

1013.

b. Aboù Zeyd 'Abd er-

Rahmân Djeznâ'i, 1532.

Aboù 'Omar Sa'îd, 367, lo.

b. 'Abd el-Berr, 1721,

lo.

'Omawi Cherîchi dit Kharràzi

(Aboù'Abd AUàh Mohammed
b. Mohammed b. Ibràhîm b.

'Abd Allah), 389, 2°, 14";

390, 10, 2°, 40; 391, 10, 2o;

960, 90.

Omeyyades, 1570.

^^d'Espagne, 1570; 1876,

20, 30.

Onirocritie, 1360, 3o; 1541 et s.

Oran, 1632-1636.

'Orfib. Ahmed Cberîf Derkâwi,

336, 10.

Ormawi (Sirâdj ed-Dîn Mah-

moud b. Aboù Bekr b. Ah-

med), 1402-1404.

Osroùcheni (Mohammed b.
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Mahmoud b. I.Ioseyn), 991.

'Otmân b. 'Abd AUâh Sellâldji,

700, 20.

b, 'Abd er-Rabmàn b.

Çalâb ed-Dîn, .^545, 2».

Ghâzi, sultan, 1725.

b. 'Omar Nâchiri (Aboù

'Amr), 376, 7".

b. Sa'îd b. 'Olmân Ma-

ghreb! Dàni (Aboù 'Amr),

367, 1°, 2o; 368; 374, l».

'Oj.mâni Miknâsi (Mohammed
b. Ahmed b. Mohammed),
241^2'^.

Oîichi Ferghàni, 68, 8'J; voir

'Ali b. '0]màn.

Ollomans, 1370; 1650 et s.

Oumm Ilàni Madaniyva, 18.j9
;

1862,4".

Ibn Oumm Kàsim (Aboù 'Ali

Hasan b. Kàsim b. 'Abd Al-

hih b. 'Ali Mouràdi Màliki),

77-79; 1833, 4^

Oustàdb.Ismà'il, 1805, fol. 140.

Oustouwâni Mehemmed Efcn-

di, 738.

Oweys Karni (Biographie d),

724, 19^'.

Paradis et enfer, 805, 3°; 848 et

s.; 937, 1"; 1063, >.

Parénèse, 522, fol. 32 ; 858, 2"
;

871 et s.; 901; 1322, 4o;
cf.

Morale.

Parchemin, 270-274; 424; 1346.

Paroissien catholique, 1.

Pentecôte (Office de la), 2.

Père (Individus dénommés
comme leur), 1568, fol.

226.

Persan, 40,2°; 250; 942; 1908;

1920; 1958.

Perron, 1788.

Pharaon, 531, 3'\

Pharmacopée, 1758.

Pierre philosophale, 1538, 2».

Philosophie, 44; 224, 3°; 567,

2»; 710, 4°; 939, 2°; 1379

et s. ; comment divisée, 213,

fol. 95.

Planètes, 1760, 3°.

Poèmes, 714, 1°; 1627; 1645,

40, 5'^ 1847, 50; 1902, 4-^;

1907.

Poésies populaires, 1807 et s.

Poids (Note sur les), 1373, 1^;

1770, 10.

Polémique contre les chrétiens

et les juifs, 721.

Police (Ordonnances de — re-

latives à Alg-er), 1378.

Politique et administration,

1371 et s.

Porphyre, 1381; 1407, 2°.

Postulats, 1446, 1", 6".
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Présages, 870, 4".

Prières, 183, 3°; 286, 4°; 290

307; 312; 374, 2^; 399, 4"

411, 7°; 419; 536, 2"; 538

30, 40; 553; 008; 561, 9"

563, 20; 574,70,90, 150; 581

90; 582, 40; 586, 40, 50, 90

587, 20,50; 596, 70; 603, 3"

604,20,50, 60; 642, 70; 710
2o; 714,30, 40; 715, 30; 724

30, 120; 731, 30, 50, 80; 740

750, 10, 40; 782; 796 et s.

806, 50, 70,90,110, 120; 807

40, 50; 808, fol. 214; 816, 2o

20; 826, 2o; 828, 1"; 829

831; 833; 834, 10, 30, 50; 835

837; 842; 843; 845-847; 858

70; 890; 960, 80, llo; 1469

10; 1477, 30; 1525; 1553

20; 1767, 90,100, 110; 1915

llo.

Prières catholiques, 1.

Prononciation deslellres, 1109,

2o; 1384, 70.

Prophèle(Le), 195,20 ; 312; 537,

50; .563, 10; 566, 30; 581,10;

586, 80; 596, 70; 612, 2o
;

613, 140; 614, 10, 30; 714,

1";717; 718; 724, 1"; 728,

60, 80; 729, 10; 750, 70; 768,

30; 796 et s.; 871, lo; 897;

937,10,20; 960, 70; 1188, 3'^;

1360, 30; 1469, 40; 1553, 20

;

1557, 2o; 1558,60; 1577et s.;

1585; 1655ets.;1699;1781,

30; 1803, 60; 1827, 10; 1833

et s. ; 1859 et s.; 1915, 90,

llo, 21°; 1920.

Prophètes(Histoirecles),848,2o;

861 ets.; 937, 10; 1.589-1592.

Proportions, 1446, 2o.

Proverbes, 1359, lOo; 1442 et

s.; 1842, 70, 90; 1868.

Psaumes de David, 5.

R

Er-Raççâ' (Aboû 'Abd Allah

Mohammed b. Kàsim), 806,

120; 1275.

Rahabi (Mowaffek ed-Din Aboù

'Abd AUùh Mohammed b.

'Abd Allah b. JMohammed),

7, 20.

Rahmàni, 715, 2o.

(Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. Mohammed h.

Al.imcd b. \Khà Allah), 387,

30.

Er-RcVi (Aboù ^Abd Allah Mo-

hammed b.Mohammed Gbar-

nûti), 1354.

Ramazàn b. Mohammed l.la-

nefi, 658.

Ramli Ançàri Châfe'i (Cbihàb

ed-Dîn Ahmed b. Chihàb ed-

Din), 173,20.
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Ibn Aboù Randaka, voir Tor-

toùchi.

Ràs el-Ghoùl, 1913 et s.

Aboù Ràs (Mohammed b. Ah-

med b. 'Abd el-Kâdir Nâçiri),

1632; 1633; 1893.

Râzi ('Ali b. Ahmed b. Mekki),

981.

' (Zeyn cd-Dîn Mohammed
b.AboùBekrnasan),362,4o;

992.

Tahlâni (Kotb ed-Dîn

Mahmoud b. Mohammed),

1391, 1°; 1392; 1394, 1°;

1398; 1403.

(Fakhr ed-Dîn Mohammed
b. 'Omar), 330; 1734, 1°.

(Mohammed b.Zakariyy à),

1322, 3",

Razi(?)b. 'Ali b. el-Emîr, 40, 1°.

Cherif Razi Mozhir ed-Dîn, 43.

Rebi', cf. ^Jj.

A rebours (Mots pouvant se

lire), 1568, fol. 224.

Recettes domestiques, 151S.

médicales, 1407, 11°; 1473,

2o; 1492; 1523; 1777, 10,3°,

4°, 7°.

Recettes talismaniques, 1473,

2o
; 1 523 et s. ; voir Talismans.

Ibn Rechîd Baghdâdi (Aboù

'Abd Allah Mohammed b.

Aboù Bekr), 1860, l»-

Kafçi, 1544.

Ibn Rechîk kzài Kayrawàni

(Aboù 'Ali Hasan), 233.

Récits édifiants, 563, 10°.

-MUSEE D'ALGER

Hâdjdj Redjeb b. Ahmed, 892.

Redjràdji (Hasan [ouHoseyn] b.

'Alib.TalhaChoùcha\vi),313;

379; 391, 1°; 761-763, 1".

Rehoùni (Mohyi 'd-Dîn Aboù
Zakariyyâ Yahya b. Aboù

'Omar Moùsab. 'Omar), 969.

Relations sexuelles, 1483, 7°,

8°; 1782 et s.

Rcsmoùki ('Ali b. Ahmed b.

'Ali), 187 et s.

Res'oùki (Ahmed b. Soleymân),

1323.

Rhétorique, 110, 2°; 197 et s.;

209; 226, 2°; 227; 231, lo;

232; 898, 9°; 1391, 20; 1430,

2o; 1438, 6°, 10°.

/?/6w/ (Liste de), 1568, fol. 220.

Ibn Aboù 'r-Ridjàl, 1469,2".

Riffiwi Azhari ('Abd Allah b.

'Abd Allah), 930; 931.

Rituel chrétien, 2.

Rivière (Le Père, S. J.), 1939.

Riza b. 'Abd er-Rahmân b. 'Isa

SoùsiMa'làni, 373, 20,3°.

Ro'ayni Karawi (Aboù 'Abd

Allah Mohammed b. Aboù '1-

Hoseyn), 1292, 2\

Ibn Rochd (Aboù 'l-Welîd Mo-

hammed b . Ahmed b . Moham-

med), 582, 2°; 598 ; 599 ; 642,

12°; 1753. cf. j^j^lM JL-aK^.

Roùmi (Kara Ahmed), 563, 5».

Ibn er-Roùmi, 1806, fol. 38;

1818, 2°.

Rousseau (Alph,), 1626; 1634;

1638; 1639.
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Ibn es-Sa'âli (Ahmed b. 'Alib.

Tâleb Baghdâdi), 858, 4°;

994; 993, l^.

Benoû Sa'd, 1631.

Sa'd b. 'Abd er-Rahmân Wa-
djhâni, 758, 3°.

Sâdjaklu-zâdeh (Mohammed),

1407,3°, 40; 1408.

Sahîhi (Ahmed b. Mohammed
Hasani), 708.

IbnSahl, 1298, 4o; 1332; 1806;

1810; 1819,2°.

(Mohammed b. Sahl Isrâ'-

îli), 1807, fol. 32.

Sahnoùn (Abou Sa'îd 'Abd os-

Selâm b. Sa'îd Tenoùkhi),

1346.

Sahnoùn b. 'Oj_mân, 1333, lo,

Sa^îd (Aboù 'Amr), 367, l».

Sa'îd ed-Dawla b. Hamîd ed-

Dawla Yâmi, 212, 1°.

b. 'Abd Allùh Tilimsâni,

1839.

b. 'Abd er-Rahmân b. So-

leymâii Ghaiïâri, 337, 3°.

b. Ibrâhîm (Aboù '0[-

mân), 1269, 3°.

b. Ibrâhîm Djczâ'iri Toù-

nesi, 1418, loets.;1430, 1°.

Kaddoûr, 693.

Kaddoûra, 1427.

b. Mas'oùd Çanhâdji Mer-

râkechi(AboùDjom'a),1838,

1".

Sa'îd b. Mohammed Mokbili,

381, lo.

b. Selmân (?) (Aboù 'Ol-

mân), 191, 30.

b. Sa'idb. Dâwoùd b. So-

leymân Djezoùli, 403, 1°.

Ibn Sald le géographe, 1333.

Saints (Sur les), 726, 2°; 746,

3°; 806, 7«; 940; 941; 946,

10; 1370; 1719.

Cheykh Sâlim Senhoûri, 1162-

1164.

Salomon, 376, 22°; 1919, 2°.

Samarkand! (Aboù '1-Kâsim

Loyij, 218, 10-223; 1396,

2o;"'l400;l430, 2o;1438, 2°.

Samarkand! (Aboû'l-LeytNaçr

h. Mohammed b. Ibrâhîm b.

Khattâb), 737, 2°; 764; 763;

872-873; 1781, 2o.

(Chems ed-Dîn Mohammed
b. Achraf Hoscyn!), 561, 8°

;

1438, 70.

Samed! (Sur le), 1269, lo.

Samhoùd! (Aboù '1-Hasan 'Al!

b. Ahmed), 1608.

(Noùr ed-Dîn Aboù 'l-Ha-

san 'AI! b. Djemâl ed-Dîn

'Abd Allah), 1360, 3°.

Sâmoùr b. AswaHind!, 1S21.
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Sebli (Aboù 'l-'Ab])às Ahmed
b. Djaïar), 1713, 1"; 1721,

20°; 1915, lOo.

Sectes musulmanes, 560, 3°;

716, 10; 719; 730; 894, 4«;

977, 9"; 943 et s.

Sedîd b. Beyàn, 1758.

Sedjâ'i (Ahmed b. Cheykh Ah-

med Chàfe'i Azhari), 710,

3ô, 5°.

Sedjàwendi (Siràdj ed-Dîn Mo-

hammed b. Mohammed b.

'Abd er-Rechîd Hanefi) ,1034,

30; 1313-1316.

Sedjeslâni, voir Soleymân Si-

djistâni.

Sekhâwi (Aboù '1-Hasan 'Ali

b. Mohammed b. 'Ali b. 'Abd

eç-Çamad), 561, 6».

Sekkàki(AboùYa'koùbYoiisof

b. Mohammed b. 'Ali), 197;

198; 208.

Sektàni, yozVSoktâui.

Selîmb. Bàyezîd, 351.

Khân, le sultan, 1716, 8°.

Sellâldji (Aboù 'Amr 'Otmân b.

'Abd Allah), 700, 2".

Ibn Selmoùn (Aboù '1-Kâsim

b. Selmoùn b. 'Ali b. 'Abd

AUâh Kenâni), 1366.

Semîn (Chihâb ed-Dîn Ah-

med b. Yoùsof Halebi), 348.

Semlàleti (Aboù Sâlim Ibrahim

b. Aboù '1-Kàsim), 1323.

Semlâli (Yahya b. Sa'îd Ker-

rà'i?), 377, 1».

Semou'il b. 'Âdiya, 1819, 2°.

Ihn Senà el-Meiik, 1818, 2°.

Senhoùri (Cheykh Sàlim), 1 162-

1164.

Senoùsi (Aboù 'Abd Al!àh Mo-
hammed b. Yoùsof Hasani)

149, 3", 4", .>, 70; 362, 7"

394,9o;4M,llo,i2o;574,14o

613,8o;630-700;758,2o;768

40; 773, 40; 946, 3o; 1079

1101,20; 1258, 20; 1300, 20

1307, 30; 1382, 10, 20, 30

1409-1411 ; 1426, 30, 40, 5»

70; 1431, 2o; 1440, lo, 30

1450, 20; 1458, 20; 1670;

1706, 10.

(Mohammed b. 'Ali b. Se-

noùsi Modjâhiri), 948; 1948.

Sept (Sur le nombre), 725;768,

30.

Ibn Serâya Hilli (Çafi 'd-Din),

1670 (?); 1805, fol. 135.

Serîchi (?) (Kemàl ed-Dîn),

1805, fol. 118.

Seristedlu ('Ali b. Moçlih ed-

Dîn), 904, 10.

Es-Serrâdjel-Warrâk,1818,2o.

Cheykh Serrâk, 1264.

Seyf ed-Dawla, 1818,2°.

Seyf Doù '1-Yezen, 1922, 1°.

Sîbawayhi, 61.

Sibt el-Màredini, 1326; 1327,

10; 1329; 1457, 40, 5o;1460,

10-1463.

Sidj istâni(Aboù Dâwoùd Soley-

mân b.Ach'al),494;1274, 2o.

Sikkîni (Hasan h. Mohammed),

731, lo.
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Ibn Sinâ (ou Ibn Hihet Allah,

kâzi), I8O0, fol. 128.

(Aboû 'Ali ïloseyn b. 'Abd

Ailâh), 1452; 1747-17o3.

Sindjâbi (?) Sirâmi ('Alâ 'd-

Dîn), 1014.

IbiiSindjarlIàdjeriHàmijlBOo,

fol. 114.

Sirâdj ed-Dîn b. 'Adil Aboû
Hafç 'Omar, 360.

Ibn Sîrîn (Mohammed), 1542;

1543; 1547.

Sir ri Mawçili, 1805, fol. 92.

SilL el-'Adjcm, 915, 1°.

Snousiyya, 947.

Sobki (Ahmed b. Khalîl Châ-

fe'i),855; 1830,6°.

Ibn es-Sobki (Tâdj ed-Dîn Aboù
Naçr 'Abdcl-Wahhâbb. Taki

'd-DÎQ Aboù 'l-IIasan), 951-

958; 1360, 4°.

Sodjetini, 664, S" ; cf. Soktàni.

Soheyii (Aboù '1-Kàsim), 750,

3«.

Sohrawerdi (Aboù 'n-Nedjîb

'Abd el-Kâhir b. 'Abd Allah

b. 'Ammavveyh), 908, lo.

(Chihàb ed-Dîn Aboù Ilafç

'Omarb.Mohammed),909,lo;

1384, 5«.

Sokttâni (Aboù Mahdi Isa b.

'Abd er-Rahmân Sidjilmâsi),

685, 2o; 698-700, 1"; 1830,

50.

(Aboù Bekr b. Yoùsof),

1659.

Solami (l'imàm), 93 i, 4".

Soleymàn, poète liirc, 1866;

1867.

CbeykhSoleymàn,1806,fol.92.

Soleymàn b. Dàwoùd Miçri,

1818, 2".

le sultan, 1855, 2".

b. Selîm, sultan, 1016.

Hâdjdj Soleymàn, nâ'ib de ïlo-

seyn Bey, 1661.

Soleymàn b. Ach'at, Sidjistàni,

voir Sidjistàni.

• b. Ahmed Dàwoùdi Madani

(Aboù "l-'Azm), 561, 1°.

Chàmi, 1806, fol. 75.

b. Dàwoùd Miçri (Djemàl

ed-Dîn), 1819, 2°.

b. Dàwoùd b. Aboù Sa'îd

Sebti, 896.

el-Djemel (?), 822.

b. el-Fâtika, 1515.

Sidjistàni (Aboù Dàwoùd),

494; 1274, 2°.

Sonbàti (Chihàb ed-Dîn Ahmed
b. Ahmed b. 'Abd el-Hakk

Chàfe'i), 67, 2°; 218, 2";

1462.

Aboù "s-So'oùd Efendi, 731,
5°.

Mohammed b. Mohammed
'Imàdi, 351-353.

Ibn Aboù 's-Soroùr (Moham-

med Bekri Çiddîki Miçri),

1651.

Soroùri (Muçtafa b. Cha'bàn),

15, \\

Soùsi (Senoùsi?) (Mohammed
[ou Aboù Mohammed] 'Abd
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Allah b. 'Azzoùz), 927;

1519, 1°; 1520.

Soùsi Marg-hîli (Mohammed b.

Sa'îd b. Mohammed), 376,

9°; 394, 6°; 399,2o;766, 2°;

959. 2°; 1473, 1°; 1477, 1°;

1473 et s. ; 1830,1 10, 14o;
cf.

c-
11.

Soweydi(Ibnihîmb.Mohammed
b. Tarkhân), 1743.

Soyoùti (Djelâl el-Dîn), 6, 1",

2°; 7;67,2o; 178; 179;211;

246, 5°; 314; 336, 3°; 350;

502; 503, 2o
; 504-507; 533,

14°; 559; 596, 20,3°; 613,

lo; 664, 5°; 852-855; 857;

957; 1295, lo;1359,7o;1549,

2°; 1556; 1568,10,2°; 1576;

1602; 1603; 1687; 1688, 1°;

1724; 1759, 3°; 1827, 2";

1830, 6°; 1865, 2°, 3°.

Sphériques, 1446, 6°, 70,9°.

Successions, 7, 2° ; 149, 9°;

399,6°;596,5o;597, 5o;603,

20; 673, 8"; 714, 6°; 871, 3^,

4"; 1154; 1266-1268; 1311,

lo et s.; 1364, 2o;1450, 2o.

Sultan b. Ahmed Mezâhi Azhari

(Zeyn ed-Dîn), 376, 18o.

Sultans ottomans, 1652; 1653;

1725; 1726.

Syntaxe, 12, 2o
; 38 et s. ; 216,

2o;c/". Grammaire.

Syrie, 1597 et s.

Ta'âlebi, 1805, fol. 93 et 95.

('Abd er-Rahmân b. Mo-

hammed b. Makhloùf), 405,

30; 408, 50; 536, 40; 583;

850; 851; 883; 884; 1546;

1781, 20 (?).

Kayrawâni (b. Senoùsi b.

Mohyi 'd-Dîn b. Mohammed
b. 'Abd er-Rahmân), 216,

30.

Nîsâboûri (Aboû Mançoùr

'Abd el-Melik b. Moham-
med b. Isnmil), 244; 1442;

1800-1802.

Tabac (Sur le), 1306.

Tabari (Mohammed b. Djerir),

1572; 1594; 1595.

Tâbit b. Korra, 1446, 4o.

Table des douze mois solaires,

1469, 10; 1470.

Tables astronomiques, 1472:

1485, 30; 1488.

de la déclinaison solaire,

1471.

généalogiques, voir Généa-

logies.

Tàchkeuprizâdeh (Içâm ed-

Dîn Aboù '1-Kheyr Ahmed
b. Moçlih ed-Dîn Muçtafa),

228; 531, 2o; 1606.
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Tachnfât, iG4U.

Tàdj ech-Cherî 'a 'Obeyd AUâh
b.Mas'oùd, 1014; lOlo.

Tàdj ed-Dîn b. 'Atâ' AUâh
Ahmed b. Mohammed Châ-

deli, 1714.

Tâdjoûri (Aboû Zeyd 'Abd er-

Rahmânb. Mohammed), 61 3,

9°.

Taftâzàni (Mas'oùd b. 'Omar),

16; 17; 110, 2°; 200-210

364; 563, 2o; 567, 2°; 568

569, 1^ 4°; 626; 629; 968

974; 1391, 2o; 1393; 1403-

1407; 1445.

Taki 'd-Dîn Aboù Bekr 'Ali

Hamawi, dit Ibn Hodjdja,

1805, fol. 96; 1872, 2".

Taraferi(Chihâbed-Din), 1818,

2°; 1819, 2o.

Aboû Tâlib Mekki (Mohammed
b. Aboù 'l-Ilasan 'Ali b. 'Ab-

bâs b. 'Atiyya 'Adjemi). 907;

1721,160.

Ta'lebi ('Abd Allah b. Aboù '1-

Kàsim b/Abd Allah), 168, 1".

(Aboù Ishàk Ahmed b.

Ibrahim), 848,2».

Talismans, 286, 3°; 362, 1";

365; 572, lo; 574, IS»; 597,

2°; 605, 5o; 736; 789, 2»

841; 843; 960, 8"; 1153

1268,20; 1300, 4°; 1322, 20

1473, 20; 1501; 1516 et s.

1523; 1525; 1528, 1"
,
4°

1534; 1756; 1767, 2o, 3o

1844, 2o; 1882,20.

Tanger (Note sur), 1286, fol. a.

Tàoudi ('Abd Allah b. et-Tàlib

b. Mohammed b. 'Ali b.

Sawdii Marri), 1293, 2o.

b. Sawda(Aboù'Abd Allah

Mohammed), 474.

Tarafa, 1787; 1788; 1839;

1843, 30; 1902, 50.

Talâ'i (Mohammed b. Ibrahim

b. Khalil),1062; 1137-1150;

1230.

(Mohammed b. 'Abd Al-

lah), 1342.

Tawri Fidjîdji (Aboù Naçr Mo-

hammed b. Kâsim), 758, 2»
;

voir Fidjîdji.

Tayyib b. 'Abd Allah b. Mo-

hammed Mowaffek Hasani

Dendâni, 1863, i\ 2o.

b. Bâbâs, 656, 60.

Tayyibi (Cheref ed-Dîn Ilasanb.

Mohammed), 326.

Tchaghmîni (Mahmoud b. Mo-

hammed), 1453.

Tebrîzi (xAboù Zakariyyâ Yahya

b. 'Ali Khatîb), 1790; 1843,

30.

(Weli 'd-Dîn Mohammed
b. 'Abd Allah Khatîb), 510.

Tehàmi, 1805, fol. 95 et 96.

Temîm ed-Dàr, ,728, llo; 870,

2o; 1553, 40; 1936.

b. el-Mo'iz'zb. Bâdis,1818,

2o.

Temîmi le philosophe, 365.

Aboù Temmâm (Habib b. Aws
Tâ'i), 1790; 1805, fol. 96.



624 BIRLTOTHÉQUE-MUSÉE D'ALGKR

Tenesi (Aboù 'Abd Allah Mo-

hammed b. 'Abd Allah b.

'Abd el-Djclîl), 390,2'^; 391,

Tenoûkhi, 1805, fol. 92.

(Aboù 'Ali Mohsinb/AH),

1883, 10.

Tormîdi ( Aboù 'Isa Mohammed
b. Isa b. Sawra b. Moùsa),

495; 497, 2°; 1G59, 1"-1G61
;

1663; 1666.

Terminologie médicale, 1777,

6o.

Tesoùli ('Ali b. 'Abd es-Sclâm

Sebrâri?), 1286; 1287.

Teyfâchi (Aboù 'i-'Abbâs Ah-

med b. Yoùsof b. Moham-
med), 1502; 1503.

Thériaque, 1535, 2^.

Théodose (Extrait des Sphéri-

qups), 1446, 6».

Théologie, 40, 3°; 44, 2^
; 532,

7"; 537, 3", 4°; 538, 4"
; 553

et s. ; 616 et s.

Tidjdjàni (Aboù l-'Abbàs Ah-

med Aboù'AbdAlIâh Meham-
med b. T. Hasani), 1711;

1712.

(Aboù Mohammed b. Aboù

'Abd AUâh Mohammed b.

Ahmed b. Mohammed b.

Aboù '1-Kàsim), 1784.

Tilimsàni (Aboù Ishâk Ibrahim

b. Ahmed), 1777, 6".

Bourri, voir Bourri.

Timoùr Leng (Lettre de), 1569,

loi. 211.

Ibn Timourlâch (Mohammed b.

'Abd Allah b. Ghihàbed-Dîn

Ahmed Hanefi), 1325, 3";

1029 et s.

Todjîbi (Aboù 'l-Hasan 'Ali b.

Kàsim b. Mohammed Dekkàk
ou Zekkâk), 1369; 1370, 1".

Tofayl b. 'Âmir Dawsi, 1918.

Toghrà'i (Aboù Ismà'îl Hoseyn

b. 'Ali el-'Amîd), 1838, 1";

1839; 1842, 4"; 1854, 2".

Tolaytali (Aboù '1-IIasan 'Ali

b. 'Isab. 'Obeyd Allah Todjî-

bi), 582, 3"; 602.

(Hichâm b. Ahmed Wak-
chi), 582, 3°.

Tortoùchi (Aboù Bekr Moham-
med b. Welîd), 371 ;824,5o;

1372.

Ibn Toùloùn (Chems ed-Dîn

Mohammed Dim echki), 1725.

Sîdi Toùnesi, 1859.

CheykhToùnesi, 1883, 2o.

Touwàti (Aboù 'Abd AUâh Mo-

hammed), 713.

Toùzînt'ObbàdiTilimsâni (Mo-

hammed b. 'Ali b. Moham-
med b. Ahmed), 399, 3'\

Traditions, 484; 533, 11°; 673,

130 ; 724, 80, 9o; 808, fol.

214; 1359, 4o; 15i0, 5o;
cf.

I.IadîL

Trissection de l'imgle droit.

1446, lOo.

Trésors (Recherche des), 841;

1540, lo, 40.

Trois (Sur le nombre), 856, 2o.
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Tropes, 229 et s.

Tunis, 1618, 2^, 3»; 1807, l»-

Turc, 20, 50; 31, 2»; 3o; 36;

37; 48, 30,3°; 183, 3»; 249;

250-253; 262; 312; 408, 2°,

40; 417, 20-420; 539; 563,

10,2°, 40-150; 587, 30-60; 730

731, 10, 50, 100; 732-745

764; 784; 801; 824, 60 ; 830

835; 865-870; 904; 905; 977

20, 50,60, 8o;978; 990; 1016

1293, 30; 1303; 1314, fol. 1

1384,90,100; 1407, 110; 1492

1493; 1513; 1514; 1547

1594-1596; 1640; 1649-

1654;1700-1704;1719;1780

1781, 10, 30; 1816; 1817

1866; 1867; 1905-1912; 1942

J943.

Turkestâni ('Alâ 'd-Dîn), 724,

100.

V

Vocabulaire militaire^ 249.

Vocabulaires (p. -a.), 250; (t.-

p.),251;(a.-t.),252-2o3;4H,

60; 1703, 2o.

"W

Wâflyàchi (Aboû Bekr), 1767.
30"

Wag-hlîsi (Aboû Zeyd 'Abd er-

Rahmân b. Ahmed b. 'Abd

Allâh), 590, 10; 596, lo et

s.; 1916, 20.

Wahb b. Monabbih, 1483, 2o.

Ibn Wahchiya (Aboû Bekr b.

Ahmed b. 'Ali b. Kays Kas-

dâni), 1497.

Wâhidi, 1767, 2o.

(Aboû '1-Hasan 'Ali b. Ah-

med), 315; 316.

Wakf (Sur les), 1293, lo, 2o;

1294; 1295, lo; 1325, 4o;

1716, 60, 70,80.

T. WIII.

IbnWala, 1818, 2o.

AboùWakîl Meymoûn,405,2o.

Wâli (ou Wàlibi, Aboù Bekr,

1818, 10; 1819, 1°.

Wâliba b. el-IIabbâb, 1818, 2".

Wâncherîsi (Ahmed b. Yahya

b. Mohammed b. 'Abd el-

Wâhidb. 'Ali), 557; 975, 2o;

1338-1341.

Wânnoùg-hi (Isa), 1071.

Warch, 389, 5o.

Ibn el-Ward, 1819, 2o.

Ibn el-Wardi (Sirâdj ed-Dîn

AboûHafç 'Omar), 724, 17o;

1553, lo.

('Omar b. Mozafîer b. Mo-
40
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hammed Ma'arri Ilalebi
,

882; 1808; 1818, 2o; 1829,
2o.

Warghami (Aboù 'Abd AUàh
Mohammed b. Aboù 'Abd

AUâh Mohammed b. 'Arafa),

331, 2°; 10i9; 1273; 1274,

1°; 1311, 2o; 1336.

El-Wâwâ Dimechki, 1818, 2^.

AboûWefâ, 1862, 3o.

Ibn Wefâ Miçri ('AUV d-Bîn),

1805, fol. 29.

Ibn Wefâ (Aboù '1-Hasaii 'Ali

b. Wefâ), 18o9.

Welâli (Ahmed b. Mohammed
b. Mohammed b. Ya'koùb),

687, 3«.

Khodja Weli Tebrîzi, 878, 2°.

Welidjâni, voir Mar'achi.

Widâ'i (Alà 'd-Dîn), 1818, 2°;

1819, 2°.

Yadjîch (?) Tâzi (Aboù 'Abd

Allah b. 'Abd er-Rahîm),

533, 10.

Yahya b. Aboù "l-'Abbâs Ah-

med 'Aydeli, 596, 1°.

b. 'Abd er-Rahmân Mak-

desiChâfe'iKâdin,1721,14o.

b. 'Abd er-Rahmân Içfa-

hâniKarâfi, 546; 995, 2«.

b. Aktam,1807,fol.50.

b. Khaldoùn (Aboù Zaka-

riyyâ), 1619.

b. 'Omar el-Kortobi (Aboù

Bekr), 411, 10°; voir Kor-

tobi.

b. Mâsaweyh b. Ahmed b.

'Ali, 1746, 20.

Mcdyoùni (Aboù Zaka-

riyyâ), 497, >.

b. Mohammed Khattâb

Mâliki, 1485, 2°.

b. Moùsab. Isa b. Yahya

Maghili Mâzoùni (Aboù Za-

kariyyâ), 1335 ; 1336.

Yahya b. Sa'îd Semlâli Ker-

rà"''i(?), 377, 1°.

b. Aboù 'Omar Moùsa Re-

hoùni, 969.

b. Selâmab. Hasan, 1818,

2o; 1819, 20.

b. Taki iVndalosi (Aboù

Bekr), 1818,20.

b. Yahya (Aboù Moham-
med b. KcUr Leyli Maç-

moùdi), 421 et s.

b. Zakariyyâ Djebbâr,

1806, fol. 60.

Zouwâwi fAboù Zaka-

riyyâ), 696.

Aboù Yahya b. Aboù Bekr Mo-

hammed b. Mohammed b.

'AçimKaysi, 1284; 1285.

Ya'koùb l'Almohade (Aboù

Yoùsof), 424.
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Ya'koûb b. Sîdi 'Ali Roùmi,

57o; 576, 1».

Dahmâni (Aboù Yoiisof),

d7I8.

b. Djâbir (Aboù Yoùsof),

1818, 2°; 1819,20.

b. Moùsa b. Ya'koùb b.

'Abd er-Rahmân Sebtani (?),

1321.

Pacha, 1015.

Yâkoùt Mosla'çemi, 1818, 2".

Ibn Ya'laCherîf IIoseyni(Aboii

'Abd Allah Mohammed b.

Ahmed), 68, 2^ 145-154, 1°,

30
; 168,2°; 1830, 16o.

Ya'lâwi (El-Djavvd b. ol-

Hâdjdj), 1426,30.

Ya'mari (Fath ed-Dîn Moham-
med b. Mohammed b. Ahmed
b. 'Abd Allah b. Mohammed
b. Yahya b. Seyyid en-Nâs),

1657.

Ibn el-Yàsimîn (Aboù Moham-
med 'Abd AUâhb. Hadjdjàdj),

376, 80.

CheykhYàsîn, 882.

Yâzidji Oghhjù, 1700-1703,
10."

Yoùsi (Aboù 'Ali Ilasan b.

Mas'oùd), 1382, 2°; 1410;

1808; 1842, 8o.

(Aboû '1-IIasan b. Mas-

'oùd), 829, 5°; 1808, fol. 32;

1859; 1896.

Ilàdjdj Yoùsof, 1467, 3°.

Yoùsof Magbrebi, 1806.

b. 'Abd Allah b. Moham-

med b. 'Abd el-Berr Nemeri

Kortobi, 1868; 1869, lo.

Yoùsof b. 'Abd el-Latîf, 1654.

b. 'Abd el-Latîf b. 'Abd

or-Rahmân Châfe'i Hamawi,

1325, 10.

b. 'Abd el-Melikb. Bakh-

châyich, 27; 41, 2o.

b. 'Abd er-Rahmùn b.

'Omar b. Mohammed Ilaba-

chi, 1767, 70.

b. 'Abd er-Rahmân b.

Yoùsof b. 'Abd el-Melik

Miz7i Dimcchki, 499; 500.

Ilafnàwi, 1825.

Ilallâdj, 622.

b. Iloseynb. 'Abdel-IIàdi,

806, 80.

b. Hoseyn Kirmâsti, 560.

20.

b. Khâlid Simti Baçri,

1384, 20.

Maghrebi, 1806, fol. 7.

Cheykh Yoùsof b. Mohammed
(Aboù '1-Mehâsin), 1717.

Yoùsof b. Mohammed Balawi

(Aboù'l-Hadjdjâdj), 8.

b. Mohammed b. Yoùsof

Toùzeri. dit Ibn en-Nahwi

(Aboù "1-Fazl), 586, 7o; 806,

110; 1847, 30; 18.54, 10.

b. 'Omar Anf'àsi Ya'làni,

1061.

— er-Rechîd (Djemâl ed-Din),

1805, fol. 109.

— b. Tàchefîn (Aboù Ya'-

koûb), 371.
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Ibn Zafar ('Abcl Allah Moham-
med b. AboLi Mohammed),

1854,40; 1873eLsuiv.

Zakariyyà b. Mohammed b.

Ahmed Ançâri Chcàfe'i (A])où

Yahya), 193, 4"
; 340; 407:

953-935; 1308, 4»; 1834, 1";

1835, 1"; voir Ançàri.

Ibn Zâkoûr (Mohammed b.

Kâsim b. Mohammed b. 'Abd

el-Wâhid), 1740.

Zamakhchari (Djâr Allah Aboù
'1- Kâsim Mahmoud b.

'Omar), 42-44, lo; 51, 4°;

245; 320-326; U55; 1842,
9o.

Zedjdjâdji (Aboû'l- Kâsim 'Abd

er-Rahmân b. Ishâk), 38; 39.

Zekkâk, t'o/r Todjîbi.

Ibn Aboù Zemnîn (Aboû 'Abd

Allah Mohammed b. 'Abd

Allah), 1368.

Zendjâni ('Izz ed-Dîn Ibrahim

b. 'Abd cl-Wahhâb b. Imâd
ed-Dîn b. Ibrahim), J6; 17;

20, 2°; 21, 2o;22, 20.

Zerdekâni Mâliki Achrefi, 242.

Zerif, poète, 1808, fol. 24.

Zerkâni ('Abd cI-Bâki b. Yoû-
sof), 597, 40; 1176-1189;

1245; 1270, 1°; 1271.

(Ahmed b. Mohammed b.

Nâçir ed-Din), H66; 1167.

Zerkechi (Aboù 'Abd Allah Mo-
hammed b. Ibrahim b. Lou-
lou [ou Loulouwi]), 239;

1621.

Zernoùdji (Borbân ed-Din),

887, 20; 1383 et s.

Zerroùk ou Ibn Zerroùk (Aboù

'l-'Abbâs Ahmedb. Ahmedb.
Mohammed b. 'Isa Bornousi

Fâsi), 34; 366, 2°; 533, 4o,

6o; 573; 576, 2o; 581, lOo;

586, 50; 750, 20; 753; 773,

30; 807. 50; 825; 826, lo;

827; 885; 916, 2o, 3o; 920,

10; 934, 40; 960, 110; 977,

10°; 1322, 20; 1803, 4o, 7o.

Zeyd b. Ibrahim b. Mohammed
b. Nedjim Miçri (Zeyn el-M-

bidîn), 1028; cf. Ibn Ne-

djim.

Zeyla'i (Aboù Mohammed 'Ot-

mân Hanefi), 1004-1006.

Zeyn ed-Din Sultan b. Ahmed
Mezâhi Châfe'i x4.zhari, 376,

I80.

Zeytoùna ('Abd Allah Moham-
med), 354.

Ziyâd b. 'Amir Kinâni, 1915,

70; 1937.

Ziyâli (el-x\hsan), 112.

('Abd Allah liasan b. Yoù-



sof b. Mahdi), 189; 190, 2o;

1308, 6°; 1324, 3"; 1426, o".

Zoheyr b. Dja'far b. Zobeyr,

1466.

Zoheyr b. Aboû Solma, 1787 ;

1788; 1832, 3°; 1843, 3^

b. Mobammctl b. 'Ali Ma-
hallobi Çàlihi Micri (Aboù

'1-Fazl), 1821 ; 1822.
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Ibn Zomrok Andalosi, 1806,

fol. 30

Zoologie (fragment), 381, 2°.

Zouwâwi (Aboû Mohammed
^^kI el-Kerîm b. 'Ali), P)96,

1'^

(Aboù Zakariyyà Yahya),

696.
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703, 1"; A^_a::JI 'ij^j^. Aj vi!

709; 1431, 3°

682; 683, 1°

314 ^l^iJt pL ^i ^,Lii-AV

6, 2°; 7, 1« XjUJI pLï) iib|,jJ! ^[^\

627; 628 «^.^.U! >0^-^'î [^^^^'-=^1

1519, 1°; J520

236; 376, 19», 20°; 944, 1° ïjl^\

68, 2% 5"
; 87, 3°

; 136-172 ;
'i^jj^^

173, 2°; 394, 8°; 411, 4°; 645, 2°:

652, 2°; 673, 4°, 6°, 12"; 1101, 3»;

1307, 5"; 1308, 2°, 5°; 1317, 2°;

1324, 2°, 3°; 1830, 15°, 16°, 18°

1323 w^U^l! i^=vl [^jJ:o]

1307, 2°; 1349, 1°; 1350, ioUI

2°; 1351: 1352

927 ïJljyi! àJj,=v\V
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013, 4" w'ls>!

1293, 1° ^li^^.l^^t

1371 L^mj]X^
991 ,U^J! ^l£kî

1385

373,17° ^^(•.-îri' JU)is; «^,î

1752; 1753 ^.^Lji J
642, 12° ^j^^yi wV.s

'JJ^J

871, [^Jl^ijl

,
2° àA.^\ çji_ ^\jz^\ 30. 1317_1321

b^^S^ tr

554-558 ^J^Jl .j

940 ïJAV^L^_d.l J L^ûW ,L^Î
J^=

UJ!1601, 3° ^jU^;.

1865, 70 ^\jL\ r,\yA£.\

561,8° .J^:s:-)\ ^\:>\ [^jJu,]

908, 1° ^J^Jj-i^ ^l:'l

587,6° ^li^^V[J]

531, 1° et s.; 533, 1°, 8°; ^;;»Jjî

561, 2°; 581, 5°, 6°; 728, 2°; 763,

30, 4°; 870, 5°; 934, 2°; 960, 8°;

1558, 3°

532, 80 ^jk)\ J^ ^,,..^1 [^^^

532, 1° j:^. Jl ^eo' [-^j^]

865, 3° J'j«- L^::*fj^
^

^"^

1943 (t.) fflw_^ ^'.^
t:,rr:''0^

574, 6° ^_^^JI ^J .l£^ ^:^*.^j'''^

899 r -^a^'Ul ï;^^,!

599 wVi^. ,.»j!^

946, 4° ^_^^à.!i^J

1508, 1° h .suuJt ï; <,=^,\V

1409, 2° Jx^JI JJ^ J ^jj^j'

1530 JUJl i^^Ji; v^^3 iJ;^^,!

08, Oo; 411, 10°; j^-^^y!

571, 1°; 513 (i.^js.'i^ l^Ss.i\ j]hj\)

376, 8° ir;^<s-y' '^j^=^j'^y

J :il±,j^ j^'A) 010 ^LS-i^-s":^

1457, 2° yUJ!

iji

c-

r

400-473 ^jWl

1428

..7 o ,rr ^

351-353 *J »-0!

1329

616-618 :)Lti^ Jj^! J ^UjT

616 ^!^.CJ! ^
705, 1° ^iji\ :>l^j\

747, 3° [^^1] SijW



377, 4" J^jlaAtj

5G7, 20 Jj^^^[J]

ji^^y j^\j^ ^^.^ ^jKsWjUj!

1502; 1503

1359, 10° ^l^W ^Ll

245; 1842, 9° ïi^J^
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(^_L*;Jl ^

^^ 9 a^^îX) ) (2, ^.<v,iUJ I

,L^^\V ^;U

.^<.;.^,'t J.JU

948; 1948

1560

411, 8° ïjL^r^W [J]

1454, 2°

750, 4° àJj,o.s-i! iijliXwW

229, l"-3o C^y-*^-'^^ [ -3 '^'

750, 4°,

1916, l" àx^l

J
LiiXwW

599-601 Aioj ^j!

^^

^IjjW ^K_=^l ^^ ^
_4Lx_._:: .W

1293, 2°

898, 4° Lj yx]\ ,i,^!

1411,2° O-Ua-l-i-M

1293, lo ^'sjW.!^;:.!J ^ix^t

897

G33

1360, 3° w--ilj

^j^y II. J ^m\ [^\

864, 1° l^,:;j_j9.1j ÛxJ^

1545 v^

1754, 1°

1023 et S. àjisô] J, y[k}\j ïLù-W

178 _js^-'i ^ylkJlj

1662-1665 ; 1770, 4°

1787; 1902, 5° h^\ jlx^\

1722;

1723

1438, 10° j>b5JiJ! Jjo ^L^":^

203 ^L^I! ,.yO

1016

411, 6°; 1435 C^La^biL^l

574, 3° ^^;Ji Jj^i [J iJLj]

916, 3° 'à-^^_j^^ Jj-^^ trJ^]

949 m)! ^j^\ [J iJLj]

1855, 1°

248

crj'
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1854, 1° l^jsxi\

48, 4°
; 50, 2°

; 52, 2°
; j \j^^j IX\

54, 2°; 183, 1"; 184; 1436, 2»

405, 1" ^'^^^^ ^^'--^

1746, 3° hjSiW hj:)^" J. ^Un.i'îiV

128-130; ,_,!^c\Vj.cU9^^c^t^£T

166, 2°; 177, 2°; 195, 3°; 216, 4°;

1308,3°; 1324,5°; 1436, 4°

347 [jU. ^.j^î] ^,\y}\ ^l^cl

348 [^^*J] (jl/il

1759, 2°

1610 .iil ^1 ^^ ,%l^ .b^W

^bL^ JxLsj 2ijJ^, ^î^y [- r-^]

570

570 .bJ^^V j^LL. .VioW [^y.]

1332 çK^'èr ^j\^ ç^'T

.)i^j:^'^ Jw_3 «^jj j^^J

1618, 1°

1588, 4°; 1617; 1618, 1° A^^ ^
^J\ j'-^;;-^' r,t^ ^l-f ^^^^ [J>]

755, 2°

1791 et s. ^i\£^ ^lù

-MUSÉE D'ALGER

62 ^^^^^
C

1852,2°; 1853, 1°

^J>.) Aa. pic J ^_.iJ \j J^'bV ,^!

545,2° J^^^J!

854,1° ^lil^l^ljj'^^;]!^'^!

1577-1584 ^^J^^y

490 ^.uijuri jL^r!

1296 .^^\V
[J]

715, le y^\]b^j}\ [^jt.]

68-115; 647, 2°; 710, 3°; 'L^sJ^X

1426, 6°; 1440, 2°; 1833, 4°

1682; 1683 'ij^_^)\ Lill [^r-j-i^]

193; 547;548^:>jA^1 *lti^M[^^i^]

140, 2°; 142, 2°; 144, ^^t^ï^r^M J

2°; 149, 5°, 7°, 10°; 362, 7°; 394,

9°; 411, 11°: 574, 14°; 632, 2°, 5°,

6°; 633, 2°; 642, 5», 6°, 13°; 644-

700; 758, 2°, 3°; 768, 4°; 771, 4°;

813, 2°; 960, 6°; 1101, 2°; 1258,

2°; 1300, 2°; 1426, 3°, 5°, 7°; 1431,

2°; 1857, 2°

j^\) 824, 2°; 1851 et s. ^/^i ^i

15, 1°; 20-23; 26, iil-'srM iJUu»^

2°; 183, 5°



6H t'.A

TITRES ET MOTS ARABES 635

ïVj -^WT jy ^j-^ ^^^^^ ^^^--^
I

332ets. ^i,^^^j\j-'^jSi.y'^^j^y^

826, 1°

1958 (p.) J>::^jy'

379

1278 L.wlà3!

1597- 1600 ^' Sf >^
v_^S>J^

c

J--^-

1354 ^)[.jJS\.i^y

zr JjLJi ^i

1686, 1°

1347

C
1611

:.\V

518-520; 763, 2« ^j^J^isïUi (^.'^

1695; 1696

898,7°; 1641; 1642; 1897 et s. p'-^Î

367, 3°

44,1": ^^~'i J ^V^V [^^]

51, 4»

<J^

d^J.Jj\

664, 5°; 1688, 1°

1355; 1356

374, 4»; 414 v^i) ,*x]!.

1947

^^-^

876, 5° ixJjiJL

1684 jl-=^M çJl

J u-^M' u-^^ -yW Ir-^'^

1615, 1«; 1616, 1° (^li

.b^! (?) ^Ul ^i ^^U!

1803, 8° ^j*^

212, 2° isl^AL iJuJl
Jj!)| [^]

1568, 1° Jjlj'i^ [J]

1536 jb;^"^ [J]

574, 7° 'i*^ds.\ :i\^^

^Xi^pu^ jlio! lj\ .^^^ [J,J

858, 3°

80, 1°; 81; 102 et s.

376, 21°; 751 et s. (jM^"^^ [J]

(iJU-j JàJl)
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1679 vJ^b-Jl O.IAV

956 Jl

1307, 3»; 1379, 1", 2°; ^^./UjW

1380-1382; 1407,2°, 8°, 10°
; 1437, 2°

225

1783 ^KJ!^^^! J ^U>V

1838

975, 2° ^A3U 6iil J^s

-:; o~--

220

y wol-ii)! ^Lwilj .^UJ^ iàlij)

731, 6o

561,3° jL^X[J]

1540, 4°

1516 ^ys:^\ X=^\ J ^jlJ^

497, 3° c,y:ô\j^

615 (berb.) ç^y^M

1007 et s.

68, 8°; 574, 10,2°; 781, 3° J-UW^j-j

1322, 3° ^-cl-' .

157, 2°; 168, wij^^l ^-^--n—

3°; 172; 1830, 17°

985; 986 ^aUI h}^, [^^]

938, lo
^ji^.j-^^

^•'^^'

876, 1°; 877 I)U^3I

951 ; 952

853 ïjs^^ jy\ J, ïjsU] jjjJ\

1901 cJ^JjVj

1805 LxJJ>f

389, 11°; 586, 8»; 673, 14°, hjJ\

15° : 807, 6o; 813, 3°; 816, 4°; 1484,

4o; 1713, 7o; 1844, 1°; 1845; 1848-

1850

389, 6° j:f^ ^i^ 2^ o^ ^^^t^'

1277 JïjlyJl ^b^J

1279 ^Là C-^LU- JjL^

857
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496 (^j^j^^

1707; 1708 Jl

1736; 1737, 1° ji^l^

656,6»; 1188, 4"; Ï-U-^M [^j^]

1308, 4°

1796 et s.

1325, 1° ^j^r^Ul 'Lio

1619 ^yi J-.S

1 467 , 4" ^^}i\ ^jJ Jj'— ^
'

613,8°; 1458, 1°, 2°

20-22; JUàW pLj ou c'ijJ! ^
ibcS'

24; 26, 1"

987 et s. i^j^^ ^^- J àjUI

896 j^J^y 'i-^^.

1628 jL^^l

729, 1°

1868
; ^3 -si î ^J ^j^ L=^-^ î

1869, 1»

1667, 3° JJUa.,M ïLji wîj^xJLj

478, 2"
; 479, 2°

; 480, 1°, 3°
;

L^^3_3

481-487

Z^'

1459

371, 4° ^-F^^ '^r^j ^^^
1724 slij.3'

239 A^;--UjJ!

^1 i;^^l ÏjU31 ^-.^j L:^\V

1298, 3°; cf. 1°

^''-rr^' Zr

t^

109

392, 2° jUk^i ^_^y

563, 6° (t.) jUjI J-jJ-s^" jb

898, 9°

jiïsM JwseJl Là.vi ^jl_XP
i-^~-^

1446, il"
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972; 'Lh:À.\ C-^liùi» ^ a^J/" t^

1725; 1726

881, 1° i^jj*--

1566

1592 ^jI^UJ]
C

1621 ç.Ui.31 ^yi\ ^ij^

1650 (t.) [^U^ ô^ ^ij^']

1572; (t.) 1594; J^U!^ *AV ^^IV

1595

1606; 1607 «sUij

1645, 1" ^ia^9 ^
706 j^>

1590 pLâRI

559; 1349, [^^^W--^^] ^^ii^^

4°; 1576

l c.kÀ\^ h^.cs.Ji\ (^rr'j^^^

1621

1587 'i^^l.>i\

'jr

619 'ii:i^ ij

1551 jUJ^l ^^

1367 Xcs.^

1 93 ; 5 47 ; 5 48 ï/^^^ ^j 'ij^r^ \
[ ^j^]

331, 1° j^jsi\ ^l^&l J jW^^'

1359, 7°

1000 et s. (^j'LûA^ ^j^

1004-1006 fJ^\3^}\

41656 ^^j^^ ^L^'^ J ^r

855; c:

1830, 6°

^^J

1618, 2° (?) ^jj^

1640 (t.) JjU[a

1477, 4"

623 -Xcljiîl ^j^' [tJ^]

624 AO! J^j^'

417, 1"; (l.) 417, 2» Jj^.s^UJ]

418-420 (t.)

(t.) 417, 2°

246, 4°

U
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559 jij^^^

639

1391, 1°; 1392; 1394, 1° L^^l

1296 ^y^^ Jjl^^
C
bivi^

1047; 10 i8 i)L^M
^

^^i.,JiJliiil

613, 5°

J;
x]\ ^l.x^

^rr

1306, 1"

77,10 JÎ^UJl

^^i y^Js à^^ùC lis:'^ .. ..•

246, 10°

1033 jL:;:irM jjJt J^ j'wd.'bV

J-l J-
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1830, 3% 5° >iU^ w^J'-f :^:.-^^'

1845 hj^\

1835, 2"; 1836, 'L*Js^y^^\

2°; 1837

911, 3° XJl^J'bV

544 <^Jhy\ 0--

jSJ:^\j J^^l"^\ J^/3J^ ^-^S:

246, 6°

1557, 1°

1760-1763 >^l^^ '

S^^W jy^^ J^i\ JUL. ^/^^^'

848, 1°; 849

X^iS-W
J)
—jsSJ^ ôS\Jù\ j-~5**«j'

116-118; 119, 2°; 700, 3"

^C
1771, 1»

1830, 19° v^isi^j'

d!

1466 v^"^^l2^"^lj

886 >Li!^^J.3UM

1406 ..Wj tr^ -r"
..^j-;:]!

1645, 2° iSs\ j3 ^-r^^ '^^y

c
1830, 12o, 13° ^.<sA.]! J^^vy

1550, 3° jl^^'^^V w-i}*-'

623

1835, 2° 'L^]d\jsJ:J>\ la^**-!)'

102

107; 1833, 3»

1307, ^^y 1^ ^nr:^^l5 ï^jLill

10; 1308, 1°; 1309; 1310

673, 15° 'i^j^}\ ^L'^ J- ._^.^'^'-'"

40, 4o
s^^:». r-^"'^ [J r ^"^l

16; 17; 20, 2»; ^^L?^_y^ ^tj'^

21, 2°; 22, 2°; 23, 2°; 25, 1»

32 Vjj^^' ^ij-^^

940 .JI^L^^U^ ^jv^V

1542; 1543 Lj^^^-M ^.^xV

904, 4°; 1384, 9° (t.) ^^U^^^*".'

_«_.^i >^ ^.s:u ^j^'^\ w.'^

229, 2»

906

119, 20 S^^-^^

1494 ^)U.n .lc:M

1359, 90

887, 2»; 1383; 1384, 1°; ^^'^^ *iw

1386, 10
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c

3 Lj'^y^a'j sus'j
(T:

1295, 2"

lAl ^liT ^^. ^Ui L.^-

1036 iiJi^t ^^-^::ii-M jiJ »iJl

364, 1°

350 (jJ^^

L.^ jj.o U j»>jj wiLûxM .—

.

1740, 4°

316 J\j<ii\

367, 4°; 374, ^^jJt ^•'^-^^ {jj'

3°
; 375

571, 3» j[-^^\ ^\ Je

^jj-JJl JJ^ ilsiT ijjj ^ V ^j^iij'

1454, 2° ^^^)\ >._'j^i -J-»-^

871, .^i^cLJi i^j ^j\j.i\

4°

1485, 1° J_J2^J|^ .U"!^ .çvlyj

JLjJ! ^U^ ïpLs ic (^*«::i- ^^
383 t^,.r-'^

c.^**.J! ispLâ Je *J=«31 r)L^'

4H, 1» ^^\ ^\jii\ ^iSj XJÎJ

1735, iJl/>^J! ,^.1^ iJlJcJ! [^-a^ii^]

1°

613, 3» v_jL.il JL^I ij^.f^'

701, 3« ^j=?^'

1450, 1"

31, 4°; UO, 2°; 197- ^Ui!

211; 229, 4"

1770, 2« ^^1 jI;-^ J,^ -^i'J-^'

c"
974

,

jLpiT àsb-o ^ "—

^

,bi]J'

382

108

613, 6»

l;^j ^Lii^ Ile «Lj ^J,
^liW

612, 3"; 798-803 J\ ^:^

1384, à-^^OIj J-'lâ' ^ii Jû i^rr:^"^

70

531, 4" J^'-il i=li J^

I^T "^ J^ <J> (^

391, 1«

872-875 (^^LiJl

973; 974 [^^i^l J^^ J,] .^r^^

ï. XVIII. 41
C
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w "
"

" \^

1780

1029 et j'-s^^' ^''Wj j^'^ j^.jr^

s. ; 1325, 3"

100, ^; 114 ^U^j!Li)l

881, 2°; ^^J-^-Jl JaLiLw! J ^J,>^^

1349, 3"

1062

1405-1407, lo

1071 [^^t^l^c^] ^-^^H^^

1034, 1° CL^Uayi
v-^.-H'-''
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806, 7° pU^'à'

958 [AÏi-JI ^] ^;~^jJl

80, 1"
;
102-104

; 107 ; 1833, ^^jJ'
C

2o

765 [ ^iUl^iU]

C
973; 974

1077-1084 [^^;:^M J.]

410 j\j^\ ^^-^y

367, 1°; ^^J>\ C^.'p^iil J ,.^-J!

368

1377 ^.,3.^J1 (^"^^^

*^

771, 2"; 772; ^.^jM [^ iJu}.^]
| J\ X.z^\ ^-^ J_.k ^,^)i

*^ ^^

1431, 4" 1307, 1»; 1308, 1°; 1310

856, 2° l-:^^

475 o.L;^l[^^-;:^-^]

.aIL . ,Uil ^p\ J-

1442

1872. 2.0 , al,.\V

CL

929, 4»; 1295, 2." ['^J^l

604, 1° jUj^ ;j.^'.

498 JjvoW a^U [^^_"i



1077 cl s

\

TITRES ET MOTS ARABES 643

82i, 40; 887, lo; ^;^_L£Jl pbî.^

889, 2°

j^V^v ^i

joL^.^—
583

•1017 jyj^\

492; 493 [i^U ^,j^] ^,;^M

193,2°:

428-475; 540; 545, 1°

179

754 ; 844 ^^y^

951 et s. ^^U:^^ s^

478 ÏjUj, ^Ji.^ pj,j 3 Ï.'L,J1
C-^^

489-491; J Il

545, 1°

495 [^^-.^Ji]

991 jU-^31 ^A^

502 et s. ^tj3-J!

1609, 1" >—v.^-^^ ^-^r^^ ^Wj

;J^ Jj^ ^^ ^l^^^^v^'iV JjL^^ 2^U

1333; ^liiU ,.r~^|Lj Ll^!
1

^

1334; 1337

1809, 1" ^^-p-i^ ïj---^

j]^\)6S, 7°; 711; 1440, 3° kf^J^^

1 522 h [i]\jh\ JJ 1 ^jv^

400; 401, 1» i^l£4i

796, 1° ^bW^ Je

et s.

1387; 1388; 1412, ^^kl! ^ J.sil

-y-']38; 39

12,2»; [^^l^^r^^]

80, 3"; 139, 2°; 154, 4°; 187-190,

2°; 394, 5°; 1303, 6°

1788 .)L>yj

1884 ,^_9;kl ^'-^j ^i;^^ ^-J-?:

419(1.) ^^J-.^.^^.U

239 jj^'^^

923 j^v^^il jï^j^^ I

^^_:^iU'J!> J^^Jl^^U

^l43-li54

589

'L-^jjS.^ l^XiX\ ~ y

858

168, 1"

,
10 JUJ1^»!_^=.
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995, 4» jljiJ!^>lç^

1711 ^^iU^'l ^^U.M ^„'!

581, 5" C^U,joj\V

213, 10-216, lo; 961, 2° ^,yiM

376, 10"; 596, 6°; J^j-:J! »^j=^

701, 2", 3"; 702-707; 710, i"; 758,

5°; 9G0, 2»; 1431, 3»

984, 1" ÏJUai! 'ij»jà.\

A L

553 à^'-

984, lo (ou 5^1) ^l^ -

--.—^C?^ ^J-^ ^ à^fi^l

t

624 Aj .s^l ^L=v

568 ^l^,

1403 LîJj.iJ! iij viv.Ji Ij-.L:^1

627 ifij »i^ J-jLs K^ls^

628 ^Lrv !j^ i^U Je

1333 c-jyJ! J >J^j'-^^

726, 2" 6ii! ^'l}j\ JU -^,i.

574, 10° L^U, ^

1713, 20

574, H" ^jLJ! =^ ,^^»^

769, 2° Ï^Lii3!
^_^j

1704 ff!A**«.M iiijJx^

370 et Jl^J! à^Njj JU'lVj^cv

s. ; 376, 3% 7°

_^^w\}i ij|
rrr^^-'' ci c-*"-^-^' 3)

363

845 ;'U-Ji

1721, 13»

586, 4»; 807, 3' ;^M

1721, 3» J^-e'i'j >y5!

806, 40; 1721, 60 J^!

1721, 4°

1721, 50 ,j«^Ul

1721 , 18» ^ 1 vJuJl ^IsJ! wV:^

844 ^.^3U= ^^J^
(_^ J^

806,6°; 1721, 11° ^^
^ LjLjvJl o^'^ J-?^^-3

-<^^

1721, 9' j^-^Jl JU
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807.2°; QiUJJ] ^,J:?Î ^^il

933,2°; 975, 3°; 1721, 2°

^jj ÎÙ] J-^ ^y: J'^l.rrrr^'

806, 3° [jl-ci^ -V

645

947 ^^^^ ^^ J.:^ ^>)=^

1721, j^xi\ Jj«J ^j^ jJjU

70

596, 9°

1721, 8» jJ\

.,c/>UL àb ,'4-l_} iL^sJl ,j! 'ijzj=s.

1915, 17°

1926 ^.^.IJ',^ .^L^.M ^,.1

1915, 150 ^il^^l c^i3 .,!

1915, ^^Ij-iJl ^9.U1 >>^ji

900

1721, 14.

1915, 6° ^IjJJL^^'. il^^jJl ^Ij

870, 2° (t.)jb »^V ^jl^^

1915, 19°

f t" r r
1915, 13°

1602

1167 ^^.«^^^iril

807, 7° (^^ i ^J^^ ^ [j^^^^-^]

728, 40 ^^^ ^^ LJ]

1759, 1° ïs:'^' \ 1=^2- v_)b:/

773, 3° ^_^jj^ àki^

1915, 7° ^rj^\

1915, Sf»)"? ^-W^ 3'^'-

8°; 1922, 2°

1915, 4°

1915, 18°
;J3>^

^J /Ils

1915, 12°

773,4» .^y*J! ilxia».
,

^L_j:i,\V, v^^^i ^ ^^ULx'l

1561-1563 jL^lj ^^j

1923 ^=^1^"^^
^::--f ;j**^^ '^j^')

1915, w-~s^ ^1^ *-r^./
—

lo; 1924; 1925
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:UM LK=1915, l'i"; J^W'j

1039

1915, 1G° J-iUi As ^yj 4^.»

1930, 2'^
c;-''-'-^^!;; ^.

1942 (I.) v^-^'^i-r! V
?-*^_?-' ^-^;''^^

2i0, 2°; 392, 3°; LSLW! X:<^^

532, 3°; 916-920

939,1° ;y$0l ^j'ii^j jy^l J^

211 ,Uà!:>Js

i8Ci5. 5° c:—A-C^i L.U

-.UlJi! >,i
^. ^ -J-J -

1893; 189i ">^iy„j^^

T

1614

732 (t.- [_^fiU] ^.ilkL C^l; i^

1 8S0 c U _\J ! ïs^j pU ,.(} i L.U

1790 Ï^Urxl

33, 2° ïU^Al [J ^ILm]

390, 3«; 409

615, 1° (b.) jsjil

1504-1507 ^y^ 54=-

731,9" ._^ailM_j

i./»J._si4l ^ yt,

L

1521 , CSl.i}\ ,.v^'l^ ^k\ LàU

1553, 1°

87, 2°; 234 et s.; 376, 12° à..çv^>j.^l

100, 2° [d\^^'\ (j^jL^il

1079 6^ii Ju^j sy.^.z\ j^l^i.

1687 iJ_-^^l ^jLîâï

1487

389, 12°; 604, 2°; 673, 5°; CL^LJad.

m\ 16°: 792 et s.; 1767, 12°

768, 3° J^y^ i^^

149, 8° XjtM

673. 5°; 786;

787

^-^V j,^

I ^^\673, 10% 16°
^rr*^-'' -V^l

789; 790 ^i=i.^^ ^"^

791 ^:SN.M A^

788 (jJ-^:*'^'

115, 2o
(?) Liit ^^yi:.

1269, JJ^ v^-^r- *^^^ [rJ"^]

2% 3°; 1270; 1271
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76R, 3° .-Jl 'L]=^

1780, l" [^.Ul J] L^''A\

C^[k\ ,.,,£^t ,.,U! J ^^i^h5::v
Cl^-'' J'r

714,

981 JJLUl ^.ib^' J JjbîjJ!

L;V^L ïi^j j^,A.il L£^l U)ii\

642, 10" LK^J!

.M ^ .^

<^^ S^ ^'

647

549 ^i'bV J»! JJa^^

1608

373, 2° ^^3!_3 ^bîiiî

1585; 1586; 1588, 1°

1544 Y^\ i^ J ^rr:^i:M (?)j-^^'

710, 2°; 1030 et s.

1022 -i^il ^j^ ^ ^i^::^-!!

1897 ^.k;\n

731, 7° -VJj^snJ! .lo ^ *.-"J!

1322, 2°

165, 1°

C,LJà5l 3,<^ ^ v^

389, 2»

1018-1020

1682; 1683 [aj^^I s^.^M

14, 6"; 377, 1"; 378-381, 5^ib..M

1°; 389, 4", 14"; 300, 4o; 394, 2»;

405, 3"; 960, 10°

1 335 ;
ÏJjj U Jj l^j ^ Kiy-Cll

1336

590, 2»

1020 j_;i3L

1715 I^iAl i^lsU! _^i:, L^Ji jjjJl

1467, 1° JLwJx^M (Jj^LJljy LvJi

( ïj :0 i ^lij !
) 1 330 P U'!^_5 ,yij !
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376, 4° 'il^\ ïy.]\

806, i:^^.^! ^)^^j àJjJl

Lj^! ï.;^^^ ^i i_^M

1756

146; Vj^ri' rj"^^ kj^^

168, 2»

946,70 v^JU^Î

830, 1" J^\ ^J ffU^

806,2» J--iï *^i iUwÇ pUJ!

1721, 10° iLiil pLs^

830, 3° ^^.y^ c'-^

831 jjyi)! .xdw

1721, 19o -.^îJl

1721, 16° ^^JS\ h\ S.O

1649 (t.) c^Uj^Ao"^::0

(t.) 865, 1°; 870, 1° jL=l\V ^Jjla^

E^ s?
(^^I-^^^

1463

i/»^_ll! ^jL ^ i^sXsM ^JlijJl
c

407

1876,2" [ -kJ^] Jj^Jl

4 J^^^^ ^3j'^3 ^V:r-^ J-"^^-^

586, jLx^M ^Ji Jo iibî^i^i)

3°; 768, 2% 806, l<'-823

632, 2o iUil JJ^

1721, l2o J^W^jJ!

1738, lo ^.>34! ^Ut

1538, 20

53, 2° r'r^i^ ï^lo [^y^]

1821 ; 1822 j^j ^|^.>

1824 àjL^!

^jLi]l ^J^,s3^! ^JloJ!

4r;iL_^jL *^Lw_£!j *^Jl_swL)

1648 M-fij''-î»jj

1823, 2" Li^ J.^ ^,j Je

1838, 2°; j.jLiJi ^. ^^ ,

1847, 7o

1820 -:4!

1818, 1»; 1819, JJj jj^
1°

1823, 1° % ^^

1825 ^_^UiA! ^•-j-'
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J-

1763 'L^yi\

u^y^ ^

1615, 2°

3J!

J.^' LT'

399, 6»; 1330 (ïjjJi^liJl) ^l-i.W^

916, 3°

746, 4« /JJ! [J]

l"
1718 jUsjJi 4^aJ

904, i" {[.) ^^-^\ ^i

1773 1°,

1738, 1° -'-'(^'^^ J.^.^ [^-^=^^^^1

724, 12° S^LjJ! ^,JJ5* JjS

J

27 ^î.j^V^i^,

149, 5° ïj^-i^y!

Lilïilj ^jjJ! Jo ^ LiUJi ïy\j]\

376, 12"^ (ï^j^!^!)

928 J>\ ïi\xJ\ .^j 'éXs^\ ^.
C

934, 4° ^.j^i
-r^J

7, 2°
; 596, 5»

; 1325, l''-1328 L.^.^ \

1564; 1565 [^=-U^l] ikj

1349, 5°; 1954 hjJ^\ àL-^H

1896 ,~.J! ik,

1766; iU.-Ci!_3 ._JaJl J 'L^J\

1770, 5°

571 , 2°
; 586, 2»; [ ^ ^^jj^] 'i^

^J>
'

755, 3°; 768, 5°; 769; 4°; 1037-

1070; 1079; 1950; 1951

1550, 4° ^^i;:^\V J iJL,

561, 8°; ^u^M ^:i! J iJL,yi

1438, 7°, 8o, 9"

724, 5« w-^j J oT iJL̂
J

1359, 6o ï^sxip'i^j k^^'^

411, 8o ïjLdr^--'iV ^
1359, -L}^ ^^J^^ ^
5°

225; 1438, 6o, 10° ijUxw'bV J
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230 (L-U3^*^.M

715, 2" [.^.^^V
J^ ly.^.^]

5G1, lo; 590, j_^,JjJt J^.^î J. ï.)L-j

1°, 3°; 59G, 4°

,_k.j^) 710, \" (t.) ^Îj-J t}l^,

C ! -

757 et s. [ils^J! J i)L^]

1384, 4"

lL,iu,M ^.,. ^iib iy [J L'U] 1734,20 ^^..^;J!>î^,bj

977, 20 JLA! ^ ^,L^ ^
219 i^L.3L j'^! ,.,L) ^.

399, 3°; 408, 20, -V!j=F^' ^
389, 8» XHAV ^i iJL,

i

4»; 414 et s. ; 563, 15o (t.)

>JJL^^ LU! l! L^UW iJLJi
i

1384, 6o ^.y]\.-^J^'i

604, 4° IJUM
I

226, 20 sJl,-^ .U^i

755, 2o

714, 30 ^1\\\

724, 14o ff!jo;3\V J, pIjoiîW iJL,

858, 30

376, 210; 1532; ^'^-^J^ J —
1533

1325, 40
; cf. 1293 ^Isj"^ J—

et s.

714, 3° AiiùJ! J.

724, 40 ^^.^i\ ^^ ^

36, A° Ki^

939, 2o
ÙJ^À\

566, 40 yi^^j cr^\

^^! -J ^._...l ^, iJL

1314, 30

1437, 1^ ..^^\
i , i;_L_:_il c:wV_:_3l

^_.;?? i^!.=;. J û^^sri^ J3j

724, ï

13°

1295, 1°

1446, 50

1389, 30

550, 40; 1433; 1434

724, 40 ^-Vi^I^ (Jia.. ^
I,^! lx>s!i\ jj^Lî S^ J

1360, 60
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\,oit J. ji)L,745, 29 (t.) ^^^\ ï;,^ 1)L,j 550, 2°

1531 [>^,3' Li. ^ iJLj] 1530 [>_y' Us ^ L^Lj]

1734 L'L JL L',jJl J iJL, 716, 2o; 934, ^J.Jt J^ ^ l'L,

746, 4° [^JJl ^ i?Lj] I 1", 5"

1461 .M^^.M jiJL^ 1360,7° ; «JL ,.^!oi Js J,

218, 10-224, lo; ÏjJJiï^^J] l)Lj.J!
j

550, v^^b'^^j ï^Ut lo ^ .

1429, 2"

(L^^.M^,]b".'!) 1394, 3°

395 et p.

740,20(1.) ^-U,M J^l ^o,I'L,

217 et s.; 1396, ÏJJ-^3;<s*Jl ïJL^Î

2°; 1430, 2°

376, 3», 7», 17° LJs'jJI

1 530 J^ ^ i isd. ^ iJLkU \

^^..^ IJLj^viàJ^) 4»; 1433; 1434

587, 1° (t.) ^^\j^ l'L,

1460, r-1462 ^^^..3^il

S^^jLA Sj=S.J ^^f _2, pUx iJL^I

376, 2°

413 [^1/31 _.^_/ ^i i^Lyj

613, 5°, 70, 9° ï^-h XJL^I

532, yLJ^UylsLJl i)L.wj [^^,±,] 1311,10; 1364, 2° j^' l^i) 1 ^ ij L.

2° (?) ; 552, 2o 40, 5° i.ïi3 i J:

602; 603, 1°; [>j:,.bU]| ^ iJLj] 740,3o(t.) ^J^iLo^j ^-^^li 13^,

984,2° 1 376, 18° [,.^Uii3! ^\^ J] I3L,

1297 \'h^\ J iJL^,l
,

et s.

238,2° [js.jxW ^l)L.j\ 731,4° Li-LX^t j^lyd!
J,

Lj.jjll ^il4^ J ijJ.^---^'! i:J'uwj.H 1359, 3°; cf. 977 ^!-^^i

716. 1° [^^£J^! J iJLj]

1716, 5° ^V_^3l J Jjj-^-^^ ï3L^Jl

212 2°

1 400 ; 1 438, h^^ \
'ùL J !

2° et s.

[^^]

714, 4° j^rt^^ ^j;r-^ 1^ ^^)

(t.)730;(ar.)894,3° Jjl£x)!^iJL, 1700-1703, 1° (t.) «wJ-a^ ^)L^
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924, 1°

536, i« [-t!;*-^' J ^^]
1432, lo; 1438, [>oV-^l J iJLj]

1°

1436, lo (jj=4i J iJLj [^i^]

[JU Je ,.^l ^=.J! J ij^.]

191, 1°, 2°

1446, 2° v_-Ld!^ L^Jl J ^Lj

389, 10°

1400; 1401 lx^J\ iJLfJi

j^'^) 1716,60 [^o.2j! J iJL,]

1 407, 3°, 4°
; 1 408 h -Oj3 1 iJ L^J I

395; 396 [j|/JÎ .^^]

1782

1840 ïjj^t

1292, lo; 1298, 6» jj^\ =i,

1463 jJJUjJIj

30, lo ^jj^\ ^jj

1492 (t.); 1493 (t.) ^^ jjj

581, lo wiibîl ^^j^I

1786 __P=lAl hy ^ jllxi]
j^^J]

577,2°; 579

1712 JL:^! , ^LxJI .j1

1804, 3o J.jj.]l ^ .jJ!_j

1574

1457, 3o C^J;i=;^l

613, 20, l3o jLJL JA^l

536, 4o; 884
j Lfs^X

'i»y_^j\y^y 'ix^jj

1509 jLUl

1704 *b-^iJî

67, 2o

1737, 2o

60i, 1° i^'LsM (jJ_jj

1546

550, jLûjW pbls^ ^ .Uj^
ij^^j

10
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537, ^^lt«J,J! ^.U ^i ^T ^S
j

1605

C^"

4

J

959, 4° i^:^yy

1537 I^^l ï=s^y [J]

532, 2° ^3^^-llj ^41 ^îj

474

1746, 1° [^^^M ^] yMi

1457,2» yLOi

5 ;.^0-i>^-^

893, 2"

1842, jCâîj JUAV ^ J\V ^j
8"

231,5" ^.-i-ijj'^' C^^>'^

crK.1! V (jlûJj iaùjj ^l_) Jî ï^ïj

896

1626

995, 3°

1455 J-A^ r,^\ ^ij[^.^':.s^ -yu,]

LT'

867; 868 (t.) i^lJ ^ll^d-

1654 j'^2-^ ^-'

725; 726, lo

1692; 1693 ^LxJI

1451 ^^;'^2:^!^ L^::^^ J>] ^Ir*^'

1724

399, lo ^41 ^-vil ^ ^V***^'

372 ,^1
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563, lio^t.) ^'J^\ ^\^~-

824, 5o; 1372 ^<^\\

^3a Ji3 ^^.W ^y^ ^^^3!

982 ^ t"^

1313-1316, lo L^UJi

1681 ï^ljuJ! .i^

1806 et s.
; (t.) 1817 i;.;.i-

731, ïbl^!ky.^.i.M^

3°

1407, 5", 70

^,iJ! ^Ui"^ ^.J! ^IL, [^^i.]

36 i, 2-^

943, 2o iJiliJl i,l^.L

562; 769, 3^

137, ^kii .L ^ ^;_._^]i ^iJI

3o; 149, 2o; 394, 4o; 6i2, 1", 3";

646, 30 ; 687, 3o; 727, 2o; 898, 5o,

6o;960,3o; 1407, 12o; 1412, 1° et s.

1465 îj'^-Ji

1854, 40; 1873-1876, lo

1494 ^*;c^l '>U^J1

1835, 20

1742 ^jlsxM ^U\V J.A^

1274, 20 ^_^b J\ ^,^ [^^^]

494 [^^JLx^;^.-"^] ^^)\

492; 493 i:^U ^,j! ^,^

1535, lo

946, 50

1915, ^yJl ^1^ (^-jj*'' Jij--

50



TITRES ET MOTS ARABES 655

U'"

373, 10 (^J '^"iV ^^^ ,)^] \
) -L^L [l.) \

18; 19; 31, lo; 229, 5° LsLi.]^

(1272 U_;^^UJ1^,.^] J-AJ!

1322, 1" jjL.J!

j^5' ijjt/» ^ v^

728, 120 Jl

i}^\ ,Ai

131

ter

^ ÏjJ^^^V g.hîJlj L-.»JJi .jJjJ)

36; 37 LS^l ïiîJi

419 (t.)

96 i ^^i/^^

575, lo >b5.^\V 'izj^ [^^-]

575 ^^^-'^V Ï*J vi^ ['-j-^]

^yt JLc. ^^A.^ ^^A_^i ^^^

596, 3o; 852 jj^^î^

870, 30 (l.) ^bî-^^V ^o sJU^^i.

287, 5o; 399, 9o; 411, 5^-Ji i>jy^

7o, 9o; 563, Ho; 587, 2o; 603, 3o;

715, 3o; 731, 3o; 738; 739; 740, 3o;

764 et s.; 769, lo-771, lo; 772; 783;

785; 834, 2o, 4o; 858, 6o; 894, 5o;

1349, 2o; 1359, 3o; 1386, 2o; 1946, 1°

701, 4o ^:>.J3.il ^JLM ^r

,kkA\

798 et s. ^Ij'ii
j^. <w>

k

^JJrS~=^ ^ s.} yxi:) pliiu'i

824, 80, 9o; 1668-1677, lo; 1678,

lo; 1830, lo

1856; 1857, lo :)|^|Ij ^_.^aJ i

856, 3o ^M

531, 2o; 1716, lo; 1725 LJ'sn:^^!

806, lOo; 1484, 2o; L-^-^L i^iuu)

!

1735, 20 ; 1835, 2o; 1843

563, 7o (t.) i^lJ j^

i97, 20 ; 1659, lo-1667 ^\ Jj'-,y^

1391, OLU! S-'X's}\ J L^<v^n

l-139i, lo, 3o; 1395-1399

1359, 4o [^cU-JJ] ^L^,A.JI

1 i57 , 50 i.-^;.;.^ 1 J Ui'bV
J,

LjLJJ I

115, lo; 126; 157, J-3>lj^ [^^^1

20; 168, 30; 173; 192; 238, 1°

^^J}\ j>_»L^ [.126; -^^r-^-' ^»^ w>_^3^ L^^-.

127
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u"
250 (p. a.) V3r-*J! _Us--='!

j

,j,iLM *Ww5 Jl^!,.,^ viu;j!Ui<ai^

242; 243 ïiiil J
1360, lo ^^9-jl5 ^=5^"^ [vJl

193, 2o; 428 et P. [^,t=brl3]^^'^!

490; 491 [^.^i]

1014; 1015 'ix)j^]\jJ^

747, 3o ^! JJ J! iUj!

30, 2°; 183, 4°; -V.^-=^ wi^-^

229, 6o

149, 4o; 632, 4o; ^^^-i-^JI ïjJ^

633, 3o; 636; 637; 642, 15»; 1440,

lo

1741 y^ ^-ili^

715, 3o

596, 7" j^Jl J^ ïîi^l [^^i^]

824, lo v»^r*^|^ ^i^^ ^^ [* r^]

1835, 20, 3o; IjW 'U^j ]a^\ ilo

1836, 2o; 1837

1306, 2" ^^^3!

760; 762; J-. Jt >i:l J-^ [J]

1384, 3°

1464 i~:^L^;.^)l

J^
'Lfj^sJs> ^jL

(_J,

LiL^."' jj^

1857, lo

47 PyiaJl

i.

1780, 4o (t.) ^Jl v^.ir

574, 2o Jjla*)l Pj^

1324, 4o A^\
824, 4o wJ_jia31 *L^

1724 îiU:-^! v^liU?

362, 2o; 714, oo; A^isi] c^-Lï^i 390, 2o; j\j<^\ k^ ^j^ J jl^i^n

1592; 1716,20 391, lo

975, 10 U~.5ÎU! iL^iiJ! ^IsJ,] B-892 ÏJ>J.*Œ-^1
^..J^^
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376, 60, 70 'Lsi^^ i^^ ^

376, 6° r^^ ï^880

620; jUiJ^ JUa/' ,>»jljJ^^''>J^_3i5

621 ; 622

532, 130 tjj (j'^ '^ J^j k/^^J^

t
1437, lo (?) LàK)! iJLs*'!

1632; 1633

1297 ï3^5!
[J]

533, 50
; 807, 7o (j^^^ (^r-^-^ ^

^'-^

1829, 2» v^^J^-^

1511; 15J2 J^ *^^ J-*-

16; 20, 20; 21, wàjj-^^J^*^^

2o; 25, 1"

588, lo ^j^j^ ïsUi^ Jo ÏJjxJl

48, 20, jtjU^ Je J jUi'i^" i^-^-^

30; 1407, 60

1322, 40 àJsJl v^l^

564; 565, lo, 2o; [^à-JJ] JJIH*3i

566, lo; 567, 2°, 3o; 568; 569, lo,

20; 596, 80

T. XVIII.

730; 737 (t.) [Aj'^=]

731, lo [J^-OÎ] jJLib

j^, jxi ^ ^i:;^\ ^^^\ jUi^ ^£

488 ^li^

1366 Jl *AJ^i

(^

1362; 1363 [V^<

211 duii ^*ïc^^ L^/^]

569, 30
; 580 ; 590, 3° : 673, ï-X-^^-c

3"; 894, 30; 977, 3"; 1558, lo

581, 80 ^j'^~M ^fy—
632, 30 Ji^^

586, lo o?J^>^

650, 2° ^^y^'^

581, 20

771, 30 ^y^ c-:^ L-»f J"*^
—

574, 40 J,î>i^^

42
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630; 635; 636 ^^J\ J-»l ÏXl:^

598; 599, lo-601;642, ^j^^'^^

12o;673, 20

653; 682; 698; ^,i^M ^i_*_J!

699; 758, 2°; 1431, 2o; >! ^kil)

j^\) 630; 631; 635 ^j^^^

411, 50 .^l-...^! *JxJ 'ixk\j LvJic^ ... ,..

632, 70; 633, lo; ^^i=-jM Sj-Jxl!

634; 635

587, 40; 733-736 (t.) JU Jt

101 j-M

850 ; 851

630; 632, lo ^^^yM Ja! ïAJic

386; 389, 3»; 405, !«, ^U! îA^s

40, 50
; 960, 90

592-596, lo; 597, 3°; 960, 5o

613, 80; 1458, 2o Jl

1025 ylkJ^j ïLi-^

597, 40 ^U
561, isl^L Iu*.J! J.»! 5J-Jis

50; 564

1755 'à^^ji\ XiLo J ïJ^^aJl

233 ^ih\j jxiJ ! ^.wU'' J

448-459 jTj'-SsJ!

J\ i^jJ\j sU! J ^^^\

806, 12o

701, 30 ^.)ji\

'à3jXA ^ -'*-:rF^^
ï^~Oj Jw.ii!

561,60 ^J_»=s:^i

yLk3L ^^ Jo ^U!

1026; 1027

1279 C^li^t

1279-1280 ^j^\

338; cT^^J^
h[s^j ^^[si] hLs.

339

1734 h^, J, 'ixA^]\ 'àjli\ J,

1838,20 jî^,^i

909, io ^jUH ^j|^&

48, 60; 182; S-^\yi\ [J iJLw)]

183, 2o; 1436, 3o ^Aj^\ j^\)
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15, 2o; 31, 30; 40, jSnJÎ ^ S^\j*i\

lo, 2o; 41, lo; 46, 4o
; 49, 40; 50,

40; 54, 40; 977, 70, 80

48, 60
; 50, 30

; 52, ïAjJ-i^ •

30; 54, 30; 180-182; 183, 2o;

1436, 30

15, 2o iLôJjJul

5>^_5 UJt j]^\ j l^\jô\ ^\
862

1657 wv»*Jlj

1870, 2o c^LiKlil ,

236 ^y^ VM J^^^' jl^'

t

714, 60 v^j^^^jJij J^yjlj 0;'!5r

1554 jj^' ^j \JT^^^ "-T^L^^

1018-1020 X^^jji
[ j^]

246,90 'ii±Ji\ jj^\j ïiki\ jji}]

1725 Li;il

964 ^^•ijii\ [-rj^]

413 ^j/3! ^^jy. [J]

1622-1624, 10, [j^jJl^,^ C^!^>]

2o

1699 [^^^\jji]

1915. 2O0 lO

1826, 30

1325, lo O^^Uî 'iJl

1019

713 w-'U=3! Ljo»j ^yi .

550, 30 J_.^'^ ^ L;i)l

777 ^'-^i ^^ TJ^ ^ cx*^^ ^-^

917-919 Ll*3l ^^ayi ^:^

369 ^!^\ ïffl J J, siJt .

^^9

750, 60 *Kxlî Lioj A»:i\ ïjjLà
|

I529 i^lj Jli

656,20 I^"li31 [^y^] 1360, 40 (?)^.ÇJ!^_jJt .sJ ^j}s^
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1028

1 034, 3" i-=^ 1^—3 1 ^ . L;i) 1

1360, 2"
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\.^ Lf

757, lo iU-Jl

446; 447 ^j^i

193, 4o; 547

Jjjd! jl_ji! ^fiâ. jl^ Jjj.!

340

1137 et s. JJd.

1618, 2" ^j»iy ^f>J.M^^

C'

^'

237 i^^-j^^s.!

1245-1248

710, 3o ^! J»fi^ J^
855 j_5^ ! iUjJi^ ^j±. ^jy^ î

1410 ^^--yJ!

.jU!

1830, 6"

-^ J„ T" Y"^ 4 vju^iaî

i486

390, 1"

L^l. Sl\

1360, lo ,_^U'.

1612; 1613; 1915, 3o 'LliJ>\ ^^
1604

\f^\
L.-^)!

1628; 1629 li^Al

1286, f. A ^f^\ ibj

1913 et s. Ï3U-JI JJ'^'

326 ^^^J^i

163, 1"; 164; 216

694 LJLi^l

1612 ^l^i C-^U.j-3

694

1683 ^i-
'JJ

jJl

.i-j!

169 'Lf>jjsJ^
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539, lo; 925 'i.Si\ c^Uyi)!

c

jyy^ J^-t:'.
l_-)!

,
5-3-^

747, 20

724, 2o

552, 3» Jol^H

_yj ]?liM jl ij_^î ^ijïxJ! J.j^i

177, lo
"^__f>y^

^\x? (^^JùsJ jjtyJÎ Joly
{->-

j^'\

218, lo; 226; 227; SjLx.;:_^\V

1396, 2o

115, lo

475

C"
1571

5jj=.^î ^JiJ!) 1312-1318; ^\^

598-601 ^^^
1311, lo, 2o; 1312; J>j-^^

1450, 2o

^_kji) 1325, 1° ^e-^^ jlJÎ^Î

1313-1316 ^jJjUs^! j^\j3

1314 ï~^|^! J^!/^^

806, (iayiU'j SJJJ! J-_x_j ^js}\

Ho; 1847,3"; 1854, lo

496 j^^ L/"jV [^r^-^'^^J

910-914 Jd.\ ^y^
1743-1745 ^y^\

1303 :>l^! Jj'w^J

1709, lo jJ_^5î ^jj JU.

195, 2o J^"^ =^j ^^
533, lOo ^ J^ ,_^

1269, lo

c-

Ul

1515 ^ Js-lî iiûJJ^ c,j^i J^i

-!^! *^l sju^ ^S_2 iv J^ [j]

1609, 20

552, 50 ; 781, 2o yf^ i^\ \^y^\

J^\) 977, lo ^^^^ ^ tr^^

244 Lj vxM j~.j àilîî ijii

1803, 50 'Lj^\

1497 iJaJ^ ïo.^1

313 illAl cVX^^^^^r^i'^l?^^

7, 2o;1328 i-=^yî

1380 \)^^ ù3\^iS\ Wj^\

1831 ; 1832, 1»
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946, 60 'i3SJji\j

507-509

O

246,20,30,50, 80; 247; 248

1747-1751 v^^U! J, .,jjUJ!

427 ^1
62; 123; 254-420; 1688, 3o;

J\ji]\

cf. Kor'ân

373, 40; 383 et s.; [OJ^-iLJI J]

398, 20, 3o

20, 40; 21, 40; 22, 40 jL^ÎÎ 'ic\^

762; j^':>^ ViM] J^jLJfijé

763, lo; 1484.30

862 J! jL-i"^

f'-^'
oL^jj ^^^' ^^Jt

ii963 ^j^jz

1457,40 Jsy^iï J**]|J^l
1615, lo; 1616, lo ^IL^ïJi

68, 69; 571, lo;572, 2o; L^J^^i

573; 1064,20

865, 30 (t.) Jl^Ji/

1943(1.) ^OjO^^
1861 c^\ ^ jJLîS

1929 JjI^! <^ ^IJU ^jI

1915,220 ^^UiJ!^9.Ul^l;.j|

1919, lo .liaJlji ^j1

1927, lo; ^_jAJ!ïLa.j^i,:5.!

1928

1553, Uo; :>L^\ ^Sh p\

1591, 2o

1553, 170: ^Ji^\ ^.L^-^l

1930, lo

1713, 60; 1919, 3o

1803, 100; 1927, 2o; Jjj6j^i.j

1932

1915, 60 pbjJ.^L ffbîixJI ^\i

728, Ho; 870, 2o; jjjJI

1553, 40; 1936



538, 2o; 574, 9o; i..^

728, 5"

1935 ^j^i\ j:)^s.

728, 103; 1553^ 6o; ^l_5^-'i
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1558, 4o Jj^^

ûjsw^l i^îj ^U^^ ^ :>jj\

1932; 1933 ^^y 'i^i

^JJW

1713, 2°; 1931; 1932

1940, 2«

728, 4» ^w^Aall 2*^=^

724, 7o (^jJ 1 w^:s.

1915, 7o; 1937 ^.i^31

1917 (.ij'^^ ïsu^l .

1922, lo j_)Jl ^i ^J^

1921 j'-^J! v_à™w

Je »iiî i;=^=^^î ^iJ!yli3!

1713, 5o 5^U

1918 J-iUl

1938 *=s:^

^̂«"

.

538, 2o; 574, i*:s*=^L .,

9o;728, 5o

1919, 2o

68, 3o ^^y

1713, 3o Syi^ ,_^lJ=i! ,.yi y^ ^_

.sjJ! ^9

1558, 5° ^^1 ^y

412, 2°; 1941, 1^

1934

^aJ

412, 2o

1940, 30 li^lj ^—à^y

iJ!

sUJ!

848, 2o
[ -i*x\3 pLJ'bV ^jû^]

68, 4o
; 193, 2°

; 376, 5o
; 519, 5«X^

2o; 581, 3o, 70; 586, 8»; 642, 80;

664, lo; 680, 2o; 829, lo; 839; 909,

2o; 1349, 30; 1477, 3o; 1483, 3o, 5o,

60; 1830, 40, lOo, 2O0; 1848; 1860

et s.

376, 2I0; 751 et s. (J^^J^ J,

581, 30 ^jUi ç^j^"^

613, 140 j^ ^"^

574, 120 y,^ ^Nj

920, 2o J^jLi)! ^"^

586, 70 ^yssJl ^J^

613, l3o Jua ^J^

1829, 20 ^:>jj\ ^\

1705 ^*^ ô^î ^ I
750, 30 J^l p-lïLiiJI J
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1635; /Jji^î (.,f J=s/^ JSJ.-.^

1636

758, lo J-çs-Î^J

1883,20 .^iJi^^J! .

750, lo, 20
; 751- -i^L^AJl

753 ; 756

1830, 20o J.^'iV ^h ^ . .

1584 ^^ii^^J!j_jJ! J-J

1823, ^^^J\ ^^y ^ Jx3 .

3o

796.30 Uj^fJ-*3

1584 J!^xlî

1 855, 2o ^yj jj ! ^ L.I! .

14, 20
; 1827, 1", ^U^ ^i^jL)

RIBLTOTHÈQUE-MUSÉE D'ALGER

>»_> -^ • ^^ y

1670

806, 10°; 1484, l^_-^\yi^\

2o; 1735, 2°; 1833-1837; 1843, 5o

1863, 2o 6^1 X,i ^j ..^^JJ! 5A^J

1830, 4o

186 ^._j^i

187 àj.>|^^l ïj.^^]\

806, llo; 1854, lo; i:=._^iL4!

2O-1830, 2o, 3o, 5o, 7o; 1842, 5o

389, 1 lo
; 813, 3o

; 1844 ; hjJ i

1845 ; 1846, lo ; 1847, 2o
; 1848-

1850; 1853, 2o

364, 2o LjUI sA^^I

68, 8o lJi:.:^\

1860, 2o

561, 7o LiLslàî

1709, 3o L.ULJ!

566, 3o i..^UjJ!

1855, lo

1862, lo i^j^-Oi —
137, 40; 824, 2o, 90; àJ^^JI

1847, 40; 1852, 2o; 1853, lo

1862, 30 JjL^_pî ÏX^J

908, 2o

1830, lOo ijlj 5Jw^3

(JUV pj^ ^,Jàj|) j.^! J_^£,

574, lo

1460, 2o ^jLx<ii\

1391, lo ^Js.si\

132; 133 pU^I Jjj p!jj.)! ^3
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561,20 ^^j^ll

1727; 1728; 1902, 3" j^'^'^^

665

761 /':>r-63)k]\J^jl^'iCij

115, 1"

1898 pLiJ'iV 5»^3

582,10 ^^LWj^U

195, 3o ^.l^sW"

574, 'to jjUxJi

203; 204 j^4i

782; 907 ^1 v^'^jj

924, 2o Jj jll ïjji^

1446, 4o o LkaJI J^l J

1360, 5o

C
Jl LL^^I ].U<^)!j k^\ ik±J{

1510

389 ,
5o ;î^ • OjcLïJi ^ J.lwi

t^-

724, 20o J'^-^1/

46, 2o; 48, I0-66; 1384, 80 LsliOi

67, lo LJl^-M

925 ^^^"^

738; 739 (t.) ^i^Ja-i ^'^

1745 J_j^i ^y^ 3 J^-^'ïi^

8 lwi3l

1791-1799 jUW

687, 30

596, 80

1767, 70 iÇ}] ^.bi'

20, 40; 21, 40; 22, 40; sLlJ!

1359, 80

987; '^\^^\ ^j^ J ^.-^^^

988

389, 150

(t.) 418-420

417,2° J-^vsr^l ^bîS'^ Jojs^î

367, 2o; 374, lo w^j^!

936, 2o J^JL ^^j^^
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1552 à^ji^^^

^U^3ljUl^^.^Xdr^ J J
1575

1759, lo is'^^l 1:12^

1501 ,,j.l^i]

1517; 1518 jLJi^ _
1292, 20 j^J^j ^j^^M _

78 i (t.) ^Aa^ .O —
C" ^ "

1759 , 'US^l \ « ^.Lj ! J ï^ j I ._

3o; 1766; 1770, oo

936, lo ^sj]\

725; 726, lo C^U^JI

ljjz.j^i \ ) 587, 2o ï)LJ \ ]sjL

870, 3o (t.) ^J^ ^yij^ ^:^^jL.

^Jl ^Ul ^U'^ _^U!
<^ c ^ c

1826, 20

1014; 'ixijt}\ jS^ ^h^
[7 y^]

1918 J^M ^^^li'

1322, 40 ijix)'

587, 40 (t.) JU Js

229, 10 ^2«.ji> Ji

1550, 2o àa.^! .

1015

714, 8° iLsIJo! -

613, lo
; 1549, 2o

; 1568, 2o wi^'i^

1746, 2o ^^1 sil'—

1805

1446, lOo c^lk^l ^l-S

478, 30; 479, 30; 480, ^^^ji^

40; 481, 2o; 482, 3o; 483, 2o

784 (t.) Jri^i^

Ja-i3) JJ^Jifi,liJ i v^-ôJÙ'w-yiu 1 j.

856, 2o J\

iU. J ^j^iyt, kyi
c

579 Jl ^iU!

977, lo w'U^l

320

et s.

c

]i V'^î / ajisi

581, 40

UjJl:^~^' O''^ c^^ ^^

Jjj^»- p^ ,.»Cj>^^û' '^^.siuS

152, 2o; 399, 70; 1448; 1449

jlSJùl 4 «a.JaJi *^^- ,.>^ j'^*"

854, 2o

^' ^
726, 30; 1841, 20

)^\ uL 1^3 , j^bJiW _
^^v. ^^ o-

747, 2o ^j]^^"^ C-^UU^
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1535, 2o k.^)^ J,L^ ^;«*=i^!

399, 7o

856, lo jlA'

1456, 1" (JjUjJI^

1024 y^\^'i\^J:^^y\ÀS

1528, 20 [^JJ I J] -^^^ \ .

y._^L_Sl.

1764; 1765 ^.liuJ'j

613, lOo

1324, lo
^J\P>)

^â\ ^\^\ ^ ^y^\

10; 11 jj-iJ^j

533, 140; 596, 2o; 613, !«; 857;

1549, 2o; 1568,20

1329 ^j^\j^\ ^y^{'^r'\

1051-1060; ^^^j'^'^ ^j ^^

1950; 1951

1771, 2o ^^'

1050, lo

30, 2o; 183, 4o; 229, 6o ^J-U! .

1842, lOo iaiixi^ ioLyj iàiss.11 .

J ^ C.^ ^-ir*i '^^^

1738, lo ^^-^^^

1596, lo (t.) lii^ (j-^

921 ; 922

1780, 2o (t.) i.JU^

^AjJ\ 581, lOo [^^-J^c-M ijjjj^^ (^pU50i

^3 ^r~=^ ^"^"^^ ^r^^ ij'^^-^

1618, 3o
;J^-?:^^^

^^^^^

1-11 ^^'UA^^^

533, 3o jL-bil ^J! j^.^i jl^'i^"^;.^

805, 2o

859 ; 860 j ^^"^ J ^Jj j
^^'^

937, lo j'^i'^^ixwj j\jJ^''

1721, 140 Jhz^y j:<^\

j^\ JjU= ^\j^\ J jjJ-J! yS

1467, 3o

997-1013; 1827; ^JJ\3^.J\

1949, lo

^U'bV j^a. ^y^ J. ^^^^

371 .i[^\ ^JJ
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2o; 1829, 1"

1721, 15o jL;:^!

^ t^-^

517

442-445 ^j^-î^

'iJj^\ is^LJl
/•=?'V'' '^ ijj-^'^

1739

V
(isjî J! j'j~.^ Jàj!) 1844

13

1603 Ltoy^î ^^^^

^ Si ^ s_LLJ) ..^S^Cî! [r^j-^]

957 >i^îji^

807, 9o JU.J jjuJI jjljj LiJ'

1577 ^-Ci'

1721, 14o

J

387, 3o; 1369; 1370, lo; 1846, L/^ 134; 135

2o; 1847, 5o; 1862, 4°; 1863, l»

882; 1829, ^>^^) ^1 i^^ [^^^]

2<»

895 ^JJ^^ iL»Y

12, 1»; 13; 14, lo, 3o. jLxà':^

5o; 68, 9o; 394, 7o; 569, 5o; 898,

8o; 1842, llo

1369; 1370, lo ç^\

1830, 190 ; 1838, io; *.sr*Jl

1839; 1842, 4o; 1854, 2o

1842, 30 ; 1854, 3o ^^1

342-346

613, 2o

360 ^.1:53! ^> J ^Li5î

1863, 10

1714 ^..^\ ACT" ^•U-U!

252; 253 (t.) ^_;;:^l C^i3

1703, 20 (t.) w-lv-j'



TITRES ET MOTS ARARES 669

25i {{.) ^Ja»U. c^iJ 1659, 'i^\ jz-^Ua. J, s^U! ji^OJ!

854, 1° jL^i ^^î J u'•'^'^'
^"^ ^^

1447, lo s^l^! J ^lJJ! ^-o::i^i ^iU^ (J^&s* ^ ^J! ;ixlJ

178
(J_/^'j ^^ J J^j^^j 1411, 1"

925 X-wJXM jîJT^y jLo.'!^ >«iLjL^ J ji^^'^j ^\Si\

r.03 jîj-'^ a.^y 1767, 4°

545,10 j!j\V . 1895,10 Sl}\ 'ixj>ij /lùJ]'is>J

366, 2"

r

40, lo J^U ij'^

91 iJii'^^

1601, 2o .-*îl ^Li^5J^là3! ^L^

187 i^«>|/F^'

1273; 1274, ^Ul m3! J L^^l

lo

1775 v_^jU4i

1439 ^yi iJlj

56 ia^ylt

329; 389, 13o; 929, 2o; cU-Ut

1830, 8o

[^-^j c^^'-^^ J^i] ^^y-^ [2:^]

942 (p.)

876, 40 [?J,l)iiî] j^JUs-M

1443; 1444 J Li^"!^ 5^*9^''

858, 40; 994; 995, lo; 996

JSjy Jà'dJl ^^ J, ^U! &_**=s:^

392, lo jUiiJi

1803, 2o ^^iaJ! a^U._5^_PàJ!

191, 30

1716, 40 ^^\^^\ 'is,j^

1288

1716, 40
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984, lo ïj^}-i\
'i;^j^^^

1871 jjx)\ ^j^_s jj^^ ^y--^

1896 C^i^^U-^i

j ^ j j ^ ^ j

15G8, io

367, 20 ^j'^^^

327-329

MUSEE DALGER

' 1452 'i^\ J& Jj^

1541 *U ! ,1-ox^i
.

• .5::^^^

^r
993 i-à^^s-i pjj.à ^jl;:sri|

993 i.iiiJ ! ^ 2,

993 j:yilî

1387

1388

405, 3o >^Ul!l

j-jLyj 5Jo Ji 2:)LJ! ^l^"^ ..o_;:3r^

• 501 J^iuxJI jJL.1!

976 [Jj^^ J]^^.o;i^M

966-968

316 y^Jt^j] y.f^Sr^

552, 5° '^,yy^^ 'U^X\

770; 783 [ïbUl ky;. J]

1756; [
^~.j'.iil5 s^^Ul ^j^^dr^i

1772

-il

.Ul ..^^y^ ^,y}\ J
1074-1087

597, lo, 50; 758, 40; 1077 et s.;

1307, 40; 1323; 1677, 2o
; cf. Khalîl

978- [^jj^] 9SJ-^^ J —
984 ; 994

(cf. j.^:i^-^i Jxty) [ Jîjl:i::15]

203-210; 1391, 2o

582, 30 [JJaiU!]

748 ^^-oir*J!^.^:iir-lî

1073 Js^\ ^.o:;;^

549

965-969 ^.^ î j.^^::^^

1382, [
^.^y^l] (jki! J^^v^DJitM

2o, 30; 1409-1411, lo; l/i26, 40

757, 2o JlxJ <j

1327,20; L^jJ! JU. ^^.^dr^l [J]

1535, lo, 2o

1346 [jjAsr-J] ïjjjUt

1509 j\J.i\j.[^j^]
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1717 ^^^^

20-23; 27; 28 -.îjj'iV !y

497, 4°; 1846, S»; (io|;-l^) ^^^j^^

1856; 1857, 1»

827 'i-:^^3Jj^^

1785 J*':;!^ J-i^y

537, 4°; 605-609; 959, 3o ^^jJ!

590, 2° SAji^-li tr^-^]

516

1573 y^j^^ J-^'^*^J
w^siJl ^jy

615, 20 ^i)l!

708; 709 ^j^^ ^^"^ J^ ^^j-l^

1675, *.làiJl IsLfiJ^ ^c Lia! Jjy

2o

117; AJl^jâJl Jn'^-J* J* Jxl_^l!

700, 30

724, 60 ll<s**»Jl ^ ï,k*».ll

229, 40 jJJL.^!

228

425; 426 .ili^

1548 [^/^] JJUlj

559 ï^jUl! ^jL^ iyl^W

j, Ls^-M jjUx)! j, 'iji^A^ Wj^]

559 s^ii.^Jf'

535; 595 fol. 1^15; 768, lo; JjL^p

871, 2o, 60; 1150; 1217, 2°; 1244,

2o; 1332 et s.; 1359, 2"; 1686, 3"

643, 20; 766, 10-768; 834, 4»

1359, 2o l±^

694 ii.]JJl ÏjJjJ! ii) viJ! JjL.i!

533, U^ >bl-- ^j 4^1 J^£ JjI-^

12o

a^LA! ^fi Ldr^M sJsl^ïJ! Jjmi

1337

535 ^^y Jj°L^

1883, lo «SÎ^'^C-^Y'lxs J .>l^^.l!

1877; 1878

540 [i-.i] ù^^i^

316 ».^»».ô.
'J I sA,u^^

1301-1303 ^\

^
540

476 ; 477 ÏjjûL^ 1
_^
Là-T
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1804, 2" 'i\i\jJ\

915, lo L^WjLAV

510 et s. ^-jl^]^

510 et s. ï^*"3! ^^A'^

J=^ ^b ij'^ ^^^ '^.!^; J-*^^
—

581, 6" ^j

1446, lo ;^-^r:^j^
^j^i^ [^-^^

45; 46, lo, 3": 47; 49, 2o, ^L^l!

3o; 51, 30; 53, 20, 3o; 998, 2»

913 S^\

1484, lo j^i'ii J-j'^.- Jii JU^

930; 931 J,y 'Hy ^^ [--j^l

878, lo

29 [3_j^il! _^^ ^•] ^M\
HO, 2o; 200-202 Jj^W

1010

317-319 Jj^iJî JU^

1274, 2" j^,:^M

316 j-^y-^M JU^

581, 20 [jaLxJ] .s-«-i!397 Ji

226, 2"; 227

41, 2-1; cf. 27, lo iso^il

560, 30 ^^<5I J L^^V ^JlLil

1337 'i^ijjj^^

1402-1404 (jkit JjV"^ ^^
JT^ Jo :>j:>Jl ^^j :>^î ' 1338-1341; 1377

354; 355 ^jx-M .ji

724, 190 ^jyJ!

331, lo ^!^! >_yt;.

1788; 1843, 3o CL^U-Ul

1830, 90 j>ji}^ yi j wsc iidx;8

15Î

557; w;^-li ^'•il« ^^^î j^W

^r

.!^1 JJNJ :> s.^^ x\

823

1381 ^^-1'

^1^! Ai.

120-127

575
;

jjUi ! ^Ls^j j y-À. \ ^\1a

576, lo
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330 ^^\ ^'Li^
I

12o; Û32, 8o; G38; 639, lo, 2o;

856, 2o >_

(»Wb Jy*^^ ^j^^ iJib'bV Lxi;.

920, lo ^!
^

185 V

199 ^L;ii!

830, 2o; 869(1.) X;.i*

c

1557, 3o J\ y^_J.^i]j

<^

197 et s.; 208

584

îL?^/» ^ V )L_£.J! ï.:s:^=v.l ïs^yi,/»

1323 w.L.iL j^\js}\

42; 43 jSN.31 J J^U!

1364, lo; 1365 .K=.\VJjU

1293, 3o

626 Xoliiil

-13

640; 641; 642, lo, I/o; 643, lo;

6i8, 20, 3o; 650, 3o; 658, 2"; 664,

3o; 674, 3o; 695, 2o

173, 2o 'Lfijj^^y i^wViil! [^j-^]

LjjxJi Js. ^ Ïj yj; if

173, 10-177, lo; 1414, 2o

563, 2o (t.) J^i-^^ j)\ ÀA l^yi^

387, 2o; 389, 9°, 10»; ijjji^ iUJii!

390, 3o;394, 30; 406-408, lo; 409

7, 2o; 1326-1328 'i^=-J^ hXiW

611 J.b.L^A.Jl L»ji/»

1432, 2o hyx)\ hXiW

597, 4o 'à.^js,j'^y IzU^l) hy*} \

577, lo; 578 ^yj*^^

409 ^J^^sr^i J,

764; 765 5^^i J,

532, 70 C-^IlJL

k:) fT

-V'
1886-1894

1715 'L}.i:^\ VS\\

1865, 3o 'ii_^\ ^i^y^^y J,

C^j^^=sr^] C^UUi!
: 582, 2o; 598; 599, I0-6OI; 642,

12o

iSJ] , 2, 'àJ>^S^

939, 30 [ ^^j-i^^y\ Ï^Ia^

149, 30; 411, ^^••«V O^hVM,l!] ^l^^Ji\\

724, lOo yU^, ^
:L_a1c Ah^^afi i/»J._2_o

T. XVUI.

549 ^J;.^! vJ^jaAI

43

"
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55; 193, lo; 194 [^\ J] j.^xd\

68, 6o; 573; 977, \o LAj^\

757, 1" 'LiA\ 'L±)]\

;!76, 16'^ >M

591; 590, lo l^AiJ]

1021; 1022 ^^ .£j.

1453 iU-M J , ^Mi\

719 U~'l.. un F i

M -MC-.
ir'

-.Xiu^
C^ 411

4! ^/l\

A\ i,^jj

1450, 2.0 J^il

.^.v

2W, lo

389, J 1 ^-

14o; 390, 4o

20, 3o
; 2 1 ,

3o
;

[ii„- :^ ^ J^ ] J^^ï]

!

22, 3o
; 25, 2» ; 29 ; 30, lo

; 41, 2", 3o

1831; 1832, 1"; Joj:) ^^A ï,_.^Ï^

1842, 2o; 1843, 4o

1840; 18il, lo; .jl^ ^,j1

1842, lo; 1843, If

1295, 3o ^^SW

80, 2o; 137, c.y£^ .i\ ^z i ^4!

2o; 376, 9o; 391, 6o; 399, 2o; 646,

2o; 673, 9o, 18o; 766, 2o; 959, 2o;

1473, lo; 1474, 1O-1480; 1483, lo;

1484, 1°; 1830, 11°, 14»

72 'j, 3o

597, 6'y; 673, ^i\ ^ f±, i ^^A\

9°: 959, 20
; 1474, 2o; 1479-1433,

lo; 1830, 14"

1721, 22o c-'^Uî

535; 539, 2o; 574, ^y vo'^L;^

8o; 728, 9o

970, lo; àss}\ Jj^\ ^ j\yy\ ^,U

971 ; 972

612, 20; 826, 2o; (t.) ^s\ O^^L^
C

904, 30

'O
r J ^L, U, -lJ] ^hUl\

1777, 5° L^'y'^y

[^;i^>J! ^iJl ^Lidl ^^b
1718

365 j'^^jJi

.L

1713, lo; 1915, iQo ë—

"

1719 (t.) [LJjl .^^ïl:

945 ,1^».'' J.i .^j J^ _^i',
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1900

715, 4o ^Lvx::^\V J^ ^\^\\

561, 'i"

1368 ^K:s.^y _.^.^

é75

1007 (l.) ^-^J-5! .;!<' ^J_ù^.

377, 3"; 546; 995, ^ ,s ,.,j! L-S:^

2", 3o; 701, i"

U^JLï^,^.M jJ^^M^.jAV^^^^x;.
1 68, 70; 042, 9- LJ\^1\ i.M\

805, b> J\ j

711; 712; 750, 5^ 1440, 3o

U ^- J.^VV_^. JLJ!^ i 750,10,20-753 iJ^UA-H ,

965 et s. JaAL ,L^\^

,\jl\ J5b5^ ^^, ^''-^-^'îiV' ^41

822

ijjUA.*)! iUAiilt ^ vi^ Lj^\V
C-

588, 2o

iJUJl ij.ji ,i .„;uji

1651

i^yi iuji j-o. J laJ!
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92-99; 100, 1"
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1(3

585 ,,,hjî ^i. j'r^.Jii^îJ

1 678 P Ua..^ \ ]blsi\ .^ i..j ! à::^.U !

1459

X-

1496

776- >^.v.",o.^l 'L^oj. J.^J\

781, lo

977, lo c^U^JI

828, lo jLis.^j

1601, 1"

753 L;.*J1 V .,ft|_j^!

LUI ^_>

588,30 ^MJ-j^y'jJ^

<^

9H,2o pU)'.

625 .bl^l ^Is ^ _,3|^.J! [^^i.]

J,,U^^
C'

.sj^iil

1155 et s.

1706, lo i^<.;^*«JI

824 , h A^^i !^ \ J L,J aI^ !

7o; 1689-1691

1712

389, 13o; ^S:J\ ^^ Oj^^'

929, 20

724, lo; 1694

380 ; 387 , lo ; 388 ; 389, j lJà) ' :)jy

2o, 3o, 15o; 391, lo; 392, lo, 2o;

393; 394, lo; 411, 3o; 960, 9°

128; 129; 195, 3°

552, lo CL.J-^_»^jJl

421-427: 540; 545, lo IkJ!

424 ^'^^^ f^^ 1-iy

894, 2o c^lJasy

195, 2o ^jLJ! wJ_«Jl

1630

1357; 1358 ^M^^'
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L^'

389, l4o s^^ijiJl jjXM

12, 2" s3-Ji

• 184 y^^ ^^

561, lOo àJjJl ^tjUJi ;b.,ss:^
•• • ^ ^ •

.

1567; 1738, 2o; 1952; 1953

44, 2o JjtJj 0^s:j

1680

193, 3o;72t, 8o, 9"

497, lo

1631 ^^U^

1457, lo >^l*-ilj

1550, lo (j'^i^i^

193, 3°

1570 A L]\

1673-1676 jsU

1740 jU^yl^Ab

1047 i)LJI7^' ^^- ^ iJUi! ^.
^^

1526

724, 18o jJilii)! J.^

1858 ^UAV
lT**

946, 3o ^.;i'^^

882; 3A\'éxt,yj ^Ki^.'^ 'i:s:if^'

1829, 2o

885

1360, 3o

1688, 2o

1059, 20; 1060, 2o yllàJi
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893, Jo
j r,3Q

1670 ij ,xiJ! ^.,';«\V Uli= 987 ijîjJ' ^ ,^ iLlJ!

724, 3'J ^î-^^-l^ vJi^xJ! 541-543

1445 ^j! J' ^ji:. J i_.'L^^i .jùJî ^JJIJJ! is^»,^^ J ^L^JL

J'
,jJl ^;U_i

O'
.,y]! ^^ ^^ J ,.>^-9-4^

1382, 2"

319

1730-1733 J^\ ^^^^^]
c -, ..

532, 5" c^'-s:^

i 865 ,
2o i .-Ol ifi^ L iA^l 1 :is-^ 1

1632 Ji

O' ^

1072; 1073 ^^^ïj

in2 .^jU(.,JI

6, 1°; 7, 1"; 67, 2o; 1017 -s-f^'^A'- i uiu; un ^ 'jj _ ^ .

1012; 1013

347 J^\ y> 3\J\

1445 »l^' i^V- [- ^-1

1879, lo ^j_.Jl£)!^^^J

231, 50
; 1060, 2o; 1342 [Jj^]

1298, 4o J^^ ^,A Jj^; F^^::^-^]

(cf. 1332)

610; 611 ^Lj^bV ïU'. _l^jNV ,,i

597, 5»

1373, 2"

540 ^j^^V

1300, 3o; 1528, 3"; 1772;
'à^-^jj^-'J

1773. 2" U

1390 '^ij-:^^y
i-:'--^"

32 \
.^^\

-9i3, lo U\V
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1389 ,
1o, 2": ïj^<.\ h\j.s [r^j-i^]

!

701, 3s J-.0. Ji J^^Jj^. J-;_^4! ïjlw^:

1390

1467, 2o yLv-M

337

704

973 J* [^j^^ J]

824, 2o, 90; 1847, 4"; 1851 ; '^i}^^

1852,20: 1853, 1"

60 i-sy-^^^'

985-990 ç,./^\ J i^U^i!
I

746, -« ^^ ^V J! ^ _riJ! ûiil^i
[J]

.
I 1550 I-^-J! i-i-^.M J iuJ! Ï^^J!

7G8,3o JWUJ]

983 [jT^jAilM

1 27 5 Li LJ ! ii^£
j^,j

! .UW

389, 6o

899 [.1(^! J^^^Uii^L>j.w*,^
; x:~via

j

1361 ^J>^^ l3 "'^

J^._Uî Ï^L_w ^ ^^.U! ' 560,20 y^=^J\

1374 315 ^JJ*.M ^^/-^^ jT-^^

997 [^^à^A!] ^Ui [j.^::àr^

56 Lsfâl ^^. J, LsU'

66 Làl^^Jl *liJ J Ls' Jl [^ .i:,]
(

w? .. ^ L^^ J

44,20 J-*.^[Ji_^L.^]

1860, lo

1861 Ïj
r'j"
Jt

1298, 3o IJ_JI (J^°y Wj-"^]

1850 b_^J! -r^-^ ^ Oj_jJ!

.^;

213, 2o; iii!l J_»^l J, C^Ujj.n

218. 2o; 569, 4°; 959, 1°; 961»;

961, lo;962, lo, 2o; 963; 1949, 2o

316 J2..;-Jîj
(j^jr^-^^ t^r.-f ^T-J^^

316 ^^^iJ^ J
1658 ^i^y ^V-J

892 ï_)J.o^-^i ''^^:'j^^' '^j^ J'
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Je ïbUl J.^ ^ (^rr:•^"^' ^'•r-j 582, 3o; 602 J^^j^^ ^y^)\

773, io-775 ^i^^Jt J-^ 1709

1781, c^' ^^y J. sJi^l-^
j
1709, ^y\ JL^ ^j1 ifiJàj [r/^l

30 (t.)
I

2o

946, lo ï-^j

599 v_^-^ ^r^.wX;= ^i\

553; 138 i, 2o lA^^ ^^f^
^UW

1384, 50 ^Jïjj^^^M

366, 2o; 533, (Jj;>^^
-^-î-^ ï^àJi^

4o, 6o; 586, 5°; 807, 5"; 825; 977,

lOo

826, 1° Vjj|j5! iLy ! [~^i^]

590, 1"; 591-595; 596, 1»; i;y-iiJi

597, 3o; 1916, 2o

1720

1384, lOo (t.) j^.»^ ^l^.- ^..oj

741-744; 865, 2o ^<y_ LU C^~^j

(t.)

728, 6o, 8o; 1713, 4o ^J! ï^j

399, lOo; Je .U'bV
J,!

^J! ' 990; li\-^\ Jjl-^ J ij^ 1 J^j'-S

728, 6o; 750, 7o; 871, 1»; 960, 7"; 1014-1016

1469, 30
; 1713, 4o 504: 1568, (noms finissant en) à;

536, 3o; 728,80 'iyjs> Si ^Jl fol. 229

539, 3o; \yj^\ ào.^là? c}^\

683, 2o; 1915, 9^

^
376, lOo ^ik.\ "^y\}_

537, 3o; 1767, 11" *kM

1800-1802

i^yXfi ,iX-v,J ^Jl^>_^3 U_— '
' [«.^i.]

1486

^ ... w J ^ • ^ .. .^..

926 ^''^^'

ANGERS, IMP. ORIENTALE BURDIN ET C'^, RUE GARNIER, 4.
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